
 



Pro malt ditě prá�ě tak
Jako pro starce. Jest dobfe nejen pro dospělé, ale

zároveň záchranou pro děti míti zásobu

Dra. 'Petra (toboka
pohotově. Ono napravuje jejich malé choroby, od

strafiujě veškerou vlhkost a vyrážku - činí tělo sil

ným a pevným. Jest to dokonalý domácí lék v každém

stáří. Ono čistí krev a. zajišťuje pravide lný a zdravý
oběh. Pravidluje žaludek a střeva, oživuje játra a

přivádí ledviny k patřičné činnosti.

Jietažte se v lékárnáeh
po tomto léku. Ty nernohou jej koupiti. Bylo vždy
pravidlem, prodávati jej odběratelům přímo a proto
vystříhejte se pokusům jejich, dáti Vám náhradou

falšovaný neb horší prostředek.

'Pgte· na

DRA. PETRA FAHRNEY-HO

a on ochotně zašle Vám zdarma časopis "Světlo" a jiné
podrobnosti, které dokážou Vám, že on plným prá
vem nárok činí na dobré účinky jeho léků.

Dr. PETER FAHRNEY,
110-114 So. Hoyne Ave., Chicago, III.
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, I Kalendár .ro6ri.••

,v roce --I905 !Očítá 'se: od; vynalezenI k.uihtiskařství_., _� 465

od stvoření' světa dle Cafvíaiuea ..: _ 5854 od objevení Ameriky ,.. � 413

od stvoření 'světa'dle počtu zidovsk,ého 5665 od �'avédeníkalendáře gregoriánského_ 323

od vystavěnr města: Ř{�a __ .� __ � � 2658 od vynalezení dalekohledu __ .,.� � ... _... _ 297

od zavedenfkalendáře .Juliánského ... 195� od uzavřen! míru westfálského , _ .!,. x, 257
od sboření .Jerusalema

"

.....:'•. __ ._. __ 1,836 od vynalezení parostrojů , .. � _ ,.. __ ! � � __ 207
d 'x'tk těh á' áredů..' ." 1530 odzavedení kalendáře Toprav... enéh,O.'._.t'.205·o za....a. u s ....�ov nI nc:u.o u. __ • _ •• '_ . _

ed konce říše západofímsk� __ • _ ... :. .: _14.29. odprohlášení samostatnostf Spoj. Států 129

od útě�u Mo���etlova (tu.r:.... počítání) '1321

I
Opravený ká�e.J14ář zave.

den, v;e.. Spojených
od počatku knzackých válek __ ••.• __ 809 Státech 21:-záříni 1853, kdy poručeno
od vynalezení prachu a střeliva ••. � _. 525· bylo místo ll. září. psát] a čítati 21. září.

,
,

Letoplsná znamení a čisla.

Nedělní písmeno __ • � A.
Zla té číslo

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

.

6

Epakty � � �. __ �4
Sluneční kruh

., __ ,.. _ • -1, O

Římský počet ., 3

Juliánský letopočet . ·_6'18
Židovský letopočet. • _ .:. .:. _ � 5665-66
Mohamedánský ." .. � _ ;.l3�3

PohyblIvé' a stálé svátky.
Sv. tří králů 6. ledna

Neděle Septuagesima 19. února-
Neděle Sexagesima ,..

.

.., -;:- _I. 26. února
Neděle Quinquagesima 5. března
Úterek masopuetní , _, T

7. března'
Popeleční středa

_ _ _ �
., _ 8. březlia:

Květná neděle • �
.. _16 dubna

Zelený čtvrtek 20 •.-dubna

Velký pátek , , Z1.dubu�

��1ikonočl1í :tléděle� _ ,-,_.__

.

__ � _. __ 23. dubna
Na nebevstoupení Páně __ .:. 1. června

Svatodušní neděle__ -: � ;,:'_. 11. června

Neděle sv._ Trojice .":,, _ • 18;,-� č�f\Tlla
Božího Těla_·,-. ..:

. � _ 2.7., čer;v�a
Všeobecné posvěcení chrámu .. J,,$'7ř�jn,a
První adventní neděle

__

'

__ ;�:;:'.� 3�·:�.r9sin��
Vánoční hod v pondělí : � : ;3 1: prosinee

'; ,,,.'. :,_.' .� �

t
Čtyry roční období.

'1.
'.

,,'�

Zima počíná 22. pros. 1904 v 7J hod. večerv Trvá 88 dní, 1 hod. 12, �in.
Jaro " 20. března 1905 v 8 hod. 22 min. večer. 92

" 21 '" 16
Léto " 21. června " ve 4 " 37 " odp. 9.J. "

..
"

. 40· "

Podzim " 23. září " v 7 "
15' . , ráno. " 89 " 20 " 52

"

Úhrnem 365 dní.

Přehled. roku 1905.

Masopust trvá od 7. ledna do -;. března; tedy
8 týdnů a 4 dny. Začátek postu 8. března.
Konec postu dne 22. dubna a trvá 46 dní.
Mezi vánocemi a popel. středou jest 72 dnů.

Zatmini •.

Roku 1905 budou dvě zatrněnt slunce a dvě za-,
{mění měsíce.

.

1. Částečné zatmění měsíce 19. února. ŽaM.tek
zatmění v 6 h. 51 m. Velikost zatměni v dílech
průměru měsíčního - 0.41. Zatmění bude viděti
v Západních částech Velkého oceánu. v Austra-"
Ill, Asii, Africe a Evropě:

.
Kruhoví tě zatmění slunce 6. března. Vidj.tel:';

né na jihozápadním pobřeží Afri�y. na jihu Ma-.
dagaskaru, v jižnich, částech Indického oceánu,
v Australii, jihovýchodJií Indii a v jižním moři.
ledovém

.

. III. Částečné. zatměni městce.as. arpna;: ZaM,.-.:.
tek zatmění ve 3 hod, 36 min. Míra zatmění �.
0.29. Zatmění bude, viděti ."v. jihozápadní $tropě;"�
v. Africe, Atlant. oceánu, v Severn[ Americe, I

v severni části Jižn[ Ameríkv a ve východní čA....

stl Velkého oceánu.
,

IV. Úplné zatmění sluneční 30 .srpna. - Začá:
tek vlh. 11 m., konec ve 3 h. 27 m. Mira,za
0.68. Zatmění bude viděti ve vých, částech Sev.
Ameriky a Atlant, oceánu, v 8'QV. Africe. v Ev;.
ropě, v zá.p, Asii a v sev.· polárních končinách.

Panující lllanetou llró rok 1905 jest Slunce.

Slunce 'jest .stálic[, kolem niž země a ostatnt
oběžnice kroužt, a od niž světlo a teplo dostávají"
Koule sluneění otáčí se asi v 25 dnech kolem
osy, jdoucí jej[m středem. Průměr jejf měřici-
1,380,000 km, je asi l08krát větší než průměr- ze

mě. Vzdálenost země od slunce jest 149 mil.
km.; světlo prolett ji asi za 8 minut .. Úplný oběh

.

kolem slunce vykoná země za 365 dni 6 hod. 9
min. 9 sek. V téže době projde slunce zdánlivě
13 znamení zvířetnikových. Na povrchu sluneč
ním objev:ujl se mnohdy tmavé skvrny. někdy
i prostým okem viditelné, pozoruje-li se tem-'
ným sklem.. Tyto skvrny, jichž skutečný průměrt
obsahuje alt 85.000 km .. postupují na kotouči sIu";
nečním, měníce při tom někdy' velmi rychle tvar;
V obdobích asi 111etých opakuji se ve-lmi hojně.
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Bni a týdny I SVÁTKY A J.BNA. 11jl� i.1 :i\ ;I� Čtvrti měsíce.

Katolíků I Protestantů � E -;.. :: .. I -: III': A Nový měsíc dne e. V"
W 1 hod. 17 min. odpol.

Nov9ročnÍ nf'děle. Délka dne 9 hodin 14 minut.
) První čtvrt dne 13. -,,&

J Neděle Nový rok Nový rok. trh 7 384 3 5i vých. 3, hod. ·10 min. odp.

2 Pondělí Makaria Abela a Seta trh 7 394 37! 4 35 ® Uplněk �ne 21. ve 2.h.-
Ú

�
I

14 min. láno.

3 terý Jenovefy Enocha � 7 394 38, 5 35 fff Poslední čtvrt' dne 27

4 Středa Tita biskupa Isabelly tIE· 7 364 391 6 32
\t. v 7hod. 19 m. večer,

5 Čtvrtek Telesfora Simeona � 7 33 4 40lzápad Dělá. ětr •

S Tř' K '1° Z'
,

p. ě
OUln pov n_ ..

6 Pátek V. I ra U Jevem an � 7 3 I 4 4' 12 52 1., 2. studeno: 8. pro

'/ Sobota Luciana Melanie � 7 3 I 4 42 I 42
měnltvo ; 4., 1'. děšt' nebo
sníh: 6., 7., �. jasno a stu

První neděle po Novém roce. Délka dne 9 hod. 11 minut. deno; 9., 10., ll. podmrač
_________________�,_--------Ino; 12., 13., 14. krásně

8 Neděle Erharda Erharda � 7 3°443 2 29 15.,16.,11. mírně; 18., 19.
proraěntívo: �O., 21. snfb

9 Pondělí Basiliše Marciala 1.;\ 7 3°4 44 3 14 23., 24. jasno a studeno

Ý A P I P .d..' 8
25.,26. pošmourno : 27.,28

10 Uter gatona ava oust. �-'Z 7 29445 3 5 deštivo: 29" 30., s i. jasno ..

I I čStředa Hygina Matildy :: 7 294 46 4 40
Dne přibývá od 8 hod.

12' tvrtek Proba Reinholda = 7 294 48 5 22 57 min. do 9 hod. 5j min ..

I 3 Pátek Leoncia Hilaria :: 7' 28 4 49 6 5 �

--

14 Sobota Felixa Felixa . Alt 7 284 50 7 49
Zidovský kalendář.

5665. - 7. ledna: Ro&
Druhá neděle po Novém roce. Délka dne 9 hod. 22 minut. Ohodeš Šebat ..

15 Neděle Jména Ježíše Maura AIIt 7 2814 5 I I 7 34
-

Pořekadla.
16 Pondělí Marcela P. Vladimíra li« 7 27 4 5 3 8 23

'

Ú Je-li teplo v lednu, sabá
I 7 terý Antonína pou. Enocha tli« 7 27 4 54 9 95 bída ke dnu.

I 8 Středa Prisky Prisky ,a.. 7 264 55 I ° 19 .

Pakli leden mokrýbývár
'Aj\' Jistě vina nedoHvá.

19 Čtvrtek Kanuta Sáry ,a.. 7 264 57 I I 6 Za mlhavým lednem pli-
'Aj\' žl se mokré jaro.

20 Pátek Fab. a Seb. Fab. a Sebest. ft 7 254 58 vých. v lednu-li brom se ozý-
v

...11(0 5 5 8 5
va, očekávatí lze hojnos1r

2 J Sobota Anežky Anezky "'ttC 7 2 4 9 2 vína.
Je-ll teplý leden, z korce-

Třetí neděle po Novém roce. Délka dne 9 hod. 34 minut. mandel jeden.

N d" I IV' A V' ...IIIC Na Nový rok, o slepič1022 e e e
.

lne. a nast. mcence "'1I.IC 7 2 4 5 00 7 54 krok, na Tři krále o skok

23pondělfZasnoub.P.M. Emerana ré«' 7 235 2 8 45 �t�::naHromniceohodinu.
24 Úterý ITimotea Timotea <é« 7 22 5 3 9 46 Jaké počasí je lcterý delt

.... ý. ..
.

od vánočního Božibo hodno
2 5 Středa Obr. Pavla Obr. Pavla � 7 2 I 5 5 10 45 do Tři králi'l., takové bude

26 Čtvrtek Polykarpa Polykarpa s·· 7 205 6 I I 44 každý měsíc v roce.
&I:: Jména JeŽiŠ,kekamni'l.m

27 Pátek Jana Zlatoúst. Jana Zlatoúst. � 7 19 5 7 ráno nejblíž .

.....

botaKarla Velkéh 1 Vl'_'
Na sv. Pavla: Když j.

2 S �0. ota Karla Ve kého Kar a e. � 7 I 8 5 8 I 2 55 voda v koleji, šetřte v �la.-
bě ojedi (pice, nebo z·lma.

Délka dne 9 hod. óO min. potrvá dlouho).
Dobrá sanice, koňská-

I � 7 I 7 5 I O I 2 5 sm�:iký sníh, malá voda

ClE 7 16 5 1 I 2 27 Na sv. Pavla na TirD

dIIe 7 J 5 5 I 2 3 38
obráceni (25.) mlha. - pH-

I "'II{C jdou nemoci.

čtvrtá neděle po Novém roce.

29 Neděle Františka Sal. Valeria
30 Pondělí Martiny p. Adelgundy
3 I' Úterý Petra Nol. Virgilá.
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Dni a týdny.] SVÁTKY A JMBKA. I� � I :: � I :. � I ::!! Čtvrti měsíce.

CI'. u:I .. :I\UNWKatolíků I Protestantů � E ;-- N" .� ...: .. Nový měs�c dr:e 4. T
> ,., 6 hod. 5 mm. rano.

I Středa Ignace Ignace I tf1 7 1415 13 4 26 ) Prvni čtvrť dne 12. v

2 čtvrtek Hromnic Oběť Páně At1 7 13 5 15 5 18 11 hod. 20 min. dop.

'3 Pátek Blažeje Blažeje .:sr 7 1215 16 6 3
� Úplněk dne 19.v 1 bGd.

� \2E.) 5a min. odp.
4 Sobota Veroniky Veroniky � 7 I I 5 17 západ \[ Poslednf čtvrt dne 26.

Pátá neděle po Novém roce, Délka dne-tO hod. 6 minut.
v 5 b. 3 min. ráno.

� 7 I ° 5 I 8 ( 9
DODlnělá povětrno.t

.do. 7 9 5 20 I ť 3
1., 2. studeno; 3. pro

Q"n J měnlivo; 4., 5. 6. bouřlivo;

IA 7 8 5 2 I 2 36 7.,8,9. pěkně a studeno;
10.,1t..12.studeno; 13., 14

= 7 7 5 22 3 18 !5. proměnlivo; 115, 17.

6
Jatono; 18. změna: 19., 20.

= 7 5 23 4 O 21. sněhové bouře; 2� .. 23.

_a 7 4 5 24 4 43
24. jasno a krásně: 25.,26

� větrno; 27., 28. mírně.

�7 4525 527 -

-Š'-----'---------'---------�-----'--- Dne přibývá od 9 hod .

._ está neděle po Novém roce. Délka dne 10 hod. 21 minut. 59 min. do II hod. 10 min

12 Neděle Eulalie Eulalie � 7 2 5 27 6 14 v -ý
-

á"(71'1{', Zidovsk kalend r,
1 3 Pond.ělí Jordana Kastora rIi« 7 1 5 2 8 7 2

14 Úterý Valentina Valentina rfi« 6 59 5 30 7 54 R::�bo�tA:ar�· února'

15�tředa
Faustina Faustina �658531 848 --

16, tvrtekJuliany Juliany ft 6 565 33 945 Pořekadla.

17 Pátek Šimona Konstancie...lflO 6 5 5
Únor bUý, pole sili.

""'1lC 5 3 4 I O 42 Pakli se bouřkami v úno

1.8 Sobota. Konkordie Konkordie � 6 5 3 5 3 5 I I 40 ru rohy býkovy nevtkla.jl
�"'-- _..;_ _'_ __;___ nelze se dobrého roku na

Neděle Septuagesima. Délka dne to hodin 42 minut. dl�dYŽ tě komár v únoru

19 Neděle Konráda Gabína � 6 52 5 36lvých. za uchem za.šimrá.' poběa
� . n6Š v březnu Jistě ke

20 Pondělí Eleuthera Oldřicha tf« 6 5 O 5 38 7 4 kamnům s ušima.

Úvětrové severní ku kon-
2 I terý Eleonory Eleonory 'iC' 6 49 5 39 8 18 ci února zvěstuji úrodBý
22 Středa Washingtona Washingtona � 6 47 5 40 9 28 rO�echce.li severni vitr' v

23 Čtvrtek Eberharda Serenia sl:! 6 46 5 4 I 10 39 únoru váti, v dubnu se to

v v
musí jistě státi.

24 Pátek Mateje ap. Mateje � 6 44 5 42 I I 48 Je-li v únoru zima a su-

S b 1 1 6 cho, bývá prý horký srpen.
25 O ota Va burgy Va burgy � 43 5 43 ráno Tmavé hromnice, sedlá.-

Neděle Sexagesima. Délka dne 11 hod. O minuty. �tj���.st';jaSnO-liale, sně-

26 Neděle Alexandra Lesky C'JIIC 6 4 I 5 45 12 54 Masopust na slunci, 'fo-
""'II'!C mlázka za kamny.

27 Pondělí Leandra Leandra � 6 40 5 46 I 5 I o hromnicích musl skřt-

28 Úterý Romana Romana � 6 385 48 2 22 :!�z:o��.out, kdyby měJ

s Neděle Háty
6 Pondělí Doroty
7 Úterý Romualda
8 Středa Jana z M.
9 Čtvrtek Apoleny

1'0 Pátek Skolastiky
1 I Sobota Evroziny

IAgaty
'Doroty
Reinharta
Šalamouna
Apoleny
Školastiky
Evroziny

"píSNĚ OTROKA." Sensační básefí od Svatopluka Čecha, která dočkala se 28. vy
dání, způsobila nevídaný rozruch a vzbudila i pozornost vlád

ních kruhů. Cena 25c Kdostání u A. Geringera, 150 W. 12th St., Chicago, Dl.



ÚNOR.
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JVlilo9tné dopisy, aneb "'Tajemník lásky", obsahující příklady a VZQ

, ry dopisů všeho druhu, jaké jen vůbec zamilovaným
psáti se naskytuje. 96 stran na růžovém papíře. Knížka pro mladé lidi nevyhnu
telná. Cena I se. K dostání u A._ Geringera, 150 W. r ath St. Chicago.
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I SVÁTKY A JÓ.A. 1-: l! I! :: I -: :: I: -=! Čtvrti měsíce.
Dni a týdny I �.: : = :-,; : i.:

Katolíků, I Protestantů. � E -.. N" .... E ft Nový měsíc dne 6. T,
------'--------'-------'------'-->---->-- 12 hod. 19 min. r'no.(

1 Středa Albiny zal.J.č.Bratřítt116 3615 49\ 3 4) Prvnfčtvrtdnei •. �.
2'Čtvrtek Simplicia Jana Wesl. It1 6 35 5 50i 4 2 3 hod. 511 min. rán�. !
31Pátek Kunhuty Kunhuty � 6 33 5 5 I I 4 46 f0 Úplněk dne 20. v II tJ.

.

� I I � 55 min. večer.
.

t-4!Sobota Kázimíra KaZImíra � ,6 32 5 52, 5 23 t[ Posledni čtvrt' dne 1'1�
Neděle Quinquageslma. . Délka dne 11 h;d.20 m�lIt.

ve 4 h� m.i
5 Neděle Fridolina Bohumila ·fA 6 3015 54 5 59 DOIDDělá pov�trD.�
6 Pondělí Bedřicha Bedřicha fA 6 28 5 55 západ 1..2. dešt'; S., 4. jáS40�
7 Úterý Tomáše A. Tomáše ... 6 26 5 56 I 16 5.,6.7. mrazlvoastude!l0;� 8., II. krásně: 10, i i., 11.
8 Středa Popeleční Popelec ... 6 24 5 57 I 5 8 proměnltvo: 13., U, ll.

Č k.Františ h h I.... sníh: 16., 17. jasno loMU ..

9 tvrte Františky Cr y a Strac

'1
ffIIIt 6 23 5 58 2 40 deno: 18 .. III. stjveroz4p.

Pát k I
v dl íků Al d _. 6 5 59 3 2 větry: 20.,21., 22. krásni

10 e 40 muce m u exan ra IfIIIIIIt\ 2 I 4 a mraztvo: 2S .. 2' změna;
II Sobota Konstantina Dobromila -t 16 206 o 4 9 25 .. es., 27. krásněamfrně;

:!8 .• 211. mírně: SO., Sl. stu"

První neděle v postě. Délka dne 11 hod. 40 minut. ueuo.
.

On", ptibývá od ll. hod.
13 min. do 1'Z hc·d. 86 min.

12 Neděle Rehoře p. Řehoře li« () 18\6 I 4 56
131 Pondělí Rosiny p. Růženy ti« 6 17 Ó 2 5 45
14 Úterý Matildy Matildy ft 6 156 3 6 36
15 Středa Longina Dluhoše ft 6 136 4 7 30
16 Čtvrtek Heriberta Jindřicha 141 6 I I 6 5 8 25
17 Pátek Patrika Gertrudy ..t1 6 106 6 9 I

18 Sobota Eduarda Edvarda �6 86 8110 I

Druhá neděle v postě. Délka dne 12 hod. O minut.
_-,,-,._.,..,..,....______________________ __

V březnu prach co :sl&tiO
19 eděle Josefa p. Josefa p. � 6 7 6 91 I I I 5 a střtbro, ale snlh bývá pro�(

I osení jed.
.

20 Pondělí Jáchyma J achyrna fÍ!f 6 5 6 10 vých. Mrzne-U v den čtyf10etl

Ú �fo mučedlníků, mrzne jeltl
Z 1 terý Benedikta Benedikta *' 6 3 6 I I 7 3 po čtyřtcet noci.

22 Středa Oktaviana J iřfho Z Pod. at 6 I 6 I 2 8 I 6 tru��nt�� �l::j:;��
23 Č.tvrlek Otty Eberharda._lh. 5 596 13 9 30 ticet dni.

�w� Sviti-li slunce v den zvě-
Z 4 Pátek Gabriela Gabriela * 5 58 6 I 4 I o 4 o etovant Panny Marie, lH

2'5' obota ZV. P. Marie Vtěl. Páně � 5 566 1511 I 43 oč��!::!'�����:.o:�beD
- . .. -----

bez trávy.
Třeti neděle v postě. Délka dne 12 hodin 11 min. Kolik březnových mlh.

----,,.,........-,----------------:-----.--- tolik červencových lij'".
2 6 Neděle Haštala Eman. 'Ii 5 5 5 6 I 7 ráno Březen. za ka.mna vle-

v zem; duben, Ještě tam bu·
27· Ponděh Ruperta b. Ruperta � 5 536 ] 8 12 43 ee:j;.llláJ• vyžen�e

.. ���.'28 Úterý Guntrama kro J A Komenský � 5 5 I 6 19 I 10
, Studený bfezen;'lta4enl

29 Středa Eustacha Jetřicha � 5 496 20 2 o duben. mokrý máj, bude v.

Č . I
stodole ráj.

30
. tvrtek Kvirina Zosina � 5 476 2 I 2 47 Na. sv . .1osef&, vyskoM

31 Pátek Kvidona Bohuvěra � 5 46622 3 24
beranna,vrAeka podělmj.

� 1 hospodáři.

Pořekadla.
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SVATÁ BIBLí :tRO ZASMÁNí, jes(obrázkovy spis, obsahující zábavné obrázky �

svatého písma starého z�k!?n�,,: 'yyšl! 3 s�šit,y. StoJí všecky tři 650tú., jednotlivj; ,22ct
,

Ze 1001 neoí nejkrásnější bácbork��illu straoeml. Pět sešitů za $1.00. K,tlo
stání u A. Geríngera, 150 W. 12th St.,' Chicago, Il1.
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Bub�t)

Dn. i a týdny.I__ s_V_Á_T_K_Y_·_'A1;---3_M_É_li_A_.--Iti I � I � jl; l� • ;::;t�ě:::�ee·4. TI Katolíků
.

Protestantů � E -; N
lit :- III E 6. hod. 23 min. večer.

IISobota jHugona bisk. [Theodora 1 � 15 441623\ 4 1) První čtvrt' dne 12. v

4. hod. 41 min. odp.
ČtTrtá neděle v postě. Délka dne 12 hod. 39 minut.

® Úplněk, dne 19. v 8 h

2 Neděle Frant. z P. Theodosia � 5 4316 25 4 32
37 min. dop.

3 Pondělí Rich'arda Richarda :; 5 4 I 6 26 5 3 (��S��d�í Č::��.dne 26

4 Úterý Isidora Brože :; 5 396 27 západ --

5 Středa Čeňka Emilie ,..t 5 386 28 39 DOU1nělápovětrno.t

6 Čtvrtek Celestina Buška __. 5 3 S 6 29 I 22 1., 2. jasno; 3.. 4., 5�
ftIII\'I krásně a mrazivo; 6., 7.

7 Pátek Heřmana Heřmana � 5 346 30 2 6 tepl o ; 8., 9. deštivo; 10

8Sobota Alberta Albína .-3It 6
11.,1'>.. krásně; 13 .. 14.,15.

",... 5 3 3 3 3 2 5 3 jasno; 16.,17., 18.,19. deš-

-�---ě---ě--------------'---.--- ttvo a studeno: 20.,21.,22
Pátá ned le v post. Délka dne 13 hod. O mmuty. 23. příjemně teplo: �4., 25.

9 Neděle Kleofáše Demetria .at, 5 3 I 6 34 3
změna; 26.,27., 28. bouřlí-

fR"!', 4 Ivo; 29., 30. deštivo.

10 Pondělí Ezechiela p. Daniela � 5 296 35 4 31 --

I I Úterý Lva p. Lva ,a., 5 276 36 5 22
Dne přibyvá od 13. hod

'/\A' 39 min. do 13 hod. 57 min

12 Středa Julia Julia � 5 256 37 6 15 -

13 Čtvrtek Hermenegilda Justina ..re 5 246 38 7 9 Židovský kalendář.

14 Pátek Tiburcia Ctibora � 5 236 39 8 4 5665. - 4. dubna: Roš
Chodeš Nlssan; 12. první

15 Sobota Theodora Obadia 'f.« 5 2 2 6 40 8 58 den Pešah.
__

/

Neděle květná. Délka dne 13 hod. 18 minut. Pořekadla.

Kalixta cf« 5 2 116 4 I 9 5 3 je���:�r:.°jný vodou, ři·

Rudolfa sl! 5 196 42 10 49 Pakli mokrý a zim�vý
duben, jest úroda na vino.

I 8 Úterý Vernera Valeriana � 5 17 6 43 I I 45 V dubnu-li valný vítl: se

v ... � ozývá, seno i žito pěkně
19 Streda Krescence Emmy * 5 166 44 vých. bývá.
2 ° Čtvrťek Zelený čtvrtek Zeleny' čtvrtek � 5 146 45 S I 4

Po .bouřce v dubnu při-
w"'" padaJí mrazíky.

2 I Pátek Velky' pátek Velky' pátek ..Jh. 5 126 46 5 25 Je-li v dubnu krásně a.

.....

�v� povětří čisté, bude v květ-
22 ::,obota. Bílá sobota Bílá sobota tiIIIE 5 I I 6 47 fO 29 nu nepříjemně jistě.

Na Tlburcla. má se vše

Neděle Velikonoční. Délka dne 13 hod. 36 minut. zelenat (14.)
Je-li o sv. Jiří tak v�so-

23 Neděle Hod Boží Vel. Hod Boží Vel. � 5 9648 I I 30 kožlto,žesevněmhavran

V lik č' V llk Č'
ukrýti může, bude úrodný

24 Pondělí e I ono ni e I ono Ol � 5 8649 ráno rok obilim.

Ú O Jiří krásně-li a. teplo,
25 terý Marka ev. Marka ev. Ir$ 5 66 50 12 19 následuje krutá a mokrá

26 Středa Kleta Kleta � 5 46 5 I 12 42 PO;l�i�osiia.rek, mrazem

27 Čtvrtek Jaroslava Pelhřima � 5 3 6 5 2 I 2 S nás zalek',

slPát 1 vu liš V· ál 3it' 6 Na sv. Marka schová. ee
2 ex 1 a ise it a � 5 I 53 I 59 už v žitě vranka.

29 Sobota Petra mučen. Sibily ..do.. 5 06 55 2 36 Snihdubnový, jako mrva

_.;____ --'-- �_�_.;__�--- pohnojí.

i. . Na čtvrtek zelenej, hrá-
hm neděle po VelIkonoci. Délka dne 13 hod. 56 mInut. chy zasívej.

30lNedě1elKateřiny S. [Hildegardy I.t\ 14 5916 561 3 7 hý�:j�elký pátek semí ne-

16 Neděle Kalixta
I 7 Pondělí Aniceta
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87 POHŘEBNíCH ŘEčí pro rbné stavy a věky s připOjením řečí' ku pOjmeti<iVW
dítka,' od Jos. Kaldy. -Cena v ohybné plátěné vazbě 55 ctů.

Praha a Řím. Hístorícký román od .,J. Svátka. III. dOY. Cena $1;20, vázaný
$2.20, poštou $2.30. K dostání II Aug. Geringera, 1.50 W: 12th St. jChicago, . Ill.



, I SVÁTXY A. JM:BlfA.. I� � I � i I � � I ri!Dni ft tydny .. 'aJ Q = -ca:t Q N.:
Katolíků. I Protestantů. � E -: fil

N -;; -: .. E • Nový měsíc dne 4. v

• • . • . 10 h. 49 min. dopol.
I PondělíF�hpa-Jakuba F�hpa-Jakuba :14 586 56 3 35

) První čtvrť dne 12. v

2 Úterý ZIkmunda ZIkmunda = '4 566 57 4 5 1 hod. 46 min. ráno.

3 Středa Nalez.: sv. kř. Nalezení kříže = '4 556 59 západ ® Úplněk dne 18. v 4 h

Č
'

. I 36 min. odpol. .

4 tvrtek Floriana Flonana � 4 54 7 ° I 1 4 Poslední čtvrt dne 25.

5 Pátek Pia V. pap. Gotharda ,..t 14 52 7 I 12 54 ([ v 9 hod. 46 min. večer.

6 Sobota JanaDamiana JanaDamiana�!4 507 2 138
y

-,...:__----'------------�--------I Domnelá povětrnost
Drubá neděle po Velikonoci. Délka dne 14: bod. 12 minut. 1., 2. krásně a teplo: 4

7 Neděle Stanislava Bohumíra li« 4 497 3 2 28 5'l?roměnlivoa déšt': 6., 7
8. Jasno; 9.,10. větrno; 11

8 Pondělí Zjevení Mich. Stanislava ,8 4 48 7 4 3 19 1:.,13., krásně ate�lo; 14

9 Út'erý Řeho"reN HI·oba!6:&.
10.,16.,17 zasmušílo ; 18.,

',IV.), 4 47 7 5 4 I I 19., 20 krásně a sucho;

10 Středa lsidora Viktora ....VJfJ 4 467 6 5 4
21., 22., �'3. změna: 24., 25.,

Č
� 26. dešt ívo: 27., 28., 29.,

II tvrtek Mamerta Mamerta ,.(S 4 45 7 7 5 57 30.,31, krásně a chladno.

12 Pátek Pankráce Pankráce � 4 44 7 8 6 50� Dne přibývá od ta hod.

13 Sobota Serváce Serváce rif 4 43 7 9 7 43 58 min. do 14 hod. 56 min.

Čtvrti měsíce.

Třetí neděle po Velikonoci. Délka dne 14: bod. 22 minut.
Židovský kalendář

14 Neděle Bonifáce Bonifáce � 4427 10 8 36�t 5665. - 5. a 6. května:
1 5 Pondělí Žofie Žofi'e � 4 4 I 7 I I 9 29 Roš Chodeš Ijor; 22 Lag
16 Úterý Jana Nep, Peregrina � 4 407 12 10 24

Beomer.

1 7 Středa Ubalda :

Jošta "#!. 4 3 9 7 I 3 I 1 23 Pořekadla.

18 Čtvrtek Venance Liboria � 4 38 7 14 vých. Prši-li na 1. máje, nezů-

k P C
.

I
stane půda dosti vlhká a.

19 Páte etra. Potenciany 'E 4 37 7 15 8 7 pice pro dobytek se nedařt.

20 Sobota [lšemarda. Athanase '11 4 367 16 9 II Dešt'v noci před sv. Val-
------------------'---- [burgou naplňuje stodoly i

Čtvrtá neděle po Velikonoci. Délka dne 14: bod. 40 minut. sklepy.
Dešt' o Mamertl1 přináši

2 I Neděle Felixe Prudence r:lIIC 4 35 7 17 I ° 10 souženi (11.), nebot' v něm
� nic dobrého není, ta.kto zni

22 Pondělí Julie Helenky ttS 4 35 7 18 I I 3 všestranné mínění.

23 Úterý Desideria Desideria � 4 347 19 I I 54 Urbankrásný,vyjasněný
lI1'V hojným vínem nám odmění

24 Středa Johanky Zuzany � 4 347 20 ráno Když máj vláhy nedá,

Č k U U b 33- červen se předá.
2 S tvrte rbana 1. pap. r ana � 4 33 7 2 I 12 20

Studený máj, v zahra-

26 Pátek IFilipa N er. Bedy � 4 33 7 22 22 48 dách ráj, anebo stu.d,ený
máj, v stodole ráj.

"

27 Sobota Magdaleny Luciana � 4 32 7 22 1 9 Vlajou-li korouhve v kři-
žových dnech, budou silné

P.i!á neděle po Velikonoci. Délka dne 14 bod. 50 minut. bouřky.

ěl Kdo o sv. Janě len zasí-
�J� Ned e Vilém,:,_. Vilhema = 4 3 I 7 23 I 39 vá, stébla zdéliloktemívá.

29 Pondělí Maxima Maxima = 4 3 I 7 24 2 8 Májová voda vypfjívíno.

Ú [Mnoho dešt'o. vinnému ke-
30 terý _ZdobeníhrobftZdobeníhrobl� = 4 307 25 2 38 tivkvětnu,š1l;odi.]
3 I Středa Petronila Angela ·AIt 4 3°7 26 3 6 B�:irá�aj���á��d�r!�tt
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] SVÁTKY A J_B.A. ]=.2]:: g 'I: g ]: i�

Dni a týdny. � .: ,� .: a..: u -= .:
Katolíků I Protestantů c: E >.. otll.. ':.o.. .. Nový měsíc dne 3. ve

____--'-- --'- �__

N �N�___:_>_....::.E .. 12 hod. 30 min. ráno.
I Čtvrtek Na nebe vs. P. Na nebe vs. P. � 4 2917 2713 59 ) První čtvrt' dae 10. v

k E' R
.

_.a 81 8
8 hod. 4 min. dop.

2 Páte razrma azrma JIIIIIh 4 2 7 2 4 5 2 � Úplněk dne 17. ve 12

3 Sobota ,Klotildy Klotildy � 4 287 29,západ W hod. 51 min. ráno.
� Poslední čtvrt' dne 24

Šestá neděle po Velikonoci. Délka dne 15 hod. 01 minut. � ve 2 hod. 45 m.odp.

4 Neděle [Františka K. Kvirina 8 4 28 7 3 ° I I 5 DOlllnělá povětrnost
5 Pondělí Bonifáce Vinfrida Q 4 277 30 2 8 I., 2. chladno: 3., 4., 5

6Útery' Norberta B' ,a.. 4277 30 3
jasno a chladno; 6. 7.,8.

enlgna � I 9. poušmouruo: 10., ll.

7 Středa Roberta Lukrecie ...iC 4 277 30 3 5 4 I�. prom_ěnl1vo; 13., 14.

Č
P"l\lC lil. přehánky; 16., 17.,.18.

8 .tvrtek Medarda Medarda � 4 277 3 I 4 47 19. jasně a krásně; 20.,21
teplo; 22., 23. větrno; 24

9 Pátek Feliciana Feliciana rte' 4 27 7 3 I 5 39 proměnlivo ; 25., 26., 27

I o Sobota Margarety Laury � 4 27 7 32 6 30
bouřlivo: 28., 29.,30. teplo

Neděle Svatodušní. Délka dne 15 hod. 05 minut..
Dne přibývá od 14 h. ;;8

___.,..---,,-__-----------------Im. do 15 hod. 10 m. a pal
I I Neděle Hod Boží Sv. Hod sl. Svat. it 4 277 32 7 22 Ubývá do 15 hod. 8 min.

12 Pondělí Basilida Odulfa � 4 27 7 33 3 14 Židovský kalendář.

13 Uterý Antonína Pad. Tobiáše .sl:! 4 277 33 9 8 5665 - 4. června: Roš
v •

l' � 6
Chodeš Sivan: 9. (6. Sivan)

14 Streda Basiha E isea QlV� 4 2 7 34 10 4 Šebuoth.

15 Čtvrtek Víta mučen. Víta � 4267 34 I I I Pořekadla.
16 Pátek Benona b. Zbyňka CIltE 4 267 35 I I 59 Červen-li více suchý než

I 7 Sobota Adolfa Laury r-JIC 4267 35 ráno mokrý panuje, dobrým ví
� nem naše sudy naplňuje,------------'-----,------------1

Jaké počasí' na Medarda.
Neděle SV. Trojice. Délka dne 15 hod. 09 minut. bývá, takové o žních se o

181Neděle Nejsv.Trojice Trojice Svat. � 4 267 36 vých. zÝ;�Ší_li na den sv. Víta,

19 Pondělí Gerv. a Proto Bohdala A.t:t 4 26 7 36 '9 36 jest úrodný r?k, toliko jeo-
Sf\l meni to škodí.

20 Úterý Sylveria Sila: � 4 267 36 10 17 Jaká povětrnost' na. sv.

Jana Křtitele, takovou 0-

2 I Středa Aloise Aloise � 4 26 7 36 10 5 5 čekávej i o Michalu.

Čt rt k B Ž TVl A h � 6 6 8 Jaké počasí na Ladislava
22 V e o. e a c ace � 42 73 I I I Stl ukazuje (27.), takové též

23 Pátek Edeltrudy Edeltrudy .d. 4 26 7 36 I I 5 5 po sedm týdni'l se objevuje.
Q7A Na Petra a Pavla dne

24 Sobota Jana Křtitele Jana Křtitele � 4 26 7 36 ráno jasný a čistý, rok lirodný
. bude jiRtý. ,

První neděle po sv. Trojici. Délka dne 15 hod. 10 minut. Na. Petra a Pavla zlomí
------------------_--c-----I se žitu kořínek a. ono zra.je
25 Neděle Ivana poust. Prospera = 4 2717 37 12 58 dnem i noci.

26 Pondělí Jana a Pavla Jana B. == 4 27 7 37 I 8 pr��"o;��!j��n��k���' sv.

27 Ú terý Ladislava Ladislava _. 4 28 7 37 I 32
Nesázíš-li z.elí na Víta,

ftIIIt. I bude zelníce bíta,

28 Středa Lva II. pap. Lva . "t 4 28'7 37 2 10 Do sv. Jana Křtitele ne-
-

p p
-' I chval ječmene.

29 čtvrtek etra a avla Petra a Pavla � 4 2917 37 2 46 Medardová krápě čtyři-

30Pátek Pavla pam. Pavla pam.. tl« 4,297'37 3 28 ceb1�hk;�:�, krátká nit'

Čtvrti měsíce.
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31
Dni a týdnyl,__S_V_A._T_K_Y_..,-A_J_M_1i_N_A_·__ lii \; i \ :. i \�j� Čtvrti měsíce.

Katolíků. I Protestantli. :i E .... w :: w .... : 'G .. Nový měsíc dne 2. ve-

_____:,__ .,.__ -+-._�>_...,.._-...;,..;;;..>--=E _, 12 hod. 49 min. pol.
I [Sobota [I'heobalda [Děpolda I ft 14 3017 371 '4 16 .) pz;vní čtvrt'.dne I) ve-

Délka dne 15 bod. 'i min. �:.. h. 46 mm. dop.

� Uplněk dne 16.·v 10 h
2 Neděle Navšt. P Mar. Kamila 6 4 3°7 36 západ \2:) 31 min. dop.

3 Pondělí Heliodora Heliodora ,a. 4 3 I 7 36 12 5 5 (Poslední čtvrt' dn? 24
'J\A! v 8 h. 8 min. dopo .

4 Úterý Den neodvisl. Den neodvisl. � 4 32 7 36 I 49 .. Nový měsíc dne 31. Y

S vde '1 M d Fil ....!ffO ,. 11. hod. 2 min. večer:
5 tre a yn a eto lomeny "'\IlC 4 32 7 3 5 2 43
6 Čtvrtek Upál. J. Husa Jana Husa <ft 4 33·7 3 5 3 36 Domnělá. povětrno.t

7!Pátek Vilibalda Veleslava <ft 4 347 35 4 28 ]. změna: 2.,3. deštfvo
4.,5, 6. Jasno a teplo. 7 ,

8 Sobota Kiliana Ki1iana Jt 4 35 7 35 5 19 8. pošmourno ; 9., 10., 11..
déšť; 12, 13. jasno; 14.,.

Třetí neděle po sv. Trojici. Délka dne 15 hodin O minut. 15. teplo; 16.,17. liják :1t1.,.
-__"...,..-=-=----,------�-----___:_----:--____:_-__:_---I 19., 20. pěkně a teplo; 21..

9 Neděle Brikcia Brikcia � 4 35 7 34 6 I' 22.,23. jClSI:O: 24. změna;

10 Pondělí Sedm bratří Amalie � 4 367 34 7 3 :g:::t'k2:á8�;.no; 28 .. 29.,.

II Úterý Pia p. Pia � 4 37 7 34 7 56 Dne ubýy� od 15 hod. 7
12 Středa Jana Kv. Ladimíra � 4 38 7 34 8 5 I min. do 14 hodin 24 minut.

I 3 Čtvrtek Markéty Markéty � 4 39 7 33 9 47

I
� Židovský kalendář.

14 Pátek Bonaventury Karoliny CoIIlE 4 4°7 33 1 ° 44 5665. - 3. a 4. července:
I 5 [Sobota Jindřicha Rozesl. apošt. t1f$ 4 407 32 I I 40 Roš Cbodeš Tamuz; 20. (17.
-.;__---'---------'--------'-------'------'--- Ta.muz) půst Tamuz.

" Čtvrtá neděle po sv. Trojici. Délka dne 14 hodin 52 minut.

ěl Pořekadla�
16 Ned e Marie Karm. Ruth tIE) 4 4 I 7 32 vých. Prší-li v den navštíveni

17 Pondělí Alexisa Aleše � 4 42 7 32 8 15 Panny Marie, trvá pak dešt'

Ú W�
18 terý Symforosy Arnolda � 4 42 7 3 I 8 57 Den sedmi bratrů když

19 Středa Vincence z P. Stella ..do.. 4 43 7 30 9 26 deštivý, bývá pak dešť tr-
Gl"7& vanlivý.

2 O Čtvrtek Eliáše proroka Eliáše .do. 4 7 29 9 57 Dešť o sv. Markétě trvá
� 4 4 pak 14 dní a zvěstuje špat-

2 I Pátek Daniela pr. Daniela � 4 44 7 28 10 27 né počasí ku sklizni sena.

v Pakli na sv. Markétu
22 Sobota Máří Magd. Márí Magd. =: 4457 27\10 Sb prší, opadají vlašské oře-

Pátá neděle po sv. Trojici. Délka dne 14: hodin 42 minut. ���:e �:��i��.oteChY sta-

N děl v v I Prší-li na sedm bratra.
23 e e ,Apolináre Apolináre = 4 46 7 26 I I 26 prší po sedm neděl.

P dělí K
.

ti K
.

ti _.. 7 7 Pakli na sv.Jakuba slun-24 on e 1 ns my I nsvny � 4 4 25 I I 54 ce svítí, má prýkl'utázim�
25 Úterý IJakuba Jakuba ".t 4 487 24 ráno býti.

I Když na den sv. Anny26 Středa JAnny Anny rif« 4 497 23 12 44 mravenci pilně hromady

27 Čtvrtek,Pantaleona Pantaleona � 4 5 ° 7 22 I 2 2 �����' něsleduje prý ťuhá

28 Pátek 11nocence lnocence ..at, 4 5 I 7 2 I 2 5 Sv. Markéta (13.) hodí
�, srp do žita, aneb: sv. Mar-

29 Sobota ,Marty Marty ft 4 527 20 2 56 kéta vede žence do žita.
V červenci volá křepelka.:

�está neděle po sv. Trojici. Délka dne 14 hod. 28 minut "PoJďte žít, pojdte žít, do-

��I�:�!!�II�!:::aza�;'I�;���je 1 = I: � !I; : �Iz;p;�. ;i!€;.fl;�;;;

Druhá neděle po sv. Trojici.
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Dni a týdny.] SVÁTKY A JMÉNA. ] � � I � � ! -: � ]:!;I
. :g 'CD .:, .; ...; .:, N 'CDKatolíků

.

Protestantů NE> N >
., E ) První čtvrt' dne 7. v

I Úterý Petra v ok Menandra � 4 547 J 8 západ fl: hod. 16 min. večer.

v � I R Uplněk dne 14 v 10 h.
2 Streda Alfonsa Gustava "fZ'If 4 5 S 7 17 1 29 \2:):Hl min. večer.

3 Čtvrtek Stěpána nal. Augusta d.M 4 57 7 16 2 22� fP: Poslední čtvrt' dne 23.

4 Pátek Dominika Dominika cf..f 4 58 7 I 5 3 I 5 "l v I hod. 9 min. ráno.

5 Sobota Marie Sněžné Osvalda <lj 4 59 7 13 4 8 A.Nový měsíc dne :30. v I
.. nod.13 min. dopol.

. Sedmá neděle po SV. 'frojici. nélka dne 14 hodin 1:1 minut.

6 Neděle IPr. Krista P.

\'Sixty � S O 7 12 S O Domnělá povětru,OIt(

7 Pondělí.Kajetána Alfry 'A S I 7 I II S 53 1. 2. větrno; 3., 4
..

za-

Ú I
smušeno; 5 .. 6 .. 7. desttvo:

8 terý Cyriáka ICyriáka � 5 2 7 9 6 47 8.,9.,10 jasno a teplo; 11.,

9 Středa Donáta Jaroslava � 5 37 8 7 42
12" 13. krásně; 14.,15.,16., .

Č
17. teplo a jasno: 18., 19.,

10 tvrtek Vavřince (Vavřince cf' 5

4]7
7 8 37 20.,21. Jasno a Mucho; 22.,

I· I
23., 24., 2:> velmi teplo;

I I Pátek Zuzany Zuzany JIJi. 5 5 7 S 9 32 26., 27. změna; 28 .. 29.

12 Sobota Kláry p. Kláry otA S 7 7 4 10 2 5 ����ka; 30., 31. proměn-

Čtvrti měsíce.

Osmá neděle po sv. Trojic·i. Délka dne 13 hodin ó7 minut. Dne ubývá. od 14 hod. 21
minut do 13 hodin 9 min.

13 Neděle Hypolita IHypolita � 5 8 7 2 I I 17
14 Pondělí Eusebia Smila � 5 97 I vých. Židovský kalendář.

, I

15 Uterý N.anpbvz.P.M.I�a nebevz. M. � 5 106 59 7 26 5665. - 2 srpna: Roš
Chodeš Ab; 10. (9. Ab) spa-16 Středa Rocha Hrože ,1A 5 I I 6 58 7 56 lení chrámu, půst Ab; 31.

(7 Čtvrtek Liberáta Liberáta t1A 5 126 57 8 27
Roš Chodeš Elul.

I81Pátek Heleny kr. Heleny 4- 5 136 55 8 59
I

Q?� Pořekadla.

_I_9_S�o_b_o_t_a_1__I_lrl_v_f_k_�_T_.__ S_e_b_a_l_d_a �_._._5_1__4_6_5_4__9_2_5 Čelio červenec a srpe.
neuvaří, toho záři neusmaillf

Teplé a' suché léto přivá
dí za sebou mírný podsl
mek, tuhou zimu a. nejlepšf
víno.

Suché léto jest úrodné
na žito, neb slunce nesviti
na hlad v zemi, za to vsa.k :

Mokrá léta - dra.há. léta.

Bylo-li léto mokré, býTá
v příštím roce drahota.

Počasí na SY. VaTřince a.
nanebevzetí Pan. Marie se

zajisté udrží několik dni.

D0vátá neděle po sv. Trojici. Délka dne 13 hodin 40 minut.

20 Neděle Bernarda Bernarda .... 5 15 6 52 9 54ou:r

21 Pondělí Anastasie Hartvíka � 5 16 6 51 1027
22 Úterý Timotea Žibřida ,� 5 17 649 I 1 I

23 Středa Filipa b. Zdenka Iii« 5 18 648 I I 39
24 Čtvrt!'rartO!Omě]e Bartoloměje li« 5 19 646 ráno

25 Pátek Ludvíka kro Ludvíka )Q 5 20 645 12 44
26 Sobota Zefyrina Adriána ft 5 2 I 643 I· 42

'Desátá neděle po sv. Trojici. Délka dne 13 hodin 22 minut. Krásně-li o Va.vřinci a.

Bartoloměji, na dobrý pod-

27�edel'
Josefa Kal. Jaromíra 8 5 22642 2 42 z�mekvelkou máš naději.

_'IiI:L 6
Ženci na pole, včely 8

28.�.ond�líA.ugu.
s

.. t.ina
Augustina "'tltC 5 23 40 3 42 pole. ,

29 Uterý
.

Jana st. Niceáše
.

...!JJl:t. 5 246 39 4 4' 9 Vrána (když se obili sve-
� zlo) volá: Sedlák kra,d!

3P tře,da. Rosy. p.
I

Příbíka lf« 5 .25
6 37jZáPad sv

..
královnado8tává prý

3 I Čtvrtek Raimunda Raimunda «, 5 266 35 I 5 ;���ek zdravý Uskový o-
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Dédictv�,'. Velice poutavý ,& napínavý román. ,z angt.př�loži1 M. Mašek., Cena
50 ctů.. K dostání. u..,':4:. Geríngera, 150 W. 12th St., Chicago, III.

•,. ',�' v
, ; .. :.'""

•

•
'

,'"
Tajemství Orcivalské. Napío.avý soudní román z francouzského. K dostání u Aug

Geringera, 150 W. 12th St., Ohícago, Ill., za 55c. i s poštou.



Dol a týdny. I SVÁTXY A JMBNA. 1::I=rl;: Čtvrti měsíce.
E • .c:; a,; .c:.:-;

Katolíků I Protestantů
ID" CI,! .. .! UN'ID
�E e- N. ;:IDE ) První čtvrt' dne 5.

IIPátek IJiljíhO. IJiljíhO 1 � 15 2716 3táPad
II hod. 8 min. večer.

® Úplněk dne 13. v 1.
2 Sobota Štěpána kro Stěpánakr. � 5 286 32 2 53 10 min. v odpoled.

Jedenáctá neděle po sv. Trojici. Délka dne 18 hodin 7 minut ([ Poslední čtvrt' dne 21
v 5 hod. 13 min. veče

3 Neděle
-

Mansveta Mansveta � 5 29 6 3 I 3 48 e Nový měsíc dne 28. v

4 Pondělí Dělnický den Dělnický den � 5 30 629 443
4 hod. 59 min. večer

5 Úterý Viktorina Heraklia � 5 31 627 5 38 Domnělá povětrnoa
6 Středa Zachariáše Boleslava ttE, 5 32 626 6 33 1.,2.,3. větrno; 4.,5.,6
7 Čtvrtek Reginy Reginy r.E 5 33 624 7 28 jasno a teplo; 7., 8., 9

8 Pátek Nar. P. Marie Naroz. Mar. � 5 34 6 22 8 2 I
dusno. 10., 11., 12. změna
13.,14. deštivo: is., l�., 17

9 Sobota Gorgona Brunona &!fě 5 35 621 9 13 krásně a teplo; 18., 19. vě
větrno; 20., 21., :!2. teplo

.uva.náctá neděle po sv. Trojici. Délka dne 12 hod. 46 min.
23.,24.,25. větrno; 26., 27
liják; 28., 29., 30. krásně

Neděle Jména P. M. Mikuláše � 5 36 6 19
chladno.

10 10 2
--

I J Pondělí Gerharda Prota � � 37 6 17 1°49 Dne ubývá od 13 hod.

12 Úterý Kvidona Lyra � 5 38 6 16 I I 34
7 min. do II od. 49 minut

13 Středa Tobiáše Miloně tt. 5 39 6 14 vých. Židovský kalendář.
14 Čtvrtek Pov. sv. kříže Kornela ,.... 5 40 6 12 7 °.... 5666. - 30. září: No","
15 Pátek. Nikodema Mariany ,.... 5 41 6 II 7 27 rok. (1. Ti!íri.)

...

16 Sobota Ludmily Ludmily ... 5 426 9 7 55
--

....

Třináctá neděle po sv. Trojici. Délka dne 12 hodin 27 minut.
Pořew.dla,

Jaké počasí bylo na de

17 Neděle Lamberta Lamberta � 5436 7 8 26 sv. Jiljí, tak vše zftstan

18 Pondělí Tomáše V. Tita ftIIt 5446 6 8 29
Obyčejně po celý měsíc.

Je-li o Jiljí krásný den

19 Úterý Januara Januara i« 5 456 4 9 35 bude krásný podzimek.

20 Stfeda Eustacha Stacha � 5 466 2 10 16 V jakém počasí jde jele
k řiji (o sv.Jiljí). v takov

21 Čtvrtek Matouše Matouše ft 5476 I I I I se vrací o sv. Michalu.

22 Pátek Maurice' Morice '8 5 48 5 59 I I S4
Jaké počasí na den nal'

zení P. Marie, takové m

23 Sobota Tekly p. Tekly '8 S 49 5 57 ráno zůstati osm neděl.

O Marie narození, vlaět'

Čtrnáctá neděle po sv. Trojici. Délka dne 12 hodin 08 minut. vek tu více není.

Neprší-li toho dne, bud

24 Neděle Gerharda Jarmáře t41 5505561253 suchý podzimek.

25 Pondělí Kleofáše Kleofáše ..wB 5 '5 I 5 54 I 23
Krásné počasí 20. v ten

den trvá ještě čtyři neděl

26 Úterý Cypriana Pravdomily ff( 5 52 5 52 2 25 Na kolik dní před sv. M

27 Středa KosmyaDam. KosmyaDam. rf.« 5 53 5 5 I 3 32
chalem mží a mrzne. tol
kéž bude příštího roku p

28 Čtvrtek Václava krále Václrva � 5 54 549 západ prvním máji mžít a mr

nout.

29 Pátek Michaela arch. Michala 4! 5 55 5 47 II 39 Na sv. Maurice (22.) n

3° Sobota: jeronyma jarolírna 4t 5 56 5 45 I 35 sej pšenice, bude samá m

tlice. .
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Čtvrti měsíce.

První čtvrt dne 5. v

7 bod: 51 mín.rauo.
Patnáctá neděle po ST. Trojici. Délka dne 12 hodin 4-3 minut.

fÓ'� Úplněk dne HL y 6
I Neděle Remigia Remigia 'Jh, 5 57 5 42 2 32 \2:) bodin 26 min. ráno.

2 Pondělí Leodegara Leodegara � 5 59 5 17 3 29 ff Pos'lední čtvrt dne 21.

3 Úterý Kandida Ludomíra � 6 05 40 4. 26
\t. v 7 bod. 50 min. ráno.

4 Středa Františka S. Frant. S. r'E 6 I 5 39 5 23 • Nový měsíc dne 28. v

� 1 n. 57 min. ráno.

5 Čtvrtek Placida Placida � 6 2 5 38 6 17
6 Pátek Brunona Břeňka � 6 3 5 37 7 10 Domnělá povětrnost

7 Sobota Justiny p. Libuše � 6 4 5 36 8 o
7

l., 2., 3. změna: 4., ;., .. 6.,
Sf\l větrno a déšt': 8. ztma:

Šestnáctá neděle po ST. Trojici. Délka dne 11 hodin 32 minut. 91.,10., ll.pošmourno: 12.,
3., 14, 15. bouřlivo: 16.,

8 Neděle Brigity Bryty � 6 5 5 32 8 47 217.,18. přřjernně: 19 .. 20.,
� 1. déšť a zima; :2'2.. 23.,

9 Pondělí Dionysia Diviše � 6 65 29 9 33 24.,25. pěkně; 26., 27., 28.

Ú
mrazivo; �9., ao. 31. změna

10 terý Frant. B. Frida t;\ 6 7 5 28 10 16 a dešt'.

I I Středa Emiliána Jana Žižky � 6 8 � 26 10 5;) Dne ubývá od II hod.

12 Čtvrtek Maxmiliána Maximiliána :: 6 9 5 25 I I 41 45 min. do 10 hod. 28 min.

13 Pátek Edvarda Kolomana ::; 6 lOS 24 vých.
14 Sobota Burkharda Burkharda .� 6 I I 5 2) Ó 2 i Židovský kalendář.

5666. - 2. října: Pi'lst
Sedmnáctá neděle po ST. Trojici. Délka dne 11 hodin 12 minut. Gedeljah; 9, slavnost' smí-

-�����----------------------Iru; 14. slavnost' stánků:

15 Neděle POSV. cnrámu Terezie � 6 12 5 20 7 o 20. slavnost' palem: 21.
ukončení slavnosti stánku:

16 Pondělí Havla Havla � 6 13 S 18 7 35 22. radování se z e zákona ;

17 Úterý Hedviky Floriana li« 6 145 17 8 14
30. Roš Chodeš Maršešvau.

I 8 Středa Lukáše Lukáše �, 6 I 5 S I 5 8 5 5
Č

�, Pořekadla.

19 tvrtek Petra z Alkant Ferdinanda 8 6 165 14 9 45 Je-li říjen mrazivý a ,"ě-

20 Pátek Vendelína Vendelína ft 6 17 5 12 10 39 trný, bude únor též tak, i
únor mírný.

2 I Sobota Voršily Voršily 6 6,1 8 5 I I I I 40 Vějou-li suché větry se-

verní, obilí se v příštím
Osmnáctá neděle po sv. Trojici. Délka dne 10 hodin 59 minut. roce nepodaří.

N d" I
Jasné-li počasí v podletí,

2 2 e e e Korduly Korduly. � 6 19 S 101' ráno jistě větry s zimou odletí.

23 Pondělí Severina Še bíře ...� 6 2 I 5 9 12 40
Suchý den sv.Havla, zvě-

� stuje suché IHo.

24 Úterý Rafaela . Rafaela � 6 22 5 7 I 13 Před sv. Havlem musí
�( všecko semeno ze země býti

25 Středa Krišpína a Kr. Vilemíny crt: 6 23 5 6 2 25 vybráno, v sklepě uscho-

6 Č k·
. ':'9 6 váno, přes zimu tam pone-

2 tvrte Evarista Evansta � 24 5 4 3 3 I cháno a dříve než kukačka

27 Pátek Sabiny Sabiny I � 6 25 5 3 4 45 zakukala, opět na čerstvé
povětří vynešeno.

28 Sobota Simo a Judy Simo a Judy � 6 265 I západ Na den sv. Lukáše má
------------'-----------------1 ozim již do strnišť zaseta

Devatenáctá neděle po sv. Trojici. Délka dne 10 h. 35 minut býti.
Urbanův oves, Havlovo

29 Neděle Narcisa Narcisa "#!, 6 2 8 5 o I I 2 žito - nechystej, sedláče,
stodolu pro tol anebo:

30 Pondělí Marcela Hvězdoně � 629 5 S9 2 12 Havlovo žito (16. října) a

31 Úterý Volfganga Slavnost ret. � 6304 S8 3 II �;::j��;íd�:e��5tr:��tna)

Dni a týdny.
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DVA SIROTCI. Román Z řrancouaského "Les deux Orphelines" od Dennery. Přeložil
Gust. B. ReiŠ1. Cena 25c., poštou 30c. u Aug. Geringera, 150 W. 12th St., Chicago,lll.

NOČNí DOBRODRUH, aneb: Následky žárlivosti. -Bomán z novější doby od V. Klaren

burga; 15 sešitů za $2.90, vázaný $4.10. K dostání li A. Geringera, Chicago, 111.



histopad

30
I SVÁTKY A J.1hfA. Ii � I::; I -: � ,::::Dni a týdny. � .: -:; a.; -: i-;;

Katolíků I Protestantů CE.,.. -;; -Cll ...,..
• ., ) První čtvrt dne 3. v

N > N >. E 8 hod. 39 min. večer.

Ilstředa Všech Svat. Vsech Svat. c:E 6 3 I 4 56 4 9 � Úplněk dne 12. ve 12

C k P á k d Š P d v·" k � 6
� h. 11 min. dno.

2 tvrte am t a u. am. usice lII"V 3 2 4 5 5 5 9 ď Poslední čtvrt dne 19.

3!Pátek Huberta Huberta � 6 334 54 5 56 \i_ ve � h. 33 min. večer.

IS b K 1 B K 1 � 6 6 o Nový měsíc dne 26. v

41 O ota ar a or. ar a � 3 S 4 53 4 S II hod. 47 min. dop.

Čtvrt měsíce.

Dvacátá neděle po sv. Trojici. Délka dne 10 hod. 18 min.
--------------------------, Domnělápovětrno.t

5jHeděle IEmericha Emericha I � 6 364 52 7 3 I
1.,2,. 3. krásně a zima:

6iPondělí Linharta Linharta � 6 374 5 I 8 15 4.,5,6. mrazivo; 7., 8., 9.

I ' pošmourno ; 10., ll. déšť;
7 Uterý Engelberta Engelberta I.i\ 6 38450 8 58 12.,13. mraztvo: 14., 15.,

81S v

d B h í B' BVI h ....dl,.. 6 16 krásně a teplo; 17., 18.

I tre a o um ra itva e o or. � 39449 9 40 teplo; 19.,20.,21. podmrač-

9:Čtvrtek Teodora Bohdana ..... 6 4 I 448 10 22 no s� sněhem: 22.,23.,24.:
I I v

� 2!l. Jasno a chladno; 26.,
r oiPátek IPr. sv. Ludm. Martina Lutra :; 6 42 447 I 1 S 27., 2�. král'lně a větrno,

ls b t M
.

b M ti � 6 6 29.,30.mtrně.
1110 oa artma. arma IfIIItI 43144 1149

J d d át-' děl T
...

Délk d 10 h d 3· Dne ubývá od 10 hod.
e Da vac H ne . e po sv. rOjtCI. a ne .,. mm

25 min. do 9 bod. 30 min.

I2!Neděle Martina p. Jonáše ,..t 6 44445 vých. -

13 Pondělí Stanislava Oiega � 6 45 4 44 6 12 Židovský kalendář.

14 Úterý Serapiona Levína �, 6 46443 6 52 5666. - 28. a 29. listo-
�, padu Roě Chodeš Kislev.

I 5 Středa Leopolda Lipolta � ,6 48 442 7 4 I -

161čtvrtek
Otomara Jungmanna � 6 49441 8 33 Pořekadla.

17 Pátek Rehoře D. Bertolda � 6 50144 I 9 28 Utni s buku třísku; je-li
It',- však suchá, bude zima tu-

18 Sobota Odona Hildy ..wB 6 5 I 440 10 18 há; je-li však vlhká. bude
--------------------------1 zima mokrá.

Dvaadvacátá neděle po sv. Trojici. Délka dne 9 hod. 49 min. Zftstane-li o Martině Iu-

_________________ ,Peni ještě na stromech, če-

l 91Neděle IAlžběty Elišky 1....!iíC 6 5214 39 I I 32
ká se dlouhá, studená zima

'I"""lllC Je-li kobylka z husy o

20lPondělí!Felixe V. Edmunda fÍ!f 6 534 39 ráno Martině zabité bílá, tuhá
,

[ zima zavftá.
2 I Uterý Obět P. Marie Smicha y.« 6 5 5 4 3 8 12 28 Jaký den sv, Kateřiny,

22 Středa Cecilie p. Vojislava � 6 56437 I I 3 ��ť��:d��ásf bude v přf-

23 Čtvrtek Klementa p. Klimenta �i 6 574 37 2 19
Je-li zamračeno na sv.

� Martina, bývá prý neustálá

24 Pátek Chrysogona Chrysogona � 6 58 4 36 3 29 zima.

S b v v � 6 6
Sníh na sv. Ondřeje, žitu

25 O ota Kateriny Kateriny �'� 594 3 4 43 mnoho nepřeíe.
Hřlmá-li v listopadu, bu-

Délka dne 9 hod. 37 min. de dobrý rok.
Chodí-H husa o sv. Mar-

I á d
tině po ledě, plave o váno-

° 4 3 5 Z pa cích po blátě.

1[4 35 I I 52
Na sv. Martina kouřivá

se z komína,

214
34 I 52 Kliment zimu obl1buje,

sv. Petr 22. unora ucezuje.
34 34 2 50 Padá-li sníh o sv. Mar-

4 4 34 3 46 tíně, Mká se, že přttel sv,
Martin na bílě brňně,

Třiadvacátá neděle po sv. Trojici.

26'Neděle I Konráda I Delfína

271 Pondělí Achace Liboústa
28 Úterý Saturna Noah

29 Středa Rufa Achace

30 Čtvrtek Den díku čin. Den díkučin.

�7
c.t17
�?

tf$17�7
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KAJICNlCE. Jeden z nejnapínavějších a nejpozoruhodnějších románů, co jich

zplodtla kdy anglická literatura. Jeto historie zničeného ženského srdce, v němž po
cti vost vítězí nad pudem rozkošnictví a tenaty lásky. Překlad český se svolením splso
vatelovým opatřil M. Mašek. Velmi pěkné úpravy a má 372 str. Cena 75c. poštou 80c.
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I SVÁTKY A JMÉNA. : :

I
�: «I: I CII!� Čtvrti měsíce.

Dni a týdny. :.: Co); a.; � -=
fl)

Katolíků I Protestantů � E -; ';j ;: ';j -: «I'; ) První ��vrť. dne 3. v
-------

_
1 hod. Hi mm. odp.

IIPátek IEligia IDluhoše I � 17 514 341 4 38 ® ú.pln�k dne ll. v 6 h.

2)6obota Bibiany Bibiany � 7 64 34 5 27
2;:> mm. večer.

� )

� Poslední čtvrt' dne 19.

První neděle adventní. Délka dne 9 hodin 28 minut. v 7 h. 8 min. ráno.

-3-1N-e-d-e-v-le-IF-r-a-n-t-�-k-·a-X-.-I-K-a-s-ia-n-a----I-�--7-7�-3-3-6--1-2.�������Y4 PondělílBarbory Barbory � 7 7i4 33 6 56 -

5 Úterý Judity Sabaše :; 7 814 33 7 38 Don:nělápovětrno�t'
I I 1., _. změna: 3., 4., o,

6 Středa Mikuláše Isidora � 7 914 33 8 30 sníh an�bo .deŠť: 6 .. 7",8"
7 Čtvrtek Ambrože Ambrože...... I 9. jasno. 10 .. 1 r., 12. kras-

..... 7 1°14 331
9 3 ně: 13., 14.. 1:;., 16. s -vero-

8 Pátek Početí P. M. Kajícní den � 7 I 1,.4 33 9 46 západní větry; 17.,18., 19.,
20. bouřlivo: 21., :�:! .. 23 ..

9 Sobota Leokadie P. Běleny ,.t 7 J 214 331 I ° 3 I sníh; 24, 25., 26. jasno a

---------------------------.studeno: :27., :!8. změna:

Délka dne 9 hodin 21 minut. 29., 30.,31. sníh.
'

Druhá neděle adventní.
-���-------------�------._--

[olNeděle Melchiada Jitky i;f, 7 13'14 33' I I J 7 Dne ub)"vá od 9 hod. 29

I I IPondělí Damase Damaše � 7 134 33 vy'ch. min �o 9 h?d. 15 mín .. ku,

I �, koncí ptibyvá do 9 h. 18m.

12\Úterý Sinesia Donáta ft 7 144 34 5 55
I 31Středa Lucie p. Lucie t8 7 14 4 34 6 28 Židovský kalendář.

r 41čtvrtek Nikasia Duchoslava � 7 I S 4 34 7 25 56tl6. - 23. pros.: (25.
Kislev) svěceni svatyně:

I 5 Pátek lrenea Kristi:a.na � 7 I 6 4 34 8 22 28. a 2? R OŠ Chodeš Thebet

I 61Sobota [Albína [Běluše � 7 17\4 341 9 26
Pořekadla.

_T�ře-t-í�n-ed-ě�l-e-8-d-ve-n-t-lll-'.-------D-é-lk-a dne 9 bod. 17 minut
Na sv. Eligia tuhá zima

17 Neděle Lazara Lazara 1 cf!f 7 1814 34 10 37 trvá prý celé čtyři měsíce.

8 P dělí G' Ab h 1 �
Pakli jitřní jasně se uka-

I on e racíána ra ama .

�l 7 I 9 4 34 I I 3 I zuje, rok přeúrodný ti zvě·

19 Úterý Nernesia Nemesia

I � 7 194 35. ráno st�:dá_li o štědrý večer
20 Středa [Kristíny Blahoroda. sl:!' 7 204 35 12 4 I sníh, urodí se chmel.

Čt t k Tomáš T áš I � 6 6 Zelené vánoce, bílé vel-
2 I vr e omase ap. om se �v� 7 2 I 4 3

I
I I konoce; bHé 'Vánoce, zelené'

22 Pátek Zenona IBlaženy �, 7 2 I 4 36 2 26 velkonoce.

\ I
Tma.vé vá.noce,světlé sto-

23 Sobota Viktorie p. Viktorie c;oIf 7 224 371 3 33 doly.
-----'----------------'----------1 Pak-li na sv. Štěpána. vě-·

Čt,rtá neděle adventní. Délka dne 9 hodin 1ó minut. trové uhodí. přišti rok vine>
--� _=_:_--,-------_-------,------�-_c_--I špatně se urodí.

24 Neděle Adama a Evy Adama a Evy � 7 22 4 37 4 14 Na Sylvestra vítr a. rá-

v N P" N P'
v no slunce svítí, nelze nám

25 Pondelí
.
aroz. ane aroz. ane � 7 224 38 západ dobrého vína se nadíti.

26 Úterý Štěpána muč. Štěpána ALl 7 234 39 I I 32 Dvanáctnociodštědr6ho-
lIf\l večera až do sv. Tří králfl.

27 Středa Jana Erang: Jana Evang. tfé 7 234 39 I 30 zvěstují prý povětrnest'

Č ' příštích dvanáct měsíců.
28 tvrtek Mladátek Kastora � 7 24440 2 2 S Když v prosinci mrzne a

29Pátek Tomáše bisk; Milady � 724441 3 17 sněžfv ňrodný rok na to pa-

30 Sobota Davida kro Davida � 7 2444 I 4 S nu;e�avé vánoce, dojné
krávy, světlé vánoce pone-

Neděle v oktávě Narození Páně. Délka dne 9 hodin 1 í minut. l!OU slepíce.

3 I INeděle [Sylvestra ISylvestra I r1A 17 2414 421 4 5 5 je,S;:�áp�i��l.e 13. noci upi-
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Dr. MIL. TYRŠ. Krásný litografický obraz 18x24 se zásy1kou poštovní pouze 36cti'l..
K dostání u Aug. Geringera, 150 West 12th St., Chicago,)1L

O Chieagu a Chicagěanech. Zajímavosti ze ži vota a ruchu velkoměstského, líčí L.

Flígl. 98 íllustrací. 160 stran. Cena 30c., poštou 35c.



Seznam. jme:o..

Aa,ron 16. dubna. Arnolď18. července Bonifác m., Dobroděj.14. Edeltruda. 93. čer?J1a
Abdon, BOřivoj, 30. čerce' Arnulf 18. června května. Edita 26. záři
Abe12. ledna. Arnošt 12. ledna Bořek viz Tiburc Edmund. are. 16. listop.
Abraham 6. října Arnoštinka 31. července BoHvoj viz Abdon Eduard 18. března.
Absolon 2. září Arsenius, 19. července Božena 29. července Edvln, k., 4.
Adalbert viz Vojtěch Asterius. Hvězdon, 30.Mj. Břeněk viz Bruno Egbert 24. dubna
Adam 24. prosince Athanasia 26. 'Února Brígída, p., 1. února Eleonora 14. 'Února
Adaukt, Příbík, 30.května Athanasíus 2. května Brigyda v., Bryta, 8. října Eliáš 20. července
Adaukt z Božny 30. srpna August p. 7. října. Brož viz Ambrož Eligius 1. prosince
Adelhaid op., Adléta 5. Augusta 29. března Bruno b., Břenek 21. dub. Eliseus 24. června

února Augustýn, círk. 28. srpna Bryta viz Brigita Eliška viz Alžběta
Adelinde 20. srpna Aurelia 1. prosince Burghard 11. října Emanuel 26. března
Adléta viz Adelhaid Aurelian 16. června Bfihspěj 22. června Emerencia 23 ledna
Adolf 11. května Aurelíus, Zlatko, 27.čerce' Bušek víz Celestín Emerich 5. lístopadu
Adolf 17. června Babylas 24. ledna Cecilie 22. listopadu Emil 22. května
Adolf 21. srpna Balbina 31. března Cecilius 3. června Emi1la, 5. dubna
Adolfina 27. září Baldomer 7. února Celestin P., Bušek 6. dub, EmlUan 11. září, ll. října
Agatha viz Háta Baltazar 6. ledna Celestin, p. a m, 19. květ.

I
Emiliana p. 24. prosince

Agaton, Dobroslav, 10.led. Barbora 4. prosince Celina 21. řSjna Emllius, 30. května
Agnes viz Anežka Barnabáš ll. června Oelerínus, v., 20. února Emma 1. a Hl. dubna
Agrikola 4. listopadu Bartoloměj, ap., 24. srpna Oěsar z B. 15. dubna Engelbert 7. listopadu
Achac 22. června Baruch SO. května Ohraníbor viz Servác Enoch 3. ledna
Achac 27 listopadu Basillše 9. ledna Crha A. M. 9. března Erhard 8. ledna
Ach1lleus 12. května Basíhus, v., 14. ledna Ctibor v. Honorat Erik (Erich) m. 15. 'Února
Aka se. listopadu Bathilda, 26. ledna Ctimír V. Čestmfr Ermelinda 25. října
Akar 22. června Bdín viz Vigil Ctirad viz Honor Esther 29. května
Albar, b.Bělobor, 21. červ. Beata viz Blažena

I
Cyprián b. 14. září Etbin 19. října

Albertp. zJ. 3. dubna Beatrix, Blažena, tO.květ. Cyria 5. června Euchariu8 20. 'Února
Albert v. 15. listopadu Bedřich 6. března Cyriak m, 8. srpna Eufemlsa,Ofka, 13. dub.
Albin, Bělouš, 1. března Bedřiška 6. října Cyrila 5. července Eufrosina 11. 'Února.
Albina. p. a m. Bělouše; Bělena viz Leokadia Cyrin 12. června Eugenia 25. prosince

'16. prosince. Bělobor viz Alban Cyrus m. 31. ledna Eugenius, Blahorod 3.
Albrecht 23. dubna Bělouš viz Albert Čeněk viz Vincenc července
Aleš, 17. července Běluše viz Albin Česlav 20. června Eulogius, Ložek, 3. čerce'
Alexander, Leska 18.břez. Benart viz Benard Čestmír, Ottmír, 9. ledna Eusebia, 16. březaa
Alexander 26. 'Února. Benedikt,b.Beneš, 15.dub. Čestislav 16. června Eusebius, Smil 14. srpna.
Alexius, Aleš, 7. červce' Benedikt 21. března Damasus 11. prosince Eustach, Stach, 20. záři
Alfons 2. srpna Benigna, Dobravka 9. kv. Damian 27. září Eustachia 29. března
Alfred 19. července Benígnus Štědrý,6.června Daniel 21. července Eva 24. prosince
Alipius 15. srpna Benjamin 21. března David 30. prosince Evald 3. října
Alois 21. června Benno,Zbyněk, 16. června Deicola, Ctiboh, 17. ledna Evarist, Blahoklas26. řij.
Alto, 9 února Bernard,p.,Benart20.srp. Delfl.n 24. prosince Evermond 17. února
Alžběta, král. Eliška, 8. Bernardin 20. května Deograt1as viz Bohuslav Ezechiel tO. dubna

července Bernhard T. A. 20. srpna Děpolt viz Theobald Fabian 20. ledna
Alžběta, HI. listopadu Berta, Perchta, 4. červce. Desider, Zdan, Žádostiv, Fandila, m., 13. června
Amadeus viz Bohumil Bertram 17. srpna 23. května Fano b. 28 "'ijna.
Amalle, Libuše, 10. čerce.:

, Bertrand 15. října Dettel, Ditlev, 31. března Faust) 6..července
Amal1e 7. října 'Bibiana 2. prosince) Dětmar 26. září Faustln 15. 'Února
Amandus, Milota, 8. dub. Blabomir 13. října Dětřlch 6. května Faustlna 20. září
Amatus, Milon, 13. záři Blahoslav 21. března Devota 27. ledna Fellcian 9. června
Ambr0ž, b., Brož,16. října Blahorod viz Eugenius Didakt 13. listopadu FeUcitas m. 7. bř�zna
Ambrož 7. prosince Blahovoj, Eustrat,es9.led. Dignus 18. prosince Felix, �. a m., !Sťastný
Ammon 8. září Blandlna 5. listopadu Dionisius, Diviš, 9. října 24. říJna
Amos 31. března Blažej 3. 'Února Dismas 25. března Felix 21. kvetna.
Anaklet 13. července Blažena, 22. prosince Ditlev viz Dettel Felix Val. 20. listopadu
Anastas 21. srpna Bojisláv 9. dubna Dluboš viz Longin Ferdinand k. 19. ledna
Anastasia, Protibora, 15. Bohaboj 15. dubna Dobeš viz Tosiáš Ferdinand k. 30. května

dubna. Bohachvall0. července Dobravka viz Benigna Fidelis 28. dubna

Anastasía, m., 25. pros. Bobdal d. 8. listopadu Dobroděj viz Bonifác Filemon22, listopadu
Anastasius, m. 22. ledna Bohdan viz Teodosius Dobrohost viz Bonavent. Filip ap. 1. května
Anatolia 9. července Bohdana viz Teodosia Dobromysl, Euthymisius, �'ilip N. 26. května
Anatol1u 3. července Bohdan viz Teodor 11. března Filip b. 23. arpna
Anežka, Agnes ] 6. Ustop. Bohdík 22. března Dobroslav viz Agaton F1lipina ] 6. února
Anežka, p, a m. 21. ledna Bobpomozi viz Gotthelf Dobrožizn. Eutropius, 11. Flavian m. 18. ůnora
Anežka češka. Něčiše, 6. Bohuchval Lausdeo 10. unora Florenc 7. listopadu

a 28. března. července' 'I Doda, abat. 24. dubna. Florencia 10. listopadu
Anjela, 13. května Bohumil Amadeus 7 čce Domician b. 10. ledna Florentin 27. května.

An�elika 28. března BohumU'3. listopadu'
.

Domícíus 5. července Florian 4. května
AnJel1na 16. července Bohumila 28. prosince Dominik 4. srpna Fortunat, 24. října
Anna 26. července Bohumír 13. ledna Domnína 14. dubna Frant, S. z As. 4. října.
Anselm 18. března b 8 listopadu

Donatus m. 30. června B. 10. října
Antonia, Tonka, 10. ledna

. .

Dorota 6. 'Února - de Paula 2. dubna
Antonín, poust. 17. ledna Bohuslav, Deogratias, 22. Duchoslav viz Spridion - Sales 29. ledna
Antonín, 1�· června března Dulla 25. března - Xaver 3. prosince
'Apolinář 23. července Boleslav viz Magnus Ebba, ab. 23. srpna Františka Ř. 9. března
Apolonia 9. 'Února Bona.ventura, Dobrohost Eberhard,Eberart 28. list. Fridolln 6. března
Aquíltna. Orlična.13.červ. 11. července, 26. října Eberhard, 23. února Fridus viz Friedman
Arkád 19. října Eonifác,p.,Vinfrýd,5.čva. Edburka 12. prosince .Friedman, Friduš, 10. tO

Sever proti Ji,b.u Ristorický román Julesa Verne-a. Z frančiny přeložil
R Růžička. 200 stran veliké, osmerky. Pevně vázaný

poštou za 60c., k dostánÍ' u A. Geringera, ] 50 W. 12th St., Chicago, m.



Fl'ol.\oa.ldus 12. záři
Frumencius 27. října.
Fulgentius 1. ledna
Fulko 10. října
Gablan 19. února
Gabriel, arcbanj.,24.břez.
Gabriela 10. února
Gaudentius viz Radím
Gebhard, Jaromír, 27.srp.
Gelas Smích, 18. listop.
Geneslus 3. června
Genovefa, Ženeva, 3. led.
Genuin 5. února
Gerhard, Radko, 24. září
Gel'lach viz Jarlocb
German 28. května
Gertruda, Gedruta 17. bř.
Gervás 19. června
Gideon, Jedek, 1. června
Gilbert 4. února
Gillas 29. ledna
Gisela, Hlsla, 7. května
Glyceria 13. dubna
Goar 3. července
Oordían 10. května
Got�hard, Hotart, 0, květ.
Gottšalk m. p. 7. června

Oracían 18. prosince
'

Gratus, Vděčný, 8. října.
Gutval 6. června
Guibert 28. května
Gustav 2. srpna
Guntíř, Vintiř. 28. Ustop.
Hanibal 2. srpna
Hartman 30. října
Hartvik 21. srpna
Haštal 26. března
Háta 5. února
Havel 16. října
Hedvíka, 17. října
Helena, m., Jelena 22. kv,
HeUodor 3. července
Herkules 5. záři
Hermens 28. srpna
Hermíne 24. prosince
Herman 7. dubna
Hilaria 12. srpna
Hilarion 21. října
Hllarius 21. ledna
Hildebert 3. května
Hippolit, Ippo, 13. srpna
Honor, Ctirad, 30. září
Honorat, Ctibor, 8. února
Hubert, 3. listopadu
Hugo, b. 1. dubna
Hyacint, m.,Jacek l1.září
Hygln ll. ledna
Ida, vd., 4. ledna
Ignác z Loj. 31. července
Iluminata 29. listopadu
Inocenc 28. července
Irena 5. dubna
Ireneus, Lubomír, 15. pro
Isak, 20. prosince
Isabela 4. ledna
Isaiáš 6. července
Isidor, pr., 10. května.
Ivan 25. listopadu
'Ivo 28. května
Jachim. 20. března
Jadocus, Jošt, 17. května
Jairus, Jar. 3. řfjna
Jakub v. 25. července

ap. 1. května
Jan Zlatoustý �7. ledna

- Miláček, 8. února
- Boží 8. března
- Nepomucký 16. kv.

Jan z Pf. 6.' kvfltna
- a Pavel, Jan Burian.
26. června

Jan Křtitel 24. června
- Kvalb. 12. června

Jana stětí 29. srpna
u ·kř. 14. listopadu

Jan Evangel. 17. pros.
Januar 27. záři
Jarloch, Gerlicb, 5. ledna
Jarolím 30. září
'Jeremiáš 16 června
Jettich, Eustasius, 19. bř.
Jindřich, Hynek, 15.čerce'
Jlndtiše 16. března
Jiří 24. dubna
Job 9. května
Joel 24. května
Johanna 24. května
Jonatan 29. prosince
Jordan 13. února
Josafat 27. listopadu
Josef Kal. 27. srpna

- pěstoun 19. března
Josua 23. února
Jovita 15. února
Juda 28. Njna
Judit, Jtika, 5. prosince
Julia 22. května
Julfan m. 9. ledna'
Julíana p. a m, O. unora
Julita 15 června
Julius p. 12. dubna
Justina, Pravomila 7. ří;l.
Justinian 26. září

'

Justin 8. srpna
Justus Pravoslav, 9. září
Juta 3. listopadu

,
Juvenal Ml. 3. května
Kajetán 7. srpna
Kamil 2. července
Kandid Bělouš 3. října
Karel Borom. 4. Ustop.

- V. 28. ledna
Karolina 14. června
Karolinka 6. července
KašUa,r 6. ledna
Ka1.étl:::J.a p. 25. listopadu
Kazimír 4. března
Kilian 8. července
Klara 12. srpna
Klement. Klimeš, 23. list
Klementina 23 listopadu'
Kleofáš 25. záři
Kletus 26. dubna
Klothar, Lidhor, 7. dubna
Klotilda 3. června
K@lumba, 17. září
KolumbaB, Rolubán, 21.

listopadu
Kolumbin 21. července
Kolumbus 9. července
Konkordia i8. ňnora
Konkordius, Svorný1.led.
Kondrát, Kundrát 26. list.
Konrád 19. unora,
Konštancia 19, září.
Konštantin 11. března
Kordula 22. října
Kornel 16. záři
Kosmas 27. září
Krescencia 1 s, června
Krescentius, Rostislav 27.

, června
Krlstin 14; května
Kristianil.15. prosince
Kristina. 14. července
Krištof 15. března

29
-

Krisostom Zla.toustý 27. Martin 12. listopadu
ledna. Martina 30. ledna

Krišpin, 25. října Matěj ap. 25. února
Kunhuta z P. 3. března Mathilda 14. března
Kuno, Kuneš. 29. května Matouš Ev. 21. záři
Kvalbert 12. července Maura 21. září
Kvido 31. března Mauric 22. září
Kvirin, m., 30. března Maxmilian 12. října.
Ladislav, 27. června Maximus 19. května
Lambert b. L. 14. června Mecbtilda 31. května.
Laura 17. června Medardus 8. června
Lazar 17. prosince Melicbar 6. ledna
LebrechtPravožij.,20.ún. Michala zjevení 8. května.
Leo v. p., Lev 11. dubna Mikleta 9. záři

- p. 12., 28. června Mikuláš, biskup, 6. pros.
Leodegar 2. října Milada 29. prosince
Leokadia, Bělena, 9. pros. Minart, Meínhard, 21. led.
Leonhard, Linhard 6, list. Mojžiš 3. záf'í
Leoncia 6. proslnce Monika 4. května
Leoncius 13. ledna Mořic 22. záři
Leonora, 12. dubna Myroň 16. srpna
Leonllla 17. ledna Napoleon 15 . srpna
Leopold, Llpold, 15. list. Narcis 29. řijna
Leopoldina 15. listopadu Natalia 1. prosince
Levín 14. července Natban 24. tíjna
Levína 24. července Nereus 12. května
Libor, Litobor, 23. červce' Nestor 26. února
Líboríst, Liebmund, 27. Nicefor, p., 13. března

listopadu Nicetas, Mikat,' m. 15. září
Libuše viz Amelie Nikodem 15. září
Lidmila 16. záři Noe 28. listopadu
Lidvina 15. dubna Norbert 6. června
Ligor 13. záři Nothburga 14. září
Longin, Dluhoš, 15. břez. OdUa 1. ledna,
Lot 4. ledna Odon. a., 18. Ustop.
Lotar, Lideř, 21. dubna Oktavía 22. března.
Lucie 13. prosince Oktavian 22. března.
Lucian 7. ledna Otdřich 4. července
Luciana,Světluše30.ěerv. Olva 1.0. června

I
Lucius, 11. února.

I
Olympia 26. března

Ludomír, Leutřríed, 3.říj. Ondřej, a., 30. íístopadu
Ludovika, 30. ledna Optatus 4. června
Ludvik T. 19. srpna. Osvald, k. 5. srpna ,

Luise 9. července - 15. řijna
Luitgarda 16. června Oti11a 13. prosince
Lukáš 18. října Otokar 4. listopadu
Lukrecia 7. června Othmar 15. listopadu
Lydia 3. srpna Otto, Udo, Otík, 23. btez
Magdalena' 22. července Pankrác, Vševlád, 12. kT
Magnus,Boleslav. 19. srp. Pantaleon 27. července
Makar, Blahosl., 2. 15.led. Papin 28. listopadu
Malachtáš, 3. listopadu Patrícíus 16 března
Mamert 11. května Paula vd. 26 ledna
Mansuet, Miloslav, 18. ún. - p. 18 června.
Marcell 16. ledna Paulina 21. června
Marcella 31. ledna Pavla obr. 25. ledna
Marcellian 13. června poust, 15. ledna
Marcellin, 10. dubna - pam. 30. června
Marcellina 17. července -- ap. 29. června
Marciál, Marciáš, 27. ún. - a Jana 26 června
Marek 25. dubna Pelegrin, Pelř1n 16. kvél
Mariána 15. září Perpetua 7. března
Marián. Mareš, 30. dubna Petr Al. 19. řijna
Marie Zasn. 23. ledna - Cel 19. května

Nar. 8. září - Ap. 28. června
Sněžné 5. srpna - st. vokov. 1. srpna
Bol. 30. března - m. 29. dubna
Hromnic 2. února - Nol. 31. ledna
Zvěstování 25. břez, Petronilla 31. května.
Navštivení 7. čerce' Pius m, 11. července
u Hory 16. červce' Pravota 21. prosince
Na nebevz. 15. srp. Primus 9. června
Obětování 21. list. Príska 18. ledna
Početí 8. prosince Prokop poust. 4. červce,
Jmena 15. září Protas, Tas, 20. června.

Markéta 20. července Prudencíe 9. března
Marta 19. ledna Quinebert 18. května
Ma.rtin, 11. listopadu Rache114. července

r:

z NEDÁVNÝOH DOB. .Řada povídek, črt a romancích z války španělsko· amer.

Napsal V. Kroužilka. Kniha tato je nezapomenutelnou památkou na pohnutlivé udá
losti poslední války Spojených Států a je tím cennější, že mnohé z črt úzce souvísí se

zažitými příhodami českých vojínů. V elegantní úpravě. Cena 25c.
'



Radim,Gaudentlus,1.6va.
Rafael 24, tijna
Raímund 23. srpna
Reiner 17. června.
Rlklnold 7. ledna.
Rebeka 9. března.
Regina 7. záři
Reichard 7. února
Reinhard, Beínart, 23. un.
Rembert 4. února
Ricbard.3. dubna.
Robert, Robeš, 7. června
.,Rochus, Hrož, 16. srpna
ROland 9. srpna
Roman 28. 'inora
Romana 28. února.
Roza, Rdžena 30. srpna
Rosa.lia, Rozára, 4. záři
Rosina 18. -března
Rudolf 27. dubna
Rosina, Rftžena, 10. čvce'
Rufinus, Ryšavin, 14. čva,
Rupen, Rauš, 27. březnlli
Ruthard 16. července
Řehoř Naz. 9: května

- 02. března
- 27. listopadu

Sa.ba.s 12 dubna
Sabian 2'7 srpna
Salome 24. října.
Sa.lomena 7. dubna
Samuel m. 16. února

26. srpna
Sara 18. května

Seltald, 19. srpna
Seralln 12. října
Serapion 14. listopadu
Servác, Cbranibor 13. kv.
Severlán 8. listopadu..

Sibilla 29. dubna
Sidonia, Zděnka, 23. čvce'
Sidonius, Zděnek. 23. srp.
Silver 20. června
Silvia 3. listopadu
Silvin 17. února
Simeon, b. a m.• 27. února
Simplic, p., 2. března
Stanislav, b, a m., 7. kv.

-- kro 13. listopadu
Stracbota, 9. března.
successus, Prospěch, 19.

ledna
Svatofi., Sanctus, 2. června
Svatopluk, 13. srpna
Světlík. Photius. 4. břez.
Sylver 20. června
Sylvester 31. prosince
Šalomon 8. února
Šebestian 20. ledna
Šimek 18. února
Šimon, ap.• 28. října
Škola-stika 10. února
Sofronius Mudrota.ťt bř.
Štěpána nal. 3. srpna

Kr. 2. září
- m. 26. prosince
- Pro 13. listopadu

Tadyá.š, 28. října.

-30- I

Teresle 25. řijn�.
Thekla. ab. 15. řijlia.
Theobald 1. července
Theodolinde 22. ledna
Theodor b., Bohard 19.

září
Theodora. m. Božena 28
záři

.

Theodorlcll, Dětřích, 1.
července

Theodosia, p. m., Bohdan
2. dubna

Tiburce. m., Ctibor, Bo
řek, 14. dubna

Tiniotbeuá, b., J;3obaboj,
24. ledna

Tltus. b., 4. ledna
Tobiáš. Dobeš, 13. června.
Tobiáš 13. záři
Roleta 5. března
'l'omáš 18. záři

- ap., 21. prosince
- b., 19. prosince
- Aq., 8. března

Trojan 30. listopadu
Ubald, 16. května
TJlrika, Oldřiška, 6. srpn.
Urban, p. 25. května
Václav 28. záři ,

Valburka. 25. únóra ..

Valentin, m., Val�š 7. a

11. ledna
Valentína 25. července

Valter, Vladiboj, 29. 11st.

Valerlan m., JarOSlav 24
dubna

Vaitrud 9. dubna
Vavřinec 10. srpna
Venanc 18. května
Vendelin. Venda, 20. řijn.
Verner, Vernuš 18. dubn,
Veronika. 4. února
Viktor A., Vitězslav�. ún.
Viktor m., 30. záři
Viktoria, 23. prosince
Viktorin 3. září
Vilém, a. 6. dubna
Villibald, Veleslav7.če'ce
Vincenc m., Čeněk 22. led.
Vincenc Fer., 5. dubna

z P. 19. července
Vít 5. června
Vladimír 24 .: července
Vojslava 22. listopadu
Vojtěcb, Adalbert23. dub.
Volde ar., .6. května
Volfgang, Vlk, 31. října.
Voršila, 21. října
Zachar.,pr., Zacbař 6.září
Zeno m .• 22. pros.
Zikmund, 2. května
Zuzana p. a m. 11. srpna

čistotná
Zbislav 24. března
Zbislava 29. února
Zděnek 7. listopadu
Zdislava 29. ledna.

Žofie, Žofka, 15" května

Kalendáf pamětihodnych událostí, velkých mužů a výtečníku českých.
Leden.

1 1812 + Karel Vl. Za.p, učenec český.
3. 1865 Zrušeno otroctví v Severní Amertcs.
5. 1858 + v Miláně Josef Radecký z Radče, polní

maršálek.
6. 1829 + v Brně Josef Dobrovský, slavný učenec.
8. 1642 + Galileo Galilei, přírodozpy teč a hvězdář.

12. 1861 + v Praze Václav Hanka, badatel český
a nálezce rukopísu-krélodvorskěho.

14. 1814'" v Kardašově Řečici Boleslav Jablopský,
básník český.

16. 1794 t Edvard Gibbon, anglický dějepisec.
tl. 1862 t v Praze Bož. NěmcQvá, česká spisovatelka.
24. 1852 +ve Vídni Jan Kollár, národní bšsník náš,

rodem Slovák.
26. 1833'" v Praze Josef Barák svobodař a žurnalista.
99. 1737 '" v Anglicku Thomas Payne, americký svo

bodomyslný spisovatel.

Unor.
4. 1808'" v Kutné Hoře Josef Kajetán Tyl, spiso

vatel český a přední buditel našeho národa.
5. 1820'" ve Vídni B. Němcová, spisovatelka česká.

10 18812 Pražská universita rozdělena ve dvě samo

statná účiliště, české a německé.
11. 1847'" v Ohiu Tbomas A. Edison, největší vy

nálezce z oboru elektřiny.
12. 1809'" Abraham Lincoln, president a osvoboditel

otrokft�
16. 1863'" v Lounech básník Jaroslav Vrcblický.
18. 1472'" v Toruni Mikol. Kopernik,slavný hvězdář.
21. 1846'" v Ostředku u Benešova náš národní bás-

ník SvatoplUk Čech.
22. 1732 ... Jití Washigton, 1. president Spoj. Státd.
24. 1830'" v Praze Karolína Světlá, zasloužilá spis

vatelka. povídek z krjl.je a románu vesníckěboo,
S7. 1849 � v Třebíz1 u.Slaněho Václav Beneš Třebfz

ský. oblíbený povídkář ceský.
. Březen.

·4. 1880 ,t v Praze Karel Sladkovsgý, znamen1.tý
řečník český.

5. 1829 Prvni pokusu lodním šroubem, jej� vy
nalezl Josef Ressl, rodák chrudimský.

7. 1799· v Strakonicích Fra.nt. Lad. Čelakovsk,}<,
český básníl{ školy národní.

15. 1828'" Dr. Edward Grégr, politik český.
17, 1882 t Ladimír Klácel.
20. 1720 t Isák Newton, původce nové nauky o po

hybu těles nebeských.
22. '1471 t Jití Poděbradský, slavný král český.
28. 1592'" Jan Amos KomenSký, nejVětší učitel ná

rodů.
1848 Zrušena robota v Čechách.

Duben.
5. 1834'" v Dolinku Vítězslav Hálek, oblíbený ěeskf

básník.
6. 1849 t v Praze Jan Svatopluk Presl, proslulf

přírodozpytec český.
7. 1808'" Ladimír Klácel, slavný filosof a svobodář.
9. 1865 Lee se vzdal u Appomatox.

10. 1864 Maxmilian stal se císařem v MexIku.
14. 1865 Zavražděn Abrabam Lincoln.
17. 1826'" v Praze Vojta Náprstek, veliký ltdumíl

a český vlastenec.
19. 1882 t Darwin, přirodozpytec anglický.
23. 1420'" V PoděbradecbJiří Poděbradský, slavný

král český.
27. 1822'" Ulysses S. Grant, generál a 18. president

SpojenýCh Státft.

Květen.
1. Dělnický den.

10. 1897 + Bedřicb Sehnell, vzácný lidumil a mece

náš naši "Ústřední Matice".
12. 1884 + v Praze Bedřich Smetana, slavný hudební

skladatel. )
15. 1833'" v Praze Žofie Podlipská, spisovatelka.
16. 1868 Slavnost' položeni základního kamene k

NárOdnímu dívadlu v Praze.
1891 . Zabána JUbilejní výstava českoslovanská
v Praze.

23. 1895 t Eliška Pešková, dramatická umělkyně
a spisovatelka.

24. 1543 + Mikuláš Koperník. slavný hvězdář.
26. 1876 t v Praze otec národa František Palacký.

dějepisec království českého.
30. Zdobeni hrobů.



-00•. 1416' Mistr Jeroným :E»r�žsktupáIen v Kostnici.
1480 : Nešt'astná;b.itva. u �Lipa.n. ' . ' -

,

'

1778 t Voltaíre, slavný spisovatel francouzský.
sr. 1818>11 V Hradci Králové VácI. Vladivoj Tomek,

český dějepisec.
1892 Zhoubný požár v dolech Příbramskýcb,

Červen.
2. 1541 Veliký požár na Hradčanech, kdy shořely

desky zemské.
y

1848 Zahájen slovanský sjezd na ostrově Zofín
ském.

5. 1855'" v Praze spisovatel Eduard Jelínek.
I. 1835 '" v Rychmburce Adolf Heyduk: profesor

v Písku a přední básník čeeký, "slavík po-
otavský" nazvaný. ,

12. 1848 Vypukla v Praze revoluce.
14 .. 1';98>11 v Hoslavicích.na Moravě Františflk Lad.

Palacký, otec českého dějepisu.. .

;

1885 První hromadná návštěva amerických Če
chft v Praze.'

15. 1754 Prokop. Diviš postavil první hromosvod
v Přímětíeích na MoraYě, tedy o 6 let. dříve než
Benjamín Franklin Y Americe. .

16. 1887 Přijeli do Prahy za yeliké sláyy američtí
Sokolové.

1895 Přijeli američt1 Čechové· po třetí do staré
vlasti na "Národopisnou".

20. 1883 t v Litomyšli Alois Voj. Šmiloyský, velmi
oblíbený spísovatel.

18B4 t v Marianskýohl.Láznich. Váco Beneš Tře
bízský, český povldkář a miláček českého lidu.

26.' 1861 t v Praze Pavel J�ef šafářík, pfední bada
tel a jazykozpytec sloya.nský.

. .

Č�rvenec.
1. 1833 '" v. Praze EI. Pešková, dramatická uměl-

kyn� a spisovatelka. ,

'2. 1881 Garfield, 20. president, smrtelně postřelen.
4. 1776 Prohlášena. neočvíaíost Spojených Státft

severoamerických.
6. 1415 Upálen v Kostnici mistr Jan Hm;.
9. 1357 Karel IV. položil kamen základní ke lm-

menněmu mostu v Praze.
.

10. 1834'" v Praze Jan Neruda, čes. spisovatel a nej
čelnější zakladatel čes. básnictví doby nové.

11. 1856 t v Plzni Josef Kajetán Tyl, umělec a spi
sovatel dramatický.

1 4. 1420 Bitva na Žižkově.
16. 1773'" HUdlicích Jos. Jungman, patriarcha. novo

věké literatury české.
18. 1870 Odhlasováno dogma o neomylnosti pape

žově.
24. 1803 '" Frant. Alex. Dumas starší, slavný spiso-

vatel francouzský.' ,
. '.

.

_

28. 1869 t v Praze Jan Ev. Purkyně, český učenec
jména světového,

Srpen.
4. 1306 Zavražděn dýkou v Olomouci v děkanském

domě Václav III .• poslední Přemyslovec.
5. 1852 t v Praze básník Frant. Lad .. Čelakovský.
8. 1884 t v Oetru v Alpách Miroslay Tyrš spísovateí

a vůdce českého Sokolstva.
12. 1881 Vyhořelo Národní divadlo v Praze.
14. 1431 Strašná porážka německých křižákft u

Domažlic
1537 ŘáQ_ jezovitft Loyolou založen.

15. 1769 '" v Ajacciu na Korsice N�poleon I., "ne
přemožítelný světoboree".

'22. 181H + v Praze Jan Neruda, znamenitý spisova-
tel český.

-

23. 1851 >II V Hronově AloiS Jirásek, znamenitý spi
sovatel historických povídeK•..

24. 1572 Krvavá svatba pafižská (noc bartoloměj
ská), v niž na 60,000 protestantft od katolíků
pobito. "

ď

•

'26. 1278 Přemysl Otakar II; zahynul na moravském
poli. ("Den sv. Rufa" ,)

1346 Padnul král Jan Lucemburský u Kreščaku.
:31. IBM t Ferd. LaSaUe, agitátor pro dělníky.

Záři.
1. 1870 Bitva u Seda.nu,
'2. 1894 t v Praze Vojta Náprstek, velký vlastenec

pravý svobodář fl, lidumil český.

-:- 31 -

3. 18Ra + Ivan Turgeněv, splsov'atelruský.
6:. 1791' Zahájena v Praze .pr:vní·zemSká �yýstava

v Čechách.
7.. ,1848 V,Rakousku zrušena robota.
8. 1841 >II V Nelahozevsl Antonin Dvořak, hudební

skladatel český.
12. ,1822 '" v Praze Jindřich Fuegner, spóluzaklada

.

tel českého Sokolstva.
14. 1769>11 Alex. Humboldt, slavný učenec.
15. '1859 + v Praze Václav VojtěCh Klicpera, drama-

tický spisovatel.
16. 1817 Nalezl VácI. Hanka, rukopis králodvorský.
17. 1832>11 Dr. Mir. 'l'yrš. vůdce Sokolstva českého.
21. 1126 + .nejstarší náš kronikář Kosmas.

Říjen.
2. 1892 t Arnošt Renan, slavný filosof a dějepisec

francouzský.
"

4 1884 t Fil. Stan. Kodym, spisovatel a učitel če-
.

ského rolnictva.
'

8. 1874 + v Praz;e, Vít. Hálek, vynikající básník čes.
ll. 1636 t Karel ze Žerotína, nejSlavnější Morayan,

spisovatel a podpftrce reformace
ll. 1824 + u Přibyslavi Jan Žižka z Trocnova.
)�.' 1492 Kolumbus Objevil Amerrku,
UJ. 1781 Josef II. vydal toleranční patent, jímž po

voleno protestantftm svobodné vyznání víry.
18. 1599 t Daniel Adam z Veleslavína, veleznámý

knihtiskař pražský.
19., 1873 + Anna Náprstková, zakladatelka průmy-

slového musea' ,

'

2" lt!50 oll ve Vrěovicfch u :Praliy Josef Herúld. vě

hlasný poslanec a zastance práv nar. českého.
27. 1846'" ve zbírově .Josef Václav Sládek, prední

básník český.
31. 1821'" v Borové u Něm. Brodu Karel Havlíček,

spisovatel a ;neohrožený bojovník za práva
našeho národa.

.

Llstopad�
5. 1838 v Litoměřicích Kar. H. Mácha, básník čes.
7. 1811 >II v Miletíně Kar. Jar. Erben. básník český

a mistr slohu balladického.
8. 1620 Bitva na Bílé Hoře.

lU. 1483>11 Martin Luther. náboženský reformátor.
175'9 '" J Fr. Schiller, básník německý.

'11. 1734'" v Rychnově nad Kněžnou F. Mart. PelcI,.

slavný český učenec.
.

1844>11 V Kamenné Vysoké II Přřbramí Josef JiÍ'Í
Stankovský. český dramatirký spisovatel.

1887 Poprava anarehístů v Chicagu.
15. 1670 t v Amsterodamě J. A Komenský, nejsi,

učitel všech věků a všech národů.
1883 + v Praze Josef Barák, proslavený český
novinář, "otcem studenstva českého" nazvaný.

17. 1869 Otevřen' průplav Suezský řrancouzským
in�enÝl'em Lessepsem.

18. 1847>11 V Praze EI. Krásnohorská, básnířka čes
1862 Otevřeno prozatímní Národní divadlo na

Nábřeží v Praa=,
,

19. 1828 + ve Vídni Frant Schubert, tvůrce umělé
písně. výtečný hudební skladatel.

21. 1870 t v Praze Kar. Jar. Erben, básník český.
27. 1798>11 v Polence u Klatov Jos. Frantašumayský,

známý český slovníkář,
,

28. 1688 t Bohuslav Balbín, slavný dějepisec česky.
21). 1�78 + v Praze král KareUV.

Prosinec.
1. 1845 Ferdinand V.; ko�unovaný král český, se

poděkoval.
4. 1898 t v Praze František Kolár. dramatický

umělec a spisovatel.
10. 1817 >II V Semllech Frant. L. Rieger, státník

český.
14. 1791} t Jiří Washington.
16. 1823 Mexiko prohlásilo republiku.
111. 1881 >II Jut Gré�, svobodomyslny politik čeuký

a zakladatel' Národních Listfi".
2!'i. 1642>11 Isák Newton, slavný počtář a. hvězdář.
2i. 1571 >II Jan Keppler, slavný hvězdář. .

1822 >II v Dole Ludvík Pasteur, slavný léka,ř
t'l'a,ncouzský

31. 1384 t Jan Wiklef, známý reformátor nabo
. �enský.
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"�sid�t)tštf a místcpresldentšf 1{at)didáti
h nbodním "otbám 1'ohu '\1904.

Kaudldátl republtkánšti.

Kandidáti demokratičtí.
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po"idha ze ži"ota "ojenshiho.

PRO KALE�DÁŘ "AM.I!;RIKÁN" NAPSAL M, MAŠEK,

1.

JIr DO jednou ze čtenářů těchto řádek měl Pl·í.ležitost slouiiti strýci Samovi ve

., \ vojenském kabátě, jako pisatel tohoto, dostatečně se přesvědčil, že i II voj-
ska možná pěstovati přetvářku, licoměrnictvi a podvod, a domoci se jimi

dočasného prospěchu. Důstojnici vojenští a jmenovitě velitelové setnin, škadron
nebo baterií jsou z pravidla muži ve službě zkušení, ve svém jednání nanejvýš
spravedliví, ale přece jen stane se časem, že oblíbí si některého čiperného nováč

ka, nadržují mu očividně a poddůstojnici, aby se veliteli zalíbili, činí podobně .a tu

není divu, že mladík, byť i z počátku neměl žádných' nekalých záměrů, poznenáhlu
přijde k přesvědčení, že by mohl dobře tohoto nadržování využitkovati a z vojína,
obyčejně vtipného, stane se během času, podvodník, ano i zločinec, který kabátu
vojenskému jenom ostudu v očích veřejnosti přinese. Na štěstí možno řici, že

připadů takových je pořidku, neboť vojáci obyčejně sami takového zchytralce
v poměrně krátké době objeví a nezmění-li hned své jednání, dají mu na srozumě
nou, aby buď utekl nebo jej k tomu donutí. Ke cti vojska našeho musím rici,
že v řadách jeho panuje upfimnost, kamarádství, důvěrnost, co by hned tak tl

vojska jiných zemi nenašel, a vojáci také starají se všemožně, aby jednotlivým
oddílům dobrou pověst udrželi. Upříti se nedá, ·že mezi vojskem jsou nectnosti.
na něž mravokárce s odporem by hleděl, ty však ospravedlněny jsou nezvyklou
kázní a v dobách nyní už minulých odloučeným žitím na západních pláních. Jeví
se však mravní cit vojáka v jiném směru tím význačněji a prichozimu nováčkovi
nic neni tak nápadné mezi starými vojáky, jako důvěrnost, sebeobětavost, nezišt-

nost, bratrskost skoro v každém ohledu.
. .

.

.

A odtud ta nenávist vojáků, dozvědí-li se, že někdo důvěřivosti jejich zneužil
a tak se zapomněl, že představeným svým donáší, jim jaksi dělá špehouna. Jak
já důstojníky americké seznal, sotva by byl přímým donášením u některého 'z nich

pochodil, za to však nepřirno mohl i toho nejsvědomitějšího velitele proti tomu
neb onomu vojáku popudit a ten ubohý marně si potom lámal hlavu, jak se to

stalo, že "old man" - kapitán - tak naň v posledním čase zanevřel, sebe menši
vadu, kterou dřive přehlédnul, nyní' rnu vytýká a život vojenský mu znechucuje.

Vojákům - takým říká se "Captain's pet" (kapitánův miláček) a běda takové.
setnině, v níž mají "miláčka" a po případě i více jich. Na místě bývalého kama
rádství nastupuje nedůvěřivost, často neopodstatněné podezřívání _

a nejednou
i- rvačky, které velitel stanice musí vyrovnávat.



V ,škadro�ě N 16. pluku jízdy mělitak6 takového "miláčka", Laskav}' čte-
tl, •

..
,

rté\i-: nesmi si myslet, že to byl snad nějaký mladíček, bezvousý, skoro jako hoch,
kťer)t ,�-'touhy po dobrodružství z pohodlného domova rodičům utekl. William

Mtirj}hý,:byl klacek asi �8Ietý; který znal v New Yorku na Bowery každou ho

spodu, v Chicagu nebylo snad jediné ulice, aby .v ní nebyl povědom a jednou do
konce upadnu! do nastražené léčky a podřekl se, že chicažský "Bridewell" neni
mu neznám.

'

To však nijak mu v očích starších vojáků neublížilo, dříve se na minulost
nováčkovu tak přísně nehledělo, ač ta u nejednoho byla dosti pestrá. U vojska
přišel jaksi na jiný vzduch a stal se z něho vzorný voják, který si dovedl nového
svého domova vážiti. Murphy však odveden už za nového nafizeni tajemníka
války, by odváděli' �C; k' vojsku mladíci a muži Si bezúhonnou pověstí a slušného
vzdělání a proto znalost jeho' různých pochybných' místností ve velkých městech

východu a jihu byla velmi podezřelou. Ostatně, jak už praveno, nepodezrivavost
je jednou z vlastností ve styku našeho vojska a rekrut Murphy svým uhlazeným
chováním získal si u většiny svých soudruhů důvěry, které dovedl výborně ve

svůj prospěch využitkovat.
Už to bylo mu na prospěch, že dovedl se do povinností vojáka strýce Sama

mnohem hravěji vpraviti, než průměrný americký nováček, který třebas za celý
svůj život před vstoupením k vojsku z lesů wisconsinských nebo michiganských
nevyšel. A nejeden ze starších vojáků vyslovil domněnku, ovšem jen v kruhu

těch, jimž důvěřovati mohl a to ještě jen šeptem, že asi William Murphy už jed
nou vojenský kabát nosil, ale kdo ví, pod jakým jménem a u kterého druhu
zbraně.

A v pravdě možno říci, že Murphymu kabát vojenský slušel a málo který
ze starých vojáků dovedl-tak vzhledně a lehce v sedle se pohybovat, jako nováček
Murphy, což bylo zase jednou známkou, že Murphy už jednou "abrichtuňk'

prodělal,
'

Kapitán škadrony "N", k níž Murphy náležel, brzy poznal čilého nováčka
a oblíbil si ho tím více, ježto Murphy nikdy nerozpakoval se, mohl-li veliteli své-
mu nějakou službou se zavděčiti. Jak známo, novými nařízeními odboru války
zapovězeno bylo důstojníkům používati vojáků za své osobní sluhy, kterýžto
zlozvyk zvláště v západních stanicích se rozmohl, mnohdy ku škodě kázně v jed
notlivých setninách.Voják, k takové službě vyhlídnutý, obyčejně ke pravidelné
službě vojenské nejevil mnóho chuti, ano mnohdy ani se k ní tak nehodil, za to

však II obsluhování domácnosti byl pravým mistrem, zvláště, jestli důstojnik,
kterému sloužil, byl ženat a otcem četné rodiny. Z vojína armády Spoj. Států
stal se tu sluha, který vyjma vaření, zastával u důstojníka místo děvečky, chůvy
a někdy \ i pradleny.

Což divu, že dostávalo se mll usoudruhů za to posměchu a on poctíván těmi
nejrozmanitějšími přezděvy, z nichž asi nejobyčejnějšími byly: striker, cofřee

cooler, dog-rubber, a výrazy ještě potupnější. Ano, kdyby byl voják takový
ostatní svoji povinnost vojenskou, kdykoli naft řada přišla, zastával, byli by snad

mlčeli, ale takto osvobozen byl z pravidla ode všech prací v kasárnech i v stanici
a co hlavně, od chození' na 'stráž, ač při rozvrhu počtu mužstva službě strážní
podléhajiciho i on počítán. PI.. za všechny tyto výhody dostával ještě od důstoj
níka z.v\áštní \.)\at a prominuto mu v. kasárnách od poddůstojníků více než jinému,
nebof mohl si stěžovat třebas u pí. kapitánově a kapitán skoro vždy byl by na

jeho straně. '

,

, Systém tento, užívání vojáků k osobní službě, byl jedním ze stálých zdrojů
nespokojenosti mezě vojskem, ale dokud vojsko bylo v menších, zastrčených sta

nicich, musel býti. trpěn, neb ženatý důstojník jiné posluhy skoro zjednati si
nemohl. Bylo ovšem jiné, byl-li důstojník ku svým podřízeným vlídným, spra
vedlivým a poněkud kamarádským, tll služba pro něho bývala jakýmsi vyznáme-
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nánim a nikdo ji tomu, kdo ji zastával, nevyčítal, zvláště vybral-li si důstojník
takového, který se k pravidelné službě posádkové z různých příčin nedobře ho
{lil ....

V době, kdy povídka naše začíná, měl kapitán Scott od škadrony "N", 16.

pluku jízdy za sluhu "starého" Gormana, který o sobě tvrdil, že už slouží s plu
kem hned od jeho založení. A snadno mu to každý uvěřil při pouhém pohledu
naň, Nepotřeboval ani vyprávěti o těch slavných dobách, kdy nově naverbo

vaný pluk pomáhal k vítězstvím vojsku severnímu na různých bojištích z války
občanské, nepotřeboval obšírně a s jakýmsi uspokojením líčiti všechny ty tma

vujici a časem velmi nebezpečné výpravy za různými kmeny rudochů americké-
,

ho západu, sluncem osmahlá jeho tvář, velká jizva na levé tváří, kolísavý krok
od dlouhé jízdy koňmo a trochu už nahnutá .hodně šedivá hlava byly nejlepším
důkazem jeho pohyblivého života.

Obsluha kapitána měla býti a byla také jakýmsi uznáním jeho zásluh a kaž
dý s radostí popřál mu služby lehčí, s kterou i poněkud větší plat byl spojen a po
tom starý Gorman rád si také někdy přihnul více než se se službou vojenskou
srovnávalo a takto nepozorovaně z růžové své. nálady v ústraní za domkem kapi
tánovým se prospal.

Však dlouhých 30 let jeho služby uplynulo a Gorman měl jíti na odpočinek
do výslužby s platem rovnajícím se třem čtvrtinám jeho posledního platu. A ježto
velitelově setnin z pravidla přidržovali se odporučeni hodného zvyku, povýšiti
věrného vojáka před jeho odchodem z vojska co možná nejvýše, aby tak větší

výslužné obdržel, ač mnohdy takový nijak se nehodil k šarži, kterou měl zastávat,
i Gorman kratce pi-ed tím povýšen na uprázdněné místo kaprála, které však jeu
několik dní zastával. A tu ovšem musel se kapitán ohlédnout po jiném "prefa
týnovi". A nemusel hledati dlouho. Někdo jiný už měl nástupce Gormanova
u škadrony "N" vyhlídnutého v osobě prostého jezdce Williama Murphyho.

II.

Kapitán Scott měl u sebe Už déle než rok vzdálenou přibuznou se strany
manželky, sirotka, jíž oba rodiče v Texasu brzy za sebou zemřeli, zanechavše
dcerušku Sylvii Ryanovou ve světě samotnou a skoro. bez majetku. Nejbližší
její příbuznou byla sestřenice matčina, manželka kapt. Scotta, na kterou se matka,
citic blížící se smrt, obrátila a jí dcerušku svou s mnohými prosbami svěřovala.

Sylvii v době příchodu jejího do stanice H. bylo asi 15 roků, byla však na

věk svůj neobyčejně vyvinuta a vzduch arizonský zdál se' jí ještě více s,iedčiti než
doma v Texasu, kde, ač dítětem ještě, mnohá starost na' ni v době nemoci matky
dopadala. Náhlá a rychle za sebou jdoucí ztráta obou rodičů zanechala však
11 dívky jindy bezstarostně do světa hledící, patrné stopy. Už to nebyla ta di
voká Sylva, jak pastevci v Texasu malé Ryanovic dcerušce řikali, když na malém
koníku prostovlasá, sluncem opálená, prérií se proháněla. Sylva z dětských let
náhle období dívčí překročila a ač v době vypravování našeho teprve 16 zim V je
jim životě se vystřídalo, 'schovanka kapitána Scotta vyhlížela vážně jako žena,'
'která už. má za sebou slušnou 'část. životní zkušenosti.

Scottovým nepřicházelo chování dívčino pranic nějak zvláštním. Od dlou

hých let už životu v jednotvárných západních vojenských stanicích uvyklí, oblí
bili si samotu a vůbec ani jim na mysl nepřipadlo, že by někdo mohl žíti veseleji
než oni. A tudy se stalo, že Sylvie ponechána byla svým vzpomínkám na mrtvé
rodiče a záhy ztracené bezstarostné mládí a žádné pokusy se strany příbuzných
neučiněny, aby' mladá jich svěřenka ze žalu ji tížícího byla vyvedena.

Pobyt v lehkém vzduchu arizonském dívce velmi šeľ k duhu a uplynulo je
nom několik měsíců, že- z vyrostlého děvčete stala se sličná panna, jíž den se dne
11a .kráse přibývalo a nejeden voják se zalíbením na hezkou tvář její se zadíval,
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když podvečer-po většině samotná vyjížděla si na malém koníku do prérie. Ne
všímala si nikoho, ač na všechny pozdravy vždy laskavě poděkovala a -pi-ece ne

byla považována od vojáků za hrdou, jako tomu bývá zhusta u žen a dcer dů
stojniků, které by to byly považovaly pod svou důstojnost, pouhých "enlisted,
men" si všimnouti. Při té přiležitosti musím podotknouti, že neni-li spravedli
vou výtka, že důstojnici naší armády považují se jaksi za šlechtu země, platí to.

nicméně do velké míry u žen a dcer jejich.
V rodinách důstojníků postupem času rozmohlo se kastovnictví do velké,

míry, ač zdá se, že poslední válkou se Španělskem a na Filipinech hodně ducha.
demokratického v naše důstojnické kruhy se dostalo. Zvětšení počtu vojska
a mnohá jmenování důstojniků z občanských kruhů velice ku změně té přispělo.
Že na kastovnictví tom hodně měly podílu bohaté nevěsty důstojniků, netřeba.
připominati. Duch ten jevil se hlavně v stanicích poblíže velkých měst; kde

zeny stále měly návštěvy z bohatých kruhů měšťanských a jakousi pýchu si OSVo.

jily. Jinak tomu bylo na západních pláních, kde rodina důstojnická byla téměř'
na službě vojáků závislá, stále s nimi přicházela do. styku, uměla oceniti jejich,
dobré vlastnosti i přehlédnouti jejich chyby, které ostatně tehdejší krušný zivot
vojenský nezbytně s sebou přinášel.

Sylvie viděla, jak "strýček", jak kapt. Scotta nazývala, s vojáky svými po
kamarádsku zacházel a jak tito by byli pro svého "starého", jak se řiká, zrovna,
do pekla šli, a tudíž není divu, že s účastenstvím hleděla na mladé ty lidi, které,
kdo ví jaký osud zahnal pod vlajku strýce Sama a sem do západních pustin:
A zdaž nebyl osud její podobný jejich? Z těch vojáků mnohý měl ovšem dobrý'
domov, ale mnoho jich mezi nimi, kteří právě tak jako ona, neměli žádných
blízkých příbuzných, žili právě tak jako ona bez cíle, den se dne, oddávajíce se

nadějím, které se nikdy nesplní.
Pravil jsem, ze žila bez cíle, beze všeho určitějšího zájmu a byla tak dalece

spokojena. Ale štastna ř Sotva. K štěstí scházel jí starostlivý otec a milující.
matka, která by byla její důvěrnicí v době, kdy nějaké dívky dospívající zvláště

potřebují. Že potřebovala zkušeného oka matčina a láskyplného jejího srdce;
brzy měla se přesvědčiti.

/

Bylo to jednoho krásného podvečera pozdě na podzim, kdy pobyt v smutné:
přírodě arizonské příjemnější je než jindy v/roce, kdy jako obyčejně vyjela si
sama na zamilované své "Clio" dolů do prérie, aby se trochu rychlou jízdou
zotavila. Byla ten den neobyčejně zamlklou, neboť pí. kapitánová připomenula
jí, že dnes výročí úmrtí její matky.

A co tak zamyšlena jede, nevšímla si, že koník donesl ji už mnohem dále do

pouště, než jindy se stávalo a chytré zvíře samo najednou se zastavilo. Tu te

prve spanilá jezdkyriě ze zadumání svého se probrala a pozorně na vše strany se.

ohlížejíc, snažila se uhodnouti, v kterých asi místech prérie se nachází. Nebylo
to nic snadného, neboť zatím tma snesla se na zemi a obloha po celý den mraky'
zatažená; činila večer ještě temnějším. Rozhlížela se, uvidí-li v temnotě pro
b1eskovati světla z vojenské stanice, ale marně zraky své namáhala, tma zdála se

jí býti na všech stranách neproniknutelnou. Na několik okamžiků skutečně byla
dívka pomatená, zvláště když ozvalo se blízko ní přišerné zavytí prérijního vlka!",
ale hnedle všechen strach se sebe setřásla a koníka po lesklé šiji pohladivši,
k němu pronesla �

.

_ "Viď, CHo, jsem to dětina, že [en na okamžik mohlo mi napadnouti, že cestu;"

zpěť do stanice nenaleznu. Jako bych na tvém hi-betu neseděla."
,

Popustila zviřeti uzdu a to hned mírným poklusem přes prérií se pustilo;
Za rnalou chvíli přijela dívka na vozovou cestu, dobře, ujetou, neboť jezdilo

se po ní ku stanici dráhy arizonsko-mexické a koník, jakmile bílou cestu' i ve

tmě už' ze vzdálenosti znatelnou spatřil, vesele zařehtal, Ale hlas ržání nedolétl
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ještě k nedalekým horám, když v samé blízkosti ozval s,e jiný a hned na to vy-
nořil se ze t11?-Y, jezdec od riá��až.í do tvrze JedouCÍ.

"

;','
'

,

,

"
,

, Ulekla se. velice' 'dívka a 'mirnoděksáhla si za ňadra pro stříbrem kovanou
:,pistol, neboť bylo jí známo, že těsně pH pomezí zdržuje se na obou stranách
:republik hojně dobrodruhů, jíiližď;na životě lidském, neřku-li na' poctivosti dívky,
'hrozně málo zále'zL:

. , ,'" .: "

Ale brzy její obavy zaplašeny, když v jezdci přiblíživším se poznala vojína
.Spoj, Států.

,
,

"
" ď'

,

"

, ,

ď, '

Byl to .Múrphy, který' dnes měl dovolenou a koňmo vyjel si na jednu z okol
'nich renči, mimo reservaci vojenskou' ležících, kde "sirény" ze všech stran Sou
státí, ano i 'z 1\1:exika sehnané, opuštěné vojáky "bavily". Murphy byl častým
navštěvovatelern jedné, v níž přední kráskou byla dívka nepoměrně hezčí než
-ostatni, jež nazvána byla vůbec' "Texas jénnie", ač třebas ani nohou o texasskou
půdu nezavadila. A z této' tenče vracel se Murphydo stanice, ale ač. ujížděl,
aby v ustanovenou hodinu byl doma, přec ne�óhl.odolati pokušení, aby nevy-

užitkoval příležitosti promluviti 's
. chovankou svého- kapitána, která už' dávno do

oka mu padla. že opozděním svým na sebe trest uvalí, .

na to nyní nemyslel.
Viděl dívku do prérie ujíždět a čekal, až se vraceti bude, aby se k ní jen tak ná
hodou přidružil.. Náhoda mu přála." .Konik Sylvie, nedůvěřuje prérii plné děr
od prérijnich psíků a; .porostlé, .bedlavým křovím, zaměřil na ujezděnou cestu
zrovna v. mistech, kdeMurphyna koni stál.

,

"Dobrý večer, miss Ryanová," oslovil ji vojín, klobouk lehce nadzdvihuje,
"Viděl jsem vás pJ�ijíid�t. po .préríi a ježto je už tak pozdě: napadlo mi, že třebas
bylo by vám cestou zpět. smutno a potom .také nebezpečno pro vás samojedinou
a tu umíni1jsem si) na vás počkat.a.vás do stanice doprovodit. Ovšem, dovolíte-li."

A vojín za řeči té až, k samé dívce zajel.
, Ta hned poznala vojáka od škadronykapitána Scotta a nejenom značně

se jí ulehčilo, ale i srdce v, ní radosti poskočilo, neboť byl to ten, který .se vždy
na nitak podivně 'iad,íya,l, kdykoliv s nějakým vzkazem ke kapitánu do qqydl,í
přišel. Blíže 'jej ovšem

I

neznala, ale.libila se jí jeho svižná postava, které .oblek
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vojenský tak pěkně slušel. Jenom ten nejistý pohled jako noc černých očí, obli
čej jeho, jemuž dlouhý knír zvláštní pritažlivosti propůjčoval, naplňoval každého
při bližším ho pozorování jakousi nedůvěřivostí. Ale mladá dívka viděla spíše
v pohledech vojína obdiv, který mnohdy dal na jevo pochlebným slovem) úsmě
vem a pozorností, které by se byla u obyčejného vojáka nenadála. . A což divu,
že srdce dívky mladé, nezkušené a samotou zmírající, rádo se v myšlénkách obí
ralo s hezkým jezdcem, který třebas právě tak jako ona, téměř samoten stál ve

světě. A tak, aniž by byla věděla, zachytila se v mladém jejím srdci láska, která,
ač ji nepěstovala a nijak nepovzbuzovala, přece z něho vymizeti nechtěla. A od
tud to její radostné překvapení, když v jezdci poznala toho, který byl častým
předmětem její myšlének.

Nesměla déle otáleti s odpovědí, aby vojín rozpaky její nespozoroval a proto,
nutíc se do lhostejnosti, poněkud se usmála a hlavou hrdě pohodivši, pravila:

"Mr. Murphy se mýlí, jestli se domýšlí, že by mně bylo samotné v prérii
smutno, naopak samota ta právě mne těší a že by se mi něco stalo, nernyslim,
spoléhám se na rychlost nohou mé Clio a potom také trochu umím se zbrani
zacházet a bez pistole nikdy nevyjedu, ač ani mi Ve snu nenapadne, že bych jí
někdy mohla potřebovati. Nicméně s radostí a díkem vaše nabídnutí přijímám
a pojedeme do stanice pospolu. Nu, jste spokojen, rnůj dobrovolný ochránče?
Skoro bych myslela, že vám samotnému je po cestě smutno a já vlastně mám

býti ochranou vám?"
A dívka vtipu svému se hlasitě zasmála.

Murphymu se žert ten, který jako takový dívkou byl pronešen, mnoho ne

líbil a už měl ostrou odvetu na jazyku, když ještě v čas se upamatoval, že mluví
k němu jen dívka, kterou vždy rád viděl, ale k níž dosud žádného zvláštního
pocitu nepocítil. ' A proto rovně lehce odpověděl:

"Aj, miss Ryanová umí také špičkovat, kdo by si to bylo slečince kapitá
nově pomyslil! Ale ať si; to mne přece neodstraší, abych jedinou mladou děvu
z naší stanice na smutné prérii o samotě zanechal. Mohla by to na mne u ka

pitána žalovat."

"To byste také zasloužil, kdybyste mi průvod za tak tmavého večera ode

přel," odvětila dívka vážně. "Než nechme toho a vydejme se už na cestu. Hleď
te, jak moje Clio už netrpělivě hrabe. stýská se jí asi po plném' žlabu."

A aniž by na další odpověď čekala, pustila koníku uzdu a ten zaměřil drob

ným klusem po ujeté cestě ku stanici. Murphv ovšem na velkém koni vojen
ském snadno dívce postačil, ale ježto viděl, že se jí jaksi do řeči nezdá, držel se

několik kroků pozadu, aby si nemyslela dívka, že snad se jí vtírá. Znal dobře
povahu dívek takových a soudil, učinil-li na ni přijernný dojem, že sama dá mu

příležitost, by blíže se s ní seznámil. Na kvap v té věci neměl a ukvapením ne-

chtěl celý plán svůj pokaziti.
.

Hnedle objevily se oběma jezdcům světla z kasáren a bílé zdi domků dů

stojnických a byli už u samých téměř stájí jezdeckých, když dívka najednou ko
níku uzdu přitáhla a přivedši jej do kroku, nechala vojína až k sobě přijeti, načež
rukou mu kynouc, pravi1a:

·

"Mějte se dobře, Mr. Murphy, a děkuji vám za doprovod. Prozatim zůsta
nu dlužnicí. A ještě něco, až přijdete do kasáren. vyřiďte starému Gorrnanovi,
že už jsem-přijela. Pustím koníka u domu a chci, aby jej odsedlal a nakrmil."

"Sám to udělám, miss Ryanová," nabízel se jezdec. "Musím také svého
koně poklidit."

"Dobře tedy a navzájem přimluvím se u strýce, aby tentokráte opozdění vaše

přehlédl. Vím dobře, že už jste měl býti při slunce západu doma. Či nemám

pravdu?" a dívka se při tom škodolibě usmála.
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"To je pravda," zabručel Murphy, "škodit to nernůže," a hned, aby se ne

zdál hrubým, doložil:' "Jsem jist, že přímluva z tak hezkých úst nebude oslyšena."
Chtěl ještě dívce poděkovati, ale ta už sotva jeho poslední poklonu slyšela,

ujíždělať pi-es "parade-grounds" k řadě důstojnických domků a v několika oka
mženích už byl její koník zpět u stájí, kde Murphy jej dle slibu odsedlal, napoji1
a nakrmil.

Přijel ještě v čas k večernímu čepobití a z rozmluvy strážmistra s kapitánem
věděl, že se mluvilo o něm, nicméně ušel trestu. Přímluva dívky se přece osvěd
čila, ač nevěděl, co mohla ona za. přičinu jeho opozdění se udati.

III.

Uplynulo několik dní, pro škadronu "N" velmi důležitých, neb mělo se roz

hodnouti, kdo stane se nástupcem Gormanovým u kapt. Scotta. Místo "straj
káře" obyčejně v dobách dřivějšich bylo jakýmsi předchozim stupněm, připrav
kou, abych tak řekl, k hodnosti kaprála a proto nedivno, že dalo mnoho lámání

hlavy, koho si velitel vyvolí. Vpravdě, mnozí ze starších vojáků o to nedbali,
ano, ani by toho nebyli přijali, kdyby jim to bývalo nabídnuto, ale byli zase mno

zí, kteři po tom toužili 'a mezi těmito posledními byl i WilliamMurphy. Ne snad,
že by mu bylo tolik záleželo na poddůstojnických štráfkách, ale spíše, že by byl
měl službu lehčí, zvýšený plat a potom líbila se mu kapitánova schovanka, s kte
rou hy byl takto častěji do styku přišel.

Proto radostně poskočilo v něm srdce, když jednoho dne zavolán do úl-a
dovny strážmistrovy, kde natrefil kapt. Scotta.

"Murphy," pravi1 tento k němu, hezkého vojína si přeměřiv. "Chtěl byste
mi trochu na domácnost dohlídnout a také mého koně vzít si na starost? Jak
víte, Gorman půjde už do výslužby a já musím mít někoho."

Murphy byl mile překvapen, ale nedal to na sobě znát a spíše jako rozmrzele
prohodil:

"Kapitáne, nebyl by tu někdo starší, který by si takového "vyznamenání"
zasloužil? Vždyť já jsem ještě rekrut a měl bych se ještě mnohému naučit."

"Eh, to se také naučíte," mrzutě odbyl vojína důstojník. "Ostatně, ani
hrubě nevolil jsem si vás já, jako spíše moje choť a ještě vice moje schovanka.

Rozmyslete se a večer při odstupu mi povězte." A obrátiv se k strážmistrovi,
dodal: "A seržante, nebude-li prostý Murphy chtíti, 'najděte někoho v škadro
ně. kdo by dobrovolně šel, jinak musel bych se přece jen o civilistu postarat, což

bych z mnohých příčin. nerad," a s těmi slovy Murphymu pokynul, že může
odejít.

Murphy tak dovedně se přetvařoval, že skutečně spoluvojáci mysleli, že ne

rad by na přání kapitánovo přistoupil a dalo to hodně domluvy se strany jeho
známých a jmenovitě strážmistra, než konečně svolil.

"Dělám to jen, abych starého proti nám všem nepobouřil," pravil 11 ve-čer,
než se škadrona k odstupu seřadila. "Však vězte, že prvního, kdo mi bude

"strajkářstvi" mé vyčítat, kapitánovi udám. Rozuměli jste mi dobře, hoši?"
"Ano, Bille!" ozvalo se jich několik najednou se smíchem. "A víme také,

že až jednou ležáctvím tím načichneš, že ani, jak se říká, "vládním šestispřeženim
mezků" by tě odtud nedostal. Uvidíš, že mluvíme pravdu!"

Murphy jenom něco mezi zuby zabručel, ale v duši dával soudruhům za

pravdu.
Po odstupu kapitánovi oznámil, že službu u něho přijímá a hned také od

tohoto podrobné instrukce dostal.
Nové místo nastoupil druhého dne, kdy mu Gorman všechno předal, do

podrobna všechny povinnosti mu vysvět1iv. Nebylo jich mnoho, ale přece ně-
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které, které pohodlnému Murphyrnu p1-íliš nevoněly a už by byl málem odřekl,
kdyby byl právě v zadním oknu světničky v prvním patře domku nebyl spatřil
hezounký obličej kapitánovy schovanky.

, Kul už plány, že pokusí se s dívkou, která se mu líbila, zaplésti milostnou

pletku, aby si jednotvárnou službu vojenskou trochu zpřijernnil. Myslel, že
kdo ví jakých těžkostí nebude mu muset postoupiti, nežli dívka zamilovaným
jeho pohledům porozumí; ale spoléhal se na svoji dovednost v dobývání dívčích
srdci, a pak zároveň těšil se již tím, že i odpor dívčin byl by mu v této samotě
přijemným vyrušením z jednotvárnosti. Chtěl aspoň zkusiti, zda-li pohled jeho
černých očí dosud má takovou přitažlivoet, jak 'se byl nejednou před vstoupením
svým do vojska přesvědčil, ale ani ve snu mu nenapadlo, že by jeho zamýšlený
útok na srdce Sylvie byl zbytečný. Jak ostatně mohl by si pomyslit, že pří
buzná jeho kapitána, dívka mladá a hezká, mohla by na prostého jezdce, kdyby
hyl sebe hezči, pohlížeti jinak než nanejvýše s obdivem a zároveň s politováním,
�e není aspoň poručíkem nebo civilistou, výnosné nějaké zaměstnání majícím.

Dívka z počátku vyhýbala se novému sluhovi, ač dobře věděla, že nebude
moci na dlouho tak dělati. Nejenom že to bylo nemožné, aby s ním ani do toho

nejmenšího styku nepřisla, v tajnosti srdce svého toužila, aby s vojínem více
slov než pouhý pozdrav vyměniti mohla.

Murphy jako dobrý znalec dívčích srdcí, tušil asi, co se v nitru dívky děje
a mínil toho pro sebe využitkovat. Nevtíral se dívce, řikaje si sám u sebe:

"Však ona sama ještě přijde za mnou, znám já to ješitné pokolení Evino až

přiliš dobře. Odpor a nevšímavost spíše v nich lásku rozohní, nežli ten nejho
roucnější výlev citů. A jaká to rozkoš věděti, že jsme pány nad srdcem někoho.

Já mohl bych se počítat za šťastného, kdyby dívka ta měla nějaké jmění, ale
takto bude mi jen dobrá, aby mi dlouhou chvíli zde v těchto pustinách pomohla
ukrátit."

Pi-i pomyšlení tom zhýralý voják surově se zasmál, ale při tom oči jeho náhle
zvláštním leskem zaplály.

"Nu, uvidíme, co se dá dělat," končil svoji samomluvu, "možná, že dívka
tcxasská základem bude mého štěstí. Musím si hledět náklonnost její udržet."

Provedení tohoto úmyslu nijak mu nebylo' obtížným, když dívka ve své
nezkušenosti sama mu vs ti-k přišla. - -

Okopával a plel jednoho dne maličké políčko jahod v průčelí domku kapi
tánova. když náhle objevila se u něho dívka a vlídně ho pozdravivši, se smíchem

.pronesla :

"Musím se podívat, rozumíte-li právě tak dobré zahradnictví a zacházet
s rýčem, jako se šavlí. Jahody tyto sama jsem loni zasadila a velice si na nich
zakládám. Loni jsem je opatrovala sama, neboť starý Gorman dováděl, že k sta

rosti nebude si na vojně lámat hi-bet prací, kterou po celý svůj život nedělal,"
a to pravic, podkasala si sukni, vyhrnula trochu tl volné kazajky rukávy a vzavši

pohozený rýč, jala se hbitě mezi záhony otáčeti.

Murphy spanilou dívku div zraky' svými nepohltil. Zdála-li se mu jindy
hezkou, zdála se mu nyní tím rozkošnější ph práci, pi-i níž na svěžích jejích tvá
řich vyvolán růměnec a na čele jenom málo sluncem opáleném perličky potu
se ukázaly.

"Unavíte se, miss Ryanová," pravil, aby přece něco l-ekl a s dívkou hovor
navázal. 'Ostatně musím se vaší dovednosti obdivovati a zdá se mi, že práce
ta není pro vás novou."

"Ba :že neni l" povzdechla si dívka a nádech smutku přelétl. jí obličejem.
"Měli jsme doma v Texasu také" zahrádku, ovšem že mnohem VětŠ1 než tato,
a v ní s nebožkou matkou mnoho času při pěstování zelenin a květin jsem ztrá
-vila. Škoda těch krásných dob I"�
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A dívka ustél:y�i v.. práci, do dálky se. zahleděla. Po několik okamžiků .stála

.tfiJ<,.v myšlénky .pohroužena, .ani nepozorujic; že větřík od hor vanoucí rozvázalji
stužku, jíž bujný její vlas byl spoután, a ten, .nvolněn, v hustých pletencích po
,šiji �e jí rozložil. ,,' ,

. ,

,

Vojín nemohl se pohledu na dívku nasytiti, tak hezkou se mu j��tě nikdy
nezdála, jako tehdy v té, malé zahrádce, když zaporninajic na celé okoli, jedině
�vému bolu ,Se oddávala.' 'A kdo ví, 'jak dlouho by byl tak v údivu stál, k�yby

,byH: nepřicházeli podle řady domků dva důstojníci, živě spolu hovoříce, čímž div-

�b, ,z vytrženi jejiho pHvedl��'
, '�

,

,

Výraz obličeje jejího rázem se změnil. Tentam byl zármutek 'a na tvářích

q�j�'y�l .se obvyklý, úsměv, ,- kterým .důstojnikům. na .jejich pozdrav děkovala,
: vrkoče své, při, tom do pořádku' si přivádějte. "

,, , ", ".
- ,

• /,' , ".

"Opět.jednou ,přišla�:tta,: mne-moje-smutná chvíle," pravila, čtouc vojínovi
.otázku v' OČÍ<;h. "Nemohu: na svoji domovinu, zapomenouti, .i kdybych sebe.více
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chtěla, Jediný pohled do zdejší pouště přenese mne do rozlehlých prérií texas

ských a myšlenky mé už nesou se obvyklou svojí cestou, až skončí u dvou hrobů,
jež kryjí to; co mi bylo na světě nejdražším, mé rodiče."

Poslední slova dívka jen zašeptala a bylo na ní vidět, že jen stěží potlačuje
slzy, mocně se jí do očí deroucí.

Vida to Murphy, hleděl myšlénky její v jin.ý směr obrátiti a proto jaksi,
káravě pronesl:

"Ale, miss Ryanová, nač trápíte se něčím, co nedá se změniti? 'Hleďte, vy
máte aspoň přibuzné, ale já nemám v celém světě přítelíčka, který by se o osud'

můj zajímal. Nicméně nezoufám, naopak stále doufám, že přece někdy i pod
touto halenou vojenskou podaří se mi nalézti srdce, jež by se mi naklonilo lás
kou, srdce, jež by bylo právě tak opuštěné, jako je moje a stejně, když i ne po.
lásce, aspoň po upřimném 'přátelství toužilo. Ostatně, nezdá se vám, miss

Ryanová, že jsou si osudy naše značně podobné?" \

Mladý vojín pátravě při posledních slovech očima na dívce spočinul.
Ta zdála se uvažovati, pak ale obličej slzami zvlhčený pozdvihnouc, upřimně

odvětila:
"Ano, mr. Murphy, máte pravdu, jenom snad s tím rozdílem, že já opuště

nost svoji třeba tižeji snáším, než vy' uprostřed veselých soudruhů. Vy aspoň
na chvíli na ni zapomenete, já naproti tomu téměř stále se soužím a cítím, že mě
to přemáhá,. ač ze všech sil snažím se smutku se zhostiti."

,

"Přijměte moji upřimnou soustrast, miss Ryanová," řekl Murphy vřele;
"A vážíte-li si mé skromné, rady, hleďte tráviti co nejvíce času .venku v prérii;
v horách okolních, činíc si sbírky chudé zdejší květeny a hmyzu, hojnějších pak
různých nerostů. Mne věci ty velice zajímají a kdybyste si přála a pana kapitána,
o dovolení požádala, s radostí bych vás na vašich výletech doprovodil. Ne, že by
snad vám hrozilo nějaké nebezpečí, ale mohl bych vám různé pokyny stran va

sich sbírek uděliti a bylo by vám také' na vyjížďkách veseleji. Nemyslíte, že-

hy to byl dobrý plá�?""
,

Bylo vidět',: že Sylvie se tento plán příjemně dotknul, neb v očích se jí ob

jevil zákmit radosti." když pravila : "Promluvím o tom se strýčkem, a jsem
skoro jista, že svoli, Ostatně', čím se mám zde v domě stále zabývati? Skoro

abych si práci hledala, a takto dostane se mi pfijemné změny."
Murphy v duchu zajásal, neb viděl se už ha půl cesty úspěchu V dobytí sio

pňzně dívčiny. Že prostou a nepodezřivavou dívku obloudí, zdálo se mu už.

jisté a těšil se už na to, až z. těch malých rtiků splynou jednou slova, že ani on,

není dívce lhostejným. Pak mu nebude více život vojenský jednotvárným a služ
ba u kapitána opovrhovanou. V náručí dívky dostane se mu hojně odměny a

kdo ví, jestli mu známost se schovankou kapitánovou nebude meznikem lepšího
života.

Kul všeliké plány do budoucnosti, jeden dobrodružnější než druhý, ale na,

konec přece jen vždy dospěl kúsudku, že napřed musí si dívku úplně zajistiti ...

než budemoci dále v plánu svém pokročiti.
Sylvia, nemajic ani tušení" že by byla ve vojínovi nějaké city vzbudila, umí

nila si, co nejvíce tajiti náklonnost svou k němu, ač cítila, že jí taková pře
tvářka bude obtížná a skoro se lekla, když jí strýček sdělil, že při vyjiždkách
její vždy ji může doprovázeti Murphy. Ve službách v pohraničních stanicích·'
sešedivělému důstojníku ani ve snu nenapadlo, že by v škadroně jeho, na jejiž
pověsti tolik si zakládal, mohlo býti muže, který by domácnost jeho hleděl po
škoditi. Považoval sebe jaksi za otce a sobě podřizené vojáky za velkou rodinu;
která k němu upřímnou láskou lne. A jestli některý ze čtenářů ještě před 20-

roky v armádě Strýce Sama sloužil, zajisté dá pisateli za pravdu, že jednotlivé
oddíly vojenské v osamělých stanicích vojenských na rozlehlých pláních našeho-
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velikého západu nebyly nic' jiného, než jednou velkou rodinou, jejímž otcem byl
kapitán, obyčejně dlouhou službu vojenskou za sebou mající. Patriarchální

doby ty z našeho vojska už vymizely a na jich místě nastoupila pfisná kázeň a

odměřenost, dle Y�oru vojsk evropských, ale jestli k jeho prospěchu, sotva lze
tvrditi.

IV.

Wm. Murphy zastával místo sluhy v domku svého kapitána už čtrnácte dnů
a proti zvyku a ku překvapeni všech soudruhů sám vymínil si u kapitána, že

při tom bude konati všechnu službu, která by po řadě na něho v škadroně jeho
připadla. Pomáhal čistiti stáje, posluhoval v 'kuchyni, myl nádobí a chodil i pra
videlně na stráž; pouze podělkování pro ubytovatele, všeobecné čistění stanice
a pak pasení koní bylomu prominuto. Přijal to, poněvadž první dvě práce vzta

hovaly se na celou stanici, koně pást, tak zvaná "herd guard", pak nebylo vlastně

prací žádnou, špíše zábavou. Dle pravdy řečeno, Ono té skutečné práce, jak se

jí v občanském životě rozumí, od vojáků hrozně málo se žádá, a jestli přece,
ještě méně se vykoná a s určitostí lze říci, že mnohdy práce, kterou voják na

"íatigue" vykoná, nevyžadovala by ani 25 centů denního platu v občanském ži
votě. A na západě v továrních městech špatně by se žadatel o práci svému

pracidajci odporučil, kdyby řekl, že sloužil několik "kapitulací" Strýci Samovi.
Nelze' ovšem tvrditi, že voják vede život pohodlný, naopak, je, zvláště slouží-li
tl jízdy, mnohdy po celý den "on the run", jenom že práce jeho není tak zna

telná a nějak vymezená.
Murphymu se "strajkářstvi" začínalo líbit a sice hlavně z té příčiny, že

nezávisel tolik na libovůli strážmistra, který nemohl jej ku všem pracem volat,
kdyby se mu bylo zachtělo, Murphy řekl zkrátka, kapitán mne chce, mám udě
lati to neb ono, nebo jednoduše do kasáren nešel a kolem domku, v němž také,
kdykoliv chtěl, mohl spáti, se povaloval. Ale ještě více liboval si v novém svém

postavení, když viděl, že schovanka kapitánova je mnohem hezčí děvče než se

mu na první pohled zdálo a co více, ráda vyhledává příležitost, kde by s vojínem
aspoň pozdrav vyměniti mohla.

A radostným překvapením zůstal ohromen státi, když k němu jednou kapi
tán Scott na dvorek vyšel a jej oslovil:

"Murphy, řekla mně schovanka moje, miss Ryanová, že by si častěji ráda
vyjela koňmo, ale že -boji se samotna. A má také pravdu, dobrodruhů potlouká
se zde y okolí dosti. Sám nahlížím, že by jí pohyb v přírodě značně prospěl a tu

napadlo mi, že byste mohl ji časem doprovodit. Není to žádný rozkaz s mé
strany, pouze žádost a proto můžete si dělati, iak za dobré uznáte."

"Ale, kapitáne," vykoktal ze sebe překvapený, voják. "Co pak taková mali
čkost! Bude-li si miss Ryanová přát, kdykoliv zavolá, osedlám pro ni koně
a doprovodím ji, předpokládaje ovšem, že seržant ve stáji bude o tom uvědoměn,
abych mohl si svého koně vzít."

"To vše zařídím, Murphy," řekl kapitán patrně přijernně povolností vojáko
vou dojat. "Ostatně na škodu vám to nebude, při příležitosti dobrou službu
vám oplatím."

Tím způsobem se stalo, že už následovní den vyjel Murphy s mladou dívkou,
která čím dále tím více o něho zajímati se zdála.

'

.

Jak jí to slušelo na bujném mladém koníku, kterého jí strýc její koupil, bylo
hned vidět, že ztrávila dětská svá .léta na pláních, neboť tak lehce do sedla se vy
houpnout dovedl jen ten, kdo, jak se říká, na koni vyrostl. A jak pěkně jí
slušel těsně přiléhající jezdecký šat, který si byla sama upravila. A což ten
koketně na rozvlněných vlasech sedící klobouček, ty malé ručky v jezdeckých
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rukavičkách vězící, v nichž držela otěže a bičík! Tenkráte na preru za večerni

tmy nemohl si Murphy tak dobře všeho všimnouti a" také ostatně nikdy nevěno
val jí tolik pozornosti, jako nyní. Když jeli stanicí, on o několik kroků pozadu,
vojáci zastavovali se v práci i v chůzi, švarnou jezdkyni obdivujíce a šťastnému
soudruhu závidíce.

"Hleďme to ucho l" zahučel si do VOUSlt sedlář Knapp. "Ještě ani nevi, jak
Apač vypadá a už přišel na takový "snap". Jó, kde jsou ty zlaté staré doby, ten

kráte ještě poctivý voják co platil, ale nyní aby lecjakému hejsku ustupoval."
"Ale, jen co je pravda," ozval se jiný, "dovede dělat ten Murphy hezkého

vojáka. Ať mne hrom vezme, jestli by to z nich nebyl hezký párek!"
"Zrovna tak soudím," přisvědčoval jiný, "ač kapitánova schovanka a oby

čejný voják sotva se k sobě hodí. A potom jsem slyšel, že prý má býti moc bo
hatá. Hrome, aby si tak našeho Murphyho přece jen vzala I"�

Hlasitý smích kolem stojicich' soudruhů byl mu odpovědí.
"Nu, co se smějete?" zlobil se voják. "Což by to nemohlo být? A nestalo

se tak už nejednou? Jste ovšem ještě praví kloučkově proti mně, který jsem
už viděl podobných připadů několik a vždy taková důstojnická dcera udělala
Št�stí."

"A což je voják něco horšího než důstojnik?" souhlasil s ním malý krejčík,
Němec, mající už slušnou částku peněz uspořenou a po několik roků po ne

věstě se ohlížející. "Mys"lím, že by měla s vojákem třeba lépe než s mnohým
důstojníkem !"

A podobné náhledy pronášeny ještě, když už předměty rozmluvy dávno
v hlubinách kaňonu do hor se táhnoucího zmizely.

Murphy si umínil, že bude k dívce velice odměřeným, jenom aby jí po
dráždil a přiměl, aby sama mu vyšla vstřic, Věděl, že k tomu naskytne se jí
hodně příležitosti. A proto také první vyjiždka skončila bezvýsledně. Slova,
která dívka s vojínem během jízdy vyměnila, byla by se dala bezmála spočítati.
Tázala se jej na věci docela všední a 011. dle možnosti, krátce odpovídal,

Uplynulo několik dní a schovanka kapitánova zase si vyjela, ale tentokráte
umínila' si, že zajede- si do prérie, kde mohla. bujné své Clio 'uzdu popustit, aby
se dle chuti proběhla, což v kamenitém a neschůdném údolí bylo" nemožno.

Hyl krásný den pozdního jara, slunce schylovalo se už za západní hory, od
nichž chladný větřík začínal do prérie vanouti. I Kolkolem ticho jako na moři,
jenom cinkot podkov uhánějících koní o kamenitou půdu vyplašil prérijniho krá
líka z jeho úkrytu, nebo opeřence z hnízda někde pod nízkým Hovím ukrytého.
Oba jezdci mlčky uháněli prérií a byl to zjev skutečně hodný štětce malířova,
mladá dívka s vlasy prudkou jízdou větrem rozpuštěnými v předu na malém
ohnivém koníku a vojín spolkový na koni velkém v patách za ní, jakoby ji stíhal.

Jeli tak hezkou chvíli mlčky a když už dlouhé stíny 'jejich na prerii zmizely, neb
slunce za, hory se sklonilo, tu teprve dívka koníku uzdu přitáhla, až zmírnil běh

� posléze na silnější trhnutí se zastavil. Průvodčí její učinil podobně.
"Jestli pak víte, mr. Murphy, co mi právě' v tomto okamžiku napadlo ?"

ozvala se miss Ryanova, v sedle ku vojínu se obracejíc.
"To bych musel dovést číst myšlénky!" se smíchem odpověděl vojín a hned

dodal: "Jsem jist, že to bylo něco přijernného a přál bych si to zvěděti."

"Proč ne?" odvětila dívka prostomyslně, "Připomněla jsem si) že právě
nedaleko odtud, jenom tamto za tím vršikem. setkali jsme se prvně, když jsem
onoho večera na prérii zabloudila. Či nepamatujete se už na to?"

"Ach, jak pak by ne, miss Ryanová," s chvatem odpověděl Murphy, "Večer
ten zůstane mi vždy blahou upomínkou, neboť ten den vyplnilo se mi Jlání,
abych jednou mohl nerušeně se schovankou našeho velitele, spanilou mis s Sylvií
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Ryanovou promluviti. A vůbec musím se priznati, že večer ten byl radostným
mezníkem v trudném mém životě."

"Jak to myslíte ?" vyzvídala dívka, velké své oči nedůvěřivě na vojína
upírajíc.

"Jak to myslím?" opáčil voják. "Co, neuhodnete? Nnže, vysvětlím vám
sám. Až do té chvíle život vojenský se mi protivil a přiznám se vám) že nejed
nou jsem již si pomyslil, abych dal strýci Samovi vale a podíval se dálé do světa
za štěstím svým. Zvláště ten večer byl jsem velmi malomyslným a pomýšlel
již do opravdy v několika dnech prchnouti. .A:. tu vy, jako anděl spásy, jste se
objevila a já byl zachráněn před Spácháním toho nejpotupnějšího, co jen voják
učiniti může. Život vojenský zjevil se mi ve světle docela jiném, vy zaujala jste
všechny mé myšlenky, ač mnohdy mi napadlo, že marné jsou mé všechny naděje,
že mnou povrhnete - -"

Vojín se zamlčel, pozoruje, jak)' účinek slova jeho budou rniti na dívku, ale
ta zdála se býti v myšlenky pohroužena. Ale náhle, jakoby násilně, z premý
šleni se probrala a pohodívši hlavou, pronesla skoro uraženě:

"Že bych vámi pohrdla? A proč?"
"Proč? COl by bylo možné" aby se schovanka velitele škadrony třeba jen

přátelstvím k podřízenému vojáku naklonila? Co by vám řekl váš strýc? A
neměl bych já pro to hotové peklo? Ach, mis s Ryanová, vy ani nevíte, jak ši
rokou mezerou společenskou jsme od sebe odděleni!"

"Eh, co já dbám na nějakou mezeru!" rozhořčeně prohodila dívka. "Srdce
se neptá, komu se má přátelstvim nakloniti a od rodičů na texasských pláních
jsem vždy slýchávala, že hrubý pastevec je mnohdy hodnější našeho přátelství,
než ten. kdo zvučnými tituly se honosí. A ostatně v tom ohledu, komu se

mám přátelstvím nakloniti, nedala bych si nikým poroučet I"�

"Hle, jak se slečna dovede zlobit!" škádlil dívku vojín, ač v duchu pi-i�
znával, že jí to neobyčejně sluší a zároveň' poznal, že, je to dívka šlechetná,
dívka, která nezaslouží, aby si s ní zahrával. Lepší pocit v něm nabádal ho, aby
dívčina klidu nerušil, ale vrozená samolibost a touha po dobrodružství hnaly jej
v stranu opáčnou a přiměly jej, odvážiti se posledního kroku, by tak smýšleni
dívčino seznal. Dívka sama řeč v tom směru zavedla.

"A jak se vám líbí služba tl strýce?" pravila, když na několik okamžiků
rozmluva uvázla. "Nesmějou se vám vaši soudruzi?"

"Z toho bych si málo dělal !" jaksi s posměvem odpověděl vojín a hned pak
s ličenýrn povzdechem dodal: "Ostatně, kdo ví, jak dlouho při vojenském stavu

vůbec vydržím. Zdá se mi stále, abych raději odešel dříve, dokud bude mi
II10Žno."

"Ach, co to pravíte?" překvapeně zvolala dívka, "rozuměla-li- jsem vám
dobře, chcete vojenskou bluzu zaměniti za občanský oblek? Toho bych byla
od vás neočekávala. Což nevíte, že tím stáváte, se ki-ivopřísežníkem? Prosím

vás, mr. 'Murphy, vypusťte takové myšlenky z hlavy. Udělejte to, aspoň k vůli

mně;" a dívka mluvila ,hlasem, v němž znáti bylo pohnutí stěží potlačované, že
v mladém vojínu srdce radostí zajásalo.

"A proč by zrovna vám na tom záleželo, abych zůstal, miss Ryanová? Po
mně přijde-k panu kapitánovi jiný, který také si bude považovati za čest, vypro
vázeti vás na vašich projíždkách. Či mínila jste to' jinak?"

"Skoro," vyhrkla ze 'sebe dívka a kdyby bylo bývalo světlo denni, byl by
viděl vojín, jak se zarděla. "Chtěla jsem vám ještě připomenouti na ty ná

sledky, kdybyste hyl chycen jako sběh. Což nevíte skutečně nikoho" komu by
na 'vašem osudu záleželo?"

,

"Nemám nik;ho v celém širém světě, kd� by se o mne zajímal," odvětit
Murphy temným hlasem. "Ale snad přece,' vidím, že miss Ryanová aspoň
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snaží se mi poraditi. Budu vám za to vždy vděčným a budu-li chycen, vzpo
menu si na vás, Ž� jste mne varovala."

"Ne, ne, vynesmite odejít, mr. Murphy,' prosila dívka dále. "A což, mám-li
už býti upřímná, přiznám se, že by mne to bolelo, neb tak jsem už na vaše

doprovázení si zvykla."
,

.

"Ach. Sylvie," zvolal voják radostně a s koně k dívce se nahnuv, za ruku

ji uchopil. "To, naě ani pomysliti jsem se neodvážil, je přece pravdou? Dra
houšku, nejsem tedy vašemu srdci lhostejným? 0, odpovězte a já budu tím

nejšťastnějším člověkem na zemi!"
Ale místo odpovědi dostalo se mu jen slabého stisknutí ruky, čemuž on

dobře porozuměl a přitáhnuv malou ručku její ke rtům, s líčenou vřelosti pro
nesl: "O, drahá Sylvie, můj anděli spásný,. 2Č myslím, že láska tvá bude mi
málo platnou, přece jen děkuji ti za ni a věz, že nikdy nepřestanu tě milovati,
ať mne osud kamkoliv zanese. Ano, zůstanu, neb kdo by utíkal, když může dlíti

poblíže svého ideálu! Budu ovšem muset lásku svou tlumiti, neb bylo by nám
oběma běda, kdyby se kapitán Scott mělo tom dovědět. Nemyslíš, Sylvie?"

Dívka pouze pokynem hlavy a stisknutím ruky odpověděla, ale jediný po
hled do láskou záricich její očí vojínovi postačil.

Cestou domů nevyměnili si milenci mnoho slov, ale nebylo daleko široko
toho dne šťastnější dívky nad Sylvii Ryanovu, která toho' dne dověděla se; že

je milována předmětem svých nejtajnějších přáni, ani dosti málo si nepornyslic,
že milenec její zamýšlí použíti lásky její k činům nešlechetným. Nenadála se,
že ten, co za ní jede, hluboce na mysli přemítá, jak by láska dívčina dopomohla
mu k plánu, který tanul mu na mysli ještě dříve, než' na Gormanovo místo

nastoupil. Dost možná, že také jiskřička lásky k nevinné dívce v srdci jeho
vzplanula, ta však udušena brzy touhou po bezstarostném životě a zalíbením
v dobrodružstvích, které mu delší pobyt na jednom místě znechucovalo.

V.

Kapitán Scott, jako mnozí jiní důstojnici v stanicích na západních pláních,
s oblibou věnoval se spekulaci v hornických záborech a ošumělý, sluncem osma

hlý "prospektor" býval u něho častým hostem. Zásoboval je penězi 'a v pfipadu
šťastného objevu s nimi se dělil a bylo lze říci, že byl v tom ohledu šťastnější
než mnohý jiný. Samo sebou se rozumí, že takový prospektor, byl-li šťastný,
v stanici svěřil se vojákům a nejednou i ukázky nalezeného kovu jim ukázal.

A tím způsobem zvěděl také Murphy, že kapitán Scott mívá doma značné

sumy peněz a hodně zlatého prášku, a tu uzrála v něm myšlénka, jak by se

jednoho dne všeho toho pro něj dosti značného jmění zmocnil. Ta okolnost, že
důstojnici u vojska! zlodějství mezi vojskem nepovažují skoro ani za možné,
velmi mu ku provedení plánu jeho byla na prospěch. Proto také chopil se

s tajenou radostí příležitosti ku převzetí místa sluhy po Gormanoví, neb jako
takový mohl si lépe zařízení bytu kapitánova prohlédnouti a vhodného času ku
krádeži použíti. 'Počínal si však při tom s nevšedním rozmyslem. Věděl, že

kdyby. kapitán ztrátu nějakou zpozoroval, na něho nejdříve by podezření upadlo
a i kdyby hned po spáchané krádeži prchnul, chycení jeho bylo by jen otázkou
krátké doby. Proto umínil si přesvědčiti napřed kapitána o své poctivosti a

za tím účelem také jednou 's' hromádky zlaťáků jeden dvacetidollar zastrčil za ple
tenou rohož. .na podlaze. Kapitán náhodou měl peníze' spočítané a peníz pohře
šil. Ptal se hned šetrně) Murphyho, a ten s obličejem ustrašeným a hlasem
chvějicim dosvědčoval se své neviny. Hledáno a hle, peníz nalezen. Kapitán
nemyslel jinak, než že peníz náhodou se stolku shodil a na měkké .pokrývce po
dlahy dopadnouti ho neslyšel. V duchu odprošoval Murphyho, že jenom dost
.:.nálo mohl_ jej míti v podezření a umiňoval si,' že mu to Jinak vynahradí.
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Murphy brzy zpozoroval, že dřive v chování se k němu odměřený kapitán
.zacházi s ním vlídněji, častěji k práci k němu zajde, ria různé maličkosti se ho

vyptává a mohl také častěji o nějakou výhodu požádat, vždy mu bylo kapitá
nem vyhověno.

Nebýti jeho nestálé a zkažené povahy, mohl býti s nynější svou službou

-spokojen a možná, že by byl býval, nebýti hezké schovanky kapitánovy, která,
jak den ode dne více se přesvědčoval, lnula k němu skutečně láskou srdce nezka
ženého a důvěřivého, Provázíval ji skoro ob den na vyjiždkách do okolí a tu

mohli bez obavy, že budou překvapeni, věnovati se své lásce.
Murphy, jehož ješitnosti líbila se náklonnost divčina, přece jen uznati musel,

.že na dlouho v této hře s dívkou pokračovati nemůže a zároveň myslel také, Že
už dívku tak zaujal, že učiní vše, co na ní žádati bude a proto mínil v nejbližší
.budoucnosti ku provedení plánu svého přistoupiti, Pravil k ní jednou, když
.iáskyplně k němu vzhlédla, na místo díků, když hluboko v údolí horském porná-
1131 jí s koníka, by si u potůčka bystře s hor malým řečištěm s kamene na kamen

.poskakujiciho odpočinuli:
"Sylvo, jak dlouho myslíš, že láska naše může zůstati v tajnosti? Nezdá

se ti, že kapitán musí buď sám na to přijiti, nebo bude na to upozorněn?" .

"Ach, což já dbám I" odvětila dívka pohrdlivě, ale přece jen stín starosti
.a obavy přelétnul jí pi-es bílé čelo. "Ostatně, nedivila bych se ani dost málo,
neboť za svého krátkého života s dostatek jsem se přesvědčila, že vždy mi bylo
.uzrnuto to, co mi bylo nejmilejším. Však ty, Williame, jistě bys mne pro to

milovati nepřestal, Viď, že ne?"
"A ty se ještě ptáš, drahoušku?" vyčítavě odvětil voják. dívku k sobě pl-ita

.huje, "což tak málo mne znáš? A získal bych tím něco? Neměl bych vlastně

já býti hrdým, že jsi se ty ke mně láskou naklonila? Postavení moje ovšem
značné by se zhoršilo, ale pro tebe, Sylvie, snesl bych vše!"

Vojín dovedl vložit do slov svých tolik něžností, že dívka šalby světa ne

znalá, do náruče mu klesla a slovy pohnutím se chvějícími pravila.:
"Odpusť, Williame, nemínila jsem ti bolest způsobiti, ale to víš, že bojím

:se, často jsouc zklamaná, že zase vyrváno mi bude, čemu jsem srdce naklonila.
Už vícekráte o tobě pochybovati nebudu," a při těch slovech tak láskyplně k vo

jínu vzhlédla, lže tento mimovolně v zkaženém srdci svém se zachvěl.
''''Musí to býti," pro sebe šeptal a hned pak hlasem zkormouceným doložil:

"'Nehněvám se na tebe, drahoušku, naopak ještě více tě mám rád a jsem nyní
jist, že až nadejde doba činu, budu se moci na tebe spolehnouti. Či mýlím se,

moje drahá dívko?"
"Ač poslední věta tvá je mi nejasnou," odpovídala dívka s tváří rozradost

něnou, "tolik ti zde v této samotě horské přísahám, že na svou Sylvii můžeš vždy
spoléhati, Udělala bych vše pro přátele, nd-ku-li pro milence. Ale co pak na

mne tak těžkého si vyžádáš?" s úsměvem domlouvala dívka.

"Chtěl bych jen vědět _ ale ne, raději budu mlčeti, měla bys mne třeba
v podezření a také bys musela a to na žádný pád nechci. Třebas sám nadarmo
,.se obávám .:» a mladý muž větu nedokončiv, pátravě na dívku 'se zadíval.

"Mluv jen, Williame," doléhala dívka, něžně. k vojínu se tulíc. "Vidím
113 tobě, že máš něco na srdci; jenom se mi svěř. Vždyť mám snad právo i na

tvé tajné myšlénky. Či ne, miláčku?"
A mladá dívka tak láskyplně ku vojínu vzhlížela, že tento mimoděk se za

-chvěl a jenom s velkým přemáháním ze sebe vypravil:
"Sylvie, blíží .se doba výplaty a jak jsem onehdy v kasárnech zaslechnul,

několik soudruhů hodlá sběhnouti.
.

Povídali si o tom skoro veřejně a já měl

bych se vlastně styděti, o tom ti sdělovati, kdyby mne neznepokojovala jedna
'Věc. Z rozmluvy jejich jsem totiž vyrozuměl, že hodlají někde nějakých peněz
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se zmocniti a tu mi tak napadlo, jestli nezamýšlejí okrásti našeho kapitána a ta

ké jednotlivá slova z rozmluvy zachycená by na to poukazovala. Nevíš, zda-li

strýček chová nějaké peníze v domě?"

"Jestli chová? Ovšem že a někdy značnou částku," pravila dívka, překva
pením a údivem blednouc. "Ještě onehdy povídal, že by byl rád, aby už starý
Majk, víš ten jednooký prospektor, přišel si pro své peníze, jež mu na jeho podíl
v dolu v Clarkově vrchu má vyplatiti a jež bez užitku už několik týdnů má při
pravené. Je prý to pět tisíc dollarů, postačitelná už částka, aby lupiče přilákala."

"A prosím tě, kde je má uschované?" nedočkavě vyrazil ze sebe Murphy.
"Má je v přihrádce na psacím stolku," klidně odvětila dívka. "Onehdy te

ta upozornila jej, proč sumu takovou aspofí nezavře, ale odvětil jí se smíchem,
ze do vojenské stanice jistě žádný lupič se neodváži a své lidi že zná, že by ve

litele svého žádný z nich ani o jediný cent neokradl. Myslím sama tak, nebo

jsi toho náhledu, abych strýčka na to upozornila?"
"Raději ne," přichvátal si voják s odpovědí, "podle všeho jsem se mýlil

a nijak bych nechtěl, aby kapitán ve své důvěře ku svým podřizenýrn byl zviklán.

Zapomeň na to, sdělil jsem ti svou obavu právě jen proto, že mi blaho mého
velitele leží na srdci, Strýček tvůj by se jen marně znepokojil. Ostatně ty
noci po výplatě sám bedlivě dohlédnu, by nikdo nepovolaný do pracovny kapi-
tánovy se nedostal."

.

Vojín věděl vše, co si zvěděti přál, a aby dívku na jiné myšlénky přivedl,
jal se jí vyprávěti veselé kousky ze života v kasárnech a dařilo se mu tak V)'
horně, že ani nespozorovali, jak v kanonu se pomalu stmívá a oni že dávno Už

obvyklou dobu vyjížďky př edrželi.
.

"Hle; Sylvie, podívej se, jak slunce už za horami a já tu poráde klábosim,
kdežto v tuto dobu už jsem měl býti dávno. doma. N tl, to asi dostanu vvžehná-,
no od seržanta stájí, že jsem dnes koně kapitánova neošetřil, nernluvě ani- o tom,
CD mi kapitán sám nadělí. Ale aťsi, něco už snesu, jenom kdyby mně neza

kázal. vyjížďky s tebou. To by byl horší trest pro mne, než co jiného."
Ale, neboj se, miláčku," domlouvala dívka, sedlo na koníku' si upravujíc.

"Já tě nějak vymluvím. Řeknu strýčkovi, že se mi cestou do údolí udělalo na

jednou nevolno. a musela jsem s koně slézti a odpočinouti si. A zároveň po
dotknu, že j sem tě požádala, bys' posečkal u mně, což ty' s že uznal za samo se�

bou se rozumějící, ač obával jsi se domluvy. Nebude to tak nejlépe?"
"Zajisté, ty malá advokátko," se smíchem odvětil voják. "Ty bys měla

obhajovati vojáky při soudech posádkových, tu by asi málo který trestu pro

padnul," a Murphy se nápadu svému sám z plna hrdla zasmál.
Sotva že přijeli do stanice a Murphy koně odstrojil, už tu byl kaprál; aby

předvedl opozdilce před kapitána. Než sotva že do domku vstoupili, vyšel u;'

jim kapitán Scott vstříc. Bylo na něm vidět obvyklý privětivý vzhled a Murphy
se nemýlil, že asi přimlnva jeho průvodkyně se osvědčila .

.

.

-

"Je dobře," odpověděl na hlášení poddůstojníkovo, "Murphy sice proti pra
vidlům se opozdil, a zasluhoval by potrestání, ale předneseny byly. mně poleh
čující okolnosti, pro něž mu tentokrát odpouštím. Ale to vám povídám, Mur..

phy, ať už nikdy s miss Ryanovou tak dlouho se nezdržíte, jinak bude muset

jezditi .sama. Vojenské koně nejsou zde proto, aby zbytečně .po horách dívky.
romanticky nakloněné provázeli. Mohl by se na to. velitel stanice upozornit
a je to úplně zbytečné. Tím je věc odbyta. Odstupte."

Oba vojáci odešli, Murphy v duchu si umiňuje, že podruhé bude se chránit,
aby do podobného postavení k vůli hezké dívce se. dostal, ač musel uznati. že
hlavni vina dlouhého zdržení se jenom na něm spočívá. Měl ještě co dělat ve

dvorku kapitánově a 'odebral se tam, práci tu vykonat. A tu jako stín mihla se

kolem něho postava dívčí a než se nadál, chopila jej dívka za ruku a poše-
ptala mu:

.
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"Viď, dopadlo to dobře, ale není divil. Právě odešel od strýčka, prospektor
Majk a přinesl .mu hojně zlatých zrn a prášku; které na společném jich záboru
vytěžil. Zdrží' se několik dní a jak jsem - slyšela, teprve po výplatě odejde, ne

boť strýček chce mu ku jeho penězům přidati ještě nějaké ku vykoupení sou...

sedního záboru;"
"No, myslím, 'že spíše tobě mám co děkovati, že jsem bez trestu vyváznul,"

rovněž šeptem prohodil voják a než se dívka nadála, uchopil ji kolem pasu
a k sobě ji přivinuv, polibek vtiskl jí na rty.

"To máš za odměnu!" zašeptal, smích sotva potlačuje, ale dívka vytrhnuvši
se mu, beze slova v domku zmizela.

VI.

Přiblížil se konečně den, na nějž v západních stanicích vojáci více snad neŽ
jinde v Soustátí s toužebností čekaji, neb ten den přinese jim aspoň částečnou
a vítanou změnu v jich jednotvárném životě. Ne snad, že by jim jinak
život zdlouhavě plynul, to nikoli, důstojníci už se postarají o to, aby voják
dlouhou chvíli neměl a, jak oni se domýšlejí, nepřemýšlel, aby se zase podíval
do světa dále. Za dob, kdy ještě byly stanice vojenské četnější a proto tfkě
menší, jedna, dvě nebo nanejvýše tl-i setniny, pěší nebo jízdy, byl den výpiaty
ridši, jednou za dva měsíce, někdy i déle a proto také mnohem vzácnější a také
k němu už několik dní před tím konány připravy. Karbaníci, a těch bylo vždy
četně. zřizovali si stoly někde v ústraní, z města několikeré hry karet už došly,
rovněž "čipy" přepočítány a doplněny, jednotliví "pártneri" už se domluvili na

obehrání lehkověrných, ubytovatel staniční odkládal s většími pracemi až po
"pay day", neboť byl jist, že provinilců v "guard-housu" bude dost a práce vy�
konána bude pro vládu nejlaciněji a beze všeho bručení, že voják musí dělat
něco, za co by vláda měla mu zvlášť zaplatit.

1\ byli také někteří, kteří jen čekali, aby od výplatčího dostali několik těch
dollarů, které by jim umožnily dáti aspoň' na čas životu vojenskému vale, čili
vzíti si tak zvaný "french leave" - více se nevrátiti. Sběhnutí bylo v dřivěj
šich letech četnější, protože jednak služba byla mnohem těŽŠÍ, strava špatnějši,
pohodlí téměř žádné a pak hlavně, co padalo na váhu, hlásili se tehdy k vojsku
četně lidé, kteří považovali armádu za dočasné místo, kde by práce v občanském
životě zbaveni, byli živeni, na útraty' vládní pohodlně na západ dopraveni, aby
pak, jakmile se práce pro ně zase otevře, s novými silami opět ji nastoupiti
mohli v kraji novém. Tehdejší obtížná služba na pláních nelákala mnoho mla

díky vzdělané a pohodlí městskému uvyklé, to teprve postupem času se opravilo.
Prostý Wm, Murphy nepatřil k jedněm ani k druhým. Jej přivedla k voj

sku pouze touha po dobrodružství a když shledal, že neni to zrovna takové, jak
si to byl představoval, nerozpakoval se dlouho a umínil si podívati se trochu
dále do světa. A byl by svůj úmysl už dávno provedl, kdyby v to nebylo za

sáhlo nenadálé jeho seznámení se s hezkou miss Ryanovou, schovankou jeho ka

pitána. V onen večer, kdy setkal se s ní zbloudivší na prérii, napadlo mu prvně;
ze by dívka tato mohla mu býti jednou prospěšná. Zprvu ovšem nevěděl, jak,
ale když během další známosti zvěděl od nic netušící dívky, že strýček její cho
vá v domě mnohdy značné bohatství, tu jako bleskem uzrál v něm plán, jmění
toho se zmocniti a miss Ryanová měla mu k tomu býti -nápomocnou. A od
té chvíle bylo jedinou jeho snahou, aby dívku k sobě připoutal a se škodolibou
radostí pozoroval, že se mu plány jeho neočekávaně daří.

Jako na zavolání přijel právě před výplatou do stanice prospektor Majk,
pro něhož, jak už z předu podotknuto, vždy měl kapitán slušnou částku peněz
připravenou, neb byl jaksi kapitánovým dílovedoucím, vypláceje několik mexi

ckých kovkopů, kteří pod ním v' dolu pracovali.
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Ta okolnost plán Murphyho přivedla ku konci, pouze nebyl ještě rozhodnut,
má-li dívku do plánu svého zasvětiti nebo jednati úplně na SVOll pěsť. Rozhodnu]
se na poslednějším, neboť přece jen neodvažoval se, dívce vše sděliti.

Nadešel den výplaty, se vši tou rozmanitostí, jaká s událostí tou v západ
ních stanicích bývala a snad ještě po dnes je spojena. Ve stanici, v níž povíd
ka tato se odehrává, byl aspofi den výplaty vojenské svátkem pro daleké okoh.

Jako na nějakou slavnost sjel se toho dne do stanice kde jaký pasák, dobytkář,
i "prospektor" zašel ten den ze smutných a osamělých údolí horských, aby se

mezi "hochy v stejnokroji" trochu z jednotvárného a mnohdy i nebezpečného
života povyrazil. Podloudníci mexické kořalky, jakoby měli s výplatčim spo
jení, přišli v čas, uloživše si napřed zapovězenou, ale lacinou pálenku v blíz

kých skalinách. Přišli i hráči ze řemesla z okolních hornických míst, a i "krás
né" pohlaví pochybné mravní hodnoty mezi pestrým tím množstvím v stanici
se proplétalo, pokuřujíc cigarety, tabák žvýkajíc a mnohdy i v oděv mužský
oděno. Všude samé veseli, samý smích a zpěv, jedině vojáci na stráži a jich
svěřenci zachovávali do jisté míry obvyklou strizlivou náladu; první, aby si to

zítra dvojnásobně vynahradili, druzí, protože byli nuceni. Mohli se však aspoň
těšit, že druhý den budou miti hojně společníků,

, Wm. Murphy byl ten den velice roztržitý a zamlklý, až to jeho soudruhům

bylo podivné. Majitel hospůdky ph nádraží, ctihodný "Whiskey" Smith, krou
til nedůvěř ivě hlavou, když potkav Murphyhoa z flaštičky mu připiti dávaje, ocl
tohoto byl odmrštěn. Byla mu ta nezdvořilost tím nápadnější, když uvážil, že

Murphyho také má zapsaného v dlouhém seznamu svých dlužniků a to nejen
od poslední výplaty, ale už od delší doby. A "Texas Jennie"; strávnice na jed
né z "hog" renčí ph hranicích reservace, s podivením ohlédla se za pyšným jezd
cem, který nevšímavě kolem ní šel, ač ještě pred nedávnem horoucí lásku jí
vyznával.

Ano, divili se mnozí, ale byli by se přestali diviti, kdyby byli mohli nahléd
nouti do vnitra vojínova. Ten dosud uvažoval, má-li zamýšlený krok učirrit už.
dnes nebo počkat ještě a v takovém nerozhodném stavu mysle usednu1 na pa
vlač kasáren své čety, když mimoděk stal se svědkem rozmluvy dvou soudruhů,
Dana .Allena a Jacka Strauba, kteří nedaleko něho o útěku se umlouvali .

.

', "Já, nevím, že's taková baba," domlouval kamarádu nerozhodně tl něho
stojícímu .Allen. "Vždyť máme peníze, do Mexika není daleko a tam jsme 11,l

nějakou dobu jisti. Co ještě se rozmýšlíš, Jacku t'
:1 !

"Proč se rozmýšlím? A ty se ještě ptáš, Dane ?" vyčítavě ozval se Straub',
Hned pak dodal: "Což neukázal jsem ti onehdy psaní z domova od rodičů,
',r němž mě tito prosí, abych jen nerušil prisahu a nedělal jim v sousedství han
bu? Nebýti toho; že milenka moje nechce na mne tak dlouho čekati, nikdy by
mne nenapadlo, prapor opustiti."

"Vidíš, právě proto měl bys holku uposlechnouti. Praviľs mi jednou, že

ji máš rád a tu chtěl bys, aby ti ji někdo jiný: zatím odloudil? Já bych tak

aspoň neudělal. Doma vymluv se, že's byl propuštěn. Lidé ti uvěří,"
A podobně přemlouval soudruha, až tento mu slíbil, že s ním u večer uteče.

Murphy věděl dosti. Útěk soudruhů dobře se mu do plánu hodil. Kapitán
měl pro ,':',Maj�a" značnou sumu připravenou a proč by to nemohlo vypadat;
jako že dva z: jeho lidí, krádeže se dopustili? Až budou dávno přes hory a doly,
pak on. sám řnůže.pomýslet, jak by s lupem svým se ztratil. Dokud bude ve sta

nici, nikomu nenapadne, že by "kapitánův miláček" mohl býti jeho zlodějem.
:' ; tJ večer téhož dne, kdy celá stanice různým způsobem .byla zabavena, seděl

vn. za domkem kapitánovým a pokuřuje si z dýmky, jako by netečně, hleděl na

hvěadanri- posetou oblohu. ač' vlastně s nepokojetn čekal na Sylvii, kterou byl
před večerem k dostaveníčku vyzval. Bylo to poprve, že se k tomu osmělil
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a nevěděl nyní, zda-li dívka tak dalece jej má ráda, že by za zády strýce s ním
:1 večer se scházela.

Všeliké myšlénky táhly jeho hlavou a na tváři jeho. znáti bylo, když ně ...

která příjemná na povrch se vynofila, Tu nabyl obličej jeho. na okamžik prizni
vébo. vzhledu, aby hned zase zkřivil se v škodomvlsný úsměv, jenž činil jej 0.0-

porným. Ze stanice ozývaly se výki-iky rozjarenvch vojáků, různé se bavících
cl na obzoru prérie prokmitávala večerní tmou ozářená okénka renči, kde už
čekáno na vojáky všemi možnými nástrahami, až po odbytém čepobití vydají se

na noční hýreni. Dojímavý skutečně kontrast mezi pustou, téměř života prázd
nou pouští arizonskou a oasami v ní, na nichž to nejbujnější veselí zavládalo.

Kapt. Scott byl dnes "důstojnikern ode dne" a také při čepobití přijal zprá
vy od. I. seržantů jednotlivých skadron a hle! všichni hlásili: "AH present,
sir l" Ano, byli přitomni všichni, ale jak bude to znít ráno. nebo zítra večer?

Zajisté tř ebas : "A" Troop, 3 prosti scházejí, pane", "B" Troop, jeden prost)'
tl jeden kaprál scházejí, pane", atd. Vyslány budou patroly za uprchlíky, které
se ve dvou nebo. tl-ech dnech vrátí a na velitelství 'departmentu oznámí se, že ze

stanice H. sběhlo. tolik a tolik mužů.
U škadrony Scottovy hlásil ráno. strážmistr, že prostí Allen a Straub schá

zejí. Kapt. Scott neprikládal tomu priliš mnoho významu, myslil si asi, že asi
někde na "renči" vyspávají po prohyrené noci po špatné kořalce, .hůre však bylo,
když mu ráno strážmistr ve stáji oznamoval, že oba vojáci patrně uprchli, neboť

všechny své věci v čas z kasáren odstranili.
Ihned.určen poddůstojník a dva muži na stíhání uprchlíků, spíše ze zvyku,

než v naději, že uprchlíky dopadnou, neb do Mexika bylo. jen pi-es vrch a dále
stíhati, nebylo dovoleno. Než vraťme �e tl večer zpět.

.

Murphy krom očekávání nadarmo. čekal na schovanku kapitánovu. N e

přišla a co l)1U nejdivnějšího, také ani ve svém pokojíku si nerozsvítila.
"Také dobře !" zabručel mezi zuby voják, "Provedu svůj úmysl i bez je

jiho védorni a možná, že to bude i mnohem bezpečnější. Takovým ctnostným
dívkám, byť by měly člověka sebe raději, nelze nikdy důvěřovati," a s těmi slo-
vy odešel zeptat se kapitána na rozkazy pro druhý den.

\

Kapt. Scott právě rozmlouval s Majkem a Murphy dobře zaslechnul, jak
kapitán, usmívaje se při tom, připomněl zlatokopu, by se ráno. zastavil u něho

pro. peníze, jež má pro. jeho. dělníky připravené a zároveň přijmul svůj podil na

zisku. Dodal pak, jaků by žertem; ale přece při tom vážně se tváril :

"JS0U sice peníze v mém bytu pro. vás lépe uloženy, než byste je sám ochrá
nit mohl, ale jak se fiká, čert nikdy nespí."

Murphy věděl) že, chce-li se peněz zmocniti, dnes v noci je k tomu. jedině
čas; kdo ví, kdy zase podobná přiležitost se naskytne. Mnoho-li suma ta ob

náší, ovšem nevěděl, ale byl jist, že by mu v "civilu" přece na nějaký čas rozkoš
n.ického života stačila ....

O půlnoci kapitán šel prohlidnout stráže. Jak dnes přišerné zdálo se Mur

phymu volání jich do tiché noci. "All is weII". On stál zrovna před Spácháním
jednoho z nejohavnějšich skutků, jakého se jen voják dopustiti múze - hotovil
se spáchati krádež, která by jinému přičtěna byla. Skoro se počal ve svém

předsevzetí viklati. Ale zastavení, kapitána jaků důstojníka ode dne II strážnice

připomnélo mu, .�e vrátí se co. nevidět a proto nerozpakuje se více, vplížil se clo
světnice, kterou kapitán, vycházeje, ani nezamknul a hnec1le měl koženou tašku,
v psacím stolku kapitánově ukrytou, v rukou. A jak byl potichu vešel, zase se

ztratil a pi-es dvůr v malém domku, v němž spal, zmizel.
Z hluboká si oddychnul, když vrnalé komůrce stanul. Studeny pot stékal

mu s čela: nepornyslil, .že by krádež 'mohla' býti tak obtížná, ale nyní už couv

nouti ,nemohl, slyšel. jak kapitánovi šavle o. schody k domku vedoucí zazvonila.
v pokoji jeho. se. trochu vyjasnilo a on pomalu ku krátkému odpočinku se uložil.
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.Murphy dlouho uvažoval, kam peníze ukrýti, ale konečně pomyslil, si, že
na něho jistě podezření nikdo míti nebude a proto jednoduše ukryl je pod I

slamník. Uložil se a proti 'svému' očekávání spal dosti pevně. .Ráno, sotva že
den se ,trochu uděl(jl, přepočítal si: kořist a shledal, že obnáší pl-es $4.000.

"No, na několik měsíců 'budu rnití ve Friscu zase jednou dobré časy, potom
budu hledět, abych se zase jinam k strýci.Sámovi dostal," a jako by se bylo pra
nic nebylo stalo, šel po své práci.

Kdyby byl jen tušil, že tu noc pozorovalo jej dvé očí dívky, jež vysvětliti si
nernohla, co měl sluha vojenský uprostřed noci 'v bytu kapitánově co dělat, byl
by nečekal ani na okamžik a na nejrychlejším koni byl by ujel přes vrch do
Mexika. Ostatně, jak mu mohlo napadnout, že dívka u večer před tím propadla
zase jednou stesku po svých rodičích a starém domově texasském a ani si ne

ulehnuvši, k okénku své neosvětlené komůrky si zasedla a k hvězdnaté obloze
,

pohlížela.
Trhla sebou, když po odchodu kapitánově opětně dvéře u jeho pokoje za..

skřípnout zaslechla. Vyšla po špičkách a překvapením stanula, když v temno

uzřela sluhu Murphyho, který opatrně dvére za sebou pfivřel a ke komůrce
své zaměřil. Bylo jí nápadné, co ještě v bytu strýčkově pohledával, ale pak si

pomyslila, že snad strýc sluhovi něco vykonati nařídil, nač tento teprve nyní
vzpomněl a nepřitornnosti svého představeného k tomu použil.

Slyšela potom na schodech zazvonění šavle strýcovy, který .se z obhlídky
stráži vracel a více na to nemyslivši, ulehla. Ale ještě ve spaní trápily ji sny;
viděla se, jak unášena je vojínem, kterého v srdci milovala, ale před nímž přece
jen jakousi neurčitou bázeň pociťovala; viděla, jak byla od něho v cizím kraj:
mezi neznámými jí lidmi opuštěna a jak sešla se najednou se strycem, který
s opovržením od ní se odvrátil. Vykřikla, ale v tom se probudila.

Slunce už dralo se plným proudem do její světničky a na prostranství mezi

kasárny a důstojnickými domky mihaly se postavy vojáků za různými povin
nostmi se ubirajic.ch. Seběhla rychle dolů, ale tam čekalo na ni prekvapeni, jež
vzbudilo v ní řadu zlých domněnek.

I Kapitánova žena prohlížela tam pokoj jeden za druhým a mrzutost na

tváři její nevěstila nic dobrého.
"Dobré jitro, tetičko, zaspala jsem dnes neobyčejně dlouho," pravila, aby

jen řeč navázala. "Nemohla jsem včera dlouho usnouti a také za noci trápena
jsem byla divokými sny. Až teprve k ránu jsem pevně usnula. Ale co to?
Co se vám stalo, tetičko, že jste tak zamyšlena?"

"Mrzutá věc, Sylvinko, velmi mrzutá," odvětila paní kapitánová. "Mr. Scott
nernůže si vše to vysvětliti a nejvíce ho mrzí, že se tak ve svých lidech zmýlil.'

"Ale, tetičko, probůh, mluvte již'," naléhala dívka, "Nerozumim vám a' ne

trpělivostí vše zvědět, zrovna fen hořím I"
"Povím ti to zkrátka - minulé noci byli u nás zloději, .kapitánovi ztratilo

se ze stolku na: $4.000, které měl dnes pro starého. "Majka" připraveny.. Kdo

byl tím zlodějem! už se skoro ví. Dva z jeho mužů dnes v noci prchli a jak
náš sluha Murphy se vyjářil, viděl prý je včera po 9. hodině obcházet za dom
kem'. Nejspíše si prohlíželi, kudy by nejsnáze 'do domku vnikli."

,

Dívka za vypravování tetina několikráte barvu v obličeji změnila; když
však slyšela, co Murphy o záležitosti té vypověděl, zbledla jako stěna a div
.k zemi se neskácela,

"Co je ti,' děvuško?" zvolala teta ustrašena.
"Eh, tak jsem se polekala a ani sama nevím,' jak, podivná slabost se mne

zmocnila. Možná, že je to následek nepokojné noci," omlouvala se dívka.

"Nejspiše, má drahá," přisvědčovala kapitánka. "Ostatně nesmíš dát něja

kolt 'starost na jevo, pan Scott je tak už náramně dopálen a s napnutím očeká
vá, sjakou se vrátí jízdné patroly, jež za uprchlíky vyslal. Doufejme, že je do-



honí a zpět s kořistí přivedou; Ty pak, Sylvie, vyjdi si trochu na svěží vzduch
do hor, toť nejlepší lék prorozechvěné čivy; skutečně. vyhlížíš nernocnou."

Nepotřebovala dívku příliš, nutit, ta jen čekala, aby mohla někde nerušeně
o zkušenosti minulé noci si rozvážit a rozhodnout, se, jak .má své jednání za

řidit, aby 'vyhověla nátlaku .svědomi svého a zároveň také, aby nernusela hned
ze srdce mladou lásku svoji vyhostiti; Obtížný, to úkol.. o němž. Sylvie pochy
bovala, že ho k uspokojení všech provede.

VII.

Nešla dnes Sylvie Ryanová přiliš daleko, Vyjeti koňmo se jí nezdálo, ne

boť obávala se, že by ji Murphy. chtěl doprovoditi a setkati se s ním dnes roz

hodně si nepřála. Byla rozrušena do nejvyšší míry,' trapná nejistota zmítala

jejím' nitrem. Bylo by možné, aby miláček srdce jejího zapleten byl nějak
v loupež u strýce? Ať přemýšlela jakkoli, východiště z bludiště různých domně
nek nalézti nemohla.

�A právě nejistota nejvíce ji trápila, že konečně nemohouc se více udržeti,
v hlasitý pláč vypukla, Dlouho tak seděla, velkým balvanem před pohledem
každého ze stanice ukryta a db sluncem' ozářené pusté prérie hledíc, když na

jednou zaslechla za sebou chrupání, písku a drobných kamínků a před ní stanul
ten, na nějž právě myslela a s nímž sejíti se prozatím nechtěla.

"Aj, co to vidim, rniss 'Ryanová plakala ?"oslovil voják dívku, napřed zdvi
hnutím klobouku ji pozdraviv a potom opatrně směrem ku stanici se rozhléd-
nuv,' k ní bez vybídnutí se posadil.

r
'.

, "1

Dívka počínala si" jak?RY ho. ani neviděla - stále nevyspáním a, pláčem
zardělé oči do prérie upírála.'

'

"Co, pak .se ti stalo, Sylvinkoř, Hněváš se na mne? Mluv, ublížil. ti ně
kdo ?" promlouval voják dále, snaže se zmocniti se ručky. dívčiny, kterou, mu

tato, však odtáhla.
,

"A ty se ještě ptáš? Williame! pověz mi, kdo ukradl peníze mému, strýci?"
Dívka při pronášení těchto slov upřené zahleděla se na mladého vojína

a dohře viděla, že se·' nemýlila ve své domněnce, neb Murphy, ač snažil se vy
padat lhostejně, riijak nernohl, potlačit leknutí a . náhle zblednul. Sbíral se, co

by dívce odpověděl.vale tato mu. odpověď ušetřila, pravíc:
.

"Marně bys .. zapíral, 'Wil1,iáme/' řekla a slova· pronášela takovým přízvu
kem, že Murphymu čím .dále tím vice ubývalo naděje, že, by podezření dívčino
.od sebe mohl odvrátit. "Ano, pověz mi., co's měl co dělat v bytu strýčkově,
když tento kolem půlnoci na .obhlidku stráží odešel?"

..

Ale ani tentokráte ještě nebyl na' odpověď připraven, ač na obličeji. jer?
bylo vidět, jaký vztek nitrem jeho lomcuje. Z očí jeho vyšlehnul blesk, v němž
jevila se touha zničiti, tu,.. která pronikla hru jeho, kde on myslil, že. je nejbez-
pečnější. r ,.' .

"Ty neodpovidáš P" doléhala na' něj dívka .dále. '''Nuže, odpovím za tebe.
Vešel jsi, abys .sebral penize, které měl kapitán Scott .pro zlatokopa Majka na

.
druhé ráno připravené; Spáchal .jsi krádež v té domněnce, že svalena bude na

tvé soudruhy, kteri tu noc sběhli. Či nemám pravdu, Williame?"
.

Otázka tatq, .tak neočekávaně položená, přivedla vojáka ne do rozpaků, ale

přímo jej ohromila. .Zdálo .se mu ,v, prvním, okamžiku, 'že všechny jeho opatrně
.vypočtené a provedené .plány jednim okamžikem .jsou zmařeny a proto neni
.divu, že nebyl s to. .slova pronésti, ale jen upřeně, na. dívku hleděl. V zracích

jeho jevilo .se vša'k ;tolik vzteku a ,neI?-á.'{�sti,.žé Sylvie .bezdéky od' vojína odsko
čila a pohnutím bolestným .sotva slova .rnocna, skoro jen zašeptala ;
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"Ach, já nestastná, tedy zloději jsem své srdce věnovala? 0, .Williame,
co's mi to učinil? Tak jsi se odměnil svému veliteli? A nečiní ti svědomí vý
čitky, ze's na soudruhy podezření uvalil? Ty mlčíš?"

"A co mám říci?" vojín zrovna mezi zuby zasyčel. "Ale počkej, když
chceš mermomoci vědět, povím ti vše. Věz, že peníze .ty jsem vzal já, ano já,
a pověz to na mne; chceš-li. Pak ale povím, že učinil jsem tak jen z lásky k to

bě. Za peníze ty chtěl jsem si zakoupiti v Mexiku renč a tam bych tě by! jed
nou za sebou přivedl. Ano, můžeme tak učiniti ještě nyní, chceš-li, moje dra
há Sylvie" - a Murphy přistoupil blíže k dívce, aby ji k sobě přivinul a na svou

stranu si ji získal. '

Sylvie, priznánim jeho přece jen. překvapena, ani s místa se nehnula, ano

dovolila i, když ji vzal za ruku a k usednutí podle sebe na kámen ji přinutil,
"Mluv přece, Sylvie," doléhal vojín dále, když dívka neodpovídala. "Což

nemáš pro mne ani jediného slova lásky, byly dřivějsi důkazy tvé náklonnosti
ke mně jen strojenými? Byla moje oběť nadarmo? Mluv, Sylvie, a věz, že
zavrhneš-li mne, neuzřím více vycházet slunko nad touto prérii a posledním
ještě dechem budu litovati, že láskou nechal jsem se svésti ku zločinu."

"Zabiti se chceš?" pravila dívka úsměsné. "Véř, že skoro by to bylo to

nejmoudřejší, co bys' mohl udělat. -Než, dovolíš-li mi poraditi, řekla bych ti,
abys peníze zase vrátil na rriísto, odkud jsi je vzal a tak alespoň nikdo nevinně

trpěti nebude. Ovšem, spravedlnost by žádala, abys se priznal, a tu sotva by
byl kapitán tak shovivaýrn, aby tě nepohnal k vojenskému soudu, Věl- mi,
"Williame, hlava se mi točí, když si vzpomenu na to, co jsem v posledních 24
hodinách vytrpěla, ale teď už jsem rozhodnuta. Od dnešního dne naše cesty
se dělí. Já pochovám první svoji lásku hluboko v srdci svém a učiníš-li, jak
jsem ti poradila, nikdo z mých úst neuslyší, že pravým zlodějem byl jsi ty. Před

pokládám ovšem, že tak učiníš ještě této noci, jinak bych nucena byla: strýci
vše oznámiti."

"Je to poslední slovo tvoje, Sylvie?" pronesl Murphy hlasem, jemuž mar

ně něžnosti dodati se snažil.

"Ano, Williame, poslední!" s povzdechem pronesla dívka a zdvihnouc se

k odchodu, doložila: "Od nynějška zase si budeme cizími. Sylvie Ryanová
nezná více prostého jezdce Williama Murphyho.

.

To pravíc, pohleděla ještě jednou na vojína dosud na kameni sedícího
a v pohledu tom bylo tolik žalu a zároveň opovržení, že voják provinilý věděl,
že by bylo marné, hledět dívku jinak přemlouvati a potom také jakási uražená
samolibost ho ponoukala, aby nepokoušel se lásku dívčinu zpět získati. Proto
také odstrčil dívce ruku, když mu ji na odchodu podávala, prohodiv:

"Aie dovolte, miss Ryanová, mohla byste se doknutím se ruky zloděje po
skvrnit. O vaší radě ostatně ještě tl sebe uvážím a jsem skoro jist že jí upo
slechnu. Podruhé budu zajisté opatrnější, abych se "urozeným" dámám z da
leka vyhnul."

Po těchto slovech náhle se zclvihnul a aniž by byl na dívku jenom zběžně
pohleděl, chvatně vystoupil na vrch a dolů clo stanice seběhnul, dívka pak okli
kou do domku strvcova se navrátila.

'William odeb;al se hned do sýéhb pokojíku a opatrně za sebou uzarnknuv,
přesvědčil se, má-li ještě uloupené peníze na místě. Ano, byly tam, jak je tam
byl uložil.

"Musel bych býti pitomec, abych peníze ty vracel," zabručel mezi zuby, pe
níze pod slamník ukládaje. "Kapitán ztrátu tu poměrně snadno oželí a mně
peníze ty přinesou další bezstarostný' život ve Friscu nebo v Denveru. Nevim
ještě� kam se vrhnu, ale tolik je jisté, že dnes v noci se musím se stanicí rozlou
čiti, jinak zblázněná dívka byla by s to mne udati. A na Alcatraz - vládní
vojenské vězení'·- mám věru ještě častl dost. Tedy dnes ,v noci zase clo světa,



ale tentokráte se mi to bude cestovat mnohem pohodlněji a veseleji. Ach, jak
se už těším, jak si v tom velkém městě zase jednou jak se patři zahýI-ím I"�

Blaženě se usmívaje, jal se konati William ·Murphy své každodenní práce
a kromě Sylvie nikdo v celé stanici nebyl by v. bezstarostně vyhlížejícím vojínu
hledal zloděje, který právě premýšli, jak by nejsnáze s lupem svým .zmizel.

Sylvie viděla Murphyho do večera ještě jednou nebo dvakrát a také jí byla
nápadná ta jeho veselost, ač rozloučení se s nim nemohlo jí sejít s mysli a tu

mimoděk napadlo jí, aby nespouštěla bývalého milence svého s očí.
Ten den k večeru vrátily se hlídky vojenské, na stíhání sběhů vyslané, jako

skoro vždy, s nepořízenou. Stihači z pravidla' nejevili mnoho chuti stíhané do

padnouti a tu ovšem ani výsledek nemohl býti jiný'. A tak i oba vojáci škadro

ny kapt. Scotta dosáhli kýžené svobody, nemajíce ani tušení, že, v případu chy
cení museli by se ještě zodpovídat z loupeže.

Murphy byl rád, že kamarádům podařilo se prchnouti, neboť přece jen
nerad by byl viděl, aby nevinně trpěli, ač az přiliš jemnocitná Sylvie po jeho
uprchnutí, když by soudruzi byli chyceni, jistě by byla pravého vinníka prozra
dila. Ježto však peníze vrátiti nechtěl, nezbývalo mu, než utéci, ať již' potom
jeho soudruzi jsou chyceni nebo 'sami se vydají, jak se dosti často stávalo. Stá-

1)'111 přemýšlenim čl obavami unaven, byl rád, když konečně' nastal večer a doba
k jeho útěku se blížila.

Sotva že dozněla ozvěna rány z děla, západ slunce a skončení denních prací
oznamující, vykradl se ze své komůrky a zamířil mezi kamarády do kasáren.

Svým chováním úlisným uměl si získati dosti přátel a také některé z nich vzal
s sebou do staniční hospody, míně se nenápadně na cestu posilniti a zároveň
lihovinami opatřiti. Byl ten večer neobyčejně vesel a štědrý, až kamarádům
chování jeho, vždy spíše samotářské, bylo nápadným. Ale p:latil za ně, to bylo
to hlavní.

.

A peníze mohl míti, vždyf nikam v poslední době nechodil a od ka

pitána měl "extra" plat.
Zatroubeno k večernímu čepobití, vojáci rázem se zdvihli, aby k četám

svým v čas ku čtení jmen došli a Murphy zaměřil k'- domku kapitánovu.
"Ach, kdy a kde pak zase podruhé uslyším signál tento?" zabručel pro

sebe. "Jindy připomínal mi vždy, abych odebral se na lože, ale dnes upomíná
mne. že teprve hlavní moje práce dne nastává. Jsem rozhodnut; až budu míti
vršek za sebou, oddechnu si."

S těmi slovy došel do své komůrky, kde ani se neodstrojiv, lehnul si na

postel a poslouchal. .Slyšel, jak u jednotlivých setnin čtena jsou jména a ozna

movány raporty prvních seržantů důstojníku "den" majícímu 'a stále tentýž po
čet nepřitomných, kteří oznamováni po deset dní, než prohlášeni jsou za sběhy.

"Zítra bude míti škadrona "N" o jednoho sběha více," zabručel a škodolibě
se usmál.

Ležel tak hezkou chvíli na lůžku, v přemýšlení zabrán, v stanici už rozložil
se klid, přerušovaný jen vyvoláváním stráái každé půl hodiny, když konečně
'Murphy usoudil, že nadešel vhodný okamžik, aby přikročil k činu. Příprav
dlouhých konati nemusel. Obnošený občanský oblek už měl. dávno připra
ven)", pistol vojenskou i střeliva hojnost měl při sobě a pod slamníkem slušnou
částku peněz, nač tedy odkládat a čeho se bát? Nebude to ostatně poprve.
Utekl už jednou z Fort Laramie ve Wyorningu a prošlo mu to, také z Fort
Walla Walla v území Washington vzal si "francouzskou" dovolenou a opětně
šťastně ušel, proč by se tedy bál nyní, když má do Mexika skoro jen pár kro
ků? A jindy uprchnul skoro bez peněz, kdežto nyní ponese sebou téměř malé
jmění!

Tiše vyklouzl ze své světničky a opatrně kolem se rozhlédnuv, vyšel zad
ními dvířkami a rovnou zaměřil k vrchům, pomezní čáru mezi Arizonou a me

xickým státem Sonorou tvořícím. Poloviční měsíc právě prodral se mraky
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á osvítil matným svitem svým v' hluboké ticho pohřiženou prérii, když vojín do
sud hbitě kráčející, na prvním návrší se zastavil.

Skoro' u' nohou jeho rozkládala se stanice, v níž jedinou známkou života

bylo osvětlené okno "strážnice, podle níž vojín s puškou na rameně přecházel
a.půl hodiny do nočni tmy táhlým hlasem provolával. Stráže na jiných 'číslech"
je opakovaly a kdyi 'i ten nejzadnější, kus cesty za stanicí tt stohů odzpíval, že
vše na jeho stanovišti v' pořádku, zavládlo opět ticho.

Dlouho díval se Murphy na ztichlou, krajinu a. kdož ví, jaké myšlénky
táhly' myslí jeho, že několikráte si povzdechnul, ale hned zase jeho ústa stáhla
se ku škodolibému úsměvu' a on mezi zuby záb�tiČel:

'

"Musí to býti! Kdo vi, co .by mi bláznivé děvče' ještě zde nevyvedlo. Je
mi sice líto, že jsem se o její lásku připravil, naleznu však náhradu za ni) jen
když mám .penize - -;-:-", A zavadiv o náprsní kapsu, spokojeně se usmál.

"Jen když nejlepšího přítele mám tl sebe," pravil, "ostatní všechno se najde,"
Nči to rychle se vzchopil, ale v tom opětně nová myšlénka ho napadla.
"Eh: co, na mexické hranice mám jen blízko a, několikrát bych tam došel.

než bude v' stanici po mně pátráno. Což abych se napřed ještě rozloučil se

svoji starou láskou "Texas Jennií"? Ta, myslím, že by se nerozmýšlela, :se

mnou do světa se podívat. Ale děkuji za takový pfitěžek. Peníze dovedu také
sám utratit. Nicméné přece jí takovou nabídku udělám."

A aniž by 'dále, 'uvažoval, dal se směrem, k renči, na níž panující kráskou té
doby byla "Texas Jennie", dívka ještě mladá, kdysi slíčná, ale životem prosto
pášným už jen 'málo stop po bývalé kráse jí zbývalo. Popěvek nějaký 'pohviz
duje, bezstarostně kráčel k renči, nemaje ani tušení, že by odchod' jeho ze

stanice mohl býti pozorován.
Pomyšlení na kapitánovu 'schovanku nepřijernně jej sice z jeho veselosti

vytrhovalo, ale konečně převládnul u něho náhled, že, dívka spíše jej strašila
tl' jestli skutečně" udati jej mini;' udělá to nejdříve až ráno a do té doby 'On bude
už za hory 'a doly. " i, ! '"

: " Ale tentokráte' dívčí: lásce: 'hrozně málo rozuměl. Sylvia Ryanová nebyla
dívkou obyčejnou, která by milovala i, kdyby věděla, že "předmět lásky její byl
pocitu: takového nehoden. Jakmile schovanka kapitánova seznala, ze věnovala
srdce své nehodnému zloději' a licoměrníku, násilně lásku tu v sobě potlačila
a' 'po-cit' práva nabyl vrchu.: Celý den hlavu si lámala, co udělá, jestli Murphy
dobrovolně, peníze 'nevrátí a k nijakému rozhodnutí dostati se nernohla. Hro
zila se té myšlénky"," že by sama musela jako žalobkyně vystoupit a namlou
vala 'si, že snad 'odhalený zloděj dobře míněné její rady uposlechne a: tak vše
zase napraví. '

'

,," ,

A s tou myšlenkou už chtěla odebrati se na lože, ale jakoby nějakým neur ..

čitým popudem hnána, přistoupila ještě k oknu, .odkudviděti bylo na komůrku
vojákovu a překvapením div' 'nevykřikla,

'

..
.: Murphy, o .něrnž'' myslela, žedávno pohřížen j'e v spánek; právě opatrně

vyklouznul mezi dvéře, rozhlédnul se ha vše strany a tiše 'zadními dvířkami vy
cházel. !Byla rozhodnuta. "P.řehodila na 'se šátek a "seběhla dolů, kde na dvére
pokoj e strýcova 'lehounce zaklepala. .

' �'

Kapitán v nepřiliš 'dobré náladě právě se hotovi! k 'odpočinku, aby pa dni

vnapnuti stráveném konečně vspánku si odpočinul.rnicménětna zaklepáni kll
dveřím zaměřil' a tyto otevřel.':

. ,

e

'Překvapeně na dívku, jejíž oči jen planuly; pohlédnul a když: tato, nerno

houc 'v rozčilení svém hned patřičných slov nalézti, naft hleděla, vzal ji za ruku
a do pokoje ji vedl.

" "Co 'pak se ti stalo, Sylvinkoř" . tázal se, něžně jí černé vlasy hladě, "Jsi
nemocná ? Mám zavolati doktora, kapitána Halla? Nu, mluv 'Přece I"



> Divka .jenom vrtěla záporně hlavou.. ale najednou, jakoby byl do ní nový
život vjel, vztyčila se a hlavou pohodivši, zvolala:

"Strýčku, vím, kdo ukradl vaše, peníze, Ano, abych se vám přiznala, vě�
děla jsem to hned, jakmile vyšla.krádež n�!jevo,;", '. . ,

.

Kapitán překvapeně .na dívku ziral.; V; i prvním okamžiku nernyslel jinak,
než že se dívka náhle popletla rozumem, .tl. proto nepřikládaje .slovům jejím
víry, jal se dívku konejšiti. a na liižko posílati.

"Jdi si .Iehnout, Sylvinko," pra�iL' "Trápíš se nad ztrátou moji a to ti
zmatené sny přineslo. .T'enize své již více nespatřím, sběhové od mé setniny
už jsou .S nimi v.bezpeči."

.

I. ."
.

"
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"Mýlíte se, strýčku 1'" -odperovaía 'dívka, "a až' zvítí:!! vše;' kdo ví, jestli také
proti mně spravedlivým: hněvem: nevzplanete."

. Údiv kapitánův rostl a 'zároveň: 'zmocnila lse ho zvědavost, což dívka hned
postřelila. ' '

, ;;!' 'J ."íl,;'['; ;':' i';

"Vaše peníze ukradl sluha -váš, 'W:illiarh:iMťttphy,": zvolna slovo jedno' po
druhém pronášela." "Vidělá-jsein 'ho tu noc Z· pokoje' vašeho vycházeti. / Dnes
ráno jsem 'mu topřipcmnělaa sám·se';mif:pNznal. Slibitmi. že penize. vrátí,
když 'o-tom -pomlčím.:; Slovu všaknedestál.vprávě před chvíli vyšel 'ze své ko-

můrky a jsem-jistá, že Jpomyšfr'na:ú�ěln'r}:;:!i ! 'kl: "',!-
..

.



"Nešťastné děvče l" vzkriknul kapitán Scott a dívku dosti nešetrně od sebe
odstrčil. "Proč pak jsi nemluvila, dokud byl ještě čas? Či snad je přece jen
pravdou, co mi už nejednou o tobě pověděno?"

A kapitán dlouhým pohledem na: schovance své utkvěl. Zmýlil se však,
když myslel, že mladou dívku tím přivede do rozpaků. Ta hlasem, v němž je
vila se upřímnost a do jisté míry i výtka, odvětila:

"Nebyla jsem si z předu jista, že mé podezření je oprávněné a také pravdou
je, že nepřála jsem si ani, aby bylo pravdivým. Ano, strýčku, přiznávám se, že
měla jsem Murphyho ráda. Či neměla jsem k tomu práva? Či bylo to snad
záv-adou: že byl jen prostým vojínem a vaším sluhou? Otec můj učil mne, ne

činiti rozdílu mezi postavením, jenom když lidé jsou řádni. Murphy však svým
jednáním sám dokázal, co by se žádnému jinému nebylo podařilo - zničil něž
nou květinu lásky, která tak utěšeně v opuštěném srdci mém kořinky zapouště
la. Vyzvala jsem ho, aby lupvrátil, že v tom připadě k vůli lásce své o tom po
mlčím, ale lehkomyslně nabídku moji zavrhnul a právě tuto chvíli ze stanice
odchází.. Budou-li hned za ním .hlidky poslány, zajisté jej ještě dohoní. Zdá se

mi ovšem, že jsem chybila, neoznámivši krádež d1-íve, ale věi-te' mi, strýče, že,
kdybych ještě jednou měla se rozhodovati, jinak bych nejednala. Suďte si °

mně jak chcete, svědomí mé nečiní mi žádných výčitek."
S těmi slovy vzhlédla dívka ku kapitánu pohledem tak plným žalu, že dll"

stojnik potlačil ostrou. důtku na rty se mu deroucí a' soustrastně na schovanku
svou pohlédnuv, k. sobě ji přitáhnul.

"Nevyčitárn ti ničeho, Sylvinko," pravi1, po černých kadeřích ji hladě,
"ano, jsem hrdým na tě, že's takto jednala. Věl" mi, že s radostí oželím ztrátu

peněz, jen když ty v čas byla jsi zachráněna před dobrodruhem. Hleď, dceru

ško, zapomenouti na všechno, čas přinese ti úlevu a buď ujištěna, že já ani teta,
které všechno sám ráno sdělím, nikdy. ti neblahou tuto lásku připomínati ne

budem. Hle" t1Ž je pozdě, a já ještě rnusim k velitelovi o dovolení, bych za

sběhem patrolu vyslati směl. Rád bych věc nechal běžeti, ale jako důstojník
a velitel čety nesmím tak udělat. Ostatně 'nemyslim, že "stíhánl hllflp. co platné,
Murphy zajisté už překračuje pomezí Mexika."

S těmi. slovy kapitán sňal se hřebu služební čapku a schovance vlídně po
.

kvnuv, vyšel ze dveří, aby s velitelem stanice o stíhání prostého vojína Williama

,
Murphyho promluvil,

A musel se setkati s příznivým výsledkem; neboť netrvalo to ani půl ho

(líny a přihlásil se už před domkem kapt, Scotta kaprál Hess se dvěma muži,
všichni koňmo, o rozkazy. Obdržel je a malá četa klusem zamířila k pohranič
ním renčim pátrat po sběhovi.

VIII.

"Te'xas jennie" už dávno neviděla svého "milence' Murphyho tak veselého

jako tento večer 3. zároveň dobře postřehla, že ještě nikdy tak nebyl štědrým,
ano skoro až marnotratným, a nedůvěřivě nejednou naň. pohlédla, zdali snad

nenapil se někde rozčilujícího meskalu nebo dokonce nemíjí se rozumem. Ale

brzy byla ze vší nejistoty vyvedena, když Murphy, častovav napřed několikráte
celou ženskou domácnost a několik vojáků, kteří už u majitele renče zase

pili "na úvěr" pro příští výplatu, odvedl Jennii do postranní světničky, kam při
nésti 'si kázal láhev nejlepší, "brandy" a dvě sklínky.

A udivení její. ještě stouplo, když Manueli, poloblbému mexickému poslu
hovi a, ,zMoven číšníku hodil do umouněných rukou zlatý pětidollar se slovy,
aby zbytek nechal si co zpropitné. Mexičan s mnohými "muchas gracias, se

nore," se vzdálil a o svém štěstí v nálevně pak udiveným posluchačům vyprávěl.



"Williame !" pravila Jennie, k vojínovi se tisknouc, "věru, že dnes tvoj.
štědrost nepochopuji. Vždyť jindy, jak tě znám, takovým jsi nebyl!"

"Ano, máš pravdu, Jenninko," s úsměvem odvětil voják a dívku na obna
.žená ramena 'poklepal. "Ale věz, že tenkráte jsem ještě nebyl dědicem I"�

Jennie ,pi-ekvapením nebyla slova mocna.

"Viď, divíš se," pokračoval Murphy s úsměvem na divící se dívku, hledě.
"Prozatim dostal jsem z New Yorku jenom '$4000, ale nejméně desetkrát tolik
ještě přijde, až vše bude vyrovnáno a hle ! Jenninko, přišel j sem sem dnes

jenom k vůli tomu, abych se tě optal, jestli bys chtěla se mnou jmění tak na

bytého užíti. Rozmysli si hned, neboť zítra mne už tu nebude!"

"Ty mne překvapuješ!" pravila dívka, "a skoro bych myslela, že si ze mne

tropíš blázny. To bych ti však neradila. To by' s znal špatně texasskou Jen

.nii !" a při slovech těchto oči dívčiny zlověstně zaplály.
"Jaké pak klamání?" pospíšil si Murphy s odpovědí, dívku k sobě na niz

.kou ošumělou pohovku přitahuje. "Povím ti hned vše a pak se rychle rozmy
sli. Jsem na útěku ze stanice a cílem mým blízké Mexiko, kde budu jistým.
Tam zdržím se a hodí-li se mi- něco, zařidim si tam nějaký obchod, nebo zakou

pím renč a budu pěstovati dobytek. Potřebuji však družku a za takovou vy
bral jsem si tebe. Teď m'i pověz, Jennie, jestli ještě této noci chceš se mnou

utéci. Po mém boku užiješ více nežli zde a budeš aspoň míti zajištěnou bu
-doucnost."

Dívka neodpovidala, stále jen nedůvěřivě na vojína hledíc.
"No, dělej rychle!" naléhal voják. "Čas kvapí, nesmím se již o mnoho déle

zdržovati, chci-li přede dnem míti hranice za sebou. Tu máš, připijeme si na

zdar své společné pouti životem I"�
.

Nalil do sklínek pálenky a jednu dívce podával.
"Počkej, 'Williame!" ozvala se dívka, ruku vojínovu odstrkujíc. "Dřive než

si s tebou připiju, musíš mi vysvětliti, zdali je pravdou, žes měl schovanku
svého kapitána rád. Vyprávěl mi jednou jeden voják, že' s ní často jezdil jsi
na procházku." Dívka při .těchto slovech napnutě pozorovala obličej vojinův,
ale te-n, jakoby byl otázku podobnou očekával, byl na odpověcT připraven a v

hlučný smích propuknuv, pronesl:
"Hle, nemyslel jsem si, že můžeš býti také žárlivou. Ale mohu tě 'upo

kojiti. Ten, kdo ti to vyprávěl, hrozně málo znal Williama Murphyho, který
choval se ku ,schovance kapitánově jen proto tak laskavě, že chtěl se zavděčiti
svému kapitánu. .Ostatně Sylvie Ryanová nebyla k zahození pro ukrácení nud ..

né chvíle, ale pravé místo v srdci mém bylo vyhraženo vždy pro tebe. jenninko,
neboť já na své dráze životní potřebuji dívky rázné, žádného nebezpečí se nele

kající, ale nikoliv rozmazlené krasotinky, která si myslí bůh ví jakou milost

hy mi prokázala, když by se k prostému jezdci sklonila. Třeba mne měla ráda,
já však na nic podobného nepomyslil, jinak bych přece byl zůstal u pluku
čl "těšil se" z její přizně ! Nemyslíš, Jenninko ?"

Dívka na místo odpovědi vrhla se vojínovi do náručí a ústa mu k polibku
nabizejic pravila : "Věřim ti nyní, Williame, a polibkem zpečetíme svoji zno

vu vzkříšenou lásku. Nebo věz, miláčku, že já tě měla ráda hned od prvního
spatřeni a iž'e jen k vůli tobě tak dlouho na tomto místě jsem vydržela, kde kaž

dý den byl mi mukou, jíž však nemohla jsem se vyhnouti; leda jen sebevraž
dotl. A život, zvláště tobě na blízku, zdál se mi býti přece jen krásným a po
řáde jsem doufala} že se jednou ke mně s láskou vrátíš' a mé ponížení že bude

hojně nahraženo. A okamžik ten nadešel. . Ano, Williame, půjde s tebou, kam
si jen budeš přáti, třeba bych měla býti jenom služkou u tebe, přece bude osud

můj lepši. než zde.
'

Připijme si tedy na zdar společné dráhy naší životem. Za

nějakou chvíli jsem připravena a pak vydáme se na cestu. Dělej však) jakobys
vrátiti se chtěl do stanice, však já tě cestou dohoním."

.
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Znovu a znovu prázdněny sklenice a Murphy právě se zdvihal, když najed
nou zasleclinul, jak v šenkovně po něm se doptáváno.

"Ano, seňor Murphy před chvilkou odešel do pokojíku se seíioritou Jen

nii," vysvětloval kaprálu Hessovi Mexičan Manuel. "Co si budete přáti, páni
vojáci ?"

Kaprál se chvilku. rozmýšlel, ale brzo byl z rozpaků vyrušen prostým vo

jiném Kellym, jenž už sotva se mohl dočkati, aby oblíbenou sklínku s tou nej
ohnivějši pálenkou k ústům přivedl.

"'Eh co, kaprále," pravi1, "náš ptáček je: tady, a hned tak se od své hrdličky
neodloučí. Nebude škodit, když se na jeho zatknutí trochu posilníme. Viď,
kamaráde Hubere?"

Oslovený jenom hlavou na souhlas pokynul, Kaprál Hess nebyl jedním
z těch, kteří napitím pohrdnou a zvláště, když úvěr jeho byl na renči dosti do
brý, .nicméně přece jen nemínil vší opatrnosti zanechati a proto poručil Hube
rovi, aby zatím vyšel ven a postavil se k oknu, vedoucímu do pokoje "texasské
Jennie": Huber, ač nerad, rozkazu poslechl.

A jednal kaprál mimo nadání velmi opatrně, neboť sotva že Manuel z ob

jemné láhve oběma vojákům nalil, strhnul se v zadu za domkem křik a voláni
o pomoc.

;"Sem, hoši, honem, ať mi neuteče, pospěšte si I"� jedním dechem křičel Hu

ber, provázeje křik svůj četnými kletbami.
Na slova ta kaprál a soudruh jeho vyrazili ven a tam v temnu viděli dvě

postavy 'váleti se v 'pevném objetí.
-"Pusť 'mne I" zařval Murphy, neboť on to: byl, který Huberovi pod oknem

vbéhnul do náručí. "Tu máš desítku, jenom mne nech odejiti. Slyšíš? Pusť!"
"Nemohu, nesmím!" odpověděl druhý, "tam Už jde kaprál a špatně by se

mi. to vyplatilo;
.

Vzdej se raději dobrovolně I."
I "Tu máš tedy, když jsi nechtěl jináče I", zasyčel Murphy a bodnul tenkou

dýkou soupeře svého do ruky.. ,

.

.'
Ozval-se bolestný výkřik a .hned na to j-edna. z tmavých postav, na zemi

se. válejicích se zdvihla. Byl to Murphy, který .zakrvácenou dýku otíraje kolem

kvapně se rozhlédnul a se slovy: "Sám tomu chtěl!" přál si ještě dáti milence
·své znamení, že už jde, když v tom ze zadu uchopen byl silnýma pažema kaprála
Hessa, 'známého v stanici pro svoji obratnost a silu; a k zemi ,sražen .

.

: f'Aj,· aj, kdo by to byl řekl, že "miláček" kapitánův jest nejen zlodějem a

sběhem, ale chtěl se státi také vrahem!" s úsměškem nad poraženým se sklá

něje, kaprál' pronášel, "No, to bude, v ; stanici překvapeni! A byl by se mu

-útěk dobře : podařil, kdyby nebylo schovanky kapitánovy. Vidíš, tentokráte jsi
se 'se; svou láskou přepočítal !"

Murphy na, ta slova jen zuby zaskfipal
.:

I "Pospěš. si, Kel1y, dej sem pouta, abychom si "miláčka" pojistili," nabádal

kaprál, jemuž už od svírání vzpouzejícího ,se sběha ruce umdlévaly. "Půjde-li
: dobrovolně, bude dobře, ne-Ji, svážeme ho: a já zatím dojedu do stanice pro

. povoz."
.

·1 ',' .Než-nebylo tohoto posledního prostředku zapotřebí. Murphy, uznav mar

nost .dalsiho odporu, obrátil .najednou a stav' se neobyčejně rozumným, prohlá-
sil, že. půjde s, vojáky dobrovolně" jenom chtěl, aby mu ruce nepoutali..

.

Neni-mezi-vojskem v- obyčeji, druh k druhu počínati si bez potřeby krutě
.a 'kromě toho znám byl .Hess svojí 'dobrosrdečností, která .nejednou mu už způ
; sobila nepřijernnosti a;'. proto .svolil, aby Murphy šel', s nimi nespoután. Ano,
.kaprál.tak .daleko se zapomněl, že ještě připustil, aby než jedna z. poděšených
.krasavic na renči 'raněno\-l, ruku Huberovu vymyla a -obvázala, posilpili se vši-
chni; u nálevny. Kaprál měl- tu vlastnost" že byl věčně žízniv a voják. Kelly
také nikdy lihovinou nepohrdnul a proto na nabídku Murphyho; že zaplatí; co



-'úl -

vypijoti,: ochotně pl-tstoupeno:, 'Měltě Murphy v úmyslu patrolu.oplt a bylo by
se mu to podařilo, nebýti raněného Hubera, který' prohlédnuliúmysl-sběhův a

umínil si; .za každou cenu mu Vi/útěku:zabránitk.,íNa' oko jakoby byl' Murphy
.mu 'odpustil a také si s nim ťukI,:ale' po, straně: vyzval ,dva. 'z: dobrých svých
známých vojáků, kteří ve: chvili:té:'do nálevnýisedostavili, aby -Murphybot s očí
nespouštělí. Také "Texasská Jennie" přišla mezi společnost a ještě' Jiné' oby
vatelky tenče a v šenkovně vyhlíželo to jako na začátku večera a' ne jako-daleko
po půlnoci. Kořalka, víno i pivo kolovaly kolem a za' 'vše plaeil: Murphy,
a v 'duchu již se těšil,' že z nebezpečného postavení svého tentokráte vyvázne.

Než co to? Koně vojáků venku' přivázané. najednou vesele 'zařehtali
a hned na to ozval sekoňský dusot a než' se rozjařená společnost vzpamatovala,
vpadl do světnice dýmem ;zahalené kapitán Scott sám a s ním dva vojáci�

, : ,Kdyb:y ,hr�m<by,1 n{��i veselici se. udeřil, nebyl by tak překvapil, jako dů
stojník, jenž pistol v ruce drže � z .planoucich očí ,blesky hněvu metaje až

"k samé nálevněi mezi vojáky pokročil, ',' ,','
"

"

"

'

:
"Tak tedy se vykonává !tozk�z' velitele, .kaprále Hesse ?"" zahřměl' na 'desát-:

nika, jén'i'11áhle, vystřízlivěl a k·:s�értt'ú zajatci ustupoval. "Odevzdejte mi svoji
zbrafi�' jste prozatim mým vězněm' a. ostatní dovite sé během času."

'
,

"

,

"Podďilstojník ani nehlesnuv vyňal. pistol a podal ji 'kapitánovi, ten ,pak dal
li 'v, držení jednoho, ,z' dóprovásejicícb' 116 :Vojáki'ť.",� ,"','.

,

,
HA nyní, můj' milfslullo, který j�i ta:k'Ztléužil! ilíé'důvěry, kam pak jste měl

vlastně' namířeno]" a 'kapitán l?ó41eden{svym:' div Murphyho neprobodnul. .;:

"Nu, mluvte' nyní, Murphý'/'\ \rybí�el dále d{istójriík; ','honem, vymyslete si

nějakou podařenou výmluvu.' V?d�ť p�ý jste' chtěl s��ti J��: mým příbuzným!"
Kapitán na ta slota jizlivě se usmál ta když;Murphy, há němž bylo viděti; !Že

to' v 'něm vře,' poiiá:�ľještě neodpovidál," m1ěnil 'nyni-'důštojník ton své' řeči a mi

provázející jej vó'ákY:P<Jkynuv,"p��ľi'fl \i>'� ;
, <:,

'

".:" "', I .: I"

'j "Spoutejte s�ll()vi a,'�lodějovi'tťicé aruěite inhiá 'jeho 'dodáni 'do sta:ťiice.
PoNdu' 'napřed; a poohl'vámř1naptóti: 'afubitJ.laťlcif,S� rzvětšenou stráži.":'

' . '
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Vojáci udělali, jak jim bylo poručeno, a podivil se v duch tl kapitán, že

Murphy se dal tak klidně spoutati.
"A nyní se podíváme, najdeme-li uloupené peníze Majkovy," pravil dále

důstojník. a pristoupiv k svázanému vojínovi, jal se mu kapsy prohledávati.
Kdyby Sl byl všimnul úšklebku, který Murphymu na rtech se mihnul, byl

hy od toho upustil.
.
"Kde jsou peníze, jež jste v mém bytě ukradl?" pi-ímo zarval důstojník,

když hledání jeho setkalo se s nezdarem.
ION evzal jsem žádných l" vzdorně odsekl voják. "Kdybych byl peníze ty

vzal, nebyl bych se s nimi dal chytit na renči!"
"Lže, kapitáne!" vmísil se clo řeči voják Huber. "Teď mi napadá, že krátce

po vstoupení do světnice pfibližila se k němu jedna ze zdejších ženských, ta,
co jí i-íkají "Texas Jennie" a viděl jsem, jak Murphy strká jí něco clo ruky. Ať
mně hrom zabije, nebyly-li to ukradené peníze!"

Murphy při těchto slóvech zblednul a z očí vyšlehnul mu zároveň zničující
blesk. Teď měl se osud jeho rozhodnouti. Doposud nebylo mu možno nic
určitého dokázati, ale nález peněz by mu byl osudným. Spoléhal však na chy
trost Jennie.

"Kde je ta ženština?" otázal se rychle kapitán. A tu se stalo něco, co.

všechny pritomné a nejvíce Murphyho překvapilo. Z postranních dveří vy
stoupila Jennie a nesouc v ruce objemnou tašku, ku kapitánovi přikročila a ta

šku mu podávajíc pravila:
"Já jsem ta) které Murphy tašku svěřil. Myslela jsem, že jsou to jeho

peníze a že chce, abych mu za ně ve vězení přilepšovala. Nevím, mnoho-li je
v tašce, neprohližela jsem ji, ale slyšíc, že peníze ty mají být kradené: ráda je
předávám v ruce kapitánovy, jenom abych nebyla podezřívána, že jsem snad
na zlodějství Murphyho měla nějakého účastenství."

To řkouc tašku důstojníkovi podala. Ten opovržlivě na Murphyho po
hlédnuv, s jakýmsi posměchem pronesl:

"I kdyby se vám sběhnutí dokázati nemohlo, krádež dokázaná postačí při
vésti vás na několik roků na "ostrov". A nyní na cestu, vojáci, spoutejte pro
stému Williamu Murphyrnu ruce a veďte ho do stanice." A obrátiv se k Jennii
dodal': "Doufám) že budete držeti se na místě, by pro vás v čas k soudu co

svědkyni mohlo býti posláno!"
Dívka jen hlavou přikývla, nedbajíc hněvem sršících pohledů vojínovýc.h.
"Kapitánův miláček" přiveden byl za mnohých úsměšků do stanice. Ta

okolnost, že hodlal utéci, nebyla by mu v očích spoluvojinů škodila tolik jako
že okradl svého velitele a krádež tu nechal na hlavách soudruhů a proto také
setkával se na všech stranách s nepřátelstvim .

.Obhajoba jeho byla velmi obtížná a důstojník, za obhájce mu přidělený �

hrubě ani se nenamáhal, zločin jeho zmenšiti. Murphy, vicla beznadějnost
svého postavení, přiznal se vinným ku zločinu krádeže, ale nevinným úmyslu
uprchnouti od vojska, a ježto ani miss Ryanová ani "Texas Jennie" k soudu

volány nebyly, spokojil se soucl s usvědčením krádeže se všemi pfitěžujicimi
okolnostmi. a přisoudil mu nejvyšší míru trestu, pět roků ve vojenském včzeni
na ostrově Alcatraz proti San Franciscu. V stanici zůstal ještě nějaký den, než

přišel rozsudek jr-J10 od vyšších instancí potvrzený.
Jakožto "generálnímu" trestanci přikovány mu na nohy i-etězy a konal

menši .práce v stanici. Za jedné takové; obchůzky uzřel také miss Ryanovu
a voják jej hlídající vyprávěl svým soudruhům na strážnici, jak "kapitánův
miláček" před dívkou zblednul, oči -sklopil a nenabyl klidu, dokud dívka, která
kolem něho šla, jakoby ho byla jakživa neviděla, nezašla. Oželela Sylvie ztrátu

svých rodičů, tím snáze zapomněla na nehodného milence, ač ocl té doby byla ..
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stále zamlklou a s radostí uslyšela zprávu, že pluk strýcův z Arizony přeložen
bude do Oregonu.

Wrn. Murphy po čase odvezen v průvodu poddůstojníka a vojáka Hubera,
který tehdy od něho byl bodnut a nyní kapitánem úmyslně ustanoven byl, aby
protivníka svého do věznice dodal. Ten den, kdy "miláčka" odváželi, celá po
sádka stanice snad shromáždila se před strážnicí a mnoho by bylo nescházelo,
'žC\ by byli mu něco dali na pamětnou. Názory vojáků o spravedlnosti nejsou
vždy v souhlasu � vojenským zákonníkem a Murphy byl skutečně rád, ze má
už bílé zdi stanice za sebou. Na "kapitánova miláčka" dlouho v stanici vzpo
mínáno, ale také záležitost jeho sevšedněla, když najednou přinesl časopis
vojenský "Arrny and Navy journal" krátkou poznámku, že při pokusu utéci
s ostrova Alcatraz utonul v moři trestanec Wrn. Murphy, který se vždy urput
ně choval a správě vězení mnoho nesnází způsobil,

Na konec ještě dodati musím, že "Texasská jennie' zastřelena byla při
rvačce od napilého zlatokopa mexického, kterému chtěla od trochu pracně na

bytého zlatého prášku ulehčiti. zá to však lepšího osudu dočkala se Sylvie Ry
anová, která ph vypuknutí války se Španělskem prihlásila se za ošetřovatelku

nernocných, pfisla do nemocnice v Brooklynu a tam seznámila se pouhou ná
hodou s jedním z vojínů čety jejího strýce, který za výpravy Shafterovy dostal
zimn.ici a ze Sibcney na Kubě poslán do Montauk a potom do Brooklynu,
Uzdraviv se, vystoupil seržant Hoch v krátce ze služby, zakoupil si v Oklahomě
domovinu a upraviv všechno pro mladou velitelku, odvezl si ji s sebou šťastnou.
že konečně nalezne spokojeného života v kraii nedaleko toho, kde mládí své
tl rodičů ztrávila. Byla ráda, že bude moci tráviti život na rovné prérii, kde
ocl jakživa cítila se nejvolnější.

(!�stou do t)ov� vlasti.

Napeal ,. Hndrlíh.

�D MNOHA LET hnaly a posud ženou trudné poměry hospodářské 11::\

� šince do světa pro kus chleba. Někteři volí vlasť za morem, ]1111 Jl
hledají v Chorvatsku a na Rusi. Počátkem let šedesátých nastalo zvlá

;tě ve východních Čechách hnutí vystěhovalecké. Četné rodiny v několika

tlupách podnikly pouť na Rus. V čele druhé výpravy, která roku 1863. opu
stila starou vlast, postavil se Josef Šípek, rolník z okolí ústeckého. Šípek hyl
už na Rusi, znal tamní poměry, i mohl krajanům prospěti jak na cestě, tak
v nové vlasti. Ana tato výprava směřovala na Krym, radil vůdce, aby pocestní
vyjeli po dráze do Vídně, zde sedli na parník a po Dunaji snadno dostanou se

k cíli.
Třicet šest rodin skutečně vydalo se z jara do světa. K nim připojil se

Václav Kalous, jenž zůstaviv ženu s dětmi vÚstí, chtěl nejprve seznati poměry
na Rusi a .teprve potom, když by viděl, 'Že jsou snesitelny, povolá své nejbližší.
Aby mohl zakoupiti pozemek, prodalchatu s rolí za '4.000 zlatých, jež, vzal s se

bou. Ve vlaku i na parníku bylo Čechům přijemno. -Tvořice vlastní společ
nost, nevšímali si cizincův a nepěstili s nikým. styků, Šťastně a bez nejmenší
nehody přibyli vystěhovalci až k rumunskému městu: Galaci. Zde jim bylo
opustiti útulný parník, jenž nemohl dále pro přilišné rozvodněni ,r-eky. Buď
jest jim vyčkati, až voda opadne, nebo nutno přes Prut nastoupiti další pouť,
po' vozech. Náhlé přerušení cesty rozladilo všechny pocestné.



Bylo jedenáct hodin v noci, kdy' lodní ,zi-ízenci oznámili, že všem pocest
ným jest vystoupiti ; teprve k zakročení Šípkovu připustil kapitán, aby vystěho
valci směli setrvati na lodí do jitra.

Nazejtři ráno rozběhl se Šípek s některými 'muži do města, aby vyhledali
několik vozků k další pouti, ale stěží sehnali Hi selské vozy. Ty nikterak 'ne

stačily. Buď odcestují všichni nebo 'nikdo. S touto zvěstí vrátili se Čechové
na parník.

Nastala úrada, co počíti v nesnázi. Konečně uznali rozvážní mužové, že
nelze věc lámati přes koleno. Nejmóudreji bude, setrvají-li všichni dva, tři dny
'y Galaci, než se podaří sehnati dostatečný počet vozů. Zatím uchýlí se do ně
které hospody. Vyslaní' poslové vyzkoumali, že blíže přístaviště jest veliká
budova pro 'pocestné i vyjednali s hostinským Agripidem levné přistřeši pro
všechny.

Lakotný Řek mnul si radostně ruce, vida zástup hostí, valících se od

Dunaje. Těšil' se v duchu, že si jednou naplní bezedný váček měďáky i stří
brem. Počítal z každé hlavy nejméně půl lva (franku) přijmu, tedy při I20

hostech 60 lvů denně. Proto nechtěl připustit, aby který host odešel jinam
a tvrdil vytrvale, že má místa pro všechny. Ač byl hostinec jednopatrový a ve

lice rozsáhlý, přece ukázalo se, že místnosti nestačí. Nejen veliká sin hostinská,
ale i osm 'menších jizeb bylo záhy nabito, a Řek posud zřel před sebou tlupu,
domáhající se ubytování. Nezbylo, než aby uprázdnil svůj byt a uchýlil se

zatím do kuchyně.
Celý den pracovali otcové rodin, aby svým drahým sehnali a upravili na

noc lože. Ježto Řek a jeho dva čeledinové nijak nestačili, vypomáhali ochotně
i hosté. A sotva se trochu usadili, vzali Čechové Agripida na poradu. Opatři-li
povozy.

S radostí. t:'o.lik?
Pro každou rodinu jeden, ježto mají zavazadla.

Stane se všem pb vůli, prosí jen "Za poshovění.".
Hned první večer bylo na prostranném dvore hostinském živo. Nikoho

nenapadlo, že by Řek mohl všem poskytnouti potravy, pro tak veliký počet
hostí nebylo mu lze připravit pokrmů. Čechové spokojili se, opatřil-li nejnut
nější suroviny a jejich ženy upravily pokrmy' na kotlíku ve dvore.

Čekali klidně dva dny. Potom jim připadalo, že by Řek už mohl mrti
s dostatek vozův i počali nafi naléhati. .....i

Za dva dny? žasl Řek. Co to hosti napadlo? Ač jeho zřizenci shánějí
úsi1ně, opatřili' teprve deset povozů, Není to tak snadnou věcí; ale jen str

pení, co nevidět bude vše. v pořádku.
Zase nastalo upokojení, které bylo by opět potrvalo některou chvíli, kdyby

se zatím nebyla sběhla příhoda, která upoutala pozornost všech krajanův.
Ústecký Kalous uvelebil se po příchodu do veliké síně, kde spalo přes tři

cet mužů. Hned první noc nařikal si na veliké bolesti v útrobách. Ježto je
vily se i jiné příznaky vážné choroby, rozhodli se někteří mužové, že odnesou
Kalousa do zvláštní jizby, kterou ochotní krajané hned uprázdnili. Zde polo
ien jest chorý na slámu. K obsluze nabídla se Tejklová, žena tkalce, jenž chtěl
na Rusi vyměniti člunek za pluh a motyku.

\Tejklová obsluhovala Kalouse příští den i celou noc. Vidouc, že jest mu

stále Mře, povolala i,' Šípka. .

Opatrný muž rozběhl se do města pro lékaře, jenž přišel dvakrát a snažil
se všemožně uleviti sesláblému muži. Kalous často pozbýval vědomí, ba ne

poznával již .ani nejznámějších druhů, kteří přišli ho navštívit.
Všichni obdivovali se nezištné vytrvalosti 'Tejklové, která nepřijernnosti

s chorým snášela trpělivě a ošetřovala. jej velmi pečlivě. Sama kupovala, pro
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: Kalouse různé potřeby, ano i světlo na noc opatrovala. Kdykoliv bylo jí od ..

skočiti, zamkla :l véře a stáhla klič, aby chorý nebyl nikým vyrušen,
Třetí noc nemocný již nemohl se pohnouti. K ránu přepadly jej křeče,

�epřijal léku, jen sténal žalostně. Konečně se ztišil.
Tejklová sedrimla. Když po chvíli probrala se ze sna, odpočíval Kalous

nehybně všecek zkroucený na zcuchané slámě. Posvítila mu clo obličeje, na

hnula ucho k jeho rtům, promluvila na něho, zvedla mu hlavu _ ale ni jediná
známka nesvědčila, že by chorý jen spal. Opatrovnice pochopila, že jest mr

tev. A sotva to poznala, jala se hledati kolem mrtvoly. Záhy vylovila ze slá
my plátěný váček. Rozevřela jej. Vypadla velká kožená tobolka a jakési li

stiny. Tejklová rychle vše vložila do váčku a skryla jej za ňadry,
Okénkem prosvitá první záblesk. ranní zoře. V hostinci posud ticho,

hosté i domácí pohříženi jsou v pevný sen. Tejklová vyšla po špičkách z jizby
a jako duch proklouzla prázdnou chodbou na prostranný dvůr. Iejí plaché oči

otočily se po všech oknech i dverich do dvora ústících. Nikde živého tvora.

Žena rozběhla se do kouta ke vratům, jež propouštěly vozy do dvora, sehnula
se a kvapně zvedla větší kámen. Odhrabala pod ním vazkou hlínu tak, že
vznikl dolík, sáhla za ňadra, řežný váček složila v dolík a přiklopila jej kame
nem. k němuž přihrnula hrstí několik 'drobných úlomků, načež poodstoupila
k pumpě a počala se mýti. Počínala si při mytí tak hlučně, jako by chtěla
probuditi krajany; leč nepodarilo se. Ni jeden neobjevil se na dvoře. Vrátila
se tedy Tejklová do nitra a spěla k muži, aby mu zvěstovala, že Kalous dotr

pěl., Sotva však zmizela v chodbě, pootevřely se na protější straně dvora nízké
dvéře, vyšla z nich prostovlasá žena, oděná jen Spodničkou a bosá. i kvapně
rozběhla se do kouta, kde před okamžikem Tejklová ukryla tobolku. Byla to

žena rolníka Drobného. Vstala již před chvílí, donesla vody ještě dřive, než

vyšla Tejklová, a právě chystala se vvmvtý kotlík zavěsiti na tyče, aby počala
vařiti snídani, když tu z protějška postrehla družku. Drobná couvla do síně
a přivřela dvéře, nicméně její bystré oko pozorně sledovalo skulinou, kam spěje
Tejklová. Znamenajíc, že cosi ukrývá do země, Drobná pocitila zvláštní zvě
davost. Sotva tedy žena zašla, spěla se o tom přesvědčiti. Záhy měla v ruce

plátěný váček. Ohmatavši jej, zasmála se potutelně i vyklouzla ze dvora. Po

chopila, že vnitr jest cosi cenného! leč neotevřela pokladu. Bojí se, že by ji
mohl někdo spatřiti '_ jak ona právě postřelila Tejklovou. I Za hostincem sta

nula Drobná rozpačitě, neví, kam s měšcem. Náhle rozběhla se ke stoce, kte
rotl zavírala rezatá mřížka. Sáhla po mřižce a zatřásla jí. Povolila. Žena
vložila clo stoky kámen, posunula do zadu, položila naň' váček a mřížku opět
postavila. leště rozhlédla se na všechny strany a nevidouc nikoho, veběhla
zase do dvora a zmizela za nízkými dveřmi.

*
**

Když sešli se po některé hodině veškeří vystěhovalci na dvoře ke snídani,
točila se rozmluva jen kolem Kalousa. Věděliť už do jednoho, co stihlo ne

sfastného soudruha. Postaral se o to Šípek, jenž neopomněl také Řeka upo
zorniti na úmrtí krajanovo.

"Isi, pane, zodpověden za všechno, co má u sebe/' pravil. "Učiň tedy
náležité opatření, aby neztratilo se zhola nic."

"Budeš spokojen," usmál se Řek. "U mne neztratilo se posud nikomu ni

Jediné báni!" (Nejmenší peníz, setina franku.) A zamkl u přítomnosti Šípkově
komůrku, v níž odpočívala mrtvola, i stáhl klič. Potom vyslal zřízence do
města pro lékaře, aby ohledal mrtvolu a zjistit přičinu smrti. Sám pak vypla
til mu tři napoleony (zlatý dvacetifrank), jež lékař žádal, v pevném přesvědčeni,
že krajané nebožtíkovi vrátí mu peníze. K jejich přání obstaral i pohřeb, jenž
byl vykonán ještě tý� den v -pozdnich hodinách odpoledních.
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Čechové súčastnili se ho do jednoho. Ženy vesměs plakaly: zejména
kutila Tejklová. Vzpomněla zajisté v tu chvíli na vzdálenou Kalousku, která

. netuší, že jest vdovou a její děti sirotami, která bude očekávati zpráv od muže

dotud', dokud nedojde Mední ohlášení o jeho úmrtí.

Když ukládali druha do rakve, pátral Šípek po režném vaku Kalousově.
Nevida ho nikde, domníval se, že majetek soudruhův je skryt pod slámou, na

níž chorý odpočíval. Proto hned po pohřbu měl Řeka k tomu, aby za přito
mnosti několika svědků prohledali jizbu.

Agripidos ochotně svolil.
"Těší mne, že konečně přijdu k svému," podotkl. "Posud vydával jsem

za nebožtíka já." Spočitav veškeré vydání, podal Šípkovi účet na sto dvacet
leů (franků).

'

Zatím čeledín odstranil slámu, protřásl ji důkladně, ale po majetku Kalou
sově nebylo nejmenší stopy.

Poznání, že peníze zmizely naplnilo všechny vystěhovalce úžasem, jenž
přecházel až v ustrnutí.

"To není možné!" volají. "Peníze zmizeti nemohly! Kalous lehal na nich."
"Nikdo neměl sem přistupu mimo Tejklové a tebe," pravil Šípek Řekovi.
"Pravda,' odtušil Agripidos; "zavolejte sem ženu, která jej obsluhovala."
V okamžení stála Tejklová v osudné komoře. Patrně tušila, proč jest sem

povolána. Namáhá se úsilně, aby potlačila chvění.

Šípek zahájil výslech; ale ať vyptával se sebe déle, posluhovačka odpoví
dala jednostejně. "Nevim o ničem! Neviděla jsem tu zhola ničeho. A jak
mile zemřel, prchla jsem odtud, neboť bylo mi úzko tl mrtvoly. Co dále se

dělo, o to jsem se nestarala. To jest věcí Řekovou!"
Posluchači hledí na se rozpačitě. Nevědi, na čem jsou. Konečné zabodly

se zraky všech na Agripida.
Hostinský však jest kliden, Slyše výpověď Tejklové, pokrčil prostě ra

menoma a odtušil: "Co mně do toho? Nechci a nežádám nic více, nežli

svoje a toho dosíci musim. Není-li peněz po nebožtikovi, zaplatíte ostatní za

něho."
"Oho!" obrátil se Šípek. "Mýlíš se, pane! Tobě odevzdal jsem klíč od

jizby, nikdo nemohl k mrtvole, jen ty. Zmizely-li peníze, musím je chtíti jen
na tobě."

To Řeka rozčililo.

"Tedy tak chceš se mnou mluviti?" zvolal rozhorleně. "Věz, že půjdu na
I

úřad, nedostanu-li svého!"
"Jdi I Půjdu s tebou. Sousedé, provoďte mne I"

Šípek vyzval tři soudruhy a bez meškání vydal se s nimi J.. soudu. Zde

vylíčil událost a zřejmě označil Řeka jako pachatele krádeže.
V půl hodince kvapil strážník pro hostinského, jenž jest podroben výslechu.
Čechové vrátili se zatím k ostatním, již vesměs rokují horlivě o nenadálé

přihodě. �

"Nehneme se odtud dřive, pokud Řek nevrátí peníze!" zvolal Šípek. "Na
žádném z nás nesmí zůstati hana, že obral mrtvého soudruha."

Toužebně čekají vystěhovalci na výsledek výslechu. Teprve za čtyři ho

diny objevil se Agripidos s úřadnikern a strážníkem.

"Agripidovi jest nařízeno, aby do dvaceti čtyř hodin vydal pozůstalost
Kalousovu," zvěstoval úřadnik, "Nestalo-li by se to, bude k tomu donucen."
A obrátiv se ke zdrcenému Ř�ku, dodal: "Rozmysli se a jednej správně. Ji
nak musím tě uvězniti." Načež odešel.

Agripidos hleděl za ním ztrnule. Potom zvolal na Šípka: "Mluvíš, pane,
za všechny. Nuže, promluv také za mne I Svolej své soudruhy l"
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Šípek oběhl všechny místnosti a .důtklivě vybízel krajany, aby pospíšili na

dvůr.
"Lidé, mějte milosrdenství I" oslovil je !{.ek. "Jsem nevinen I U mrtvoly

jsem nebyl. .Nikdo nernůže fici, žeby mne tam byl viděl. Všichni moji do
mácí dosvědčí, že jsem se nehnul z kuchyně a ze dvora, že jsem vůbec nebyl
na oné straně budovy, kde odpočívala mrtvola. Nežádám nic více, než co mně
patři. Smilujte se I Přihlas se, kdo obral mrtvolu 1 A nechce-li to učiniti
z obavy před trestem, ať vloží nepozorovaně odcizené peníze do komory, kterou
zůstavím za tím účelem otevřenou. Ať třebas někde pohodí řežný vak I Ne
záleží na tom, kde bude nalezen, ani na tom, kdo jej odnesl. Běží jen o mne,
o mou čest a rodinu. Zachraňte ji! Nedopusťte, aby trpěl nevinný člověk!"

Dav stojí němě. Všichni hledí upjatě na sklíčeného muže, jenž chvěje se

úzkostí v předtuše, co ho čeká, nepřihlási-li se vinník. Skoro všem připadá,
že Řek nemůže býti pachatelem. Takhle by vinník nemohl mluviti. Rozhlí

žejí se mezi svými, hledajíce na známých lících stopy viny, ale nadarmo. Jsou
sice mnozí vyděšeni a ustrašení, ale totě patrně následek rozčilení nad neoby
čejnou přihodou. Ženy chvějí se a s.estrkujíce hlavy, šeptají si různé domněnky.
Zvláště Drobná jst rozechvěna a často zahledí se na Tejklovou, která v rozpa..

cích klopí hlavu. Tkalcové se zdá, že selka ví o jejím zločinu. Proč jinak by
ji pozorovala tak upjatě? Odstoupila schválně do zadu, aby ušla jejímu ostrému
pohledu.

Když nikdo neměl se k odpovědi, jal se Řek nově prositi. Přivolal i ženu,
která kutila jako šílená.

Konečně odhodlal se ke slovu Šípek.
"Nevzal-li jsi ty měšec," pravil Řekovi, "učinil to snad někdo z domácích.

Máš tu více lidí. Pátrej I"
.

. "Nikdo nemohl vejíti do komory!" odpíral Řek. "Klíč nosil jsem u sebe.
.Nikdo jiný nemohl odciziti peníze mimo posluhovačku."

"Tejklová, kde je Tejklová I" ozvalo se sborem. A již ujalo několik mužů
chvějící se ženu a přivedlo k Agripidovi.

"Tu ji máš I" pravil Šípek. "Promluv s ní I"
Hostinský chopil ženu za obě ruce a jal se ji zaklínati a úpěnlivě prositi,

aby se přiznala a peníze vrátila.
Ale Tejklová stále opakuje chvějicirn se hlasem: "Nevim o ničem I"
Ve trapném napjetí ubíhala hodina za hodinou. Dav ponenáhlu se roz

ptýlil, zůstaviv Řeka a jeho ženu v zoufalé tísni.

Agripidos nesložil ruce v klín. Chodě od jednoho hostě ke druhému, pro
sil a žebral, až bylo úzko.. Večer přišel také k Tejklové; ale ženy nezastal v jiz-
bě. Šla prý pro vodu. Čekal netrpělivě, brzo-li se vrátí.

'

Přišla teprve po půl hodině všecka zsinalá a vidouc Řeka, nemohla pro
mluviti. Vyběhla za tmy na dvůr a hledala v úkrytu přezný váček. Hnulo se

" ní svědomí, pocítila soustrast s ubohým mužem a chtěla penize podhodit, aby
skončila jeho trýzeň. Ale běda, váčku v úkrytu nebylo I Toto. poznání ji
zdrtilo. Na Řeka nepohledla, jeh vrtí hlavou a chvěje se.

"Slibuji, že se ti pranic nestane I" zvolal posléze Agripidos. "Ano, odrně
ním se ti skvěle) povíš-li, kam přišly peníze! Nemuč mne! Ustrň se nade
mnou I"

I Tejkl. uhodil na ženu.
"Víš-li co, mluv!" zvolal ostře.
"Nevím I" zašeptla. "Jsem touto ranou' sama zdrcena .. Jaké to pode ..

zřeni, jaká hanba I" A počala kutiti, jako by byla rozumu pozbyla.
Rodina hostinského nezamhouřila oka celou 110C; také Tejklová nespala.

Stále přecházela jizbou. a nařikala tak, .že konečně uznal muž za nutno, rázně
ji přiměti, aby ztichla.



Jitro '�astalo Agripida zdrceného. Seděl v kuchyni s hlavou svěšenou

a, tiskl ruce na rozpálené spánky. Hledí ztrnule před se, nernluvi, chvílemi jen
vzdychne. jeho žena rozplývá se v slzách.

Tak nalezl je úřadnik, když o desáté hodině dostavil se k urovnání rozepře ..

': � uže, vypořádal-li jsi se s cizinci?" optal se krátce sklíčeného muže.

Agripidos zavrtěl hlavou.

"Jak by to bylo možno, pane, když nejsem vinen?" odtušil bolestně.

"Pak nemohu si pomocí!" A kynul strážníkovi, aby hostinského odvedl,

Agripidos vyskočil jako divý.
"Zatýkáš mne, pane?" zvolal.
"Řt>ld jsi! Musím konati SVOUI .povinnost! Jsi-li moudrý, poslechneš.

Jinak donutiš mne k násilí!"
Žena vrhla se před úřadnikern na zem, objala jeho nohy, hořekujic pro

sila za milosrdenství, a ujišťovala, že jsou oba nevinni.
Ale úradnik byl neuprosný. Agripidovi nezbylo, než podrobiti se. Vyšed

v průvodu strážníkově na dvůr, rozhledl se po davu shluklých vystěhovalců
a zvolal : "Běda vám, kteři ničíte nevinného muže! Kletba padniž na vaši
h:�IVt1! Proklínám zlosyna, za něhož mám trpěti já I" 'Další slova zanikla
v šumu hlasů.

.

Nikomu není volno, na všechny př itomné doléhá tíha vážných následků
neblahé přihody. Ani Šípek, ač jest dlouhým pobytem v cizině otrlý a býval
svědkem rozčilujících výjevů, nemůže se ubrániti pohnutí. Zdá se mu, že to

přece s Rekem neni v pořádku, vkrádá se mu do duše pochybnost o jeho vině.
Ale nernůže ničeho učiniti pro jeho záchranu, jakmile přejal úřad věc do svých
rukou, nelze nikomu čeho měniti na jeho jednání. Smutně hledí množství za

odcházejícím Agripidem, jemuž nekyne nejmenší naděje, :že by vyvázl z osudné

nehody, jejíž obětí se stal.

Zbytek dne vlekl se nesmírně váhavě. Všechny pálí půda pod noharna.
Všichni by se viděli rádi sto honův za Galacem. A když večer přisla stráž i pro
;:enu Agripidovu, nikdo nevyběhl, nikdo nebyl už zvědav na truchlou podí
vanoú'j Za to shlukli se všichni na Šípka a úsilně 'dotírali na něho, aby opatřil,.
čeho třeba k nejrychlejšímu odchodu. Obešel tedy nazejtři vůdce s několika

druhy zjednané vozky a naridil, aby po dvou hodinách dostavili se s povozy
k hostinci.:

'

Přibylo celkem osmnáct vozů. Vystěhovalci se shodli, že vždy dvě rodiny
zaujmou .jeden povoz. Naň také složí svoje věci. Ženy a děti sednou, muži'

půjdou za vozy pěšky.
.Brzy po poledni hnul se průvod z města. Šípek zastavil se ještě na, úřadě,

kde složil vyjednaný poplatek pro Agripida, aby nernohl býti zdržován na dalsi.
cestě.

* *
*

.

Smutná to byla pout, provázená kletbou a zlořečením nešťastného člověka ..

Mnozí nesli je těžce a pověrčiví nepředpovidalí si nic dobrého v novém domo
vě. Leč obtíže a nesnáze, s nimiž bylo všem zápasiti nejen po cestě, ale i II cile..
zaplašovaly ponenáhlu trapnou vzpomínku. Založivše ještě s jinými rodinami'
na Krymu osadu Čechohrad, počali stavěti chaty a vzdělávati půdu.

Po čase donesl jim nový soused, jenž přibyl do vsi, novinu o Agripidovr
a jeho ženě. Hostinský pozbyl soudem všeho. Jeho majetek byl prodán.
Žena zemřela hořem tl vězení. Agripidos pak, slyše o úmrtí ženině, si zouíal..
oběsiv se na řemeni.'

.

. , .�l� ani ,p�vó-4cové neštěstí netěšili se. 'klidnému životu. Tejklová brzy po
přichodu na Rus počala jeviti známky' šileřiosti, jéž stupňovala se Časem tak, že
ii muž byl nucen poutati, aby nezpůsobila neštěstí.
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Drobná neužila lupu. .Byla jak na cestě, tak prvý čas v Čec��h�adě' živa
velmi opatrně,' obávajíc. se-prozrazeni. Teprve po' roce počalavystrkovati růž
ky. Drobný zařídil si chatu nejvkusněji, koupil jednou -tolik /.dqbytka,. než
mohli ostatní sousedé si opatřiti; byli živi jako měšťáci, dopřávali siJ lihových
nápojů a vše platili hotovými. To pozorovali sousedé i ptali. se potají, odkud
Drobný bere na všechno. Věděli, že měl méně, než oni, když opouštěli starou

vlast. A teď z čista jasna takový nadbytek. Počalo se mnohým rozednívati,
ale nikdo neopovážil se vytasiti s barvou. Teprve když po třech letech vynesli
Drobnou z úhledné chaty za zeď vesského hřbitova,. mluvili otevřeněji ; ano

vyskytli se někteří, již Drobnému pověděli do očí, co soudí o původu jeho ma

j etku a proč asi žena při vší dobrotě tak rychle podlehla souchotinám . .• . . . .

Drobný polykal trpké pilulky bez odmluvy. Prvý čas neměl potuchy o
nálezu �enině a. když mu o něm v Čechohradě pověděla, bylo k nápravě pozdě.
Aby �el pokoj, vyprodal se a odtáhl na Volyn, kde zapadl jako zrno písku
v mon ..

Divadlo Iroquois v Chicagu,
\ JI'

••

Jež vyhořelo dne 30. prosince. 1903, a kde mest 600 obětí našlr tragický konec kra
janky paní Anna Hrodělovš, slečna Marie Neumanova a 131etá Josef" Pilátova.



Pro kalendář "Jlmerikán" na.,sallos. Buňata.

VíTE,' co je ,Texas? Obrovský ��át, kde se prohání stáda bůvolů, za nimi
se, honí divocí Indiani a dobrodružní lovci, mezi tou směsicí lidi ra do

bytka se potlouká', mnoho, 'desperadů, hrdlořezů a podobné čeládky. Tak
si představpje .Texas většina krajanů, kteři. kdy čítali, různé romány a,povídky,
jichž děj se odehrávatiměl ve státu onom. Bydlil jsem tam po rorokůy ale ne

viděl jsem ani jedinéhp' Indiána, bůvoly jen v museu sanantonském a z těch

desperadů, hrdlořezů a;' podobné čeládky se mi ani jediný nepredstavil. Texas
má své krásy i své vády' a každý, kdo tam po nějaký čas prodlel, činí si úsu
dek o kraji tom dle doby, V' níž tam .meškal. Kdó st��vi1 v Texasu několik těch
zimních měsíců, chválí kraj ten .co ,r�j",kd� panuje věčné jaro. Kdo však byl
v Texasu v .létě a zvláště okusil-li- texasské zimnice, ten bude stát onen zaklí-
nati' do horoucího pekla:,', ,,' ď

,

•

ď'

"

i�
",

Víme ze zkušenosti, .ie čertneni hikJ'e.rnf jak se maluje a anděl neni také
tak čistý, jak se' nám zdá. Totéž pláti i o 'Texasu.' Že to tam neni tak zlé,
toho, důkazem jsou četní, krajané, kteři' tam, hydlí. ,,:j?o'slední census Spojených
Států udává v Texasu 92°4 obyvatelů 'z' Čech' přistěhovalých, tak že je 'to osm)'
stát, který má nejvíce českého obyvatelstva a v ohledu tom jej předstihuji jen
státy Illinois, New York;. Nebraska, Ohio,'. Winsconsin, Minnesota a Iowa.
Kdyby to bylo v tom Texasu tak zlé, zajisté py se tam tolik našinců neusazo

valo a noví přistěhovalci by táhli jinam; Naši krajané však nežijí po celém
tom ohromném státu, 'nýbrž se obmezuji na .severovýchodni jeho část, jsouce
osazeni jen asi na jedné třetině státu: onoho. A libují sitam, jsou veseli, rádi
si zatančí, rnaji. rádi .:hudbů,-":zP�v aanokem Gambrinovým také" nepohrdnou.
Oni jsou to tam sice většinou Morávané.iz' 'nichž mnozí .se Čechy zváti nechti,
ale kdo tak Vidí Čechy v' Chicagu, 'New Yorku, Clevelandu a pak ty texaské,
shledá, že v tom neni rozdílu žádného, :Na:še stará husitská píseň: "napijme
se, opijme "se, 'vybijme se a zas milujme se" � dosud nepozbyla svého význa-
mu mezi naširtci);� Texasu jako, kde jinde. ,

'

:', .

Krajané tex�$ští žijí' vesele, spokojeně,' jen když jim dá ta zimnice pokoj
fl když bavlna dobře platí. Ona sice ta královna jihu valně na svém královském
lesku pozbyla, ale když se drž] jen na 8 centech' za

ď

libru, tu ještě naši čeští
Texasané pijí, tančí a zpívají, neboť při jejich nezměrné pracovitosti vypěstují
jí tolik, že jim po nutných výlohách ještě zbude něco na to obveselení.
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Sobota je v Texasu jakýmsi polosvátkem a tu se jede do města. Není-li
s prací přilis na spěch, jede do města každý, kdo tam má jen dosti malou
záminku jeti. Stari nakupují potřeby pro pňšti týden, mladí zase se vzájemně
seznamují: Hlavně si tu dělají mladíci známosti s děvčaty, dovídají se, kde
bude nějaká zábava, aby se tam s nimi shledali a tak se v tom městě provádí
obchod všeho druhu. K večeru pak lze spatřiti po všech cestách z města ve

doucích četné povozy i soumary k domovům se vrácejicich farmářů. Tu se je
stě na té cestě dodělávají úmluvy v městě započaté a různé známosti utvrzují,
Takové je to v Texasu dnes a takové to bylo již před 10 a 20 lety. Tu a tam

se něco na tom obrázku změní, ale hlavní rys ostává týž.
Bylo to roku 1892, když za krásné pohody Se sjelo do Taylor z dalekého

okolí množství lidu venkovského. Veškeré ulice se jen lidem hemžily, pro
vozy a koně sotva se nalezlo místa, kam je postaviti a ve všech obchodech měli

prodavači plné ruce práce s obsluhou zákazníků. K večeru se lid rozjížděl na

všecky strany, veza sebou různé zboží, pro domácí potřebu v městě nakoupené.
Bylo to před samými vánocemi a tu není divu, že každý si chystal nadílku vá
noční pro své milé. Na vánoční naděleni si potrpějí v Texasu tak jako všude
jinde. Na každém povoze lze viděti různé balíčky a balíky, tající v sobě věci,
jimiž o vánocích někdo podarován býti měl. Povozy pak jedou tu zvolna, tam

rychleji po cestě pěkně ujeté, lidé v nich sedící hovoří o tom, co viděli a slyšeli
v městě, nebo se umlouvají o tom, co o vánocích podniknou. Tu a tam jede
zase někdo koňmo, ba i celá četa mladíků na koních se vyrojí, cválajíce rychle,
aby dohonili vůz, na němž se veze několik děvčat. Cesta se téměř netrhne,
nebo co jeden se pozvolna k domovu ubírá, jiní jej tryskem předjíždějí, pokři
kujíce naň, aby si pospíšil, kdežto zase jiný v lehkém kočárku nebo na koni

předežene i vůz, tryskem uhánějící.
Takovou honbu bylo lze pozorovati na cestě z Taylor ku Granger vedoucí

jedné soboty před vánoci roku 1892. Po kraji cesty ubíral se jezdec, který se

nezdál věnovati nijaké pozornosti tomu, co se kolem něho dělo, Otěže úzdy
spočívaly na knoflíku sedla, co jezdec držel v obou rukou jakési papíry, bedlivě
do nich nahlížeje. Předjiždějici jej venkované s povoz II i koní zdvořile pozdra
vovali jezdce, který sotva že na pozdravy ty hlavou pokývnuv, hleděl si svých
papírů dále. Než dojel k' řece St. Gabriel, z níž město Taylor jest zásobováno
vodou, byl již osamělý, neb veškeré ostatní povozy jej předjely. Slunce co ve

liká rudá koule se sklánělo za šíré pláně, ale ani to našeho jezdce k rychlejší
jízdě nepobidlo.

.

Když se náš zadumaný jezdec octnul v údolí reky, ozval se za ním dupot
cválajícího jezdce a brzy na to se přihnal k němu na statném oři mladý rolník
s pokfikern :

"Ještě jsi to všecko z těch papírů nevykoukal, Ferdo? Já byl ještě tl Ma
tesa, když jsem tě viděl kolem jeti k domovu, ještě jsme jich tam několik vy
táhli a přece jsem tě dohonil. Prosím tě, co to máš za papíry, že do nich vy
držíš stále tak čumět?"

Pi-i těch slovech se druhý jezdec připojil po bok k prvnímu, načež oba zvol
na vedle sebe jeli. První jezdec, jejž druhý "Ferdo" oslovil, nahnul se k pří
chozimu a podávaje mu papíry, pravil:

"Tady se podívej, co. všecko chystá chicagská Kolurnbická výstava návštěv
nikům. Koupil jsem si číslo Lesly-ova illustrovaného týdenníku a tu vidím ty
četné budovy výstavní, kterak tu takřka ze země vyrůstají, co na nich je již ho
tovo a co ještě na ně i do nich přijde. Mnoho jsem čítalo světových výstavách,
ale tahle mne zvláště zajímá. Bude ze všech posavadních výstav nejnádher
nějši a co hlavního, že nám bude na blízku. Půl života bych dal za to, kdybych
ji mohl spatřiti a pokochati se v krásách umění a vědy, jé tam nahromaděny
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budou. Jízdné po dráze bude sníženo, ale což naplat, když' člověk musí míti

nejméně stovku v kapse, chce-li se na tu výstavu podívati."
"No a což' ti nějaká ta plesnivá stovka ze školy v kapse neuvízne?" opáčil

druhý jezdec.' "Vždyť ti letošní škola přinese ti-i stovky, na školním zápisu vy
děláš také asi 'padesátku, sem tam ještě něco kápne za nějakou tu notárskou

práci, to byl byl v tom čert, aby ti stovka na výstavu v kapse neuvizla, A pak
-- vždyť starý může trochu zatřást pytlíkem."

.

"Ono se ti to hezky počítá," odtušil Ferda, "ale špatně provádí. Vydělám
sice' asi čtyři stovky, ale mýlíš se, že bych mohl z toho stovku zahospodař'iti.
A pak, i kdybych .to mohl, myslíš, že by mi stará dovolila ji na výstavě utratiti?
To bych si teprve posadil čerta na krk. Poštvala by na mne tátu i mámu a t1,1

hych zkusil, že by mi chuť na výstavu zašla.· Kdybych takhle mohl vzíti ženu
s sebou, pak by již třeba dvou stovek nelitovala. neb ona také ráda něco vidí.
Táta a máma by se pak mohli zfanfrnět, nic by na to nedala, jen kdyby jela
se mnou."

"No, a co by to tomu starému držgrešli udělalo, aby ti dal tak clvě nebo

tr-i stovky?" rozkládá zase druhý. "Vždyť prodal před týdnem 10 žoků bavlny
::. tu má zajisté nejméně pět stovek někde ve štrozoku schovaných. Ale sakva,
Ferdo! nemohl bys ho o ně nějak hopnout ? Takhle si zahrát trochu na rau

biře a tomu starému lakomci ten měch drobet -ulehčiti. Vždyť to bude jednou
beztoho tvé, až starý bude bradou vzhůru."

'"'J o, milý Tondo, ono se to hezky řekne, ale špatně provádí," odvětil Ferda.

"Starý ale nerná ty peníze doma. Nechal je hned na bance, jak bavlnu prodal.
Má zase chuť koupiti kus pozemku? jako by té země již: nyní neměl více než
dosti."

"Co ten starý partyka bude s tolika pozemky dělat?" odtušil Tonda. "Má
toho již na 300 akrů a ještě chce přikupovat P Pro koho? Má jen dvě děti;
4) dceru se mu staráš ty a než mu kluk doroste, nahrabe tolik, že bude míti ještě
jednu takovou farmu, jako má teď. A štěstí má více než rozumu. On snad

jediný dostal po 10 centech za bavlnu, kdežto my ostatní ji prodali. pokud
byla laciná. Hleď, jen na těch 10 balech, jež před týdnem prodal, chytil o půl
stovky více než kdo ji musel prodati dříve po 9 centech. Co by mu to udělalo,
kdyby vám tak ty dvě stovky dal na cestu do Chicaga."

"Věř, Tondo," dí na to Ferda, "že bych si z toho nedělal 'žádné svědomí,
kdybych mohl toho starého škrundála o nějakou tu stovku ohnout. Bude to

beztoho někdy mé ženy, aspoň z polovice a tu bych si na to vzal jen foršus.
Mohl bych ho sice oblafnout, že by mi nevědomky podepsal ček na bank a ban
kéř by mi již bez caviků vyplatil třeba všecky peníze, jež tam tchán má, ale ten

rámus, jaký by spůsobil, až by se to dověděl! Byl by s to mne nechat i zavříti
bez ohledu na to: že jsem jeho zetěm. Však nadělal dosti rámusu, než mi dal
dceru. .

A co jí dal? Dosti chudou výbavu, již asi za stovku celou pořídil.'
"Víš co, Ferdo?" dí na to Tonda, "nabídni se dobytkáři Fosterovi za honce.

On posílá každého roku několik kar dobytka do 'Chicaga, k čemuž potřebuje
lidi. kteři ten dobytek po cestě obsluhují a v Chicagu na jatky dodají. Tak se

dostali již do Chicaga a zpět mnozí obchodníci, kteři mají čím cestu zaplatit. Do

Chicaga se jede v kabuse dobytčího vlaku, ale zpět pak můžeš jeti po kterém
koliv osobním vlaku. Tak by tě cesta nic nestála na tu útratu v Chicagu přece
několik těch desirek seženeš. Já aspoň, to chci tak udělati a již jsem se u Fo
stera přihlásil."

"Když· ono to ani takhle dobře nejde," odtušil Ferda. "Musel bych to

udělati, aby o tom nikdo z našich nevěděl, až bych odjel. Jinak bych i�koušel
huby nejen od ženy, ale i od starých, kteří by mne roznesli po celém sousedstvu,
ž,e, se sháním jen po vyražení, ale o rodinu že Se nestarám. Ne, ne, milý Tondo,
nejde to nikterak. Ty máš lepší vyhlídku spatřiti chicagskou výstavu.i než já."



Po těch slovech umlk-
'li oba, j edouce zvolna k (1:-0-
movu. Po chvíli Tonda
sáhne do kapsy a vyndav
z ní jakýsi dopis, podává
jej Ferdovi, i-ka:

"Tady to mi dal pošt
mistr v Taylor, že prý je
to psaní pro mne, ale já
tomu dobře nerozumím.
Dovedu se sice po angli
cku domluviti, ale čisti
.anglicky jsem se mnoho
nenaučil a tu mi to přijde
za těžko vyrozuměti něco

.z písma. Nahlédl jsem do
toho v Taylor, ale nemoha
tomu dobře rozuměti, vstr

·čil jsem to do kapsy -. Je to

nějaká oznámka, jak jsem
vyrozuměl a nabízí se v ní
na prodej jakési zelené
zboží."

Mezi tím se již valně
setmělo, tak že nebylo
možno při slabé záři do
pis čísti; když ale Tonda

pronesl, že se tu jedná
o "zelené zboží", dal se Ferda do smíchu a povídá: "Není třeba již, abych
se čtením toho dopisu namáhal, neb vím, co v něm je. Lep je to na hloupé
hejly, kteři se mamonem nechají zaslepiti a chtíce .nepočestným způsobem zbo

hatnouti, sami oškubáni bývají. Ta banda zlodějská počíná zase vylézati na

světlo denní a zapomněla na lekci, již jí dal náš Texas Jack? Poslyš, co je to

za zelené zboží, jež se ti v tom dopisu ku koupi nabízí. Je tam dopis psaný na

stroji a pak potištěný kousek papíru, jako by to byl výstřižek z novin. Na tom

proužku papíru je jako zpráva novinářská, že se v oběhu. nalezají falešné pe
níze, od pravých nikterak nerozeznatelné. Jsou prý to peníze skutečně pravé,
tištěné ve vládni tiskárně a odtud nějak vynešené a jen tehdy se co padělky
(lají poznati, když dvě bankovky se stejnými čísly přijdou do jedněch rukou.
Pak ale ještě nelze říci, která z nich je pravá a která falešná. Ti taškářově v do

pisu pak nabízejí toto "zelené zboží" na prodej a sice za podmínek velice láka
vých. Za sto dollarů pravých asi tři sta nepravých, což stoupá stále, tak že za

$500 nabízejí ti taškáři asi '$2.000, atd."
'''Kdyby tomu bylo vskutku tak," dí Tonda, "pak by ti šíbalové mohli sami

peníze ony uvésti do oběhu za plnou cenu a nemuseli by tolik' na nich sleviti.
Kterak ale mohou lidi okrásti ?"

"Věc je jednoduchá," vysvětloval Ferda. "Člověk lakotný a nepoctivý
neuvažuje mnoho o tom, je-li to možno či nic, jemu utkví na mysli jen to, že za

$500 může dostati $2.000 peněz právě tak dobrých, jako jsou ty jeho. Sedne
na lep, dopíše na adresu v dopisu udanou a počne � taškáři vyjednávati. Oni

jej vybídnou do New Yorku, tam munapřed dají pravý peníz, řkouce, že je to

jeden z těch falešných, on jej bez obtíží udá a pak vyjednává s taskári dále.
Oni ho zavedou do své skrýše, tam s ním udělají obchod, za jeho peníze mu

vypočítají ti-i- čtyr-násobný obnos peněz také pravých, zapakují mu je, při tom
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jej"'riťltně"':i1bděS1:l;"d'ěle1<ti"'y;""zátčetIttt1"'a;"''krimin:álem, ve vhodném okamžiku pak
zamění balíček s penězi za jiný, pouhé papíry obsahující a hejl je oškubán. S ve

likou úslužností dovedou chlapíka třeba ještě na nádraží a varují jej, aby balíček
s penězi nevyndaval a peníze nepřepočitával, pokud nebude z dosahu detektivů,
kteří každý krok jeho střeží. Tak pozná ošizený teprve buď doma, nebo blízko
domova, že byl napálen, ale žalovati nebo jinak taškáře stíhati nemůže, poněvač
by se musel přiznati, že se chtěl způsobem nepoctivým obohatiti. Tak se na

lidech těch vyplní přislovi : "Kdo stojí o cizí, přichází o své"."
, "Prosím tě, Ferdo," táže se Tonda, "kde jsi se všecko to dověděl? Snad

jsi to nezkusil sám?"

"Zkusili to ·však jiní a je tomu teprve asi: dva roky, co podobná událost
byla široce líčena v novinách," odvece Ferda. "Byl to člověk z našeho státu,
všeobecně známý pode jménem Texas Jack. Byl sám taškář, kabarník a zloděj.
ten pak si umínil zloděje ty okrásti. 'Jel do New Yorku na jejich vyzvání: nechal
si domněle falešné peníze vypočítati a zabaliti, když ale taškáři chtěli balíček

rychle vyměniti, zastřelil jednoho a druhého, který za španělskou stěnou tuto

záměnu provésti měl, těžce poranil. Byl zatčen a nejlepší texasský právník byl
tehdy vyslán do New Yorku, .aby Jacka obhajoval a z té bryndy vysekal. Po
dařilo se mu to sice, 'ale Texas Jack přece strávilasi rok ve vězení new-yorskérn,
než jej porota za nevinnáprohlásila. A peněz to stálo více, než onen čachr cel)'
obnášel. Taškáři se "zeleným zbožím" však dostali za vyučenou, že se po dlou
hou dobu neodvážili na světlo. Nyní tedy zase vylézají, jak z tvého dopisu po
zoruji ; bezpochyby vynalezli opět šikovnější způsob k ošálení svých obětí. Po
držím si ten dopis a ráno si jej prohlédnu, abych zvěděl, jak vynalezavými ti
taškáři .jsou.".

'

Mezi tím dojdi oba muži ku křižovatce dvou cest, kde stála školní budova,
kde se rozešli. Ferda vjel do dvorka školy, co zatím Tonda zahnuv kol rohn,
jel k nejbližší farmě, kdež rovněž vjel do dvoru.

Nyni bude na čase, abych čtenáři představil Ferdu i Tondu. Jak již z prů
běhu rozhovoru obou mužů možno uhodnouti, byl Ferda učitelem na venkovské

škole, Tonda pak jeho nejbližší soused, farmář. Ferda požíval ve svém domově
na Moravě vyššího vzdělání, otec jeho byl obchodníkem, ale nemaje dobrých
vyhlídek na zaopatřeni četné rodiny, poslal syna do Texasu, kde tak mnoho

krajanů usazeno jest. Ferda ovšem se musel chytiti práce rolnické, chtěje se

uživiti, studoval však pilně angličinu, až za několik roků se mu podařilo složiti
zkoušku učitelskou. Mezi tím byl po nějaký čas též prodavačem v obchodu;
svým chováním a svými vědomostmi si získal 'mnoho přátel a mezi jinými též
náklonnost Mařenky, jediné to dcery farmáře Mikesky. Matka Mařenčina
neměla tak dalece nic proti lásce teprve róleté dcerky ku švarnému klerkovi,
ale starý Mikeska se tomu dlouho protivil. Když ale viděl, že to jinak nejde,
svolil také a tak se stala Marenka brzy paní učitelovou.

Učitelové jsou sice v Texasu dosti slušně placeni, dostávají od $45 až do

$80 měsíčně, avšak plat tento berou jen po dobu vyučování, což trvá na ško
lách venkovských jen 5-6 měsíců v roce, Ostatní měsíce prázdnin musejí se

po různých ve9lejších výdělcích sháněti. Mnozí zastávají místa notárská, pra
cují na školním censu, vypomáhají odhadčím daní a chytají se, kde jakého vý
dělku mohou. Někteří z nich pracují též na polích, obdělávajíce buď svá role,
nebo pomáhajíce r-olníkům, kteří pomoci potřebuji. Tak to dělal i Ferda. Při

vydělával, kde se dalo a nebylo-li nic jiného, pomáhal při práci i tchánovi, který
měl mimo Mařenky ještě chlapce teprve desitiletého, Poněvač pak farma ne

byla daleko od školy, došli si tam často učitelovic a, zvláště neděle tam zhusta



.;_ 75 -

trávili. Tak je tam také nacházíme druhého dne, kdy jsme Ferdu s Tondou
na cestě z Taylor doprovázeli. Ženské se zabývají v kuchyni, starý Mikeska
všelicos kutí venku a Ferda sedí ve světnici, zabývaje se čtením. Po. chvíli ve

jde Mikeska do světnice a spustí na zetě:
"Prosím tě, co máš porád.v těch lejstrách? Já si sice také rád něco v no

vinách prefikám, ale jen když prší a nemohu do pole. Jak je ale pěkně, nic
mne nemůže u těch novin udržeti. Člověk se musí sháněti po tom, co ho živí.

Noviny živí novináře, ale nás živí pole a proto nechme noviny novinářům a hleď
me si polí."

"Čtením se však přece někdy člověk doví, jak se lehčeji � peníze vydělají
bez práce," odvětil Ferda, držící v ruce dopis, jejž mu včera Tonda odevzdal.

"To virn," odvětil Mikeska, "čím lehčeji kdo pracuje, tím více peněz vy
dělá. Ale k takovým výdělkům musejí ti lidé míti také vysoké školy."

"Ne vždycky," dí Ferda. "Tuhle z toho se dočítám, že i vy byste mohl

lehce, beze vší práce získati mnoho peněz."
"Je-li možná?" zvolal nedočkavě Mikeska.

"Poslyšte," odvětil vážně Ferda. "Tadyhle mám výstřižek z jakýchsi
anglických novin, z něhož se dočítám, že do oběhu pricházeji dvoje peníze.
Tam, co je tisknou, vytisknou na místě jedné bankovky dvě. Tu jednu odve
dou vládě, tu druhou si nechají a pod rukou takové peníze prodávají. Nikdo
neví, která ta bankovka je pravá a která falešná. Nikdo to nepozná, až když
dvě bankovky se stejnými čísly přijdou do jedněch rukou. A ještě i tu si toho
málokdo všimne, leda bankéř. Ale pak ani on neví, která je pravá, neh není mezi
nimi rozdílu. Když pak přjdou takové peníze do berního úřadu nebo do státní
pokladny, nikdo neví, odkud přišly, kdo dal ty pravé a kdo ty falešné. Vidíte
a takové peníze můžete beze všeho nebezpečí koupiti a sice za čtvrtinu. Za
$500 vašich peněz můžete

koupiti takovýchto peněz
v obnosu $2.000. Tak by
ste mohl vydělati beze vší
práce $r .500."

"Je-li možná?" zvolal
udiveně Mikeska. "A není
v tom ňáká čertovina?

Když jsou ty peníze tak
dobré, proč je ti lidé nepro
mění sami za plnou cenu?".

"Víte, táto," vykládal
Ferda, "ty peníze JSOll v

New Yorku a tam vládní

tajní policisté bedlivě pá
traji po lidech, kteří je vy
dávají. Bylo jich tam dáno
již hodně do běhu, tak že
nelze další vydávati. Proto
je lidé ti n.abízí do krajin
vzdálených, kde to není do-
sud známo a kde žádný
detektiv nečíhá na toho,
kdo by je vydával. Teprve,
a,ž by se dostaly odtud ně
kam do státní pokladny, MÓRIC JÓKAI, zemřelý sptsovatet uherský.
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mohly by býti poznány co falešné, ale kdo pak může dokázati, odkud přišly �
Není' tu žádného nebezpečí; jen jak ty peníze dostati. Musí se o ně psáti do
New Yorku, odkud teprve dojde odpověď, jak a kde možno ty peníze koupiti."

"Stálo by to za zkoušku," odvětil Mikeska zamyšleně. "Dopiš tam a uvi-

díme, co se dá dělat.'"
,

"Ale jazyk za zuby, táto," varuje Ferda, "ať nikdo nezví, co zamýšlíme.
Víte beztoho, že vám sousedé závidí, kdyby se. vám mohl některý pomstíti, s nej
větší radostí by to udělal. Ten list dostal Tonda a půjčil mi ho včera, abych
mu řekl, co v něm je. Bude-li chtít s námi držet, musíme ho do toho tajemství
také zasvětiti, neboť já musím psáti jeho jménem a odpověď přijde zase na něj
adresovaná. Kdybych psal pod svým jménem, ani bych třeba odpověď nedo

stal, neb lidé ti by se báli,.že jsem vyzvědač a že je chci zraditi. Hned zítra

napíši psaní a pak uvidíme dále, co se dá dělat."
Mezi tím byly ženské hotovy s obědem, sedlo se za stůl, jedlo a hovořilo

se, ale Mikeska se jen málo na hovoru účastnil. Byl jaksi zamyšlen a brzy po
obědě ulehnul, aby si nechal zdáti o těch lehce nabytých tisících. Učitelovic byli
na farmě do večera, načež šli domll. Ferda to však nemohl vydržeti, aby si ne

zaběhl k sousedu Tondovi. Ženě řekl, že se chce vydlužiti noviny, aby si je večer

přečetl a také vskutku se brzy s novinami vrátil. Tondovi jen venku na záhrob
ni pošpital: "Starý; se na ty lehko vydělané peníze zakousl, hopnu jej o několik
stovek a pojedu do Chicaga na výstavu. Doufám, že mi pomůžeš toho hejla
oškubati."

.

"Toť se ví, že pomohu," odvětil Tonda a přátelé se v dobré náladě rozešli.

Ferda hned druhého dne do New Yorku nepsal, jak starému slíbil, nýbrž
čekal až na dobu pozdější. Když se jej Mikeska nedočkavě tázal, zda již obdr
žel odpověď, řikal, že ne a že neví, co se to děje, že odpovědi nedostává. Teprve
ku konci ledna psal na adresu v dopisu udanou a netrvalo to dlouho, obdržel
odpověď. Vzal Tondu a šli spolu k Mikeskům. Zde se uzavřeli do světnice
a Ferda vytáhna list,' počal. z. hěj předčitati asi následovně:

"Zelené zboží nelzetsvěřiti poště, aniž společnosti expressní, neboť kde
máme jaké záruky, že byste je piijal a žádaný obnos za ně zaplatil. Abychom
od vás žádali, byste nám dříve určitý obnos zaslal, to by se opět zdálo vám po
dezřelé a my nechceme nic né poctivý obchod. Proto nezbývá jiné cesty, než
abyste si pro své zboži přijel sem, kdež bude náš obchod z ručky do .ručky bez
nesnází proved��.. Když. se pak domluvíme, obdržíte cestovné výlohy od nás
nahražené. .Odepište brzy, .cheete-Ií .sem přijeti a my vám pak udáme, kterak
se v New Yorku sejdeme a: jak se dorozumíme."

V dopise, druhém udána byla .opět jiná adresa, než v prvním, což pisatel
omlouval nutnou opatrností. Mikeskovi se to nelíbilo i počal vyslovovati růz
ná podezření: - Ferda i Tonda 'mu' 'je vyvraceli, že je v takovém případu velké
I
• .lpatrnosti ti"eha., Tonda 'se ihned nabidnul, že clo toho půjde se stovkou, kdyby
měl více, .že by se -nebál. také vice na. 'to vynaložiti. Mikeska se obával Ferdu
do NewYorkuposlati, byl by tam raději jel sám, ale, neuměl anglicky a pak ve

městě tak. velikém jak ·živ nebyl, Bál ,se, že nebude Ferda dosti opatrným a že
mu buď jiný taškář peníze vyfoukne, nebo ti šíbalové mu peníze nějak šikovně
vezmou a jiné ž� mu za ně nedají. Všecky tyto obavy se konečně podařilo Ferdovi
a Tondovi z mysli Mikeskovy zapuditi, neb mu vyložili, že Ferda nernusi vézti do
New Yorku peníze, nýbrž jen ček taylorského bankéře, Umluveno konečně
dopsati obchodníkům v zeleném \ zboží clo New Yorku, že se nabídka jejich
přijme, když budou volni přijmouti na místě peněz bankovní poukázku. Tori-



- 77-

dova stovka že bude upotřebena pro Ferdu na cestu a pět stovek Mikeskových
že bude ponecháno na bance a až se Ferda na cestu vypraví, že vezme na ně

Mikeska ček na banku new-yorskou. Ujednáno koupiti "zeleného zboží" za

$5001 za něž se mělo obdržeti $.2.000 a Ferdovi uloženo, aby ještě smlouval, tak

aby Tonda dostal za svoji stovku tři a Mikeska aby měl celé dva tisíce. Po

úradě té se rozešli a Ferda s Tondou se ubírali k domovu.
Na počátku února v Texasu jest jaro v plném rozpuku a tu naši přátelé

kráčeli pomalu k domovu, o přištim podniku tiše hovoříce.

"Víš, Tondo," povídá Ferda, "teď to budu zase, protahovati až do máje.
Budu tahati za nos tam ty darebáky v New Yorku i starého. Teprve, až bude

výstava otevřena, to postrčím a pak na místě do New Yorku, hajdy do Chicaga.
Jestli pak tebe tam Foster
v tom čase také pošle?"

"Toť se ví," praví Ton

cla, "vždyť jsme si to tak

spolu vyjednali. Nedá mi

za to nic jiného, než ten

železniční lístek a pár gro
Štl na chleba, kdežto oby
čejnému cow-boyovi musel

by zaplatiti aspoň $2 na den
až do návratu. Proto jsem
si s Fosterem vyjednal, že
mne musí poslati do Chi

caga v době od polovice
května do konce června."

"Mně již na tom ne

bude záležeti, přijedu-li do

Chicaga třeba ještě v dub-
11U. Když bude v kapse pět
stoviček, snadno to již vy
držím třeba dva měsíce,"
dokládal Ferda.

"Ale jak to vyvedeš s

tím čekem na New York ?"

vyzvídal Tonda.
"O to si nejméně hla

vu lámu," vysvětloval Fer- I

da. "V Chicagu je dosti

bankéřů, kteří mi ček na

newyorskou banku vymě-
ní, tak že nepotřebuji do RUDOLPhI FRIML, česky pianista.

New Yorku jezditi. A sta-

ry se nedoví, kdo a kde onu poukázku za peníze vyměnil.' -:- "Ale, Ferdo," dí

zase Tonda, "jak to bude s tou mojí stovkou ? Je to moje celá hotovost a to

víš, že ji pozbýti nernohu."

"Bláhový," chlácholil Ferda,' "to ti' dá přece rozum, že z té tvé stovky ne

chci ani centu a odvedu ti ji v Chicagu hned, jak za ček peníze vyměním. Je
to vnadidlo na starého, aby se tirn spíše na ten humbug chytil. S tím si ni

kterak hlavu nelárnu, ale to hli -dělá starosti, kterak to s tím odjezdem nara

fičití. Nemohu přece 'ani ženě, aniž' komu jinému říci, že pojedu do' New Yorku

kupovati "zelené zboží". Že odjedu;' 'nedá se zatajiti, bude se mi jednati' o to,
to mam ženě a všem ostatním řici, kam pojedu. Bude asi nejlépe, když sta

rého pohnu k t0111U, že dá do oběhu zprávu, že jedu na výstavu. Udělá se
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před lidmi velkomyslným, že mi dá peníze na cestu a tak bude nevědomky
napomáhati ku provedení mého plánu... A mojí ženě zároveň zažene chuť na

cestu se mnou do' Chicaga. Jak jeti bude vše rozhodnuto" pomůžeš mi tchána

spracovati tak, aby sám rozšířil zprávu, že pojedu na výstavu."
.

Tak podrobně umlouvajíce plány .k výpravě do Chicaga, ubírali se oba

přátelé domů, kdež ještě dlouho do noci na ložích svých prcmysleli o Ilodni
ku tom.

Ferda. s psaním do New Yorku nespěchal. Bylo již půl března, když pří
nesl tchánovi dopis, v němž, obchodníci v "zeleném zboží" přijímali všechny
podmínky jim nabízené. Slibovali, že přijmou bankovní poukázku na $500, za

niž doručejí Ferdovi zeleného zboží v ceně $2.300, aby mu cesta nahra.ž.ena byla.
Dřive než výměna bude provedena, dají prý mu na zkoušku jednu z bankovek,
aby se-přesvědčil, jak snadno a bez nebezpečí je proměniti lze. Žádali jen vě

děti, kdy se Ferda na cestu vydá, aby mu mohli sděliti, kterak se s nimi shledá
a dle čeho se vzájemně poznati mohou. Tu bylo konečně rozhodnuto, že se

koupě provede a započato spraktickým prováděním plánu. Tonda ovšem ph
poradě nescházel 'aten podal první praktický návrh.

"Mikesko," povídá, "když.Ferda odjede, přece o tom budou lidé vědět a co

se jim řekne, kam jede? Nebude 'lépe posečkati ještě nějaký čas a dáti do ve

řejnosti zprávu; že Ferda pojede na výstavu? Aby to nebylo tak nápadné: řek
n.ěte lidem, že mu na tu cestu stovku dáte. Nerekneme přece, že jede do New

Yorku kupovati falešné peníze?"
"Pravda, táto," dosvědčoval Ferda, "musíte se o to postarati, aby cíl mé

cesty zůstal přede všemi lidmi zatajen. Kdybych já jen rikal, že pojedu na vý
stavu, nevěřilo by se mi, neb by každému bylo nápadno, kde na to vezmu peněz.
A pak moje žena přece ví, že jsem z učitelování tolik peněz nezahospodai il,
abych' se mohl pustit na výstavu. Když ale vy veřejně prohlásíte, že mi na to

dáte stovku, pak to nebude již nikomu nápadné a já mohu bez nebezpečí odejeti:'
Takovýmto důvodům Mikeska ovšem odporovati nemohl a slíbil, že při

vhodné příležitosti prohlásí, že Ferdovi dá stovku na cestu do Chicaga. Pfile
žitost ta! se naskytla brzy. Za příjemného sobotního dne, kdy se opět do Taylor
sjelo množství farmářů, započal Ferda v hospodě u Matesa hovor o výstavě.
Vykládal tu, co všecko tam bude k vidění; poukazoval na obrazy tam po zdích
'rozvěšené i y různých časopisech uveřejněné a vykládal, co všecko v budovách

výstavních se navštěvovatelům k vidění "a poučeni chystá. Vybízel přitomné,
aby nelitovali výloh a korbu to možno, aby se na výstavu podívati dojeli. Lito
val toho, že sám nemá tolik, mnoho-li by návštěva výstavy vyžadovala a na oko
žádal některé sousedy; aDY rrnr.aši $50 zapůjčili, že jim to z př'ištiho školního
kursu splatí.. �u 'přistoupil starý Mikeska k Ferdovi a jakýmsi slavnostním
hlasem 'se ho tázal, zdaž by měl stovky dosti na. tu výstavu. Ferda přisvédčil,
načež Mikeska prohlásil:

"Nu tak se chystej na tu výstavu, já ti na to stovku dám. Aspoň nám

pak budeš vypravovati, co jsi tam vše viděl a slyšel, což i žákům ve tvé škole
na škodu nebude."

Ferda si hrál na pohnutého, tchána objal a políbil, kdežto Tonda provo
lával Mikeskovi slávu za ten čin velkomyslnosti. Několik se jich na to vypilo
a po celém okolí se brzy rozšířila zpráva, žle ten starý lakomec Mikeska se plácnul
přes kapsu a dal zeti učitelovi stovku pa výlohy do Chicaga na výstavu. Když
to bylo již rozhlášeno, konal Ferda veřejně přípravy k 'cestě, která byla konečně
ustanovena na konec dubna. Ferda ještě dopsal do New Yorku obchodníkům
\T "zeleném zboží", kdy se vydá na

\

cestu, obdržel od nich pokyny, kterak se

chovati, jaké znamení dáti má, aby, byl na nádraží poznán a s obchodníky těmi
ve spojení uveden. Vše to sdělil Mikeskovi, vykonány ještě poslední pripravy



na' cestu a umluven den odjezdu.
Mikeska, Ferda i Tonda jeli po
slední soboty v dubnu do Taylor,
kde Mikeska požádal na bance ()

ček na některou banku new-yor
skou a obdržev jej, odevzdal jej
Ferdovi. Tonda pak dal svoji stov

ku Mikeskovi, který ji veřejně v

hospodě odevzdal Ferdovi a ten se

takto vypraven vydal na cestu. S
Ferdou se' již dřive domluvili. ie
se sejdou v Chicagu v Atlas hotelu
'a tak Ferda s odpoledním vlakem
z Taylor odejel na sever. Mikeska
se ovšem domníval, že jede pro pe
níze do New Yorku, dal mu ještě
otcovské napomenutí, aby si dal
na peníze dobrý pozor a nedal se

nikam vlákati do míst nebezpeč
ných a tak se konečně rozešli.

Později se sešel Tonda s do

bytkárem Fosterem, který mu o ..

známil, že ku konci května bude

dopravovati do Chicaga větší stá
clo dobytka, aby se tedy připravil
se stádem tím na cestu.

Tak se octnul učitel Ferda 11
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MIKULÁŠ ll. Car ruský,

cíle svých tužeb, na Kolumbické výstavě v Chicagu. Ček Mikeskův s�ě1-il české
bance ku skolektování a maje hojnost peněz, nenechal si žádné piilezitosti ujíti,
kde by něco pěkného viděti neb zakusiti mohl. Asi za čtrnácte dní přivezl Ton
cla dobytek Fosterův do Chicaga, oba přátelé se tu brzy setkali a pak užívali
spolu všech těch slastí, jež výstava lidstvu podávala. Psáti o tom, co tu dělali,
co všecko viděli, slyšeli a OKusili, bylo by zbytečné. Každý čtenář si již dove
de predstaviti mladé lidi, z dozoru přátel a známých ve velikém městě se naleza

jící, jimž beze vší práce spadne do kapsy pět stovek. Prohlédli si výstavu do
konale a když se krás její nabažili, hotovili se na cestu k domovu. Měsíc červen
se chýlil ku konci, když Ferda s Tondou sedali na vlak, který je odvézti měl
na jih. Ještě se zastavili na dva dni v St. Louisu, aby si znamenitosti tohoto
města prohlédli, při čemž neopomenuli navštíviti' obrovské pivovary, z nichž se

tisíce sudů Gambi inova moku každoročně 'po Texasu rozváží. Dojeli spolu až do
Dallasu, kdež se však rozešli, neb nechtěl Ferda přijeti s Tondou zároveň, aby
11 Mikesky podezření nevzbudil. V Dallasu se ještě při dobrém pivu podrobně
umluvili o komedii, již s Mikeskou a známými sehrají, Tonda na to . spěchal
]< domovu, kdežto Ferda se tu zdržel ještě dva dni.

Mikeska byl celý zoufalý, když o Ferdovi a hlavně o svých penězích po tak
dlouhý čas ničeho neslyšel. Očekával, že se do 14 'dnů vrátí s těmi tisícovkami,
zatim však minuly dva měsíce a po Ferdovi ani stopy. Tonda psal z Chicaga
své rodině, že se tam sešel s Ferdou, ale to považoval Mikeska za úskok, aby se

všude věřilo, že jel na výstavu a nikoliv pro falešné peníze. Později se Mikeska

upokojil, neb jej napadlo, že Ferda. s výměnou peněz dobře pochodiv, z New
'Yorku do Chicaga jel, aby za to něco užil. Proto těšil též dceru, o manžela

.starostlivou, aby se o něj nebála, že se iná v Chicagu dobře.
Tu se objeví doma Tonda. Jak se to dověděli, spěchali' ihned Mikeska
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a jeho. dcera do. domu jeho, aby zvěděli, co. ví o. Ferdovi. Tonda vyprávěl, že
se v Chicagu a.Ferdóu viděli, pak se ale jeden druhému ztratil a on myslí, že
se brzy vráti. 'Ftido.vá"rmlňželka byla tím ovsem upokojena, ale Mikeska tonul
ještě ve větší nesnázi. 'Po. straně se Tondy tázal, zdaž Ferdu opravdu viděl, ten

však zapřel, že nikoliv a že si to. jen tak vymyslil, aby se mezi sousedstvem tím.

spíše věřilo, že by I Ferda v Chicagu.
,

Třetího. dne po návratu Tondově přispěchal tento. záhy z rána na farmu
Mikeskovu a z daleka již ohlašoval, že je Ferda doma. Manželka Ferdova po.
čas jeho. nepřitornnosti nechtěla sama bydleti v domku u školy a odebrala se

k rodičům. ' Sotva že zaslechla zvěst tu, pádila k domovu, aby manžela po tak
dlouhém vzdáleni uvítala. Za ní spěchal starý l\IIikeska, jemuž Tonda sotva,

postačil. Po. cestě mu domlouval, aby byl opatrným a nepodřekl se před dce
rou ničím o' zeleném zboží. .Tu se Mikeska zarazil a otázal se Tondy :

"Přivezl peníze? Víš něco, jak to. dopadlo?"
Tonda 'po.vážlivě zakroutil hlavou a po. delší pomlčce teprve odvétil :

I I "Ferda, je nemocen a myslím, že to s ním néjako divně dopadá. Prijel po.
nočním vlaku dó

-,Granger, tam si zjednal v půjčovně povoz, který jej privezl ke
mně. Musel jsem. jej' takřka z kočárku sundati. Otevřel jsem svým klíčem,
školu a uložil jej' do lože. Nemohl jsem jej otázkami ještě více unavovati, jen.
to mi řekl, že to dopadlo špatně.iale že je rád, že se aspoň živ domll dostal."

Mikeska jíž vice nepromluvil a ubíral se ku škole. Tu ležel Ferda na loži,
u něhož celáuplakanásedělajeho manželka, vyptávajíc se, co se mu stalo a chtě

jíc vřelými polibky nernoc z tě1a mužova zaplašiti. Ferda ji těšil, že to nic neni;
jen slabost, po tom namáhavém .cestováni, která brzy. přejde pod pečlivou rukou.
manželčinou. Vybídnul ji, aby mu upravila něco dobrého. k jídlu, to že nejlépe
poslouži ku zapuzení jeho choroby.

"Víte co, Mařenko,' povídá Tonda, "doběhněte k nám, ať vám Pepík chytí.
párek těch kuřat velkých. Udělejte je Ferdovi na paprice, to ho nejlépe po
zdraví. Moje stará vám je pomůže oškubat a vykuchat ,a než to vše uděláte, my
si tu zatím trochu skřápnern."

Když i Ferda návrh ten schválil, odebrala se paní učitelová k sousedovům,
tak že muži ve škole osaměli. Sotva že dcera paty přes práh vytáhla, obrátil
se Mikeska na zetě s otázkou:

"Jak to dopadlo? Mnoho-li peněz jsi přivezl ?'.'
Ferda si zhluboka vzdychnul, zakryl si obličej oběma rukama a slabým"

plačtivým hlasem počal vyprávěti:
"Dopadlo to špatně, ale já musím ještě řici, že to dopadlo dobře, neboť jsem

vyváznul z velikého nebezpečí. Víte-li pak, že jsem byl zavřen, že jsem se na

lezal 6 neděl ve vyšetřovací vazbě. O štěstí jen mohu mluviti, že jsem nebyl
poslán na několik let do káznice. Co by si tu má ubohá žena byla počala? A ta

hanba pro přibuzenstvo ! Ono by to bylo nezůstalo jen na mně, vyšetřovalo by
se, kdo mi dal peníze a vy oba byste byli v bryndě."

"Ale jak se to mohlo státi?" vyzvídal netrpělivě Mikeska. "Nebyl jsi dostl
opatrným a mluvil jsi, kde jsi neměl a tak jsi se prozradi1."

"Ono se to hezky povídá doma za pecí," odvětil Ferda. "Rád bych vás
viděl v takovém postavení, v jakém jsem byl já, kterak byste se z té kaše dostal,
aniž byste prozradil své spojence."

"Nu tak již povídej," vybízel Tonda, "jak 'se ti v tom New Yorku vedlo
a jak se's do.té bryndy dosta1."

Ferda si utřel spocený obličei a převaliv se namáhavě na bok, počal vy
kládati takto:

"Když jsem přijel na nádraží do New Yorku, přiblížil se ke mně jakýsi
pěkně oděný pán a dle návodu v dopisu naznačeného mi dal znamení, .na něž

jsem odpověděl. Pak mi jen pošeptal, abych šel za ním. Vešli jsme do jakési
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� hospody nedaleko nádraží, kdež mne uvedl do zadní malé místnosti, poručil jídlo
a pití, sám všecko zaplatil, načež jsme vyjednávali koupi.. Brzy jsme se domlu
vili, pán mi dal pětku, prý jednu z těch falešných, abych ji někde proměnil, ale
ne tam v té hospodě. .Druhého dne jsme se měli sejíti na témže místě, odkud

jsme měli jíti do officu, kde výměna provedena býti měla. Vše šlo pěkně. Pětku

jsem proměnil bez nesnází v hotelu, kde jsem se ubytoval. Druhého dne jsem
se sešel s oným pánem, který mne pak vedl do jakési odlehlé ulice. Ale nesměl
jsem jíti s ním, nýbrž několik kroků za ním, prý z opatrnosti před tajnou policii,
která jej střeži, Konečně jsme se dostali do té jeho office, vysázel mi .pení�e
dle úmluvy, načež teprve jsem podepsal ček a dal mu jej. Pán mi dal pěknou
peněženku na bankovky, do níž jsem si sám ony peníze složil. Při tom mi dá
val různá naučeni, kterak se v, New Yorku chovati, abych detektivům do rukou
nepadl. V tom okamžení se strhl jakýsi hluk za dveřmi, na něž bylo několikráte
udeřeno. Pán se mnou sedící vyskočil, zvalav : "Detektivové jsou tu I" Uchopil
tobolku s penězi, již jsem v ruce držel a vstrčil ji rychle do jedné zásuvky stolu,
aby prý ji před slidicimi detektivy ukryl. Na to šel ku dveřím, kdež s kýmsi
tiše hovořil. V malé chvíli se však vrátil, řka, že nebezpečí minulo, vyňal z oné
zásuvky tutéž tobolku s penězi, sám mi ji zastrčil do náprsní kapsy a šli jsme.
Když jsme však vyšli z do

mu, policajt nás oba zatknu I
a odvedl do vězení. Byl jsem
na policii prohledán a vše mi
odebráno. Jaké bylo však mé

podivení, když tobolka, do
níž jsem sám vložil za $2300
různých bankovek, byla před
zraky mými otevřena a z ní

vyndána hromada potištěné
ho papíru novinářského. V o

statních kapsách jsem měl
ještě přes $50 peněz vašich,
jež mi policie odebrala, i ho-

dinky, nůž a všecky papíry,
jež jsem měl. Teď :Se mne po ,I

licejni kapitán vyptával, nač
mám ty nastříhané noviny ....'

tobolce. Co jsem měl říci?
Pravdu? To by mé postaveni
nezlepšilo a kde hned jakou
lež sehnati? Řekl jsem tedy,
že nevím, jak se mi ta tobol
ka s oněmi papíry do kapsy
dostala, že mi 'ji tam nejspiše
zastrčil ten; pán, co byl se,
mnou zatčen. Policejní kapi
tán se ušklíbnul a praví:

"Pán - což nevíte, jak se

jmenuje? Vždyť jste ptáci ze

stejného hnízda. ]ste 9P� .. �a·' ", \_.'. .,
."

,

tčeni d
.. ,,"-'. v'Ol, ".t .... ;, ALEXANDRA FEOl.>OROVN..j\. Ruská carevna.

ceru pro pO. e:zrem Z rOZSl-r. . '..
"

řováni falešných p�ne�,�e�.jst��,byli často pohromadě viděni. VŠ<i�· se' to dal
šim vyšetřovánimfzjlsti,' ..�qr<Jsle-'�č ,�.1aÍ<f_pa�tyky.. j�le spolu 'P:r<?J�děli."

Policii jsem udal":l!et*avf'rQ��o ďa 'tc;kf Jsem'
.

že, jsem přijel z Kansasu.
Nevěřili mi, telegrafovali do Wichit�; -'K"an� policii, ta ovšem odpověděla, že



- 82-

člověka toho jména tam nikdo nezná a já byl zavřen dále. Ten chlapík, který
hyl zatčen se mnou, tvrdil také, stále, že mne nezná. Vyslýchali nás několikráte
a 'po dlouhém sem tam tahání mne konečně propustili, vrátivše mi vše, co mi
dříve odebrali. Sháněl j sem se po ptáčkovi, který byl se mnou zatčen, ale poli
cie se 'mi vysmála. Byl prý puštěn dřive nežli já a uletěl prý v kraje neznámé.
Tak jsem shledal, že jsem padnul do rukou švindléřů, kteří ku svému zloděj
skému řemeslu i policie využitkovali. Aby měli času ku skolektováni onoho

čeku, dali mne zatknouti. Za ček mi vypočítali pravé peníze, avšak v oné
zásuvce vyměnili tobolku s penězi za stejnou tobolku, naplněnou novinami.
Poněvač se obávali, že bych mohl podvod poznati a na bance, na níž ček zněl,
vyplacení jeho zastaviti, nechali mne zatknouti. Jiný z té bandy upozornil na

mne policii, kteréž byl onen můj průvodce již znám co svindléř a ta nás oba
zatkla. Poněvač však o toho druhého se někdo zajímal, některý z jeho zná

mých svědčil V jeho prospěch, pustili jej brzy, kdežto já musel v lapáku asi
šest týdnů bručeti. Toho všeho jsem se domyslil teprve během vyšetřováni,
ale nesměl jsem ani muknout, abych sebe a vás nevyzradil, že jste se chtěli obo
hatit koupí falešných peněz."

"Z toho celého vypravování vím však tolik," hučel Mikeska, "že mých pět
stovek je v pekle. Aby do tebe hrom bacil, Ferdo, lže jsi mne do toho připravil.
Ještě mi jednou přijď, šelmo, s nějakými návrhy na lehké vydělání peněz!" Po
těch slovech Mikeska rozzloben opustil školu a chvátal domů, aby v práci na

ztrátu zapomněl.
Sotva že odešel, dali se oba ferinové do smíchu, až se za břicha popadali.

S Ferdy ríernoc jako zázrakem spadla, tak že hned vyskočil z postele a za od

cházejícím Mikeskou dělal komické posunky hovoře :

"Přece jsem toho starého skrunďála jednou ohnul. Dostal aspoň za vy
učenou, že dosud platí přísloví: Kdo stojí o cizí, přicházi o své. Ale teď mu

po nějak)' čas nesmím ani na oči, než: na to trochu zapomene."
"Ale prosím tě, Ferdo," dí Tonda, "kde jsi tu historii o tom zavřeni sehnal?

Lhát umíš, jako když tiskne,' j,
"Inu, to víš," vykládal Ferda, "když tak člověk hodně čte, doví se všeliké

věci, pěkné i nepěkné. Četl jsem kdysi' podobnou zprávu v novinách, kterak
ti kujoni se zeleným zbožím jakéhosi farmáře phnuli a ještě jej pak zavriti
nechali. Dle toho jsem si také tu historii sesumíroval." I

Ferda neutratil všech pět stovek tchánových, zbyla mu ještě slušná částka,
z níž mohl na zdraví starého v prázdninách mnohou sklínku vyprázdniti. Když
se pak rtěkde v hospodě se sousedy sešel, líčiÍ jim krásy výstavy a upozorňoval
je na ledacos, co by i oni mohli s dobrým prospěchem použíti. A když tak

někdy se -k těm Ferdovým výkladům nahodil Mikeska, odlehčil si slovy:
"Nic mu nevěřte, cigánovi, nikde nebyl a nic neviděl."

Ferda ovšem na to ani muk, jen se potutelně usmál. Mezi sousedy se

sice přece ledacos rozneslo o zeleném zboží, ale nikdo tomu nevédél grunt, až
se na to' pomalu zapomnělo. Žije-li dosud starý Mikeska, doví se snad teprve
nyní z tohoto vypravování, že Ferda byl přece na chicagské výstavě.
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CLIčNÝ párek mladých lidí, ve věku, kdy láska nádherně se rozvíjí v snl
_, cích, ovládajíc touhy muže a citovost dívek, volně kráčel po široké

mezní pěšině polní, oddělené příkopem od silnice, na které se zvedaly
kotouče prachu, téhož krásného dne v kouzelném podletí.

Ona svůdná) zářivá, hlavu vítězně zvedala u vědomí své moci. Smála se

a perlící se smích na její rtech vyzníval jako dvthvrarnb štěstí. Pohazovala pal
kou a clonila se jí obličej na místě slunníku.

On hlavu klonil, jakoby čítal po, mezi sedmikrásky v chudém žitě. Mračil
se a zatínal odulé pysky.

Její smích ho dráždil, ale bránil se výbuchu žárlivého hněvu, jenž jím zmí
tal. Po druhé straně silnice stojí řada domků; posledních ve městě. Z těch
se vyhrnuly sousedky, aby se za nimi dívaly. Vyvábil jich z domků dívčin
smích. Jen se uzřely a již se seskupily do jedné hromádky, jako broučkové na

slunéčko se slétávají. Vyběhly, jak stály u necek, neb to bylo v pondělí, v den

prádla a zabalujíce si ruce do zástěr pustily jazýčky na svobodu.
Vzaly si na před-es mladý párek.

'

"Vidíte" už zase jdou . . . ."

"Je to bezbožná lehkomyslnost, co? Kdo to jaktěživ slyšel, aby pořádná
dcerka měšťanská vyšla si všedního dne na procházku! Na to je přece času
dost až k večeru, po práci . . ..

"

"Hází míčem jako hoši!"
"Kdyby si raději vzala vařečku do ruky!"
"Příliš vysoko se šplhá - mají sice u Kubištů hezké jmění, ale na takové

l�anské živobytí přece nestačí! I nejhlubší studně se přebéře."
"Jen aby Milka nesletěla!"
"To se jí může stát. Prosím vás, jaké to vyhlídky s Vašíkem!"
"Žádné .... Pořád jen studuje, studuje, ale .dosud ničeho nevystudova1."
"Že ne?" vtipkovala jedna z nich. "Vždyť se už naučil' házet míčem, vy-

učuje té přepodivné hře jiných a pomáhá matce rozhazovat peníze. To je dost."
"Čeká prý na místo ....

" poznamenala jiná. "Černá včera povídala, že

pan syn bude profesorem."
"Ale místo mu nejde, neni-li pravda?" zasmály se a po té každá pospíšila

si zase ku svým neckám.
Zatím ti dva, již byli předmětem jejich hovoru, zašli dále do polí a zmizeli

jim z dohledu.
Obilí nádherně se vlnilo na širokých lánech lahodíc oku svou střídavou

barvitosti. Tu se zelenaly ječmeny, vedle na poli rovnala SE' cukrovka do r-ád
ků, za ní pak v lehkém vánku uklánělo se vysoké žito, jež tížily plné klasy, nad
nimiž jemný, sotva oku znatelný žlutavý prášek se vznášel, tento blahodárce
zrn.

Mladí lidé ničehož neviděli, nevnímali. lim. unikaly krásy přírody, nena

lezajíce vhodné půdy v těkavých myslích jejich, aby v nich upjaly se hlubší
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dojmy. Ani modravé chrpy ani zarůžovělý koukol nevábil jejich zraky, aniž

jich zajímala žlutá ohnivice hyzdící ječmenová pole.
"Vášo," vyhrkla hněvivě dívka a postanouc na mezi, dupla si 11oho11.

"Nedopaluj mne! Že· ti uteku!" vyhrožovala mu. "Už mám toho žárlivého
hněvu dost!"

"Proč. mne dráždíš?" vyčítá! \j{. .. :.� "!' i ,
,

"Tvoje bláznivé myšlenky' tě dráždějí. Proč 'na mne žárlíš? Víš přece, ze

tě mám ráda!"
"Kdož může býti chladným a klidným, vidí-li milenku svou laškovati s ji

nými! Milko, pravim ti, nedráždi mne! Neručim za sebe! Vím, že si tě
chce Vavřinek vzít za ženu. Rodiče tvoji si toho přejí a domlouvají ti. Já. �.e
jim nelibim. . . ."

"Jenom když mně se líbíš, Vášo 1" s domýšlivostí dcery, která ví, že ovládá
rodiče, vyhrkla Milka.

"Líbím, líbím � Ale jiní se ti také líbějí. Co to je líbiti se? Já chci více!
Chci lásku tvou nezkrácenou, tebe, tvé srdce, duši, všechno, všechno!" vášnivě
vybuchl Vašík. "Nedráždi mne, Milko! Nevím, co bych učinil, kdybys mne

zradila .....

"

"Mhm - a co?" zakoketovala si Milka.
"Co? Zabil bych tě!" vybuchl hrozivě.
Milka se zachvěla. Takové laškování žárlivé lásky jí nebylo po mysli.

Rozevřela na svého ctitele široce své udivené oči. Škádlila ho ráda, působilo
ji to rozkoš, dívati se na něho, jak láskou hoří, o ni se strachuje, ji k sobě poutá
a ovládá, ale aby to všechno Váša stavěl až' na ostří nože, toho si nepřála. Žár
livost jeho ji bavila, sílila. její k němu lásku a vítězoslávou vladařky naplňovala
její duši.

.

V této chvíli však zalomcoval j_í strach. Hračka byla nebezpečnou a vášeň
toho muže, který její srdce ovládal a tak lichotně se do její duše vkrádal, do

mysle zamlouval, strhával za sebou k vášni, měnila se v divokou, rozpoutanou
bouři, ve které se zmítala jako poplašené ptáče.

.

Lehkomyslná, povrchní povaha její však zase zvítězila r.ad hlubším do

jmem, jímž bytost její se byla otřásla a zamávajíc svou palkou nad hlavou zvo-
lala: "Tož raději uprchnu!"

,

Hrdličí její smích, jenž zazvonil vzduchem, prozraditi mu mohl, že to ne

míní vážně; ale rozbouřený mladík se ulekl.
Skokem byl II ní a prudko ji sevřel v' náručí.
"Milko !" prosil úpěnlivě a tak slaďounce, jako dobré dítě, "zůstaň! Ne

hněvej se!"
"Hněvám se l" odpovídala mu tonem rozmazleného dítěte, které otce trestá

neláskou chvilkovou za pokárání.
"Milko, 'považ, jak jsem rozbouřen! Nevím, co mluvím .... Tepny mi

bijí tak prudce, že se mi celé tělo chvěje a krev, jakoby se mi v žilách vafila,
stotípá mi k hlavě, hrozíc překypěním. Miluji tě vášnivě a myšlenka, že by's
mohla jiného mít ráda, připravuje mne o rozum!"

"A mne zase děsí tvé výhrůžky! Bojím se tě, bojím .... Mně jest život
tuze milý. Jsem tak ráda na světě!" povzdechla.

"Neboj se mne! Strach o tebe jen mne zbavuje smyslů. Jakž bych ti

jer mohl ublížiti! Tobě, milence drahé, jediné!" zvolal vroucně.
"Mhm, není ti co věřit! A stále mne soužíš, trápiš svou žárlivostí!"
"Proč jsi tak krásná a tak obletována!" povzdychl. "A denně slyším, kolik

máš ženichů ...

"

"No, vidíš! A�přece jsem ti věrnou. Proč se také k tomu nemáš?! Proč
už se nestaráš � nějaké místo? Pořád jen slibuješ, že odbydeš zkousky, a ono

pořád nic a nic. Já bych takhle zestaři1a 'a pak by žádný nepřišel. A já nechci
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a nechci být starou pannou, za celý svět rte I" rozvášnila se. "Až mne zamra
zilo při té myšlénce. A rodičové také by si toho nepřáli. Nediv se pak, když
se starají, bych se opatřila . . . ."

"Však já si teď popilim. Musíš být mou, Milko I"�
.

"Tak se už jen k tomu měj, abys něčím byl a nepřebihej s. místa na místo!
Hleď se už někde uchytit," domlouvala mu.

.

"Nevyčítej mi toho, že jsem ze zlosti praštil tím pisařenim ! Denní písař,
co je to? Otrok... Bídný plat a dření ... A pak jaké to studování, když

HERMÍN A VÁVROVA,

obět' výbuchu.v budově "cosmopoutan" y Chicagu, dne 29 ledna. 1904.

-se člověk za celý den udře. Zpitomí při tom a pak má večer studovati! Však
já teď co nejdříve poslední zkoušky odbydu. Uvidíš, že dostojím slovu.. Pak
budu profesorem a vezmu si tě. Aneb se dám na vojnu, co nejdříve povýším
za důstojníka a vezmeme se. Starou pannou nebudes, neboj se. Ostatně,
oroč bychom se nevzali? Nač čekáme? Já bych se ženil zítra."

"Po té by ty zkoušky krásně dopadly!" zasmála se Milka.
"Dobře" dobře ! Měl bych k nim více klidu. Byla bys mou, nebál' bych se

'Ů tebe a .studoval bych pilně. Teď jsem roztržit .... Chceš, Milko?"
. .
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"Toho by nám rodiče nedovolili. Což o to! Ja bych chtěla," vzdychla
Milka.

"Popros, mají tě rádi, modrého s nebe by ti snesli. Proč by ti toho nedo
volili ?"

"Znám je,. a ani o tom nehlesnu. Prostě by nás vyhostili. A já k bídě

nejsem zrozena. Musíme vyčkati a poslouchati. Studuj raději."
"Prisahám ti, že budu! Jen mne nemuč svou žárlivostí!"

"Ty se mučíš sám. Jsem mladá, veselá, ráda se zasměj u) baví mne to, když
se mi páni dvoří a obletuji .mne, ale tebe mám v lásce. Cítím to v srdci, že je
to pravá láska, vči" mi. Ale tvoje výhrůžky mne děsí. Jak si tě mám vzít, když
:;E' tě bojim l Jaké by to bylo živobytí! Bála bych se takřka dýchati, abys mne

nernučil žárlivostí, zasmáti bych se nesměla, nu a já . já chci žít a smát se."
"Milko, Milko, co to. mluviš l . Lekám se tě ... Snad mně nevypovídáš

lásky!" "Ne . . . . ale bojím se tě . . . ."
"Milko, to všechno nemyslíš do opravdy l Víš, že by's mne tím zničila,

kdyby's mne opustila, a k tOJIlU nemáš srdce. Máš mne tuze ráda ... ."

"Vidíš," přeryla mu řeč. "Víš to, a přece mne mučíš a podezřiváš. To
neni .hezké . . . .. Skorem si myslím, že ta láska tvoje není velká a opravdivá."

"To je více než láska; co cítím; to je oheň, bouře, vášeň. J seš mi živo
tem. A věz, že tebe nedámjinému. Ne a ne I"

Byli sami v polích. .Úmyslně zvolili tuto cestu oklikou k hřišti, kde už,
druzí spoluhráči na ně čekali. Vašík koulel divoce očima a Milka se ho té
chvíle skutečně bála. Tak rozbouřeného dosud ho ještě neviděla. Strach ji
jímal, ale zase blaženost ji prochvívala, že je tak vášnivě a jak to v duchu na

zvala, tak bláznivě milována. Líbil se jí. Byl sličný, krásně urostlý', mohutný,
rázný a vynikal mezi všemi pány. Jeho pánovitost jí imponovala, jeho hrdost

okouzlovala, jeho žar ji rozplameňoval, jeho vášnivá láska jí lichotila.
"pojďme I" vybízela ho.. "Je čas ....

"
,

"Až mi slibiš, že už nikdy, nikdy s Vavřinkern mluvit nebudeš."
"Přece mu snad .musim .odpověděti, promluví-li na mne."

"Ano, ale nic více I .Důvěrně se s ním bavit, jako včera, ti nedovolím."

"PorQučej r' odsekla.
"Ano, poroučím I" vybuchl, ale v ráz zase změkl, jako vosk. pod jejím p<r

hledem. "Milko, prosím tě," žebronilúsilovně a když mu neodpovidala, až se

rozplakal. "Milko, slib mi to . . ' ..

'

Netrap mne I"
.

"Budeš hodným ?". otázala se.
'

"Budu I" sliboval.
"Pak budu také hodnou I"
Uchvátil ji v n.áruč, zlíbal, usmířil. A po té v sladkém opojení lásky krá

čeli zase dále krásnou, požehnanou přirodou. . Tu . a tam zazpíval si ptáček
na stromě jásavou píseň štěstí a štěbetání ptačí vmísilo se v šepot mladé, okou

zlující lásky.

II.

Vašík byl jediným synem druhdy zámožných, nyní zchudlých rodičů. Otec

jeho, měšťan Černý, zdědil po svých rodičich velký dům s hospodářstvím pol
ním fl převzal též po otci výnosné pernikář ské řemeslo, které blahobyt rodiny
bylo zbudovalo. Nezdědil však ctnosti a vlastnosti jeho, kterými dovedl jmění
vydělávat, střádat a množit.

Byl slabochem, lenochem, kývalem. "Dobrák," řikalo se o něm a každý
se k tomu usmál. i

Doma mlčel a poslouchal ženu: ale v hospodě uměl řečniti. Zeirnena
když už několik sklenic vyprázdnil, míval řeči jako vody. A co rozumu I On by
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byl přeměnil v hospodě celý svět ve své moudrosti, ale doma nedovedl se opřiti
vládě své ženy, které se bál.

Ta žena byla jeho neštěstím. Otec její, velký chvástal, šplhavec, domýšli
vý hrdopýška, tlačil se všady do popředí a na první místá v životě veřejném,
Došplhal se na místo starosty okresního, za poslance se dal zvoliti, několikerým

�-

JOSEPH F. 8MITH, "mormonský papež."

předsedou jmenova
ti, a čestným člen
stvím se vyzdobiti.

Pocty takové, ne

jsou-li výronem vše
obecného uznání a

důvěry nejsou laciné.
Padlo na. to slavné

jméno jeho celé jmé
ní. Po té arci lesk

slávy zčernal a hvéz
da jeho uhasla. Ne

přežil [oho a zemi-ev
zůstavil své rodině

jenom vzpomínky na

bývalou slávu, který
mi drobty se sytila
jejich zdéděr.á hrdost
a domýšlivost, ale ne

byla by sytila těl' a

proto se všichni, po
kud ještě .sláva tro

chu zářila, dobře 0-

patřili,
Paní Černá se sní

žila, že si vzala boha
tého perníkáře, kte-
rého si dobývala s

veškerými prostred
ky ženské koketerie
a po té mu to denně

vyčítala, že ponížila
erbu počestného ce

chu mlynářského. -

Vynahražovala si to,
jak mohla, skvělým
na ven vystupováním
a marnotratným plý
tváním jmění, které
hož ani věnem nebyla
rozmnožila.

Tak systematicky
přiváděla až také pii
vedla manžela na mi

zinu, ve kteréž pod
vratné a záhubné čin
nosti jí nezadržela
ani opičí láska k je
dmérnu synu.
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Aby setřela s rodu Černých �námky pernikářstvi, přiměla už před tím
manžela, že řemesla se vzdal. Učinil to rád, nebo práce byla mu postrachem,
jako jeho ženě.

Po té si umínila, že navroubí na starý kmen novou ratolest slávy, kterou
měl být její syn. Poslala ho na' studie a chlubila se všem, že bude velikým
pánem. Aby snadněji lidem do mysle vštípila. slavnou budoucnost synovu,
řikala mu jenom náš "pan syn", když o něm 'hovořila. A to bývalo často,
neb o jiném mluviti neuměla.

Pan syn však neměl těch darů ducha, jimiž se lehce vznášejí vyvolenci
k výši vědění. Nerad se učil a těžce mu šlo učení do hlavy. Po otci byl
líným, po matce marnotratným. .Na pána si. uměl hráti, ale nedovedl pánem
se státi. Jezdil z města do' města, hledal takové gvmnasium, l�la kterém by
bez námahy vystudoval. Třídy opakoval, a tak' se .namáhavě protloukal, až
do osmé stredni školy, k čemuž i velice dobrodějná matka také přičinila a svou

hřivnou přispívala.
Ale teď to uvízlo, loď jeho životní "na písčině nevědomosti se zaryla a ne

mohla s místa. Otec láteřil,
.

napil se na zlost, ale žena ho. zakřikla.
"O ty tomu rozumíš, pernikáři I" obořila se na něho.: "Jaktěživ jsi své

hlavy nelámal učením a nevíš, jak je to těžké být studentem. Co umíš ?" po
hrdlivě mínila a odbyla ho' posunem, před kterým

.

zkrotl. "Umíš vytlačovati
z těsta panáčky a koně a ještě nezdařené. Než je člověk pánem, dá to práce.
A pak ti lidé zlí! Beztoho ho někdo očernil ..... '. Že je krásný mladík,
všichni mu toho závidějí. Necháme si, ho teď doma; aby se mohl v klidu
připravovati ke' zkouškám. . V těch bytech. neni klidu. Však on dostuduje.
Já si ho sama teď ošetřím a; 'dohlédnu k jeho studiím."

.

Pan syn tedy zůstal doma a pripravoval se ke zkouškám. Matka mu

snášela lahůdky, nejlepší. jídla mu předkládala a vínem, pivem posilovala.
Sháněla, kde co bylo, a utrácela z posledního zbytku jmění, jen aby pan syn
se měl dobře.

.

,

. t ..,
.

Ošeti-óvala jeho tělo co nejpečlivěji, neb si "na tom nernálo zakládala, že
si vychovala tak statného, krásně urostlého. muže. Kdyby byl se podroboval
maturitnim zkouškám z her, zábav a radostí života, 'byl by zajisté si přinesl
domů vysvědčení s vyznamenáním,. ale ze 'studií si nedobyl ani uznáni spůsobilosti
k dalšímu postupu. .', ..� '.

'. ,.., ,;

Vašíkovi se to také doma lepe libilo,': než na školách, , 3:Č;' stále si do toho
stěžoval, jaký to' smutný život na venkově 'mezi tím, lidem ii�yzdělaným. A
ten nevzdělaný lid byl tak smělý," že se .tu a, tam pana studenta.izeptal, kdy že
už asi něčím bude a tím ho. jen více proti' sobě .popouzel, ..

Matka, křiklavá a" mstivá žena, také se-pana syna hned .zastávala a smělé-
mu všetečkovi řádně vycinkala. .

, ..
" ,

"Můj pan syn 'studuje," ,,VysvetlovaTa "každému.
"Kdy. dostuduje?" škádlívaly .lji· sousedky.

.

I
" ,

'.'Až bude doktorem!" odvětila �ždy úsečně. II � ,t

Čas ubíhal, ale ty studi-e n�h1ěly konce. Vašík vždy na Čas odjel do

Prahy za záminkou, že skládá zkoušky, aby tam užival. světa. Když mu do

šly peníze, vrátil se s tíhou dluhů, ale' bezé zkoušky. .domů. Otci namluvil,
že odbývá zkoušky a doma dále'�"z přednášek, které mu .kollegové posílají,
!'e UCl. Když matka vyčerpala.,,�s1.edqj .pel1Íze :R, n.etn:9.h1a mu dáti na cestu

do. Prahy, ukončil; svou klamnou hni" Stu.dťjíi['· '�ěf tecf výmluvu:
"Nemohu dostudovati, nemám peněz!" ";",'

, .. 'i.

Matka zařídila si malý obchod hokynářský v poslední ulici města a pro-
dávala, čim dříve zhrdala v nerozumné pýše': marcipánové panáčky a jme
mlsky. ' Tím se jakž takž živili. Otec" ,vyprosi'} u'.. bývalých známých, jimž se
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zželelo jeho osudu} u obce místo písaře pro Vašíka, aby pracoval a .pi-ispíval
na živobytí. Ale Vašíkovi plat nestačil ani na jeho libůstky a za čas se mu

práce zhnusila. Vystoupil ze služby a vrátil se ku svému dřívějšímu bez
starostnému životu.

V té době, kdy pisařil, vrátila se Milka z ústavu klášterního domů. Po
znal ji a prudce se do ní zamiloval. Pi-i šla doba lásky, příroda si vyžádala
na něm svůj podíl a sloučila duši jeho s dívkou, která se právě rozvila a vá
bila jako růže plnokvětá k utrhnutí.

Milka toužila po lásce a po milenci. I 11 caromoc přírody zatáhla do
onoho kruhu, v němž vznášejí se andílkové štěstí, lásky, rozkoše a radosti

MISTR ALFONS MUCHAi ve svém atelreru v PaM!Ži.
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mládí. Vašík se jí líbil. Podobal se rytiři zamilovaných románů, jichž celé

haldy přečetla, Siibila mu lásku a věrnost, spečetila to svými polibky a bez.

rozmyslu vrhla se v proud té dívčí blaženosti. Chtěla býti jeho, věčně jeho.
a snila jen o svatbě s ním.

Jinak soudili však o tom rodičové její. Rodina její byla opakem jeho ..

U Černých se rozhazovalo a nepočítalo; u Kubištů zase se úzkostlivě uvažo

valo, než se haléř vydal a lakotilo. Tam nahromadilo se značné jmění a Mil
ka, jediná dcera ze tři dětí, měla krásné věno.

Dali ji vyučiti všemu, co v téměž čase bylo v modě, ať už tím přispěli, 6

nepřispěli k její výchově. Koupili jí kolo, aby jezdila, palku a míče aby se

cvičiti a mrštně házeti uměla, malovala, hrála na klavír) také trochu zpívala.
a výborně tančila. Tato umění, kteráž vášnivě provozovala, zhltila· všechen

její čas, tak že jí nezbylo ani hodiny denně ku práci.
Práci Milka vymazala vůbec z pořadu svého života, jako Vašík studie ..

K čemu jí bylo práce třeba? 'Slečna Milka se nesměla namáhati, aby zdraví
svého nepoškodila, pleti neznečistila, ručiček si nepošpinila. Jakž by byla
mohla po té malovati, na klavír hráti, míčem házeti, kdyby ruce měla drsné,
mozolovité?

Matka ji obsluhovala jako Černá Vašika. Snídaní jí do postýlky done

sla, sama pro ni vařila, ji obsluhovala a o šaty se starala, jako komorná. Taková
slečna nernohla se jinak provdati, než za velkého pána, anebo za velkého,
boháče. Takového ženicha také pro ni rodičové hledali, aby postoupila o'

stupeň výše ve společnosti a povýšila. '.

Původně byl Kubišta mistrem pekařským, .ale předal pečení chleba ji
ným a sám jim k tomu dodával mouku, mlynářům pak, obilí. Vedl a cim

dále, tím více rozšiřoval svůj velkoobchod obilím, z něhož tak bohatnul. Měr
k tomu patřičné nadání a kupeckého ducha. '.

Takto bv se bvli Vašík s Milkou dobře k sobě hodili. Pec bvla jejich
znakem rodinným, oba dva 'ze své půdy ,byli vytržen(.a třepetali se nad ·z�mí,.
oba. dva práce nernilovali a 'roekošem zivotá. 'hůldova1i.' .Ale ty peníze! A ten

vyšší stupeň společenský. to je dělilo 'a_ �bylo" úskalím Jejich spojení.
Milka si hlavy tím nelárriala, jaÚ. to bude dále a žila',' jako muška, ze dne

ke dni, v ovzduší mladé lásky, kterou Vašík víc a více v ní rozněcoval. Byl to

život bohyně; která o pozemských strastech, a ..Jtrampotách ničehož neví a jen
se vznáší ve vzduchovém moři radosti. rajských, Ale Vašík už uvažoval.
Byl mužem a touhy jeho rostly, vášeň ho zachvacovala, žár v srdci rozdrny
chovala. Chtěl Milku mít; ale, jak ji dostati? Matka věděla rady. Její lá
ska mu ji musi vydobýt a s ženou, vášnivě milovanou i zaopatření a výživu.

"Víš-li co, Vašiku," 'radila mu. "Pripoutej ji k sobě, aby už nernohla
bez tebe žíti. Děvče se zblázní do tebe ainedá jinak, než si tebe vzít. No,
a takový učený člověk' si už může mysliti na děvče bohaté. Že nemáš zkou
šek ! Bože, co na ·tom? Jen když máš studie v hlavě. Učený muž se ne

ztratí ve světě. K čemu bys sloužil? Můžeš tchánovi v obchodě pomáhati,
knihy mu vésti, a dopisy psáti. Jen se k Milce měj! Hude to tvým štěstím l"

Jiskra, matkou vržená mu do mysle se vzňala a sloučila s plamenem
lásky. Ta vášnivá touha po Milce, muky žárlivosti, strach o ni, byly z velké
části i výronem citu sebezachováni. Boj lásky byl současně i bojem exi
stenčním. Vsadilť Vašík n� tuto kartu celý svůj život.

Přisvojil si Milku, zmámil ji, ale sám se pl-i tom šíleně clo ní zamiloval.
Byla kotvicí jeho života, jeho. štěstím, budoucností a záchranou.

Na kolenou prosil její rodiče, aby se o ni ucházeti směl a sliboval, že
pilně nyní 'bude studovati, 'aby si dobyl postavení.

Byli by ho příkře odbyli, ale Milka s uslzenýma očima tak prosebně



n-

k nim hleděla a tak krásně své bílé, prací neznesvěcené ruce spínala, že ne

měli síly k odporu.
"Nuže, mějte se rádi," řekla přemožená matka, Ha vy, pane Černý, dě-

lejte, abyste něčím byl a mohl se ženiti."
.

"Ale to vám povídám," dodal otec, "že dlouhé známosti nestrpím! Ne

povede-li brzy k cíli, provdám dceru za jiného. Ženichů má dost a dost. Po

voluji pouze vaši velké lásce. Snad vám Milka napraví hlavu a láska z vás
udělá člověka."

Známost jejich byla tudíž schválena a láska se mohla volně rozvíjeti; ale
Vašík více 'pečoval o to, aby Milku k sobě připoutal, než aby studoval a bu
doval si nějakou budoucnost. Bylo už také k tomu pozdě. První puky květů
na keři jeho života sežehal mráz a druhý květ nechtěl už v té vypráhlé poušti

jeho duše vyklíčiti. Neměl ni

kdy vloh k učení a v té době
mozek jeho byl k činnosti
vážné neschopen. Kubišta se

rozhněval a začal Milce vážně
na srdce klásti, aby své zlaté
mládí nevěnovala muži, kte

ry ničím není a nikdy jejím
manželem být nemůže. Ale

lehkomyslné děvče se jen to

mu zasmálo.

"Tati," lichotně mu poví
dala druhého -dne po líčené
rozmluvě jejich v poli. 'Vždyť
máš sám dost peněz, proč če
kati, až Vašík něčím bude!
1\1ůžerne se vzíti. Povol nám
to. Vašík by klidně studoval
a s tebou pracoval."

Kubišta se toho ulekl. Vy
tušil hned, co za tím vězí a

jaké nebezpečí se na ně valí.
Neodporoval však a opatrně
jí odvětil:

"Uvidíme. Rozmysli si to."
Radil se se ženou, co činiti
"Nerněli jsme jim té zná-

mosti dovoliti. Teď jsme chy
ceni. Jak z toho vyvázneme?
Vašík do domu našeho při

vleče jenom neštěstí a bídu. Jeho matka umí promarňovati jmění. Rozházela
by inaše !"

"A Milka je jako učarovaná," hořekovala matka. 'INeopusti ho I"�
"Musí!" rozhorlil se otec. "My máme peníze, matko, i máme moc! Roz-

trhneme to pásmo!"
"Jen opatrně, aby nám něco nevyvedla ...

"

"Co?!"
"Beže I Láska všeho dokáže. Jakž, kdyby s ním utekla ?"

"Utekla? A z čeho by žili? Jakmile �y z mého domu vyšla, více do něho
by nesměla! Já nejsem 'slabochem, a vůli svou dovedu prosadit. Provdáme
ji a to co nejdříve I"

,

"Jen aby to pomohlo!" zahořekovala matka.
'

F. L. RIEGER, zemřelý český politický vůdce.
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"Musíme takového ženicha nalézti, který by byl Vašíka hezčí, uměl krásně
mluvit, aby se jí zalíbil. Vašík je obratný, velkoměstským brusem vyhlazený,
ale není jediný toho druhu. Však on se najde' soupeř mu sourodý, který, by
ho vyhodil ze sedla 1 Pomlč o tom. Milce ani slova! Ale to přisahám, že

pan syn Černých mým zetěm nebude I"

III.

Žalostný to pohled na stromoví, které, včera v plném rozkvětu se skvělo
a dnes mrazem sežehány jeho mladé květy.

Tak smutně, jako ve přírodě, vypadá to i v srdci mladém, kde první květ

lásky se rozvíjel a rázem krutou ranou byl zlomen.
_ .

Mladá dívčí láska jest něžný, hebký květ, který vadne, smáčkne-li jej ruka
drsná. Milce bylo v té chvíli, kdy Vašík děsnou výhrůžku jí vmetl ve tvář tak,
jakoby ten květ jejího srdce, tu hebkou dívčí lásku její, vykvetlou na výsluní
mládí a živenou touhou přírody, sevřela ocelová, rozžhavená ruka.

Byla téhož večera veselá, jako jindy, ba spíše ještě, se vice smála a žertovala

při hře, ale po jejím obličeji honily se střídavě pocity jeji duše, jako poletavé
mráčky po obloze. Chvílemi nemohla vydýchnouti, jakoby' něco těžkého jí
bylo padlo na srdce. Tu zatřásla úzkost jejím tělem, že div neklesla. A kdesi
v zákoutí duše ozvalo se: "zabiju tě I" Ledová ruka smrti na ni sáhala, hrů-
za ji obkličovala.

.

.'

Lehká mysl i povrchní její povaha, která ji nikdy neuváděla ke hlubinám

duše, do nichž by se vnořila, přenášely ji hbitě přes tyto ostré .hrany ; ale pří
zrak se vracel" stín se kladl na život její, byť i se mu vyhývala a smíchem odbý-
vala zlé předtuchy. .

'

"Ach, on jen tak mluví I" smála se. "Neudělal by toho, .. ,;"
Smích její však nebyl už tak zvonivý. Trhlina-v její: élUši�'byla',a tlumila

jeho jas. Na cestu života kladl -sé ji, státe černý stín, by� i. Vašikova vášnivá
láska jí zlatila půdu pod nohama. " ": .

"

"
.

'

.' ",
"i.:', (

To hyl strach. Strach zatkl se jí d� duše a do celé její mladé, jásavé byto-
sti, která na životu lpěla a svět milovala. Umřiti bylo jí děsríým pomyšlením.

A myšlenka, že by on jí mohl tendrahocenný Život vzíti,' štěstí' Jí zbavi.ti_,
bouřně vzpírala se proti němu, který bral naďsebe. podobu vraha V její předsta
vách. Dosud jen miloval, líbal, ale tecf hrozi, .Nemá jen-lásku, ale i hrozbu iná
rtech, ruce jeho, jež ji obejímají, vraždily by ji také.

I

"� •. , "�J.�'
.• -.

A strach vyplašil z duše její ještě 'jiné dojmy a.,�rů·zý. "Nocejejí byly pro
rvány děsivými sny a bděním, ve kterém zase strašné -obrazý v její obrazivosti
se jí zjevovaly. Tu viděla Vašíka s revolverem-na-ni:" napřaženým; tu zase s no:'
žern v ruce na její prsa namireným, a tak nesčislněkráte za tu krátkou dobu
tří neděl, jež od oné rozmluvy osudné uplynuly, prožila všechny hrůzy smrti.

Strach její rostl a láska zvolna zmírala. I vzpoura ujímala se v její duši.

Jak, on si ji tak přivlastňuje, jako nějakou věc 1 On chce býti pánem jejího
života 1 Jakým právem?

Milka byla dívka povrchní, polovzdělaná, ale pud sebezachováni byl v ní

vyvinut s láskou k životu. Ona lpěla na životě. Měla všeho, čeho si jen přáti
mohla, byla rodiči hýčkána, zbožfíována. 6 svět byl tak krásný 1 Pomyšlení,
že by ji Vašík mohl života, a kras jeho zbavit, popouzelo ji proti němu,. a jí byl
život milejším jeho. S ním žít, bylo jí �těstím, ale ve strachu žít, mukou.

"Což musím být jeho?" bouřila se zase. její bytost.
Ale výhrůžka jeho připomínala, 'že musí, chce-li žíti. Bála se i svěřit se s tím,

co ji děsilo, r�dičům.
.
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Byl to také strach, který ji přiměl k to

mu, aby rodičům přednesla návrh Vašíkův
ve příčině sňatku brzkého. Oddychla si, když
otec si vzal čas na rozmyšlenou.

Proto také nenalehala na otce více. Ale
více na to naléhal Vašík a matka jeho.

"Ještě se otec nevyslovil?" tázal se Va
šik Milky, když se setkali na procházce.

"Ne," nesměle odpovídala.
"Zeptej se!" usiloval. "Což mne nernáš

tak ráda, jako já .tebe ? !"
"Mám, mám," pospiěila si s ujištěn.ím.
"Nuže, proč váháš?! Jaké zdržování?!"
"Víš-li co, Vašiku," mínila, "promluv ty

s otcem sám. Sluší se to,abys ty o mne žáda1."
"To iá také udélám. Vím, co se sluší .....

Ale nechci si jít pro odpověď zápornou."
"To by tě přece neponižilo."
"To ne,' ale dopálilo. .Mne už omrzelo

čekání."
"Mne také !" uklouzlo jí nestřeženě. "Dě

lej už, abys něčím byl a mohl si mne vzít. Už.
.jsern ti řekla, že starou pann.ou nebudu!"

"Toť zní tak, jako: "vezmu si jiného"!"
zlostně vybuchl. "Ale jinému tebe nedám. HRABĚNKA CASSINIOV.(
Proto se vezmeme hned, abys nebyla starou

ve Wasbingtonq, D. C.

pannou! K čemu nám třeba dovolení! Utečeme spolu a pak nás ještě budou
prosit, abychom se vrátili, a nechají nás oddati."

.

Milka odskočila od něho zděšeně a široce rozevřela své udivené oči.
"Utéci?! My?! A kam?! ;Ty blázníš, Vašíku I"�
"Neblázním. Tlak budí protitlak. Řekne-li otec, že máme čekati, uteče

»ie a přinutíme ho ku svolení. Láska je síla a trhá všechny vazby. Či nešla
bvs se mnou?!"

-

"Sla, šla!" zvolala Milka zoufalým zvukem hlasu. Strach mluvil za ni,
ne láska.

A v duši tajně přemítala, jak se má ochrániti před ním. Nevěděla, co se

v nitru jejím děje; nevěděla, čím to je, že ta horoucí její láska ochladá, že touhy
její v duši zmírají. ale cítila, že už jí není blažeností, co ji dříve tak těšilo II uná
šelo do výšin nadzernských,

Ona se třásla na všem těle, on se vítězoslavně usmíval štěstím. Objal ji
a' vinul k srdci.

"Budeš mou) budeš! Otec musí povoliti," šeptal.. "Sám k otci nepůjdu,
ale pošlu k němu maminku. Ta umí mluvit a vymůže nám dojista svolení."

Milka ležela mu v náruči n.ehybně. Nehlesla ani písmenky více o tom, ale
hlava její pracovala. Obírala ,se myšlénkou útěku, ale ne s ním, nýbrž před

'ním, jehož se vic a více bála ..

Druhého dne přišla Černá ke Kubištovým ve svém nejlepším oděvu, jaký
ještě měla z bývalých dobrých časů � ve který. se oblékala Jenom ve dny boží
hodové .

. "Podívejte se," volaly na' sebe sousedky. "Černá jde dojista na námluvy."
"A jak si pyšně vede, jak vykračuje I" mínily.
Ano, vedla si pyšně a vykračovala vítězně. Bude zase paní. Vašík se ožení

a všem bude pornoženo. Černá už' se jměním nastávající své snachy účtovala,
jako se svým a pr'�živovala se v duchu s manželi. Rozpočítávala, má-li či nemá-li
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krámek s obchodem předati jinému. Nevynáší to. mnoho Ll .nestoji to věru za

tu práci. A co času zmaří! Beztoho že mladí zůstanou u rodičů a nepovedou
svou vlastní domácnost. K čemu také?! Dvoje hospodářství, dvoje vydán•.

Vždyť nebude velké změny! Vašík se přistěhuje ke Kubištům, ona se tam pak
nějak chytře vloudi, a .bude dobře. Aby jí nedali trochu toho jídla! No, to by
bylo věru sprosté '," ..I\. .otec

ř ! Což ten blbec! Dá mu tu a tam nějaký haléř
na jídlo a on se nějak protluče.

Takové a podobné myšlénky točily se v hlavě její jako mušky za slunného
dne. Teprve 'u domu Kubištova na náměstí zabuchalo jí srdce prudčeji a krev
se jí vehnala do tváře. Hbite se ještě na prahu pokřižovala a pak srdnatě vešla.
V síni setřela si pot, řinoucí se jí s čela, odkašlala si a zaklepala na dvéře.

"Volno!" zahučel hřmotný hlas za dvd-mi. Černá zlehýnka otevírala a jako
duch vklouzla tiše do světnice, ve které za velikým dubovým stolem pokrytém
háčkovanou pestrou pokrývkou, klášterní to prací Milčinou, seděl Kubišta, oku

láry na nose a noviny v ruce. Prečital si zprávy z obilní bursy.
Na výstupku, ve výklenku okna zabývala se Kubištová spravováním pun

čoch.. Bylo to odpoledne, kdy hospodyňka má trochu oddechu. Za práce dí
vala se častěji na náměstí, aby jí nic neušlo ze života pouličniho,

"Má úcta," zašveholila Černá a usmívajíc se, ohýbala své nevelké, pružné
tělo v hlubokých úklonkách.

"I to jsou k nám hosti!" vítala ji Kubištová a popošla hosti v ústrety. "Co
nám nesete, paní Černá?"

"I, já bych raději odnesla," zasmála se.

"]enom ne spaní," zažertovala si Kubištová, aby zakryla poněkud nevlídnost

manželovu, který se zamračil a ani se svého sedadla nepovstal. "Můj muž rád

spí a naše Milka nerada se probouzí," smála se. "Ale, vy jen horite, paní Čer
ná," litovala j� "V tom dnešním vedru všecka jste se spotila. Máte trochu

těžký "salup"," dodala, odebírajíc jí černý kašmírový šátek, jímž byla zakryla
své odřené šaty. Půda šátku už byla zarezavělá, ale pestře vyšívané květy v ro

zích osvěžovaly ten smutný suchopar.
"Tak, a sedněte si u nás," pobízela ji, podávajíc jí židli li stolu blíže zamra

čeného manžela, čímž ho přinutila, aby noviny odložil a na hosta se zadíval.

"Já vytrhuju,' zač�la Černá okolkovati. "To je mně líto, měla jsem přijit
později. .. Prosím za odpuštění, ale té chvíle se mohu nejspiše vzdáliti a ráda

bych s vámi promluvila, vážený pane Kubišto, i s vámi, paní Kubištová."
"Těší nás, těší nás," prohodil Kubišta.
Manželka jeho opatrně mlčela a svěsila hlavu.
Chvilku bylo ticho. jenom tikání hodin a zpěv kanárka plnily prostoru

svými zvuky.
"Zakryj klec," zvolal mrzutě Kubišta.
"Zpropadený kanár," prohodila žena, "jakmile přijde host, už se rozezpívá,

a křiči, křičí, až v�echny překřiči . .. Počkej, já ti zatáhnu tu píšťalu," promlou
vala na kanára, zakrývajíc klec šatem. V duchu si myslila:

"Co tu jenom chce?! Dobrého z toho mnoho nekouká ...
�'

"Kanáři jsou jako malé děti," zasmála se Černá. "Hezký ptáček ...

"

"To je Milčin, ]e už ochočen, lítá volně po pokoji, sedá jí na ramena a za":
se spůsobně vlétne do své klece," vykládala Kubištová.

"To je radost s takovým ptáčetem. .. Také jsem jich mívala několik, do
kud na nás nepřitrhlo neštěstí. Člověk zvykne těm malým tvorům a má je rád.
Byla jsem tak dětinskou, že jsem jednou dva dny plakala pro kanára, který mi
uletěl.a - ač vždycky se mi vracíval také do klece, více se nevrátil. Někdo Sl
ho chytil a zajal ...

"

"Věřím," svědčila Kubištová. "Je to jenom ptáče a člověk ho těžce oželí,
jakž teprve dítě."
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"A děti jsou jako ti ptáci," vmísil se do toho Kubišta. "Když vyrostou,
vylítnou z hnízda a nevracejí se už k nám."

"Inu, inu, to už je tak osud nás rodičů," vzdychla Černá. "Těší nás jen
to, že se k nám pl-ece jen rádi vracejí. Ale dokud si jich můžeme nechat doma:
je to zajisté štěstím."

"Vždycky ne," ostře vyhoukl Kubišta.
"S pravdou," svědčila slavně Černá, "ale jsou připady, kdy se to krásně sho

.(_:nje. Já jsem právě dnes přišla, abych se přeptala, jak jste se rozmyslil, pane
Kubišto," přecházela hbitě k metě své návštěvy.

"Jak to myslite ?"

"Inu, můj pan syn by rád věděl, na čem je. Víte přece, jak se ti dva mají
rádi, vaše slečinka a můj pan syn, a jak by se rádi vzali ..."

"Vím. .. Já ani jejich lásce, ani manželství nepřekážim," odvětil Kubišta,
"ale jak se na pečlivého otce sluší, žádám, aby váš pan syn dříve něčím byl
a uspokojil mne, že může manželku uživiti a budoucnost její zabezpečiti."

"My zase myslíme, totiž můj pan syn a já, že by se mohli vzít a Vašík po
té zkoušky odbývat. On má všechnu učenost v hlavě, ale to víte, že ke zkouš
kám třeba peněz Ci těch nemáme bohužel! A tak jsem si myslila, že vás popro
sím, abyste jim dovolil, po čem toužeji a pak se o mého syna, jako otec, postaral
a ke zkouškám mu dopomohl ..."

Zde se Černá zajíkla v řeči. Ač byla výmluvností svou neblaze proslulá,
zadrhl se jí přece dech, když uznamenala, jaké černé mraky se stahují na obli

čeji Kubištově.
"Ke zkouškám mu peně

zi rád vypomohu," určitě se

vyslovil Kubišta, "ale dřive
k svatbě nesvolím, dokud ne

bude mít vyhlídky na nějaké
postavení. Po svatbě, v lí
bánkách, by se mu špatně stu

dovalo, milá paní Černá! Pak'
je mysl roztržitá. Te> je mo

je poslední slovo, z něhož ne

ní odvolání. Pomohu mu

k cíli penězi a on ať si z lásky
k dccfi zase popili se zkouš
kami. Učenosti se nenajedí,
je-li jenom v hlavě. Muž
musí něčím být a nemá se

spoléhat na ženu, aby ho živi
Ia. To je nečestné."

"Dobře, 'že mne pan syn
poslal, chudák, ten by se na

lekal vašich slov! Jámu to

aspoň šetrně vymluvím ...

"

"Řekněte mu to třeba ve

verších, paní Černá, ale já ne

ustoupím. Peněz, ač jsem jich
těžce nastřádal, spíše oželím,
než dcery."

"Nu, do klece si ji nedá-
SLEČNA MARIE NEUMANOVA,

oběť požáru v divadlo Iroquoís, dne 30. prosince 1903.
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te I" zlobně vyhrkla Černá. - "To ne! Ale také si do své klece nevpustím
skodnou." Po té vstal a odešel.

"Ať jen pan syn udělá ty zkoušky;' prosila ji Kubištová. "Já mu sama

ze svých úspor na to přidám."
Černá si už nevykračovala tak vítězně a hrdě ph svém domll návratu. Čer

ný salup s pestrými květy za ní vlál, jak letmo spěchala k panu synovi se zprá
vou o' zmařené naději.

IV.

"Sprosťák," ulehčila si Černá, když p�nu synovi vzkaz Kubištův nešetrně
vvřizovala.

.

"Však já mu zahraju !" sliboval matce pan Sy11. "Ať jen hne měšcem r
Udělám zkoušku, udělám, a těším se na to, ha, ha, ha!"

"Vidíš, to bude to nejlepší a nejkratší... Dříve nebo později," přimlou
vala se matka. "Sebeř se a jeď do Prahy!"

"Což si myslíte, že se mohou každé chvíle skládat zkoušky?" osopil se na

ni syn. "Dřive nernohu jeti, dokud nezačnou přednášky,'
"To je škoda! Mohla být o Kateřině svatba," vzdychla matka.
"Uvidíme! Svatba může být ještě do Kateřiny," zasmál se a jeho vysoké

čelisti vystoupily ještě výš�.
"Dejž to' pánbůh l" svědčila matka.
Druhého dne zcela pokorně Vašík vyložil Kubištovi, že se o prázdninách

pilně bude připravovati a po té že hned se vrátí do Prahy, aby skládal zkoušky,
, "No, to mne těší," přikyvoval k tomu Kubišta.
-

"Jenom šťastně,'" přizvukovala matka.
Milka' ani nehlesla

-

a svěsila hlavu. Byla vůbec nyní zamlklá, v přitomno-
sti Vašík'ově.

,

"Počkám ještě, pane Černý, ale nesložíte-li zkoušek, abyste měl aspoň vy
hlídku na nějaké postavení, nezbývalo by mi jiného, než postarati se jinak o za

opatření mé dcery; Takovou věčnou nevěstu i ní nechci mít, jako byla Dorla
Kovářova, která dříve zešedivěla, než si ji vedl její miláček k oltáři. Už jste
dosti stár,' máte rozum a proto si také moudře veďte! Dám Milce slušné věno;
i mohu zase žádati; .aby můj zeť něčím byl, když už nerná ničehož, na čem bych
si je zajistiti mohl. Ve všem na světě musí být pořádek a já na pořádek držím.''''

Vašík zahryzl se do rtů, aby nevybuchl. Sklopil oči, aby zlobné pohledy
neprozradily jeho rozbouřeni. .Nejraději by byl Kubištovi vťal políček do tváře
ve své rozlícené vášni, ale překonal se.

,

"Za to se ti pomstím, lakoto," sliboval mu v duši.

,
"Co jsi tak zamlklou?" otázal se Vašík Milky,' když si po chvíli vyšli na

procházku.
I

'(Já? I" zmateně vyhrkla Milka. "I, tal) jsem přemítala, jaké to budeme-
'mlt letos smutné prázdniny.", '1>

,

�,�Ptoč smutrié?!": , '. �. .'
'
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dt;Va�.1:o,:��radat .�y�ety" fl�a4e�le� věnečky, a};:;- my níěehož neuzijeme z toho-
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"Celý den nemohu se učiti. Což bych toho' snesl?! Drahoušku, toho ne-,

lze. Časně ráno 'vstanu, celé dopoledne se ani z domu a ode knih nehnu, ale:
odpoledne a večer budu žít! . ':. Budeme se bavit a veselit."
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Milka se zasmála. Ani sobě <samé 'se však nepřiznala, proč se raduje v duši.

Nebyl to výron radosti, že před ní rozevřel utěšený rozhled v zábavy a radován......

ky letní, ale naděje, že Vašik zkoušek neodbyde, poněvadž vážně na studie
nemysh, �';"-I ; ,1.;.1,·' :.,-

Člověk mívá v tajůplnérn záhybu duše zcela jiné a. opáčné myšlénky, než

jaké odívá ve slova a jimiž se řidi ve svých činech. Milka se těšila, že Vašik
zkoušek nesloží a otec jejich známost ukončí. Po té nebude na ní viny. Vašik jí
nezbaví života, a přece bude volná. .Po té volnosti Milka toužila, ač byly chvíle,
kdy zase věřila, že ho miluje, že bez něho žíti nebude. Ale ty přeháňky zapla
šovala vždy tajná úzkost před ním.

Prázdniny bývaly v tom útulném a rozkošném zátiší v malebné kotlině
podkrkonošské vždy veselé. Městečko vyslalo na studie značný počet studu

jících, kteri domll se vraceli k oddechu a blaženému pobytu v rodinách svých.
Okolí též přispělo k rozmnožení té legie studentské a tak bývalo tam vždy živo
a veselo.'

,

Letošní prázdniny nabyly zvláštního lesku. K· panu sudímu zavítal jeho
švakr, mladý proiesor, který chtěl u sestry přežíti na silném horském vzduchu

volný čas letní. Profesor Jarý, ač mlád, měl už výbornou pověst výtečného
učitele a nadaného básníka. Ký div tedy, že studentská družina uvítala ho
s jásotem ve svém kruhu.

Jary býval též Vašikovýrn soudruhem studijním a také si ho vyhledal. Va
šík se ho ulekl a stud vehnal mu do tváři všechnu krev. Styděl se za chudobu

svých rodičů za jejich .malý, chudobný a· nečistý byt, za otce rozedraného a v

opilství žvastavého.
Chlubíval se vždy před svými soudruhy, z jakého je rodu, hrál si na pána,

vynášel se a utrácel peníze, jakoby zlatá studna rodinného jmění nerněla dna.
Neměl potuchy, že choť nového soudce je sestrou jarého, a proto se na ten

vpád jeho do města nemohl pripraviti. Ale Vašíkovi nebylo zle o nějakou
smyšlenou vytáčku.

Vyvedl bývalého kolegu do polí, za záminkou, že mu ukáže krásné body,
s nichž bylo lze nazírati na okolí a cestou si mu postěžoval do toho neštěstí, kte
ré rodiče jeho stihlo a je na mizinu přivedlo. Zaplakal si nad zmařenými svými
nadějemi, přičítaje neúspěchy své a nynější okamžitou nečinnost na vrub neza

viněného neštěstí rodinného.

Nebylo mu stydno, že ,ďosud ničím není, ale že se nemůže před ním blýsko
tati. Jarý útrpně ho vyslechl, ale neprozradil mu, .co o věci soudí. Viděl před S0.-

, hou zničenou existenci mladého, nadějného muže, sželelo se mu ho" ale nevěř-il
jeho ujištění, že složí zkoušky. Znal z názoru svého životního, že těžce se vrací dl

zbloudilý s cesty do pravých kolejí a z řad intelligentniho proletariátu do čin
nosti stálé. Je k tomu třeba síly, vůle, ctižádosti a těch vlastností Vašík nemél,

Aby se přece před bývalým koleg-ou něčím mohl pochlubiti, uvedl jej do.
domu Kubištova a představil mu svou nastávající nevěstu.

Kubistům to nebylo valně po mysli, nebo pohostinství nebylo jejich ctností,
ale myšlénka, která otci šlehla hlavou, zvrátila nevlídnost jejich při uvítání Ve

zdvořilé pozvání, aby je často navštívil. Kubišta totiž uvažoval, zda-liž by ne

mohla osobnost profesorova vyhostiti ze srdce Milčina obrn Vasikův.
Na lásku Kubišta nespolehal, neb sám jí nikdy nepoznal, ale bál se zvyku,

On. také zvykl své ženě, jakoby byl zvykl jiné. kdyby byla mívala více peněz.
Jarý byl hezký, obratný, dvorný muž, jehož každý pohyb czřejmoval, že je:

ze vznešenějšiho rodu a umí se pohybovati ve světě.
"Tomu bych Milku dal ze srdce rád," svěřoval večer své ženě.
"Inu. to by byla partie!", zamlaskla si matka.
"Musíš 'ho, až přijde, vyčastovati," dovoloval Kubišta.
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','To víš! Prosím tě, už k vůli paní soudcové, toho musíme učiniti," mí
nila žena. "Člověk neví, kdy takového pána' může potřebovat."

Jarý býval po té častým a vždy srdečně vítaným hostem u Kubištů. Zprvu
přicházival jenom s Vašíkem, ale později sám.

Rodiče' se' usmívali a radovali. Vystihli, že se mu Milka líbí a že přicházi
jedině jen k vůli ní.

A Milka ř l Vítala ho s radostí a s uzardělým obličejem, ač se s ním tak
nebavila, jako s Vašikern. Byl jí příliš vážný, přísný, učený. Cítila se být před
nim tak nepatrnou, že se ostýchala mluviti. A o čem také?! Jarý na kole

.

nejezdil a nijak tohoto sportu dámám neschvaloval. Lawn-tcnnis ho už nebavil,
i nevěděla, kde začíti.

Jednou, za deště, vytasila se se svým klavírním uměním; myslila, že vyvolá
dojem a on že s údivem bude obetkávati umělkyni, která s citem zahraje "Mo
dlitbu Panny" a "Klášterní Zvony". On však mlčel a jen laskavě se usmíval

Matka Kubištová přiběhla do pokoje, jakmile dolehly k ní zvuky klavíru
a v radostném dojmutí vytírala si slze z očí.

"Krásně hraje, není-li pravda," dosvědčovala se s ním. "Však Jsme také
za to dosti zaplatili ...

"
.

Přikyvoval a když Milka, program svůj vyčerpavši, povstala od klavíru,
zasedl k němu a začal praeludovati.

"Nástroj je rozladěný a není dobrý," mínil, "slečinka by měla mít nový ....

"

"Až do výbavy jí dáme drahý a nový klavír," hbitě slibovala matka. "Pan

profesor se také učil hrát na klavír ?". vyzvídala.
"Ano, tak trochu hraju," odvěti1.
"To by nám také mohl .zahrát," vybízela ho. /

Jarý se nedal pobízeti a odvděčil se hrou. Ale jaká to byla hra! Milka
široce rozevřela své udivené oči a matka sepjala ruce. Jí se arci lépe líbily
kusy Milčiny, ale obdivovala se jeho hře.

,

"To mu ty prsty lítají," divila se. "Ale rozbije nám klavír, jak do toho
tříská," lekala se zase.

Milka více před ním neosmě1ila se hráti a nevybízela ani jeho ke hře. Ra
ději naslouchala jeho hovoru. Jakýsi sladký dech vanul z celé jeho bytosti
a ve hlase jeho libozvučném, jakoby se byli rozepěli andělové, jak melodicky
zavíval jí k sluchu i k srdci. Jistý blažící ji klid a vznešený duch ozřejmovaly
se v celém jeho chováni, že zaplesalo její srdce, když vcházel k nim do bytu.
Bylo jí při tom, jakoby slunéčko náhle vysvítilo a ve své zlatité paprsky po
stavu jeho zahalilo.

Přinášel jí knihy ku čtení. Nezaprel ani ve společenském styku učitele
čl postřehna, že v tomto bodu Milčino vzdělání vázne, snažil se uvésti ji do Čao
rovného sídla poesie. Předčitával jí, vysvětloval, na zvláště krásná místa ji upo
zorňoval,

Milka naslouchala jeho slovům, vnímala do duše hlasu jeho lahodu, ale
nerozuměla hlubokým myšlénkám a krásám, ;ež ve tvorbách se tajila. Tu a tam

přece úderem mocnějším některého slova a' obratu poetického rozezvučela Se,

tklivá struna jejího srdce a Milka ani, ani netušic, jakým zázrakem se to dělo,
citila nové, dosud jí neznámé city a touhy probouzeti se v její duši. Sušlech
ťovala se, třibila vkus a krásno v cítění i myšlení jejím nabývalo převahy. Drsná
mluva Vašíkova jí nelahodila, vášnivé výbuchy, kteří drive měla za jedině
správný výron lásky, ji odpuzovaly.

Vašík zprvu si valně nevšímal návštěv profesorových u Kubistů. Byl r;1.:1.
že se mu pobyt v měšťanské rodině zamlouvá; ale za čas se ho zmocňovala
žárlivost a strach, abv mu ji neuzrnul. Uznamenal, že Kubištovi si Jarého pi"(>d
cházejí a jako nápadníka dceřiila častují. Zuřil v nitru, ale neměl přičinv
k výbuchu. Oba dva chovali se vážně, jen v mezích společenského styku. 1\1 r-
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zelo ho to dosti, že Jarého k Milce uvedl, ale nemohl mu zabrániti přístupu do

domu, kde byl vítán, častován a zván.
"Příteli," prosil ho jednou důvěrně, "prosím vás, nechoďte k Milce sám,

beze mne.'

"Aj, vy žárlíte!" usmál se Jarý.
"Ano, žárlím. Ta dívka jest mi drahá. Jest kotvou mé spásy a jedinou

mou nadějí. Vzal byste mně život, to poslední, co mne ještě udržuje, kdy
byste ....

"

Jarý nedal mu domluviti.
-/iNestrachujte se," přeryl mu rec. "Ctím v ní dívku vám zaslíbenou, za

jímá mne její vnímavost a prostota, baví mne ji poučovati, k výšinám pozvedati
ducha jejího, ale necítím pro ni jiného, než přátelství. Jest to asi poměr učitele
k nadané žačce. Nic více. Buďte klidným, priteli l. Můj ideal se vznáší v jiných
sférách ... Ale nepřejete-li si toho, přestanu navštěvovati dům jejich."

"To ne! Jen za to prosím, abyste k nim nechodil sám."
"Učiním, jak si přejete."
Vašík věřil Jarému, ale nedůvěřoval Milce. Znal ji, že není tak hluboká, ani

vnímavá, aby chápala výkladů jeho. Věděl, že je to dívka povrchní, která pro
poesii a literaturu smyslu nemá, která se jen ráda blýskala a hlučně baví, i vy
stihl citem žárlivosti, 'že se zamilovala do Jarého. Proto pozorně mu naslouchá,
aby se mu tím zamluvila do srdce.

"Staří železo kují a rozpalují," řekl si, "ale já to překazím."
Pro Vašíka znamenala Milka více než lásku, jemu byla. zřídlem zaopatřeni.

On ji chtěl a po ní toužil, ale penizejeji musel mít. Bez ní .by spíše byl mohl žíti,
né. hez peněz. I kul plány, kterak by ji vylákal a vlákal do sítě nastražené na ní.
Ncrněla ochladnouti k němu, ale .připnouti se sílou nezlomnou k j.eho osudu, jít
s ní n; kam by on jí kázal jíti, .žit; jak on by nařídil.

"Milko," pravil k ní po své rozmluvě s Jarým, "ty koketuješ s Jarým. Dej
si pozor." •

I

"Já?!" zajíkavě vyrazila. "Co zase. máš?"
"Podezření ... Sedí u vás denně."
"Proč jsi ho k nám přivedl?"
"Chybil jsem. kle proto není třeba, abyste ho uctívali a denně pro něho stro

jili h�cly! Však mne paní matka nikdy tak nečastovala ...

"

"To si vyřiď s maminkou I"
"S ní nejsou reči ! Však dobře pozoruju, co se děje a proč si ho předchází.

Myslí si na něho pro tebe. Arci, on už něčím je ...

" rozstesklil se vyčítavě.
"Dťj si pozor I" varoval.

Ze strachu Jala se ho Milka ujišťovati, že jedině jeho miluje.
"Vítám v něm jenom tvého přítele," dokládala. "A on se také jako takový

ke mně blíží. Ani slovem, ani pohledem neprojevil mi, že bych se mu líbila."

"Však bych si to také zakázal!" uplatňoval Vašík své na ni právo.
Vašík v ní probudil svou žárlivostí dřímající dosud v duši její vřelý cit ná

klonnosti k Jarému. Vzhlížela k němu s úctou a obdivem, přeměňovala se,
cítila to dobře, že je nynilepši, jemnější. Vašik byl drsný, prudký, Jarý dvor

ný, milý, něžný.
Po rozmluvě s Vašikem žalostně se rozplakala. Milka neplakávala, nevěděla

ani, co jsou slze bolu. Hýčkána jsouc .jen rodiči 'žila šťastně, vesele. A nyní,
poprvé v životě, doznala, jak je člověku, když slze žalu zrosí jeho oko.

Cítila, že jest jí profesor Jarý drahým, dražším než si myslila a že by jí
i smrt byla milejší s ním, než život s Vašikern. k němuž ji nyní poutal už jenom
strach.
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. Dny se krátily, prázdniny schylovaly se ku konci. Krásné, jasné, ač me

lancholii tklivou prosycené záříjové} dny denním svitem slunce, s ranními mlha-.
mi a večerní září měsíce, jenž svou cestu konal jásavě po modrém nebi, koru

novaly poslední dobu leta valem prchajícího.
Studentstvo v útulném městečku podkrkonošském strojilo se k 'odletu do

skol a na rozloučenou dívkám, s nimiž slastiplné a veselé chvíle prázdnin pro-
žili, pořádali ještě jeden věneček.

.

.

Profesor Jar)' obcházel městem, aby se ve známých rodinách, kam sestrou,

byluveden, rozloučil. 'Přišel též na své obchůzce ke Kubištovům, aby Se s ni
mi rozloučil. Milka toho neočekávala a vyslechla tu zprávu jako ortel smrti.;
Aby' se poněkud vzpamatovala ze svého leknutí, poznamenala, že zavolá matku..
a odběhla. V síni tišila své rozbouření a tiskla ruce pevně na bušící srdce,- kte
ré se tak rozklepalo, jakoby se bylo náhle přeměnilo v dílnu Vulkana. Pře-
třela si oči, zrádné slzy silou vůle vrátila zpět ku zdroji jejich, těžce si vzdy-s
clila a' vešlá. Stál u klavíru a zamyšleně, zíral před sebe.

"Prosím, račte usednouti," zvala 'ho Milka, která teprve teď na to se zmo-

hla, 'že učinila zadost domácenské povinnosti.
Usedl, ona opodál.
"To to uteklo," vzdychla Milka.
"Obraz to života prchajícího."

.L:::'IHCož nezůstanete zde' pi-es věneček?"
;'fNernohu, slečno! Povinnost mne volá

':"To je' škoda!"
AI nyní malá slzička se přece jen prodrala' v oko.
"Prožil jsem zde, v tom malebném zátiši podkrkonošském rajské chvilej,

na-které nikdy nezapomenu. I vám a vašim pánům rodičům jsem z duše \vdě�·
čen za laskavé přijeti a uvítání v domě svém. Upomínky života jsou vzácné•.

cenné perle, které navlékáme na šňůru myšlénkového přediva a' zdobíme se'

JImI. Takovou krásnou šňůru perel odvážím 'si odtud."
"Tak si přece na nás vzpomenete," tesklivě a vřele uklouzlo jí se rtů.

"Jakž bych mohl zapomenouti!'" odvětil vřeleji, než očekávala.
Radosti zasvitla jí v očích, jako sluneční svit, když rázem prodere .se-

'l černých mraků.
'

"Opravdu I" zvolala.
"Nejsem žvástalem, slečno."
Teď by byl mohl a měl po názoru Milčině projevem hlubšího citu zakorr-

čiti ; ale on mlčel.
'

Ona také. Pomlčku nastalou vyplnila Kubištová svým,
prichodem.

Profesor vstal, uctivě a srdečně jí děkoval za všechnu přivětivost i po:"
hostěni, jehož se mu dostala. pHI rodině všeho blaha a s projevem vděčnosti:
i slibem, že nikdy toho nezapomene, ale všemožně se odvděčí, dvorně a uctivě-
se oběma poroučel. ,

Kubištová, která si byla hbitě k tomu obřadu loučení posadila na hla vu.
čistý bílý čepeček: a opásala se novou hedvábnou zástěrou, s pestrým vyšívá
ním, prací to Milčinou k. jmeninám, poklonku za poklonkou dělala a zvala ho"
aby jen brzy zase přijel, že bude srdečně uvítán,

I tyto obi-adl)e reči a poklony však' měly své ukončení. Profesor stiskl
oběma ruce na rozchodnou, hluboce se uklonil, jako v saloně, a odešel .

Odešel, aniž by byl rněl potuchy, že odnáší její srdce, klid a mír. AnI
známky náklonnosti vřelejší, ani' jiskřičky. citu, ani přídechu lásky.

Matka. i dcera po jeho odchodu stanuly u dveří. jimiž vyšel, jako dva
sloupy. Matka doufala. že aspoň slovíčkem naznačí, jak a co myslí. Milka,
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-ečekávala na jisto, že v posledním okamžiku jeho pobytu a loučení na rty
přilétne, mu ono slovo, na které čekala, po němž toužila, které by ji bylo až,
-do nebe představ povzneslo.

A on nic.
"No, tak, vidíš!': vyhrkla matka hněvivě, když odešel.: "Odjíždí a ...

,

I"rnc i

Milka, na místě odpovědi,
hlavu o dlaně a rozplakala se.

tom zle na ty muže toužila.

stavidla; sklesla do židle, opřela
Hladila ji, konejšila a při

"Věl- mi, že tě má rád," těšila ji matka, "al nechce začít k vůli Vašikovi,
aby se nereklo, že je- špatným přítelem. Vlastně se ml to od něho líbí, že má
karakter ....

"

"Mně
.

ne !'� pla-:
kala Milka.

"Měli jsme mu na

značiti, že . . . že tě
Vašíkovi nedáme..

Jak to mohl věděti?

Neplač!" konejšila ji.
Milka plakala dále.

Dvéře se rozlétly a

tatík vešel.
"Potkal jsem pro

fesora,' chvatně vyhr
knul. "Dával mi s

bohem, ale ani slova
více nehlesl. No, vy
slovil se?" obořil se

na matku.

"Přijede zas! Bu,·
dou si dopisovati."

,

"Ani slova . .

vzdechla matka.
Milka plakala.
"Tak, to je pěkné,'

hněval se Kubišta.
"Co jsme se ho na

častovali! A co peněz
za to vyhodili! Což, ., ,

PANl ANNA HRODEJOVA, oběť požáru divadla lroquois a Jej{ dceruška,
J Sl toho nevypozoro-
vala, Milko, že se k tobě nemá? Mohli jsme přestat a neutrácet marně peněz.
Zač a proč jsme to tedy dělali?"

"No, víš, muži, já 'si to vykládám tak, že nechtěl tentononc, překážet Va�
šikovi."

"Proč mu Milka neřekla, nebo aspoň nedala na srozuměnou, že' ho má
ráda? Měla, vůbec toho nedostudovaného ničemu poslat hned ke všem všudy,
když se k ní blížil jiný, dostudovaný pán!"

"Víš-li co, muži, já dojdu k paní sudí, jen tak za záminkou, že jdu kolem
a sama se zastavuju pro peníze za odebrané mléko. A při té návštěvě by tře
bas slovo dalo, slovo a mohla bych za řeči říci, že .... že je Milka volná,"
navrhovala Kubištová.

Tomu prňdce však opřela, se dcera.
"Ne, ne r'f zvolala chvějně. "Nenabízejte mne jako obilí t Ostatně by ·se
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ani neslušelo, abyste šla k paní sudí, vybírat peníze za dodávané jí mléko. 1\10-
hla by si mysliti, že ji upomínáte a urazila by se."

"Milka má pravdu I" rozsoudil otec. "Já s ním zítra ve věnečku prornlu
virn,

Milka věděla, že ve věnečku ho už nebude, ale opatrně o tom pomlčela,
aby otce ještě více nerozbouřila.

"A měj se k němu př i tanci I" kázal otec. "Což jsi tak neobratná k tomu?
To přece ženské umívají. Toto umění se s nimi už rodí. Byli jste často sami,"
vytýkal jí. "Zúmyslně jsem z domu odcházel, abyste měli volnost a Ona si
ptáčka pustí. A jakého hezkého, hodného, učeného .... A je už pánem .:»

dráždil ji, netuše jak ji mučí.
Milka trpěla, ale mlčela. Ani slovem nezavadila více o tuto choulostivou

otázku a neodporovala otci. Znala ho, že by litanie jeho byly po té ještě delší,
kdyby se osmělila čeho namítati.

Celý den prožila v trapných myšlenkách. Vašik jsa též z pořadatelů vě
nečku nepřišel odpoledne, i byla sama. Vyšla si na luka, která za jejich sadem
se rozkládala a na nichž poslední již otavy v kupách očekávaly odvezení. Opoj
ná vůně plnila celé ovzduší, která ještě více _působila na její rozbourené čivy.

Došla až' k oplotění, které dělilo luka 'od návsi malé, blízké vesničky a mě
lo zameziti, aby obyvatelstvo její nepovažovalo je za cestu veřejnou, vedoucí
k městu. Arci že to valně nepornáhalo poněvadž plot se snadno mohl přelé-
zti a také přelizal, . .,

U tohoto mezníku; 'dvou osad stanula Milka; a opříc se o plot zírala do
krásného lučního rozhledu, jenž se před ní široce a dlouze rozvíral. Myslila
na Jarého. V té chvíli st .teprve uvědomila sílu a žár své lásky k němu.

Vytýkala si toho. Jak jen mohla zapomenouti na Vašíka? Vždyť byl
přece její láskou! Zápasila proněho i s rodiči, hořela jen pro něho a nyní jako
by ho byla vlna sfoukla ze .. srdce i:$ mysle jeji. Jiná vlna citová zaplavila mo

hutnost cítění jejího. Pfi1nu�a:J( ťorou:·něžnému, dvornému muži, který byl
opakem Vašíka, při němž se'Ji'pře�e dříve takIibila ta jeho prudkost, vášnivost,
oheň, jenž sálal JI jeho celé bytosti,

.

. ..
Milka si ozřejmila- .zrněny, jež se s ní stala, ale nedovedla si vysvětliti při

čin a původu jejího. Její mysl úplně byl zajal Jarý, s nímž v myšlenkách se

obírala.

"Aj, dobrý večer, slečno I"· zaslechla hlas za plotem.
Hlas ten by ji byl snad ze spánku smrti vzkřísil, tím méně bylo třeba, aby

z myšlenek ji vytrhl. Otočila se a zahořela jako večerní záplava v horách.
"Aj, pan profesor," zmateně zvolala.
Hbitě přeskočil profesor plot, čímž osvědčil, že také je Sokolem a vlidně

promlouval:
"Sama? KdE: je Vašík?"
Vašík? Cbž nernůže si ji ani myslit bez Vašika ř

"Nevim I" vyzněla lhostejná její odpověď.
"Snad malá neshoda?" soucitně vyzvídal.
"Nikoliv. Snad má nějakou práci ...

"

"A vám se stýská," s úsměvem ji mírně škádlil. "Proto ten smutný, jako
závojem stesku zastřený obličej r'

"Ach, po něm se mně nestýská I"
"Že ne?" s údivem ji obetkaje, mínil. "Ach, už vidím, ač toho zapíráte,

že se trochu na něho hněváte . . . .J)
"Nehněvám. Mám jinou příčinu k zármutku."
"Neehei se všetečně vtírati v ta [emstvi něžné duše vašU::�Promiňte. že

jsem se osmělil žertovným tonem zavaditi o. citlivou strunu srd� vašeho. Do
volíte-li; provodim vás zpět k městu. Bude mi. velkým potěšením dlíti ještě



--- rOJ -

chvili v blízkosti vaši, mne tak .milé osobnosti. Ač, nečekáte-li zde na Va
sika . . . . Pak bych nepřckážel."

,. Mně nikdy nepřekážite I" pospíšila si, s chvatnou odpovědí. "A ... ne

čekám na něho. Vyšla jsem si sama procházkou na luka."
"I já jsem se prošel ještě jednou tou rajskou kotlinou. A měl jsem štěstí,

setkati se se spanilou snoubenkou pana Černého.'
Za těchto slov oba dva kráčeli po pěšině dále.
"Nejsem dosud sn o u b e n k o u jeho I"� určitě mu dala v odvetu Milka.
"Ne?" divil se. "Ale .... mně přece řekl, že ....

"

"Uchází se o mne, ale rodiče' si toho nepřejou. Mně se líbí, ale ... je
příliš vášnivý, prudký, bojím se ho!" svěřovala mu. '''Nevím ani, jak se stalo,
že jsem po něm také vřele toužila, ani, čím to je, ... že už mne to přešlo,"
vyhrkla.

Dlouhým obetkal ji Jarý pohledem, v němž zračil se údiv i leknutí. V duši
jeho jako ozvěnou její slov, zachvělo se: "Snad jsem já tou příčinou?"

Rychle zpytoval své svědomí, zdaž by nebyl té dívce zavdal slovem, nebo

posunem příčinu k domněnce, že se mu líbí, zdaž nevyvolal z duše její touhu,
xterá umrtvila lásku její. Nebyl si toho vědom a přece .... ne, ne, mýlí se!
Pohled její, jenž snoubil se s jeho, prozrazoval, že srdce její k němu spěchá.

Nastala delší pomlčka .:

"Květy vadnou, láska umírá," smutně povzdechl Jarý po chvíli. "Zmar jest
údělem všeho pozemského. Bohužel, že ve stopách žití lidského uznarnenává
lne i krvavé stopy, vyroněné z ran, 'jež zasadil nám osud. Život neúprosně
ničivá, co sám byl stvořil. Často však se mýlíme, drahá slečno! Vyvozujeme
klamné domněnky z okamžitých rozechvěných citů a uspáváme se v opojné
snění, ve kterém naše obrazivost se baví luznými obrazy. Samé to snění, sleč
no, které život rozmetává jako podzim bílé chmýří pampelišek. I vy procit
nete z toho snu mámivého a . . . neblahého."

"To není sen!" ohnivě zvolala.
Ulekl se její prudkosti. Bylo mu jí líto, ale nesměl býti v té chvíli sla

bým a poddajným citlivosti, která by mohla mu být neblahou. Necítil pro ni,
po čem ona touží, vyrvati' ji Vašíkovi, který ii neni hoden, by se nebyl rozpa
koval, ale nemohl jí dáti náhrady ve své lásce, nemohl také podněcovati její
odbojné touhy.

"Přeju vám, drahá slečno, abyste brzy procitla a ... byla šťastnou!"
Sehnul se k její ruce, vřele ji stiskl a políbil. Ten polib byl díkem za ten

cit, jejž mu přinášela a jehož on přijati nemohl. Po té se jí uklonil a zabočil
na cestičku, vedoucí podél zahrad do města.

Byli zatím došli ke struze, jež dělila sad jejich od luk, i bylo jí jen přesko
čiti ji. aby byla doma. Milka však stála jako přimrazena a zírala za odcháze
jícím profesorem, dokud se kmitala jeho postava v zeleni stromoví.

"Bídnice nevěrná!" zahřměl poblíže hlas Vašíkův a přerušív jejího snění,
vytrhl ji ze ztrnulosti.

Otočila hlavu a uzřela Vašíka běžeti přes sad přimo k ní, an mává ve vzdu
chu napřaženou holí:

"Ty tak!" zasoptil hněvem. "Podvádíš mne! Scházíš SCl s Jarým ...

Ó, já tě zabiju, ty zmije!"
Skokem byl tl ní. Kolkolem nebylo živé duše. Mohl ji zabíti, aniž by

kdo hyl o tom zvěděl.
"Nejsern nevěrnou." s mrazivým chladem mu odpovídala.

,

"Že ne?! ,A' co to bylo? Viděl isem vás ze sadu. .. Utekl přede mnou."
"Neutekl' .': . Neviděl tebe. .. Přede mnou prchl ...

" bezezvučně mu vv

kládala. "Za'O· mne. zab! ,Život nemá pro mne ceny... Nechci žíti. Nebo
jím se tebe už, nelekárn se tvých hrozeb! . .. Mezi námi je skončeno! Všechno
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skončeno! Já mám jiného ráda! Tebe nenávidim l , . Jeho, profesora, mi

luju, ale on mne nemá rád. Nechce mne... A já nechci tebe! Zab mne,
chceš-li. Mně je to už jedno. .. Mne k tobě poutal už jenom strach; ale teď
Už nemám strachu a nebojím se smrti. Zotročovat se nedám. Teď to víš!"

"Co to blábolíš?! Pozbyla jsi rozumu?" I

"Nepozbyla ; jsem při rozumu. Ale nechci tě! Nemám tebe ráda ...

Jsme rozloučeni. A teď mne buď zab, anebo jdi!" kázala mu.

Napřažená Vašikova hůl vypadla- mu z ruky. Zmámený, zničený muž chy
til se za hlavu, zanařikal si a jako vichr letěl do polí.

Milka zvolna, jako samohyb, vlekla se sadem domů. Na prahu domovní
'síně sklesla ve mdlobách.

Děsná myšlénka, jako v kleštích svírala její duši: "Tecľ mne zabije!"
A hrůza, jež z l1Í vanula, zbavila ji vědomí.

VI.

S těmi slovy prihlásila se Milka opět k vědomí. Rodiče, zmámení, nevě-
douce si rady, užasli ještě více, uslyševše tato slova.

"Kdo tě zabije?" otázal se otec.

"Vašík ...

"

"Polekal ji," mínil lékař, kterého matka byla zavolala., To přejde I"
S tím odešel.
"On že tě chce zabít!" láteril otec. "A proč

ř !"
I nezbylo Milce, než svěřiti se rodičům s tou trýzní její mučené duše.

"Zažaluju ho! Před soudem se musí zodpovídat z t011O!" hnevern soptě,
zvolal otec.

.Matka.. hořce plakala. "Tak, hle! Proto jsem si tě má jedinačko, vycho
vala, aby leckterý zlosyn tě zabil!" naříkala.

HUzrál pro kriminál ...

" tvrdil otec.

Strach Milčin před Vašíkem sdíleli s ní nyní i její rodičové. Střežili ji' jako
zřítelnici oka a hledali ženicha, kterému by ji dali. Kuli železo, dokud bylo
zhavé, neb nevěřilí tomu valně, že Milka se s ním navždy rozešla.

"Postrašil ji," rozumoval otec, "ale za čas zase se bude namáhat, aby ji do
stal. Jemu jde u peníze ...

"

Ano, Vašíkovi šlo teď o peníze. Matka, doma plakala, zuřila, otec pil
2 klel, lidé ve městě prepodivně na něho pohlíželi a vyhybali se mu. nejinak než

jakoby byl už skutečně Milku zabil. Utéci, utéci, bylo jedinou myšllénkou jeho.
Ale kam?! A život stále více a více naléhal, aby se tužil a vydělával si chle
ba denního.

V rodině už jenom bída se zoufalostí si podávaly ruce a roztahovaly se tam

jako domácí páni. Co poěiti
ř !

Matka mu radila, aby se s Milkou usmiřil, odprosil ji a k sobě připoutal.
Také na to pomýšlel, ale neměl k ní přístupu. Ztratil Milky, ztratil i slibenou
pomoc otcovu.

Ke všemu začínaly proskakovat v městě zvěsti o nastávající svatbě Milčině
s bohatým mlynářem Dobšem z velkého parního mlýna v sousedním městě.

\

Vašík zuřil a sliboval pomstu.
..

Matka pana syna zase chlácholila a prosila,
aby se pamatoval a nevrhal se do horšího neštěstí.

"Horšího už na zemi není," větil matce syn. "ZaČalo, tehdy, když jste
mne ve své slabosti poprvé ochránila před zaslouženým výpraskem otcovým,
a skončí teprve mou smrtí."
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"Tak? I" rozplakala se matka. 'Mně dáváš vinu?! To je za moji lásku?!
'Obětovala jsem na tebe všechno ...

"

"Neměla jste I" chladně ji obviňoval nešťastný syn. "Čím jsem, to jste vy
ze mne učinila. Netrestané děti trestají rodiče."

Matka široce rozevřela na syna oči.

"Ubohý můj syn se z toho ze všeho pomátl!" zanaříkala si. "Musím mu

odpouštět ...

"

A syn vyběhl do polí, aby tam hlasitě, sám a sám jen s přírodou se sdílel
'Ů to, co v nitru jeho 'bouří.

'

, "Matka, matka mne z lásky slepé zničila I ';'Že celé jmění rozházela, od-
l)Ouštím jí, ale že mne špatně vychovala, toho jí odpustiti nemohu. Otce ctím .....

On mne trestal. .. Ie slaboch, ale dobře to se mnou myslil. Nejlépe učiním,
.když se střelím. Už je pozdě k začetí nového života zde, na zemi. Podívám se

tarri do oné neznámé říše, kam zapadají ti, již zeml"eli... Ale sám nepůjdu !
Milka musí se mnou I Ona mne mohla spasit.. . Nebylo třeba, abych byl
'pánem, jak si máti přála, ale s ní bych byl žil, pro ni bych byl pracoval. Zavrhla
mne, že nejsem pánem. .. Také není vychovaná I I ji zkazila špatná rodinná

výchova a slabost rodičů. Nemá karakteru, síly. ,Ie to třtina, klátící se ve

větru ... Jiná dívka by mne byla pozvedla; zušlechtila, ku práci a k metě života
vedla : ona mne jen táhla za sebou ku hrám a zahálce. Strhovala mne do bažiny,
ale neukazovala 'mně jasné V)TŠe, kde bych byl zakotvil u štěstí," zaúpěl a sklesl
11a mez.

Vašík, ač zkoušek nesložil, byl přece vzdělaný, intelligentní muž. Bylo
v něm síly dosti ku, zdolání obtíží a překážek všech, ale vůle neměl. Potácel
se ve víru a nemohľ se dostat ku břehu. Nyní, když všechny nitky, na které
budoucnost svou navazoval, byly přetrhány, poznával. s jakou svévolí byl je trhal.

Želel toho. Ale bylo pozdě. Při všem však obhajoval sebe a hledal pří
činu svého neštěstí v rodině. Tam, odkud mu měla přicházet posila, pobídka
k činům, kde mu mělo zářit slunce povinnosti, aby paprsky jeho i jemu, 'mla
dému, nezkušenému, svítily na cestu životem, byla jen slabost domovem, rnar-
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notratnost denním zjevem. Bloudil a nikde nebylo ruky, která by ho vyvedla,
na pravou dráhu z toho hloží, v němž uvázl.

"N e, Milka mne nemilovala. Hledala jenom kratochvíle života a manžela,
Vdáti se! To heslo znala, to jí vštípili do duše, ale co to znamená, neví. Vyči
tají mně, že nejsem ničím. A čím je ona?! Je-li něčím.ř l Není. Je to děvče

nevychované, zhýčkané, zahálčivé, za zábavami se honící. Bude-li dobrou že

IlOU, hospodyní?! Nebude. Není k. tomu vedena... Jeto taková "slečna
dcera", jako já jsem "pan syn". Ona také není k ničemu.... To by bylo bý-

. valo manželství," přemítal dále, zíraje při tom do jasnomodré oblohy. "A naše
domácnost?! Ha ,haha, ha! I, lépe, když zemřeme! Ale ona musí také ze

mřit ! Bude tak lip i pro ni i pro svět. .. Proč pro svět?!" polohlasně prohodil,
Po chvilce, jako by byl četl v obloze nad ním se klenoucí zkazky jiných

světů, promluvil sám k sobě:
"Protože svět nesmí mít takových dívek a žen! Každá má být matkou,

aspoň chce jí býti, když se chce vdávati. Milka matkou?! _ .. Ach, ubohé
děti! Vedlo by se jim hůře, než mně. .. A jak my, děti, k tomu přijdeme, že
máme trpěti za viny matek?! Že na nás se svalí ta skála neštěstí, kterou ony
zapáleným doutnákem nevědomosti, omezenosti a slabostí do povětří vyhodily? t
Kdo odsuzuje ubohé tvory lidské k neštěstí a útrapám života již před tím, než.
se narodili?! Což se ničemové rodí?! Ne! ... Oni se jen vychovávají.
Ó, světe, světe! Ničiš se sám! Osvěta rozžíhá lidstvu velká světla: ale démon.

tmy a zloby je drží ve svých vše ničících spárech. Zatemňuje mozky, aby nevidělo
lidstvo na cestu k metě vítězné, ale aby bloudilo i v záři osvěty. Nejsem k ni
čemu ... Nuže, ať zhynu. Co není k životu, ať umře! Jenom revolver mít
a rázem se ta tragedie mého bytí skonči'. .. Opatřím si tu. blahodárnou, spás
nou zbrafi a ... složirn zkoušku z toho, co jest život!"

Za záminkou, že musí do Prahy, aby promluvil s profesory, vylákal na.

matce poslední památku lepších dob, svatební její zlatý řetízek s křížkem, který
stále schovávala pro nevěstu pana syna a nezbavila se toho skvostu ani v nej
horší tísni, Na cestu sehnala, a skvost měl v Praze prodat, by měl na výlohy.

Vašík si koupil za to revolver a vrátil se vesel domll.
"Pan syn studuje a složí zkoušky,"· rozhlásila Černá po městě ..

Ale lidé si toho valně nevšímali. Celé město mělo jediný cíl myšlének a 110-
vorů. Tím byla Milčina blízkái�v:�tba s bohatým Dobešem.

Kubišta pošvihoval svatbu; jakoby -ji hnal elektřinou, Do Kateřiny mělo.

být po všem. -Kubištová nevěděla) .kde jí 'hlava stojí. V domě plno lidí, kde
kdo v městě uměl šit, pracoval, o výbavě, neboť, ač dceři už od jejiho narození

plnila truhly plátnem a prádlem skvostným, přece jenom zbý-valo ještě dosti prá-
ce k doplňování..

,.

. '.' .

'

..'

.

.
.

Za samého chvatu ubihalydny a přiblížila se pósiťdrti. neděle před Kateřinou.
"Dnes spadne Milka Kubištova s kazatelny," rozneslo. se po městě." "IHude

mít všechny' tři ohlášky najednou/v ; �:. � ...
, .,. .. "

..

' ď" '

.
.

'

Černá to. slyšela několikráte ··téhož· .r�na'v� ..··��m, krámku..' :Každ1t�'.�fu.a ji
to povídala, když přišla na koupi a :dne;s� Jakoby se 'byly UFl1illvily, sešly 'seru . ní
v nevídaném počtu.

,,' i�>··
.

.,'
,

.

,
'

"Jen aby se nepotloukla, až ji budou shazovat s kazatelny," žertovala. "Mně

je to jedno." .

"Nu, a cok tomu řiká pan syn?!" vyzvídaly.
"My o rum nemluvime. Máme teď jiné starosti. 'Bude skládat zkoušky,

pak se usadí ... a to víte, že nám. je syn bližši.. než, bývalá -jeho láska."
"Tak už se utěšil?"

'.. ..

:ď;. :.;.

"Úplně," ujišťovala. .," '"
. .r' .',

Tomu klidu Vašíkovu nevěřila Milka .. Její duší zmítal stá}:e:"hor:ť;čný strach.
"On mne zabije," lekala se a tato myšlénka soužila ji ve dne, vrroci. Ne-
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vycházela z domu, aby se s ním nesetkala a těšila se na svatbu jen proto, že ji
manžel z města odveze a ochrání před ním, který ji tak miluje a jehož ona

se bojí.
"Nemohu-li mít toho, kterého chci, je mi jedno, koho mně dají," řekla si

a svolila ku sňatku 'bez okolků a zdráhání. "Starou pannou nebudu!"
Vdávala se, jen aby ušla tomu, co jí od dětství za to nejhroznější ze života

ženského bylo vyličováno. .

Svatební den nadešel. Byl slunný ajasný.
"I nebe se na tebe směje;" pravila matka ráno k dceři, líbajíc ji na bílé čelo.
Nebe se smálo, ale Milka plakala. Divná tíseň ulehla jí náhle na prsa. My-

slila na Vašíka, jak mu je asi hrozně dnes v duši a vzpomínala na Jarého, zda-liž
asi zavěnuje jí malou vzpomínku.

Svědomí se v ní probudilo. Ne, nejednala správně. Slibovala Vašíkovi
lásku a zradila ho, sotva se sešla s jiným mužem. Jak ta láska její mohla jenom
tak náhle skončiti? Kam zmizela?! Vždyť ho přece tak vřele milovala!

Strojila se do svatebních šatů, v nichž měla přistoupit k oltáři s jiným a my
slila na Vašíka. On byl vládcem její myšlének.

"Ta první láska, přece jenom je ta pravá," povzdechla si, když jí myrtový
věnec do vlasů připínaly.

A slza, vřelá slza žalu, vytryskla jí z oka.
"Nevěsta má plakat," zavívalo to kolem ní v hloučku zdobících ji družek.

A ona také plakala. Pák ,prÝ,)e .budesmát, slibovalyji.
Svatební průvod, jak obyčejem bývá v malých městech, ubíral se do chrámu

k oddavkám. Nevěsta v čele, v bílém, brokátovém šatě, závojem zastřená, s myr
tovou korunkou na hlavě, vykračovala si vznešeně a důstojně po boku svého
mládence. Stříbrem kované modlitební knížky v ruce třimajic, tiskla je k srdci,
aby zarazila tlukot jeho. Marná snaha však. Srdce ještě více bušilo, čím blíže
chrámu ociťoval se průvod.

"S jiným k oltáři nepůjdeš!" zavivalo jí v duši a hrůzou plnilo srdce.
Tuto výhrůžku Vašíkovu nejednou už byla slyšela, ale nikdy tak určitě

a hrozivě jí nebyla na mysl ulehla, jako té chvíle.
'

Ona jde s jiným k oltái"i... Pevněji sevřela rámě svého mládence, aby
nezavrávorala. Zvony velebně hlaholily, vyzvánějíce ku msi svaté, slunko opřá
dalo ji zlatými paprsky svými, ale v duši její bylo temno a sklad její myšlének
rozbuřovala slova Vašíkova:

"S jiným k oltáři nepůjdeš I"�
Zavivá to stále ozvou z minula, či slyší-li je skutečně?!
Než se domohla: k závěru, třeskla rána a zasažena kulí, sklesla v náručí svého

ženicha, který ji zachytil.
A po jedné ráně zahoukla druhá, aniž by kdo byl býval s to, aby tomu za

bránil a Vašík, zbrocen krví, s výkřikern : "Konec!" klesl k zemi.

Byltě číhal na průvod, skryt jsa za chrámovými dveřmi. Vida průvod ku

prahu se blížiti, vystřelil a se slovy, iež Milce do duše zavanula, vystřelil nejdříve
,na ni a po té namířil na své srdce. Mířil dobře. Jednou ranou zmařil mladý
život svůj.

'

Milka byla těžce zraněna. Modlitební knížky jí zachránily život.
Svatebčané se rozutekli; na místě lože .svatebniho. očekávalo nevěstu lože

nernocenské, na kterém trpěla bolesti tělesné a muka duševní. Rána byla sice

těžká, ale přece se vyléčila. .

Než se tak zotavila, že mohla vycházeti, uplynula zima. A o masopustě sla
vil Dobeš, bohat)' mlynář, svatbu s jinou. Nechtěl ženy, která byla zavrženým
milencem postřelena.

Matka jí to šetrně vypravovala. když byla silnou. Milka se trpce usmála.
"Dobře učinil, matko! Nebyla bych se už byla za něho provdala. Nevdám
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se nikdy, ňikdy I Mrtvý Vašík mne pronásleduje, nemám klidu a nebudu ho
mít už na zemi. Ztlstanu starou pannou. Čeho jsem se nejvíce bála, svědčilo mi."

Matka jí to vymlouvala, těšila ji, že je mladá, sličná, bohatá a že se o ni bu
dou ženichové ucházet, jako dřive,

"Za čas se na to zapomene':' chlácholila ji. "A zase bude dobře."

"Nezapomene," zamítavě zavrtěla hlavou Milka. "A kdyby i lidé zapo
mněli, já nernohu !

.

Ten děsný okamžik mého života trvale se vryl v duši mou.

Nemám klidu. Zevní ránu lékaři mi zahojili; ale kde je ten učenec; který by
dovedl vyléčiti urnrtvělé srdce, jehož kule nezasáhla, a přece zranila I"

Zaplakala nad ní matka. Viděla, že hyne to ieii kochané dítě a nemohla mu

dát útěchy. Viděla, že nespí, málo jí, že trpí a nebylo lékaře, který by byl vyléčil
chorou její duši.

Milka zvolna zmírala. Sedávala denně. na hrobě Vašikově, který opatrovala
a květinami zdobila. Neplakala. Jen mrazivě zírala před sebe, do neznáma,
do dálek, o nichž jenom obraznost její snila a čekala, až ji Vašik zavolá k sobě.

Za to hořce, srdcelomně naříkala nešťastná matka na hrobě, do něhož ulo
žili její pýchu, jejího "pana syna".

PRO KALE:-;rDÁŘ "AM��RrKÁ:-;r" NAPSAL R. R.

TovARNA V ÚDOLí.

V. JEDNOM z malebných. údolí On�ida okresu,' ve státu New Yorku, roz

kládá se .známá přádelna Canfieldova a kolem ní utvořena je malá osada,
sestávající z domků dělníků v továrně zaměstnaných a několika malých

obchodů. Osada tato všeobecně jest nazývána Canfield Mill, poněvadž byla
založena majitelem přádelny, starým to mládencem, který hledal v tom svou

pýchu, aby lid v přádelně jeho zaměstnaný cítil se spokojeným a .aby osada
jím založená vynikala úhledností nad jiné podobné tovární osady, jakých ve

státu New Yorku a Massachussetts je značné množství.
Starý Canfield, zakladatel továrny a osady, obýval pěknou residenci, ob

klopenou rozsáhlým parkem, poblíže přádelny, společně se svým synovcem
Richardem, jenž byl synem staršího zesnulého jeho bratra .. .Richard zastával
v přádelně místo superintendenta, avšak mladý ten muž daleko nebyl tak oblí
hen jako jeho strýc, starý Canfield, neboť byl bezohledným, žil pouze svým
vášním a historky; které o jeho bezuzdném životě v osadě kolovaly, ty ne

oblíbenost jeho ještě zvýšovaly. Starý Canfield mnoho o tomto nezřízeném
. životu svého synovce nevěděl, neboť každý se bál pi-ijíti k němu s podobnou
žalobou, poněvadž věděl, že starv nán k Richardovi chová velkou náklonnost
zvláště pro jeho velmi úspěšné řízení továrny. Přádelna přirostla starému
Canfieldovi k srdci a k vůli její rozkvětu zamhouřil někdy oči nad některým
výstředním kouskem svého synovce. .

Z domků, náležejících dělníkům, vynikal úhledností a čistou svou. úpra
vou domek tkalce Václava Koldy. Kolda vyučil se tomuto řemeslu důklad
ně v Čechách a doslechnuv, že tkalci jsou v Americe hledáni, neboť tehdy
rostly zde přátelny jako houby po dešti, rozhodnul se, že zkusí v zemi svobo

dy své štěstí a také sotva přistál se svou rodinou v New Yorku v Castle Gar-
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denu a prohlásil, že je tkalcem tu mu již nabídnuta byla práce v Canfield Mill
a Kolda b:� váhání ji přijal.

'

.'
'"

Z pocatku se mu stýskalo.. Byl zde jediným Čechem, anglicky neuměl
a casto se mu zdálo že v Canfield Mill nevvdrži, Dobrá mzda a vlídné zacházení majite�� �řádelny, jakož i ocenění jeho práce ho tam přece udržely,a pomalu se pnuci! lámané angličině a konečně tam úplně zvyknul.Kolda byl nazýván všeobecně "Žím"; málo kdo ho pojmenoval jeho při��ením., a stalo-Ji se to někdy, tu z českého Kold� A�eričané, utvo�:i1i�a�d� .

Často, hlavně z počátku, se tomu Kolda s�ava�, Jak �o v Ame.n��překřtili, ale pomalu se vžil do těchto cizích poměru a Jsa muzem nalH.>JVYSčestným, požíval v osadě všeobecné vážnosti.
Po několika letech šfastného manželství Kolda ovdověl. Po milené

družce jeh? života zůstal mu synek a dceruška. K vůli nim zůstal vdovcem.
Vy�hoval �e :0 mohl nejpečlivěji a syn jeho jindřich, k,dyž dorostl, 'pracovats 111m tovarne a dcera Helena obstarávala skromnou, útulnou domacnost.

Helena vyrostla v děvče nevšední krásy a Kolda ji opatroval jako oko
v hlavě. Avšak nejen otec, celá osada byla na ni hrdá a srdce mnohého mla-
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dého muže po ní zatoužilo, leč nevinné její srdce' lásky dosud nepoznalo
a ona s úsměvem odmítala všechnu pozornost ií věnovanou.

Pojednou na krásnou českou' dívku' upoutány byly také oči synovce Can
fieldova, Richarda, jenž nápadným způsobem častěji počal obcházeti domek
Koldův a hledal přiležitost, aby s Helenou mohl vyměnit několik slov. V osa

dě se o tom počalo šeptati a brzo se to doneslo také k uchu Koldovu. Ten
sotva ze mohl vydržeti-v prácí..tak ho to pobouřilo, Když-večer se navrátil
domů, tu po večeři zavolal Helenu k sobě a tázal se jí vážně, upíraje na ni

.pronikavě své oči: "Heleno, byl. zde dnes mladý Canfield ?'�

"Byl," odvětilo mladé děvče, ','ale ne uvnitř, v domě; zalévala jsem kvě

tiny v zahrádce a v tom on šel náhodou kolem a zastaviv se tl plotu, prosil
.mne o jednu růži. Ovšem, že jsem mu ji dala."

"

"Zatra ... ." vykřikl prudce .. Kolda, ale nedokončil a počal z 'krátké své

·dýiuky prudce bafčiti.
"

"Proč se hněváš, tati?" tázalose děvče a doložilo : "což jsem mu neměla
tu růži dávati?"

.
.'

Kolda se nčkolik okamžiků rozmýšlel nežli odpověděl a pak uchopiv
Helenu za ruku, přitáhl ji k sobě blíže a pravil jí: "Dítě, my jsme od něho závislí
naším cftte.bepJ.Ur�,z�-; ho nemusíš, ale nikdy ho nezvi, aby šel dál. Chran se

ho, d�ják9�':$e ;c,hi�níš, 9_hně.".. .

"Ale, na'č:' ten�"stfách,' tati?" ptala. se Helena a pak obejmuvši svého otce

kolemLsije.,.' (lbloŽilá.:se"· smíchem: "Snad se nebojíš, že opustím tebe k vůli

němuib,I,>.)\ni;kd�D! ·by.� v.�va�rá.te tak b.?vh�tý jak� j
..e. ' �n

..

" e.,.u
č

.:

iR·ila bych :0 !"v ..

"�, .to neni," odvětil Jl Kolda nezne, hlade jeji ruse ,\vlasy, "až přijde k

:�m,u ,�,s,;a pr�:ý m,už byude �ád�ty o tvo� r�ku, tli �i�,aáfn s :.adostí ,své požeh
nani, ,A:le zapřísahám te, me dítě, nevenuj svou lásku- ,�'UZ1, ktery toho ne·

zasluhujeva jemuž na tvém štěstí nezáleží."
.. '

"Ale: On ještě ke mně neprohodil ani jediného slova o -Iásce," pravila He-

lena, ','á bll vždycky nanejvýš zdvořilým ke mně."
.

'.

.

"Oh," tó vim; on jest hladký a opatrný jako had a proto tím více měj se

před ním na pozoru. .Je to nebezpečný člověk a vyhýbej. se mu kde můžeš."
"Buď' bez starosti, tati," ujišťovala Helena svého otce';' Pojednou náho-

dotl, vykoukla oknem:a zarůměnivši se, rychle vyběhla ze světnice.
Richard Caníield s 'její bratrem Henrym, vstupovali právě do zahrádky

domek obklopující. .

Henry šel napřed a otevřev dvéře u světnice, v níž otec jeho po večeři

odpočíval, pravi1 k tomuto: "Mr. Canfield přeje si s tebou, otče, promluviti
několik důvěrných slov:", 'Po. těchto slovech rychle odešel do kuchyně, kde
Helena byla zaměstnána' poklízením.

"Víš, že zde máme vzácnou návštěvu?" tázal se Henry tiše své sestry.
"Nevím," odvětila' tato nevinně, se tváříc.
"Což- myslíš, že jsem slepý?" smál se Henry. "Vždyť jsem tě viděl jak

JSI utíkala' ze světnice; sotva že [si nás zahlédla."
,

"A co- jest účel. návštěvy Mr. Canfielda ř" tázala se Helena, polo zvědavé,
polo znepokojena.,' ": J .

•
"

.'.
"Chce dostat něco, �co mu otec nedá. Rozumíš nyní �,'.' ,

Helena se zarděla, neboť· pochopovala, .karn Henry míří a pravila poně
lud rozhněvaně:" "Canfieldovi něco podobného jistě ani nenapadne."

"Již mu to napadlo," ,ujiš.ťoval .Henry svou sestru a pak vzav ji za ruku,
pohlédnul jí upřeně do očí a 'ttlzal š,e' jí :. "Máš toho člověka ráda?"

"Nemárn nikoho ráda,'; nežli: svého: otce a svého bratra!" zvolalo děvče
s důrazem.

.

.,,' ,

'

'.
'

.
.

"Výborně, .'Heleno!" řekl Henry tiskna jí ruku. "Chce-li mladý Can
field učinit někoho nešťastným, ať si nalezne jinou oběť.'"
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A s těmi slovy, zapáliv si doutník, vyšel do dvorku.

Mladý Canfield zatím počal Koldovi vysvětlovati účel své návštěvy.
"Vy víte, Žim," začal. "že jednoho dne se stanu majetníkem továrny

.strycovy."
"Tak se aspoň předpokládá," řekl na to Kolda, "strýc váš jest již starý

pán a poněvadž vy jste jeho nejbližším příbuzným, tu se stanete asi jeho dě
dicern."

"Žim, nernárn v úmyslu zůstati starým mládencem, jako je můj strýc,
právě proto jsem přišel k vám.".

"Mně to sice těší," odpovídal Kolda, dělaje, jakoby Canfieldovi nerozu

měl. "Ale nepochopuji, proč jste 'si právě vybral mne za důvěrníka pro své

plány."
"Nepochopujete ř" zvolal Canfield se smíchem, "nuže, řeknu vám to při

mo a krátce: Vaše dcera Helena se mi líbí, přišel jsem vás požádat o její
ruku, Žim:"

"Vy, že si chcete vzíti mou dceru?"
"Ano, budu potřebovat hezkou žínku, s kterou bych se mohl pochlubiti

ve společnosti a Helena se může postaviti kterékoliv Američance po bok. Po
zoroval jsem ji již delší dobu a vím, že jest pečlivě vychována, jest obdařena
také zvláštní přirozenou roztomilostí, která ji činí nanejvýš půvabnou a protó
jsem došel k přesvědčení, že bych lepší žínky nenašel. Je sice chudá, ale za

to budu míti já pro nás pro oba dost. A až můj strýc zemře, Žim," pokra
čoval Canfield, "tu zaujmete vy místo superintendenta, neboť by se neslu
šelo, aby tchán majitele továrny pracoval u stavu."

"To je pravda," prohodil Kolda suše.
Al' Canfield se svými sliby pokračoval: "Henry jest také schopen zastá

vati lepší místo nežli má nyní, a myslím, že by se velmi dobi-e hodil za po
kladníka."

"A co budete dělat s Delmarem, který zastává ten úřad již po 20 roků?"
"Ať jde k čertu! Já přece nejsem vázán držeti ho do jeho smrti."

Starý Kolda se nad nešetrnými těmi slovy zamračil a pak povstav pravil
chladně k mladému muži: "Mr. Canfield, lituji, že jste mi učinil váš návrh,
neboť ho nernohu přijmouti. Cítím se sice poctěn tím, že vy, budoucí maji
tel Canfield Mi11u, nabízíte svou ruku dceři chudého tkalce, ale proto přece
ve jménu jejím ji. odmítám. IVám se Helena líbí, ale vy ji nemáte opravdu
rád, neboť vaše povaha k tomu je příliš nestálá; odpusťte, řeknu vám to upři
.uně, je příliš světácká a tu se obávám, že by Helena byla s vámi nešťastná."

Canfield zbledl nad touto odpovědí přímého dělníka, pak se ale nenuceně
zasmál a pravil: "Znám tucet děvčat a k tomu bohatých děvčat, z nichž kaž
dá by se považovala za šťastnou, kdybych jí učinil ten samý návrh, jako jsem
učinil nyní vaší dceři, Žim."

"O tom nepochybuji," odvětil Kolda, "ale to na mém rozhodnutí nic
nemění. .Mr; Canfield, já jsem si vzal mojí manželku z čisté, upřímné lásky
a proto jsme byli spolu šťastni; vy byste se snad k Heleně citil připoután na

nějaký čas, ale pak by vás mohla dcera prostého tkalce omrzet a mé dítě by
to usmrtilo."

.

"Rozumím, co tím chcete i-íci," prerusil ho mladý muž, zatínaje zuby,
"vy soudíte dle mé pověsti, .že se nedám na dlouho upoutati jedním kvítkem,
že jsem jako motýl, ale věřte mi. že i v srdci motýla vznikne někdy opravdo
vá láska a ta pak jest t'rn mocnější a stálejší."

"Možná, ale pochybuji o tom, jsem přiliš zkušený již ve světě, než abych
tomu věřit."

Canfield se rděl a blednu} a na tváři jeho bylo viděti, že v něm lomcuje
vztek; vzdor tomu však se přemáhal a klidně pravil ke Koldovi: "Nebuďte
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dětina, Žim, to víte, člověk z naší tridy musí se ukázat, musí žít dle porneru,
jež jsou zcela jiné nežli ty, v nichž jste byl zrozen a vychován vy. Nepocho
puji, ze chcete svou tvrdošíjností zkazit štěstí své dcery; jsem přesvědčen. že

kdybyste ji nechal o mém návrhu samotnou rozhodnouti, že by mne nezami
't la, Dovolite to?"

"Přéjéte-Ii si, s radostí. Zavolám ji a můžete si svůj návrh přednésti
v mé přítomnosti."

"Děkuji vám, Žim," řekl Canfield a rychle povstav z houpáku, přikročil
ke dveřím kuchyně a zavolal do vnitř: "Heleno, prosím, pojďte sem na

chvilku. '�Hlm s 'vaším otcem nějaký' spor, v němž vy máte býti soudcem."

Starý Kolda se mimovolně' usmál, když si vzpomenul, jaké překvapení
Canfielda očekává. Helena vešla zardívajíc se, neboť tušila, jaká otázka ji
hude asi' předložena. ,

"FI'eleno," -pravil k ní mladý Canfield s jistým sebevědomím a bez okol
ků, 'prisel jsem, abych požádal vašeho otec o vaši ruku. On svolil, abych se

vás otázal v jeho přítomnosti, zdali si mne chcete vzít. Chtěla byste se stát
mou 'ženou?" doložil měkce, upíraje na ni své oči.

Mladé děvče svěsilo svou hlavu v rozpacích, pak ale rozpaky její rychle'
minuly a ona póhlédnuvši na Canfielda, pravila vážně:

lijsem příliš mladá ještě, abych pomýšlela na vdávání, mr. Canfield. Chci
a hodlám zůstati u svého otce, neboť vím, že bych, se pro vás a pro společ
nost, v jaké vy se pohybujete, nehodila."

"Ah, nesmysl!" vzkl-ikl Canfield prudce, zblednuv vztekem, hned se ale

vzpamatoval a doložil: "Neočekával jsem takovou odpověď ocl vás, Heleno,.
a myslím, že si to ještě rozmyslíte."

"Neclělejte si žádné takové naděje," vložil se do toho opět starý Kolda..
"a raději na Helenu vice nemyslete, bylo by to marné."

,

"Je vidět, 'že mne špatně znáte, Žim," odvětil Canfield, "budu čekat; dou

fám, že Helena změní své smýšlení o mně," doložil s významným úsměvem.
a vzav svůj klobouk se zdvorilým pozdraveni se ubíral ven.

Když vyšel na ulici, tu si šeptal sám k 'sobě: "Odmítnut, odmítnut a to

od tkalcovy dcery! Cel)' Canfield Mill se mi potají bude smát, až se to dovi.:"
A vztekem skřipaje zuby zasyčel: liJaká to tvrdá palice, ten prokletý

Bohernian ! Já však nepovolim, Helena musí být mou, dřivc nebo později !'"

DOPADEN PŘI ZLOČINU.

Třetího dne mladý Canfield postavil se z rána na roh grocerie, kam He-·
lena chodila kupovati pravidelně své potřeby; zde trpělivě čekal, až se obje
vila. Ona ho nespatřila, až teprve když približil se k ní a zdvoiile sejmuv
klobouk, přál jí dobré jitro.'

.

Helena zůstala na okamžik zaleknuta tímto náhlým se objevením Can

fieldovýrn, záhy se ale vzpamatovala a chladně mu za jeho pozdrav poděkovala.
,

"Dovolíte-li, doprovodím vás domů, Heleno," pravil' Canfield s úsměvem ..

Mladá dívka nechtěla býti nezdvofilou vůči Canfieldovi a proto svolila·.
"I.. Ieleno," započal Canfield rozmluvu, "rozvážila jste si ještě jednou můj'

návrh? Hleďte, mohla byste být paní v té krásné residenci tam," pokračoval,
ukazuje na dům svého strýce.' "Dům ten je dnes pustý, nevlídný, poněvadž'
neni v něm ženy, která by ho dovedla učinit př ijernnýrn. Jak byl bych šťasten,
kdybyste chtěla na se převzíti úkol býti paní toho domu," dodal Canfield s po-·
vzdechem a zároveň se snažil uchopiti rubl Heleninu. Ta však ji skryla jako
náhodou pod svou zástěrku a odvětila Canfieldovi r "Netoužim po tom, dostati �
se tam, kam nenáležim.'

.
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BOHUMÍR KRYL, český virtuos na kornet.

"Nebuďte tak skromnou, Heleno! Ale ani to snad není skromnost, jako
spiše předsudek, který máte proti mně," pokračoval Canfield, "měla byste
mne soudit dle mého chování a ne dle lidských reči."

"Kde se objevuje dým, tam musí býti také ohefí," smála se Helena.
Zatím došli oba mladí lidé až k domku Koldovu a Helena chtěla vklouz

nouti do vrátek plotu. aby se zbavila svého společníka, ale nežli to mohla učí
niti, tu otevřel je sám Canfield, vstoupil s ní zároveň do zahrady a posadiv
se na sedátko u domku, pravil s úsměvem:

"Nemohl jsem odolati, abych si zde trochu neodpočinuI. Ta zahrádka
vaše je malá, ale tak půvabná, že mne mimovolně k sobě vábí. Ovšem, že va-e
přítomnost půvab ten zvýšuje."

,
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Na Helenu- tyto lichotnůstky účinkovaly .. nepřijemně - a ona. phstoupivši
k mladému -muži, ,pravila vážně:' "Mr; Canfield; musím vás prosit.. abyste ni

kdy nevstotipíl"do tohoto domu, v nepřitomriosti mého' 'Otce a mého bratra."
Canfield se zarazil ,t;lf-d· tonem; jakým to pronesla a proto povstal a pravil

s nuceným smichern.i "Snad' se mne nebojiteP"
"Vás ne, ale' lidských řečí!"

.

"Dobře, přijdu někdy jindy," odvětil Canfield 'a omlouvaje se, vyšel ze

zahrádky.
.

,

I

. Tak doprovázel ji několikrát z grocerie a celá. osada počala o tom mluviti
a činiti k tomu své poznámky; A to právě Canfield chtěl a spokojeně si k sobě
bručel: "Čím vice klepů; tím dřive přiidu k dli a.ona si mne bude muset vzit;
aby sama sebe, chránila."

. '

Starý Kolda byl však odhodlán překaziti plány 'mladého Canfielda stůj co

stůj a jedno poledne, donucen štiplavými poznámkami některých spoludělniků,
se sebral a zamířil k residenci majitele továrny, který právě po obědě odpočí-
val na verandě.

I :

-w,n, Žim, co pak vás ke mně přivádi ř" uvítal ho starý Canfield při
větivě..

"Choulostivá, soukromá záležitost, mr. Canfield,'" odvětil Kolda, "přišel
jsem vás poprosit, abyste nařídil svému synovci, aby nechal mou dceru na

pokoji."
"Vaši dceru na pokoji?

'

Jak tomu mám rozuměti?"
"V�š synovec před několika dny nabidnul.Heleně svou ruku a ona ji za

rnitla, .On to snad považoval za žert, .nebof 'Od té doby ji' neustále pronásle
duje svou pozornosti, tak že již o, tom mluví celé městečko. Patrně, že Mr.
Richard 'chce ji přinutit, aby si ho vzala proti její vůli'!'

"To se mi zdá být směšné a není třeba, abyste se pro to tak rozčiloval,
Žím," pravil Canfield poněkud popuzen. '

"Pro mně to však neni směšné, lVIX'1 Canfield, a já, považuji za svou po
vinnostchrániti dobré jméno mé dcery,", odvětil Kolda. "Možná, že úmysly va

šeho synovce jsou poctivé, ale on byl jednou mojí dcerou odmítnut a proto
jako gentleman by jí měl dáti pokoj.".'

,

.

'

"Nemyslím, že je v tom něj-aká urážka pro vaši dceru, že jeden z Canfieldů

ji chce . pojmouti za manželku," řekl majitel továrny, .neskrývajejiž svůj hněv.

"Ano, kdyby měl ten Canfield váš charakter, neřekl bych ani slova, na-

opak, pokládal bych' to za velikou čest I"
.

"A'- co 'můžete mému synovci vytýkati ?",

"Nic !.""řekl Kolda a nyní počal majiteli; továrny líčiti,. co se roznáší o jeho
synovci a starý Canfield pozorně naslouchal. '.

' " '

Když Kolda dokončil, tu továrník uchopil jeho ruku a stisknuv ji, pravi1
mu: "Děkuji vám, že jste mi otevřel oči. O tom všem jsem neměl ani zdání
a já si s Richardem promluvím ještě dnes večer. Zatím všechno vyšetřím
a' přesvědčím-li se, že všechno to, co jsme mi řekl, zakládá �e na pravdě, budu

.dle toho jednati. Přál bych si, abyste večer přišel ke mně, chci s vámi ještě
jednou o tom promluviti."

,

, "Přijdu, Mr. Canfield," řekl Kolda a uspokojen odcházel do továrny ku

:$��' práci,
.Po večeři- si. vykouřil Kolda svou dýmku jako obyčejně a pak se počal

oblékati .do svátečních svých šatů.
"Kam pak máš namířeno, tati ?" tázala se Helena .

.

"Oh, Mr. Canfield chce' se mnou dries večer mluvit."
"K,terý? Mladý či starý ?",

"Starý pán, Helenko, s mladým nechci mít co dělat."
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A políbiv svou. dceru na celo,' Kolda v' soumraku, rychle. se sklánějícím,
vydal se na cestu do residence majitele továrnv.

Bylo po jedenácté hodině, když jezdec na zpěněném koni tryskem projel
'hlavní ulici osady a 'zastavil se u železných vrat, vedoucích k parku, kolem 're

sidence Canfieldovy. Tato byla úplně osvětlena a bylo patrno, že se tam mu

selo něco neobyčejného státi.

Henry, syn Koldův, navracel se z hotelu, kde se bavil hrou na kulečníku .

.

a zahlédnuv jezdce, seskočivšího u vrat, spěchal za ním, aby se podíval, co se

vlastně přihodilo.
"To je konstabl Rei1ly," zvolal Henry udiveně, když jezdce poznal a dodal

vzrušen : "Co to má asi znamenat?" A nerozmýšleje se, spěchal ke hlavním
dveřím residence, nežli však vstoupil do vnitř, tu otevřely se tyto a z nich vyšel
hledý a celý se chvějící sluha starého Canfielda a sotva zahlédnul Henryho,
zvolal k němu: "Oh, Mr. Kalde, to jest hrozné! To jest strašlivé I Pro nás
i pro vás!"

"Strašlivé? Co jest strašlivé ? Stalo se snad něco mému otci, když meškal
tl Mr. Canfielda návštěvou?" tázal se uleknut Henry.

"Ano!" odvětil sluha stíraje si slzy, "musel mít nějaký spor s Mr. Can
fieldem a - váš otec - - zabil starého pána I" dokončil s pláčem sluha.

I

"Williame, to není, nernůže být pravda, co mi povídáte I" vzkřikl zděšen
Henry. "Můj otec vrahem, to jest lež, hanebná lež I" A s těmi slovy Henry
vrazil do pokoje. Konstabl se právě hotovil k tomu, aby odvedl Koldu, spou
taného' do vězení. Henry vzlykaje se vrhnul na šíji svého otce.

"Neplač, hochu I" konejšil ho starý Kolda chvějícím se hlasem, "přísahám
ti: že jsem nevirten I";

.

.

"Vím to, otče, ale jak jsi mohl býti obviněn z tak hrozného činu?"
Ndli ještě mohl Kolda svému synu odpověditi, tu pravil konstabl k mla

dému Canfieldovi: "Nechte zapřáhnouti. koně do kočáru, Mr. Canfield, přijel
jsem na koni, jakmile jste mi telefonoval a pěšky nemohu vězně tak daleko vé
sti. Bylo by to .nejen neopatrné, ale také nebezpečné."

Henry stál v pokoji se sklopenou hlavou, tvář jeho byla zděšením zsinalá
a z očí IDU kapaly veliké slzy.

"Jdi domů a upokoj Helenu," řekl
k němu otec. "Ubohé dítě, jen aby ne

kleslo pod touto ranou, která' nás nezavi
něně zastihla, Důvěřujte v mou' nevinu.
Doufám, že se v několika dnech hrozné' to
tajemství vysvětlí."

,

"Nalezl jste zbraň, kterou vražda .byla
spáchána ?,,' tázal se (konstabl 'm,�a���o'
Canfielda.

,,"Ano, zd� tato malá sek�rka, sloužila
vrahovi k vykonáni jeho zločinu, WHliaill
ho chytil zrovna při činu."

"Můj bože I" zaúpěl 'Henry cl pohléd ...

nuv ještě iednouna svého otce; potácel se

ze dveří, aby sdělil Heleně hráznou .tuto

novinu. ,1 .

1 r
'MUDr, �mAZrM 'ViASÁK,

•

r •

zemřel L březn,'" 1904:
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REPORTEROVO ŠTĚSTí.

Krátce po této události v Canfield Mill, seděli v, nepřilis prostorné redak
ční úřadovně jednoho velkého denního 'časopisu newyorského dva muži.

Jeden z nich byl již starší, druhý byl sotva dvacet pět. roků stár. Tvář to

hoto, byla hezká, výrazná a zvláštní energie jevila se v jeho celém chování.

"Přijměte mou gratulaci, .Canfielde," pravil starší muž, který byl řidicim
redaktorem denniku. "Skutečně vás nerad ztrácím, neboť jste platnou silou
v reporterském štábu našem, ale vzdor tomu vám přeji k lepší vaší budoucnosti
všechno štěstí, .

'

...
�ladý muž se mlčky uklonil a redaktor pokračoval : "Nevite, kdy váš strýc

zemřel a co bylo .pHčinou jeho smrti?"
.

.

"Nevím, neboť· byl jsem �l\:ědoměn o jeho smrti pouze tímto krátkým
dopisem' od právnické firmy Short a Graham, kteři byli patrně právními rádci
zesnulého mého. strýce."

"Ukažte mi ten dopis."
Reporter

.

ho redaktorovi podal a ten polohlasitě: četl:

"Mr. Alvin Canfield, v New Yorkl1:

Smutná povinnosť nám káže, abychom Vám oznámili, že Váš strýc, Myron
Canfield, majitel prádelny v Canfield Mill" včera v noci náhle zemřel. Jeho
poslední vůle nalezá se v našich rukou a hude otevřena po jeho pohřbu a proto
jste žádán, abyste hyl přítomen' ph její otevření. Po mnoho roků jsme byli
p�áv:�ími.-rádci Mr. Myrona Canfielda a doufáme, že tatáž přizeň nám bude

zachována od jeho nástupců.
.

V plné úctě
5 hor t & G r a ham, právníci,' Utica, N. Y."

"To je pravda, ti advokáti zbytečně neplýtvají slovy," podotkl redaktor

po přečtení dopisu, "n.eboť neudávají ani nejmenší podrobnosti.. Jsou ještě
někteří jiní dědici kromě vás?"

"Znám pouze jednoho, a ten, myslím, že zdědí větší čásť strýcova jmění.
Můj otec měl dva bratry. Jedním z nich byl zemřelý Myron Canfield cl druhý
byl obchodníkem v Utica, Ten' zemřel již před mnoha lety v dosti neutěše

ných poměrech a strýc Myron si vzal jediného jeho syna, Richarda, k sobě,.
vychoval ho a zaměstnával ho v továrně a konečně z něj učinil superintendenta.
svého závodu. Mluvil jsem s oběma jen zřídka kdy, jsa stále zaměstnán
v New Yorku."

"Myslím, Canfielde, že byste udělal. nejlépe, abyste. se nevzdával svého

postavení, pokud se nepřesvědčite, jak jste v poslední vůli strýcově dopadl.
Na každý pád tam jeďte, já vám s radostí dám dovolenou a pakli poslední vůle
vašeho strýce z vás učiní, boháče, tu mi můžete resignaci poslat."

"Děkuji vám za všechnu vaši laskavost," pravil reporter. "Vydám se na.

cestu bez 'prodlení."
"Budu' vás skutečně postrádat, Canfielde, ale snad to také Lundin spraví'

sám, aspoň prozatímně," prohodil redaktor.
"Oh, Lundin jest .mnohern lepší reporter nežli jsem já," pravil Canfiekl

vřele.. "Já Jsem pouze jeho učennikem a pochybuji, že je jeden reporter, aneb.

jeden detektiv' v New Yorku, který by se 'tnu mohl rovnati a který by dovedl
mnohá záhadná tájemstvi tak vypátrati, iako to dovede Tom Lundin. My jsme
sice stále pracovali spolu, ale Tomovi patří větší zásluha."

"Jste skutečně generosním vůči svému kollegovi, Canfielde, a proto si
vás tím více vážím. Nyni však šťastnou cestu."

S těmi slovy redaktor podal mladému reporterovi ruku a ten srdečně ji' sti---·
sknuv, rychlým krokem odcházel z redaktorovy úřadovny.



Za hodinu nalezal se již Alvin Canfield ve vlaku, unasejictm ho do Utica.
Když tam dorazil, tu rovnou cestu zamířil do písárny právnické firmy Short
a Graham. \

"Ah, vy jste Mr. Alvin Canfield ř" pravil k němu srdečně starší člen práv
nické firmy. "Pamatuji se poněkud na vás, neboť jsem se s vámi setkal jednou
v domě vašeho strýce, když jsem tam 'meškal za jakousi obchodní záležitostí.
Váš strýc mělo vás velmi .dobré mínění," doložil právník.

"Těší mne, že se to dozvídám z vašich úst," odvětil Alvin. "Můj strýc ná
ležel k těm zamlklým, málo sdílným, povahám a já skutečně nevěděl, co o mne

soudL"
"Ano, on byl jaksi chladný, nepřistupný, ale -srdce jeho bylo ze zlata a kaž-

dý, kdo ho znal, lituje, že byl zabit."
"Zabit? Můj strýc zabit? A jakým způsobem? Nešťastnou náhodou?"
"Což pak neznáte smutné okolnosti jeho smrti?"

"Vy jste mi je nesdělil a. zpráva od našeho korespondenta z Utica bezpo
chyby přišla do redakce po mém odjezdu."

"Well, váš strýc byl zavražděn."
"Bože, bylo by to 'možné? A od koho?

Od nějakého loupežného vraha?" .

"Nikoli," odvětil právník, "váš strýc
byl zavražděn jedním z nejstarších a nej
lepších jeho dělníkův."

"To je hrozné! Stalo se to v nějaké
hádce?"

"Bezpochyby, ačkoli vám úplné po
drobnosti ,smutné té události nemohu sdě
lit. Koronerovo' vyšetření bude odbýváno
toto odpoledne. Chcete-li, můžete se ho
súčastniti, neboť kočárem se dostanete do
Canfield Mill ještě v čas."

"To učiním. Pakli strýc můj' byl. za

vražděn, tu vrah jeho musí býti potre
stán. Učinil již můj bratranec, Richard, ně
jaké kroky, k tomu cíli?"

"Ano. On jest také jedním z nejdůle
žitějších svědků státních. Náš distriktní ná
vládni bude též při koronerovu vyšetřováni přitomen, aby vyslýchal svědky,
a vrah spravedlnosti neujde.'; .

"Pojedete také k ínkvestu do Canfield Mill?"

-ur -

ADOLF ČECH,
zemřel 27. prosince 1903.

"Ano" a je-li. vám libo, můžete použíti .můj kočár. Vlak žádný nejede
v. ,tu stranu, .až teprve večer."

,

Sotva že to právník dořekl, tu již mu bylo oznámeno, .že kočár, stojí
tl dveří. Short s Alvinem vstoupili do něho, kočí šlehnul do koní a cesta

nastoupena. Když se přibližili .k stanici West .Shore xlráhy, tu viděli před
sebou ujížděti jiný kočár.

"Máme zrovna.. čas," prohodil právník k Alvinovi, I "Tam jede koroner
k inkvestu."

.

Když dorazili' do Canfield Mill, tu koroner se 'již připravoval k vážné
své prací. Okresní právník procházel se po trávníku před 'residencí, 'prohlí
zeje si pozorně místo, kde se vražda, udála.

Richard Canfield-stál na verandě a .když zahlédl svého .bratrance» z, New
Yorku, tu. se poněkud, zakabonil, ale jen na okamžik Pak k němu. přikročil
a. ... podávaje mu 'ruku;Lpravil 'k: němu s úsměvem: "To je neočekávaná 'ná-
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vštěva, Jak' pak jste se dověděl, Alvine, o té: hrozné události? Chtěl j seru
vám právě dnes po inkvestu všechno sděliti."

"Psal jsem Mr.. Canfieldovi, aby sem neodkladně přijel," vysvětloval
právník Short· Richardovi, '.'aby byl přítomen čtení poslední vůle Mr. Myro
ua Canfielda."

"A ta· bude čtena dnes?" tázal se Richard s jakýmsi překvapenim.
Právník jen pokynul na' odpověď hlavou a obrátiv se" zarnéril k distri

ktnímu návladnimu.
"Kdo jest ten mladý muž, který s vámi přijel?" tázal se ho tento.

"Jest to druhý synovec Myrona Canfielda. Pozval jsem ho, aby byl při
otevření poslední vůle svého' strýce přítomen ..!'

"Zdá se mi, že Richardovi není jeho přitomnost příliš milou," podotkl
distriktni návladni a � doložil: "Strýc na něj jistě více pamatoval nežli na

toho druhého?"
"Well, brzo to již nebude žádným tajemstvím," pravil Short s úsměvem,

"a proto vám mchu důvěrně sděliti, že ....

"

Dokončení této věty pošeptal právník návladnimu. do ucha.
Ten pokývnul hlavou a podotkl: "Starý pán byl rozhodně spravedlivým."
Kolem. koronera počala se kupiti porota, sestávající z poloviny okolních

farmerů a z: poloviny dělníků továrních.
Inkvest započal .v hlavním pokoji residence, v níž na katafalku spočí

vala v bohaté rakvi ještě mrtvola zavražděného továrníka.

Pokoj' byl přeplněn lidmi, již se dostavili, aby vyslechli průběh. vyšetřo
vání a poblíže koronera usednu! si Henry. Tváf jeho byla bledá a oči celé
červené od pláče.

> "To, jest syn vrahův; Henry Kalde," vysvětloval Richard Canfield své
mu bratranci. ".k iťÍiho

..·.yelice líto a' zvláště jeho sestry, která- jest rozkoš

ti)ym děvčetem.. Jeto tak ,sladké stvoření, že jsem ji chtěl učiniti svou choti..
Proto ji budu chr�n�t.. Vy 'mně to nezazlíte, Alvine?" doložil Richard, po-
hližeje upřeně do: tváře svého 'bratrance. ,

"Ani v. nejmenším ,: Naopak, bylo by to hanebné, abyste. ji opustil
právě teď, když ji potkalo tak hrozné neštěstí."

_

"To jest také mé .miněni."
"Pánové porotci," započal koroner, "toto jest inkvest za pncmou vyše

třeni vraždy Mr. Myrona Canfielda, majitele přádelny v Canfield Mill. Prvým
svědkem bude Richard Canfield."

.. Oči právníka Shorta 'a distriktního návladniho Seymoura, jakož i oči
všech přítomných spočinuly na Richardově tváři, když, .tento: předstoupil
před koronera.

'HMr. Canfield," pravil koroner, "přeji si; abyste 'mně a zde přítomné po
rotě sdělil vše, co vám známo o smrti vašeho strýce. Vše, co

.

chceme, jest
pravda ;a, nic než pravda."

" POD tíHOU -·OKOLNOSTNíHO SVĚDECTVí.

: 'i .1' II .: "V 'mém. svědectví. : jest skutečně velmi,' málo' světla; které bych mohl
vrhnouti na tuto nešťastnou událost," pravi1 Richard Canfield, "a především
!!Ji! budiž dovoleno vysloviti mé nejsrdečnější sympatie rodině, Kalde-ově."

· 'J.Henrycaaslechnuv tuto větu, pozvednul oči a vrhnal zvláštni pohled na

tvář Richardovu.
] .Canfíeld.pokračcval: "Mr . .Kalde .byl požádán mým strýcem, aby-ho ..večer

ria'VštíviJ f a+oba seděli! na . verandě, a · důvěrně: spolu .. hovořili, Z celé I té, .roz

mluvy· :;�sléchml1 jsem I 'pouze. jedinou větu z! úst. Kaldeových.. 'Řekl: I'COSi.
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o tom, že můj strýc toho bude litovati, na

čež strýc. mu prudce odpověděl. Více ne

vím, neboť jsem odešel do vnitř domu, ne

chtěje hádku mezi oběma muži poslou
chati. Netrvalo to dlouho a zaslechl jsem
pojednou úzkostlivé volání našeho sluhy.
Williama o pomoc. Vrátil jsem se rychle

mi verandu a viděl jsem ho, jak drží Kal
du za obě ruce. William jest již starší člo
věk a Kalde se mu mohl snadno vytrhnou
ti, on však stál tiše a, nebránil Se ani v nej
menším. Můj strýc ležel na trávníku tl

nohou, obou mužů, lebka jeho byla rozpol
těmi malou sekerkou, která ležela opodál.
Nešťastný strýc byl mrtev. Tázal jsem se

Williama, kdo spáchal ten zločin a on mi

odvětil, že chytil Kaldu se sekerkou v ru-

ce skoro při činu."
.

"Jest to vše, co o této události víte ?,.
.

PROF. DR. ČENĚK STROUHAL.
tázal se koroner Richarda. -:- "Ano." Rektor čes. university Karlo-Ferdinanské.

"Můžete odstoupiti, Mr. Canfielde."

"Sečkejte malý okamžik," pravil k Richardovi distriktní návladní. "Když
jste již jednou na svědecké stolici, tu nám udejte jména všech osob, které se na

lezaji v domě a jež by mohly o této události podati nám nějaké vysvětlení."
"Těch osob neni mnoho," odvětil Richard, "a koroner má jich jména. Jeto

William New, sluha a Mike Ryan, zahradník. Je zde ještě jedna osoba v tomto
domě, ale její svědectví nebude míti mnoho ceny."

"Co tím minite ř"

"Osobou tou je James Treanor, který byl prvním sluhou před Williamem.

James sestárnul a napolo zblbnul a strýc z milosrdenství ho nechal stále v domě,
ač nebyl schopen k žádné práci, neboť téměř celý den a někdy také celou noc

vyseděl v koutku na verandě a hleděl, do dýmu, který vypouštěl ze své krátké
dýmčičky, již téměř nikdy nedal z úst."

"A nebylo by možno, že on by byl mohl zahlédnouti tragedii, která se ode
hrála na trávníku před verandou ?:'

"Možná, ale je úplně nemožným, od něj se něco dozvěděti. Po vraždě, dru
hého dne z rána jsme ho nalezli bloudícího u potoka a pakli to dřive nebylo
s rozumem jeho úplně v pořádku, tu nyní jest to ještě mnohem horší. Stále
mluví k sobě nesrozumitelná, slova a Dr. Butler, 'který dnes ráno ho prohléd
nul, jest toho náhledu, že nějaké vzrušení ho nadobro pomátlo."

"Mluvil jsem s Drem. Butlerem I dnes v poledne," prohodil koroner, "a
-on, mi sdělil, že Treanor mohl. sedět na verandě, kde obyčejně sedával a. mohl
viděti vraždu a hrozný ten okamžik. ho úplně zbavil rozumu."

'Distriktní návladní si učinil do malé přiručni své knížky jakousi poznám-
ku a Richard byl jako svědek propuštěn.

'

Příštím svědkem bude, William New I" řekl koroner.
Starý sluha jsa bledý a celý rozrušen událostmi posledních dvou dnů" use-

dnul na židli před koronera.
'

"Řekněte nám, co se událo na trávníku před verandou," pravil kl němu
koroner.

"Byl jsem zaměstnán v ložnici starého pana Canfielda," započal William
své-svědectví, "a bylo to .así okolo půl. jedenácté hodiny" když jsem vyšel ven

se džbánem. abych přinesl čerstvou, vodu. SC?�"a. jsem vystoupil ven, tu jsem
zaslechl jakýsi temný pád, hned na to výki"ik a ohlédnuv se v onu stranu, viděl
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jsem Mr. Canfielda ležeti na zemi a nad ním se skláněl jakýsi muž, který v ruce

držel malou 'sekerku, na níž se obrážely měsíčné 'paprsky. Vyki ikl jsem zdě
šenim a onen muž se ke mně obrátil. Obávaje se, že by mohl utéci, několika
skoky octnul jsem se u něho, vytrhl jsem mu sekerku a uchopil ho za obě ruce,
volaje zárovefi Mr. Richarda Canfielda na pomoc."

"Kdo byl ten muž, jehož jste chytil se sekerkou v ruce?"

"Byl to James Kalde," odvětil sluha, ukazuje prstem na obviněného, jenž
v tom okamžiku spoután, přiveden byl konstablem do pokoje.

Oči všech přitomných obrátily se v onu stranu a utkvěly na zsinalé
tváři vězně a pokojem ozvalo se hrozivé mručení.

"Byl Mr. Canfield již mrtev, když jste ho uzřel ležeti na trávníku t'

"Byl. Telefonovali jsme sice pro lékaře, ač jsme věděli, že jest to mar

né a zároveň jsme telefonovali pro konstabla. Druhého dne ráno telefonoval
Mr. Richard Canfield pro Dra. Butlera do Utica, aby pi-išel prohlédnouti Trea

nora, který nadobro sešílel."
"A kde jest Treanor nyní?"
"U svého bratra v Moquoit, který tam jest zahradníkem."
"To jest vše, co nám mllžete sdělit, Mr. New?" tázal se koroner sluhy.
"Ano, to jest vše, pokud se týče vraždy samé. My odnesli mrtvolu Mr.

Canfielda do pokoje a zde jsme zároveň zadrželi Kaldu, až přijel pro něj kon
stabl."

"Co řekl Kalde?"
"Zadržte!" přerušil pojednou distriktní návladní koronera. "Pakli si pre

jete, aby svědek sám opakoval slova obviněného, tu by tento měl být repre
sentován nějakým obhájcem. Máte nějakého právníka, Kalde?" tázal se věz
ně distriktní návladní.

"Nemám žádného," odvětil hlasem sotva slyšitelným Kolda. "Byl jsem
tak zdrcen touto strašlivou událostí a tímto obviněním, že jsem nebyl schopen
ani jedné myšlenky. Ostatně James může opakovati má slova, která jsem
řekl, neboť to byla svatá pravda."

"On přisahal neustále, že jest nevinen, to bylo vše," řekl sluha.
"Není třeba, abyste se zmiňoval o dalších podrobnostech, které netykají

se přímo vraždy. Na ty je dosti času u soudu," podotkl distriktní návladní
a starý sluha zhluboka si oddychnuv, zvédnul se se židle a ztratil se v davu.

"Ať předstoupí Mike RyaI)."
"Mr. Ryan, co jest vaše zaměstnání ?",
"Jsem zahradníkem, pane."
"Co víte o vraždě Mr. Myrona Canfielda?"
"Nic, pane! Jen to, co jsem slyšel od Williama a ocl Mr.' Richarda Can

fielda ?"
"Poznáváte tuto sekerku?" tázal se koroner, zvedaje zakrvácené její ostří.
"Ovšem, je to má vlastní sekerka, s níž jsem osekával některé uschlé vě

tve a kořeny v parku. -Zapomenul jsem ji u velikého zimostráze, který stojí
11 verandy a budu této své zapomětlivosti litovati do smrti," doložil zahradník,
stíraje si slzy.

'

"To jest tedy vše, co víte o smrti 'Mr. Myrona Canfielda?"
"Všechno, pane, neboť jsem již dávno spal, když se vražda udála."
"Dobře, můžete jít," řekl koroner. A hned na to povolal ještě jednou

sluhu Williama.

"Jest to tato sekerka, kterou jste vytrhnul z ruky Kalde-ovy ?" tázal se.

"Ta samá!"
"To jest vše. Nyni Kalde," řekl koroner, obrátiv se k vězni, "povězte

nám, co vy o vraždě Mr. Myrone Canfielda víte."
V 'pokoji nastalo až téměř- přišerné ticho.
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"Já nevirrr.mnohem více, nežli vědí svědci, kteři přede mnou vypcvidali,"
započal Kolda. "Všechno co řekli, je pravda."

"Vysvětlete nám, jak se to stalo, že jste byl dopaden se sekerkou v ruce

nad mrtvolou Mr. Canfielda."
"Přišel jsem večer k Mr. Canfieldovi najeho pozvání a je pravda, že jsme

měli spolu malý spor. Ten však se netýkal mně ani jeho, ale jeho synovce,
Richarda Canfielda a poněvadž to byla úplně soukromá záležitost, tu myslím,
že není třeba, abych se zde o ní zmiňoval."

"To závisí na vlastní vaší vůli. Pakli však v té vaší rozmluvě s Mr. Can
fieldem bylo něco, co by mohlo vrhnouti nějaké světlo na spáchanou vraždu,
aneb co by nás mohlo přivésti na st6pu vraha, pakli jste vraždu nespáchal vy,
jak tvrdíte, tu by bylo lépe, kdybyste nám pověděl, o čem jste s Mr. Myronem
Canfieldem před jeho smrtí mluvil."

"Mr. Canfield dospěl ten večer k jistému rozhodnutí, s kterým, jsem 11e

souhlasil."
"Jaké to bylo -rozhodnutí?"
"Mr. Canfield se rozhodnul, že změní poslední, svou' vůli a že svému sy

novci Richardovi, udělí pouze malý rocru pnjern. K rozhodnutí tomu dospěl
po vyšetřeni dosavadního života svého synovce, který se nesrovnával s jeho
zásadami. Zrazoval jsem z toho Mr. Canfielda a řekl jsem mu, že toho bude

jednou litovati, leč rozhodnutí jeho zdálo se býti nezvratné. Starý pán měl

vždycky tvrdou hlavu."

"Nyni nám vysvětlete, jak se stalo, že jste byl zrovna u Mr. Canfielda,
když byl zabit a že jste držel sekerku v ruce, kterou vražda byla spáchána."

"Rozloučil jsem se s Mr. Canfieldem, a on se mnou šel několik kroků
a pak se vrátil. Já spěchal k. zahradním vratům, v tom jsem však zaslechl ja
kési zachroptění a obrátiv se, viděl jsem v měsíčném světle ležeti Mr. Can
fielcla na trávníku. Několika skoky jsem se octnul u něho a tu s hrůzou jsem
zpozoroval, že v jeho lebce trčí sekyrka. Z rány valila se krev. Vytrhnul
jsem sekyrku z jeho hlavy, a v tom, když jsem volati chtělo pomoc, .tu přibě
Jmul William a domnívaje se, že jsem vrahem, vyškubnul mi sekyrku z ruky
a přivolal Richarda Canfielda."

"Nel-ekl jste jim, že nejste vrahem a aby pátrali, že vrah musí býti někde
na blízku?"

"Řekl, ale oni byli tak jisti, že já jsem
zavraždil Mr. Myrona Canfielda, že mým
slovům nechtěli věřiti."

"Svědectví jest vyčerpáno I" pravil ko
roner, "a nyní záleží na vás, pánové po
rotci. abyste, rozhodli . . ."

'. Ještě však nežli koroner skončil tuto

větu, tu vyskočil Henry a vzkřikl hlasem
rozčilením se chvějícím:

"Protestuji proti tomu. Všechno svě
dectvi, které zd� proti mému otci bylo uve
deno, bylo pouze okolnostni, nepřimé. Vv
jste nedal mému otci ani tu nejmenší pří
ležitost, aby mohl dokázati svůj" charakter

.

a svou dosavadní neporušenost, poctivou
pověst !"

Koroner obrátil se k mluvícímu a řekl
pak silným hlasem, aby ho každý mohl

slyšeti':' "Obyčejně poskytuji každému
obviněnému příležitost,' aby mohl svědky

Slavný ruskÝ malíř
V. V. 'VERESčiÁG'rN:

zahynul 12: dubna. 11904.
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nokázati svou zachovalost, leč u vašeho otce toho nebylo třeba, neboť každý
člen poroty jest csobně s vaším otcem znám a mimo to jsem chtěl sám ve svém
návodu k porotě poukázati na bezúhonnou dosavadni jeho pověsť." A pak ko
roner' obrátiv se opět k porotě, pravil: "Pánové porotci, vy máte před sebou.
případ, ' který vyžaduje vašeho nejbedlivějsiho uvážení. Zde stojí před vámi
obviněn muž, jehož jste až, dosud znali jako poctivého, pracovitého dělníka.
a řádného otce rodiny a spoluobčana, jenž pojednou jest obviněn z hrozného
zločinu. Jest to neblahá událost, že svědectví jest v celku tak neúplné, ale
vzdor tomu nesmíte bráti v úvahu' dosavadní bezúhonnou pověst obviněného
a musíte souditi dle. podaného svědectví. Jest to úplně možné, že i ten nej
řádnější člověk v okamžitém vzrušení mysle mohl' se dopustiti zločinu, z něhož.
jest obviněn Kalde. Musíte však též uvážiti, že. obviněný 'nenalézá se před
soudem a �e výpovědi jeho zasluhují téhož uvážení, jako výpovědi státních
svědků. .Pánové porotci, odebeřte se do vedlejšího pokoje, abyste mohli vyné
sti rozsudek dle vašeho poctivého míněni."

Porotci vstali a odešli jeden po druhém do vykázaného jim pokoje, aby se

dohodli na rozsudku. Netrvalo však dlouho .a opět se .navrátili. Henry Kolda
povstal a se srdcem tlukoucím očekával, k jakému rozsudku porota dospěla.

"Pánové porotci," tázal se koroner,
.

"vynesli jste rozsudek?"
.

"Ano !"
Koroner, porotce odpřisáhnul a předseda jich oznámil toto rozhodnutí:
"Dle náhledu této poroty, svědectví před námi podané naznačuje, že život

Myrona Canfielda skončen byl násilnou vraždou, spáchanou Jamesem Kaldern.
Avšak porota shoduje se též v tom náhledu, že Treanor, který nyní jest ne

schopen podati jakékoliv svědectví, následkem svého duševního stavu, mohl
viděti něco, co by mohlo sloužiti za přimé svědectví a dokázati úplně vinu, neb
nevinu Kalde-ovu a proto odporučujeme, aby Kalde byl držán ve vězení a vy
čkal zde průběh Treanorovy nemoci."

Distriktní návladní pokynul hlavou na důkaz, že souhlasí s tímto výrokem.
poroty a okolo úst Henryho objevil se slabý úsměv naděje.

"'Mohli bychom složiti záruku 'za: otceř" tázal se mladý Kolda distriktniho
návladního.

"Nikoliv, on jest obviněn z vraždy prvního stupně a zákon nedovoluje, aby
připuštěn byl k záruce." J

Henry n.emoha déle opanovati své vnitřní pohnutí, raději vyšel z pokoje
a spěchal ku své sestře, aby jí sdělil smutnou tu novinu.

Helena jakmile zahlédla bledou, zsinalou jeho tvář, tu' propukla v pláč
a zvolala přerývaným hlasem: "Porota ho uznala vinným, není-li pravda,
'Henry?" I,

"Ano I" vzkřikl Henry rozhořčeně a dodal: "Je to hanba, neboť vsadím
na to svůj život, 'že' otec nezabil Mr. Canfielda. Avšak všechno nepřirné 'svěde
ctvi jest proti. němu. �,:tiyní bude odveden do Utica do vězeni. Jestli se chceš
s otcem ro�ldučitj,. tt( si-pospěš."

.

Heí��k 'sklé,sla;: n3:� �eslVá křečovitě plakala.
"����d�vej.:setbblŮ/',ďptavil k ní niěkc�"FIenry, 'obejmuv ji kolem šíje.

"Oni ne!lldh()�fi;:<>tce odsouditi. na základě výroku koronerovy poroty. Sežene
me pro llěhQ},ilejlepš(':právníky, obětujeme všechno, abycho�' dokázali jeho,'I' r •

.." ',' .... .' _ ,'� ,

. jl' I
'

I p I· I • \

nevinu, .A b� jest neviněn Jako že my, ,4Y�, isme �evi,nni I" .'

"Jaká to hrozná rána nás zastihla I" nařikala Helena.'
"Nech nářku, ten .nárn nezpomůže,". pravil k ns.Henry. "Pojď raději, aby

ch-om otce ještě zastihli. Ukažme lidem, že nevěfime v Jeho obvinění."
. HeleJ;1=il,: si,p.p1M#�··Od pláče opuchlé .oči studenou vodou a vzavši klobou

ček na hlavu.i.spěchala I,S. bratrem k residenci Canfieldově.
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Na cestě všude byla jim projevována sympatie, neboť vzdor tomu, Že mnozí
věřili, že Kolda mohl spáchati strašlivý ten zločin, tu 'přece jen každý, zvláště
s Helenou, cítil upřímnou soustrast.

.

Do residence přišli oba v tom okamžiku, když otec jejich odváděn byl kon
stablem a' policistou z Utica ke kočáru, v němž měl být dopraven do vězení.

Když je starý' Kolda zahlédnu], tu zamžené oči jeho zasvítily radostí.
, "Kdo

-

jest ta dívka, která' jde s mladým Kaldem?" tázal se Alvin Can
field svého bratrance. "Jest to dcera starého Kaldeho?"

,"Ano, to, jest Helena," odvětil' Richard a dodal: "Ač otec její jest snad,
vrahem našeho strýce, tu přece cítím se k ní připoután více nežli kdy, jindy."

Alvin na to neřekl ani' slova, 'ale obrátiv se, upřeně se zadíval na 'Helenu"
jež se' přemáhala, aby na tvář svou vykouzlila úsměv, ač oči její byly plné slzí.

HS bohem, tati," pravila Helena - k svému otci, libajic a objímajíc ho. "Já
vím, že's nezabil Mr. Canfielda, -nebbť ty's nikdy neublížil ani kuřeti. My nasa

díme všechno, abychom dokázali tvou nevinu. Buď statečným, tati, a pama
tuj si, že tě nikdy neopustíme."

Kolda se roeplakal jako malé dítě.
Pak políbil Helenu v čelo i ústa a řekl

k ní měkce: "Ne tak k vůli mně, ale
hlavně k vůli vám si přeji, aby dokázána
byla má nevina. Buď s bohem, mé drahé,
dobré dítě I;'

Pak se Kolda obrátil k Henrymu a

napomínal ho: "Ať si se stane se mnou

cokoli, Henry, dej pozor na Helenu. Opa
truj ji před vlky I"

i
'

Posledn'í tuto větu pronesenou s důra-
zem, zaslechl Alvin Canfield,

.Koldovi nařízeno, aby vsednul clo ko
čáru, 'policista a konstabl přisedli k němu
a za chvíli kočár vraty vyjel' do ulice.

Helena s Henrym pomalu ho násle-
dovalí.

-

"Nebyla by to .roztomilá žínka ?" tázal
se Richard svého bratrance.

Ten, chtěl mu prudce odpověděti, ale, GUSTAV JAR. 'SCHULZ;
v čas

_ ještě' odpověď- svou zadržel. Jakási
-

zemřel 21. srpna 1908.

kyselost počala se rozlévati v srdci Alvi-
nově proti Richardovi. Oba mladí muži .stáli chvíli mlčky a pak pojednou
pravilAlvin : ) "Richarde, ten muž nezabil našeho ,strýce Myrona."

, "�'Proč ?'" tázal se Richard.

"Nevím, ale zdá se mi, že jest nevirien a přičiním. se, abych to dokázal."
,_ ;','Ó�ol�o�t�í �,tQ' v�lp,i vážné svědectví' jest vŠak proti; němu," namítal

Richard, Ha distriktni návladni jest o vině jeho přesvědčen.",
,

" " ,,' ", , " I '

"To na mém náhledu nic nemění. Okolnostní svědectví jest proti ně."
mu, ale vzdor tomu nernusi býti ještě vinen," řekl- .s) .důrazern Alvin a myšlenka
ta nedala mu pokoje a pronásledovala ho -t<;m.,měr<ou, že, $e rozhodnul, že bude
co .. nejdříve. psáti, pro .svého _kql1eg� Lundina, aby přijel do Canfield Mill a po
mohl mu rozluštit záhadné tajemství vraždy, ,s.t:rýcovy.
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HLEDANí PRAVDY.

Po pohl-bu ,Myrona Canfielda otevřena byla. právníkem Shortem posled-
ní jeho vůle. "

.

"Jest v celku velmi krátká," pravi1 právník k oběma synovcům zemřelého
továrníka, "ale postačí."

Dle poslední této vůle dědictví Myrona Canfielda mělo býti spravováno
oběma jeho synovci, a každému z nich měla náležeti polovice majetku, Myro-,
nem Canfieldem zanechaného. Pakli by. se však oba dědicové ve společné
správě nernohli shodnouti.. tu měl být majetek po vzájemném dohodnutí obou
prodán a výtěžek stejným dílem rozdělen. .Hotovost zemřelého rozdělena byla
taktéž na dva stejné díly, po odražení některých menších odkazů, které Myron
Canfield zanechal svým věrným sluhům a některým starším dělníkům, mezi ni
miž byl také Kolda, jemuž Canfield odkázal $I.ooo.

Bylo patrno, že Richard Canfield s touto poslední vůlí svého strýce nebyl
spokojen. Patrně očekával, že se stane jediným dědicem strýcova velikého
jmění' a nyní se musel děliti o' ně se svým bratrancem, k němuž neměl přilis
mnoho lásky.

Alvin byl však odkazem strýcovým nanejvýš potěšen a také se s tím

neskrýval.
"Jest to v zájmu nás obou," pravil k Richardovi, "abychom se přátelsky

snášeli. Vy jste odborníkem a zůstanete tedy pánem v továrně, to se samo

sebou rozumí."
Richard se jaksi nuceně usmál a přernáhaje své zklamání, pravil: "Myslím,

i<:> budeme spolu vycházeti dosti dobře."
A dle zevnějších. známek se také skutečně zdálo, 'že oba spolu vycházejí

dosti dobře. Alvin j Richard bydleli ve strýcově residenci a hospodářství v ní
vedeno- bylo tímtéž' způsobem, jako za starého Canfielda.

.

.Alvin. se 'Počal seznamovati s prácí v továrně a záhy poznal aspoň některé
důležité její základy. ď Dělníci k němu cítili více přichylnosti, nežli k Richar-

dovi, jenž hyl úsečným a odměřeným vůči zaměstnancům.
'

Henry Kolda pracoval opět u svého stavu, jako před tím, a Helena obstá
rávala skromnou domácnost, jako dřive.

.

V Canfield Mill po slavném pohřbu Canfieldově se vrátilo všechno do sta-

rých kolejí,' a lidé pomalu zapomínali na tragedii, která se tak krátce před
tirn udála.

Jen tři osoby nemohly a nechtěly zapomenouti a to byla Helena, její bratr
a Alvin Canfield, v jehož nitru uzrálo rozhodnutí, že musí tajemství strýcovy
smrti vypátrati, stůj co stůj.

Jedno odpoledne Alvin v myšlénkách zabloudil v onu stranu, kde ležel 'do
mek Koldův. Helena ho zahlédla.a y tom okamžiku vzniklo v ní jakési roz

hodnuti. Vyběhnuvši ven, zavolala: "Mr. Canfield, odpusťte, že vás vyrušuji,
ale máte-li chvilinku času, přála bych si s vámi promluviti."

"Zajisté, slečno Kalde." odvětil Alvin zdvořile, vstoupiv do vnitř zahrádky.
"Lím vám mohu p-osloužiti?" tázal se divky, usedaje na její pozváni na houpák.

"Přála bych si s vámi promluviti o mém 'otci," odvětila Helena a úči' se ji
mimovolně zalily slzami.

"S radostí vás vyslechnu."
"Dovolte mi však dříve otázku. Věříte, že otec můj zavraždil vašeho strýce?"
"Svědectví při inkvestu 'bylo-vesměs proti němu,' odvětil Alvin, "jil osobně

však jsem cítil s ním jakousi sympatii."
"Děkuji vám." pravi1a Helena vroucně a pokračovala. "Henry byl na

vštivit otce ve vězení a ten se' mu znovu zapřisáhal, že zločin ten nespáchal. My
známe našeho otce a víme, že by pravdu před námi neskrýval, i kdyby byla sebe
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hroznější. My však sami nemůžeme nevi
nu jeho dokázati. Váš bratranec Richard
jest proti mému otci zaujat a o vině jeho
presvédčeri. 'Distriktní návladní, s nímž

Henry mluvil, jest také o vině otcově pře
svědčen a řekl Henrymu přímo, že vykoná
povinnost, kterou mu ukládá zákon. Tak
všechno jest proti ubohému otci, ale vzdor
tomu jsem jista, kdyby někdo se ho ujal,
kdo má; dosti vlivu a moci, že by strašlivý
osud, který se zdá být v tomto okamžiku
nezvratný, se ještě dal od něho odvrátiti.
Mimovolně cítím k vám jakousi důvěru,"
pokračovala Helena upírajíc své krásné oči

prcsebně na Canfielda, "nernohl byste nám
pomoci k očistění otce z hrozného toho ob- \

' ....

vinění? Nežádám od vás nic jiného, Mr.
RUSKÝ VELKOVÉVODA g�lULr..

Canfielcle, nežli abyste pomohl nám zjistit
pravdu. Otec má být souzen na podzim v Utica. Do té doby pátráním se

mohou nalézti některá fakta, která mu mohou prospěti a která/líb· snad: mohou
zachrániti. Chcete nám podati Svou pomocnou ruku k tomu f�:: .

"Učiním s největší ochotou všechno, co budu moci," ujisťoval Alvin Helenu.
"Pokud jsem byl zaměstnán pfi časopise v New Yorku, tu bylo tnou povinností
pátrati po pravdě a podařilo, se mi odhaliti mnohé tajemství, které se zdálo na

první pohled nerozluštitelné."

"Tedy nejen k vůli nám, ale k vůli pravdě samé, pomozte nám" prosila
Heleria vroucně uchopivši mladého muže ta ruku.

"Spoléhejte na mne," rekl Canfield, tiskna jí obě malé její ruce.

"Děkuji vám, děkuji vám," opakovalo děvče, hluboce dojato a dodalo: "To
hude radostná novina pro Henryho, že se mi podařilo získati pro otce tak moc

ného přítele."
Alvin se rozloučil s Helenou zdvořilým pozdravem.
Dívka, celá rozradostněna, dívala se za ním a šeptala Sl: "Takový přítel

již něco vydá!"
A nová naděj vzpružovala její srdce a činila ji mnohem šťastnější, mno

hem spokojenější.
U večer téhož dne, kdy Alvin měl onu rozmluvu s Helenou, seděli oba

bratranci v knihovně residence. Oba kouřili a vypouštějíce obláčky dýmu
z vonných doutníků, mlčky se oddávali svým myšlénkám.

Na povrch panoval mezi oběma bratranci přátelský poměr, neboť každý
z nich dovedl své pocity výborně zatajovati, ale uvnitř jeden k druhému pociťoval
zvláštní nechuť.

'

Konečně Alvin přerušil skoro trapné to mlčení.

"Richarde," pravil ku svému bratranci, "myslím, že bychom se měli spo
Ječně o to zasaditi, abychom odhalili záhadné tajemství strýcovy vraždy. Já
nejsem nikterak přesvědčen, že Kalde byl skutečně jeho vrahem."

Richard se usmál. "Já ale jsem," pravil k Alvinovi, "neboť to bylo zjištěno
koronerovým inkvestem. Co můžeme v této věci dělat, když všichni svědkové
vinu jeho nepřímo potvrdili?"

.

"To je· sice pravda. ale vzdor tomu udání Kalde-ovo může se zakládati na

pravdě. Náš strýc mohl být zabit někým v tom okamžiku, když Kalde odcházel.

Vy jste byli tak j-isti, že Kalde jest vrahem, že jste vůbec nikoho více nehledali."
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"Ale v této malé osadě by se nernohl cizinec objeviti, aniž by nebyl zpozo ..

rován a žádný z obyvatelů nezahlédnul nějakou podezřelou osobu, která by byla
vraždu mohla spáchati."

"Ah, nesmysl!" 'zvolal Alvin. "Vrah se mohl pohodlně ukrývati v někte ..

rérn houští a v noci mohl zmizeti tak nepozorován, jako 'byl přišel; neboť rněl
k tomu dosti času."

"Chcete-li ztráceti čas dokazováním neviny Kalde-ovy, já proti tomu nic.
nenamítám," skončil. tuto rozmluvu Richard, odcházeje z knihovny.

Druhého dne zajel Alvin do Utica, aby promluvil s distriktním návladním.
Ten probral s Alvinem Ještě jednou všechny body svědectví a prohlásil, že jest
vice, nežli kdy jindy přesvědčen o vině Koldově.

"Vím, že okolnostní svědectví jest proti němu, ale já bych rád, aby vina jeho
byla dokázána nade vši pochybnost, aneb aby zjištěna byla jeho nevina."

Distriktní návladni na Alvina bystře pohlédnul a pak pravil s důrazem:
"Co vězí ve vaší hlavě? Přikládáte snad zvláštní důležitost poznámce Kalde

cvě o zamýšleném změnění poslední vůle, a domníváte se, že Richard mohlza
vražditi Mr. Myrona Canfielda?"

"Oh, ne, dokonce ne," protestoval proti insinuaci návladního Alvin, "ani
mi nenapadla podobná šeredná myšlénka. Vždyť ani nevěděl, co v poslední vůli

je obsaženo, proč by se byl k vůli tomu dopouštěl takového zločinu?"

"Byla by to veliká nespravedlnost vůči vašemu bratranci, kdybyste se něco

podobného domníval," řekl návladní vážně.
"Na Richarda nechci vrhati ani nejmenší stín podezření, ale nemohu se zho

stiti myšlénky, že Kalde jest nevinen. Chci dopátrati se pravdy stůj co stůj a uči
ním vše, abych se jí dopátra1."

"To jest od vás šlechetné. Najmete si k účellu tomu zvláštního detektiva?"
"Snad sem dostanu někoho lepšího, nežli je detektiv. Jest to můj přítel

Tom Lundin, s kterým jsem společně pracoval v New Yorku u novin. Nám

podařilo se rozluštiti tak mnohou záhadu a snad podaří se nám společně rozlu
štit i tuto."

"Přeji vám k tomu štěstí. Pakli však se vám nepodaří nalézti nějaké stopy,
které by naznačovaly, že vrahem jest někdo jiný, nežli Kalde, tu vám za to ručím,
že tento spravedlnosti neujde."

Alvin se rozloučil s distriktním návladním a odebral se do vězení ke Koldovi,
-s nimž měl dlouhou rozmluvu.

Odtud zašel k Dru. Butlerovi, který ošetřoval Treanora.
-"Přál bych si vědět, doktore, zda-li jest nějaká naděje, že Treanor nabyde

aspofi čátečně svých zdravých smyslů, aby nám mohl' poněkud naznačiti, co oné
osudné noci vidě1."

"To nám jedině .čas může .okázati," odvětil doktor. "Treanor jest nyní úpl
ným blbcem. Jest sice možno, že se může zotaviti, ale znaje jeho dřívější stav

.1 jeho stáři, pochybuji, že se zotaví tak dalece, aby mohl podati před soudem
nějaké souvislé svědectví."

"Ale vzdor tomu by námmohl odhaliti něco, co by mělo k, onomu zlo-
činu vztah."

"

! "To jest možné,"
.

.

. ·.S tímto ujištěním 'lékaře Butlera odebral se Alvin k Treanorovu bratru
do Moquoitu, aby 'se podíval na bývalého sluhu svého strýce.

James Treanor 'byl' vysoký, vyschlý stařec, 'oči jeho byly' zapadlé, 'údy jeho
se chvěly a ze rtů vyrážel' skoro, neustále nějaká! nesrozumitelná slova. Oči jeho
hleděly tupě do prázdna.

.

.

"My se snažíme," pravíl .jeho bratr, zahradník, k Alvinovi, "vzbuditi v něm

aspoň jiskru zdravého, rozumu, ale dosud' všechno naše namáhání .bylo marné.
Kdyby se nejednalo o to, že by.mohl .svýrn svědectvím vrhnouti nějaké světlo. na
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tu hroznou vraždu vašeho strýce, tu bych si raději přál, aby James byl pod zemí.
Bylo by mu tam lépe."

"Ano, jeho svědectví může být nanejvýš důležité," odvětil Alvin, "a opa
trujte Jamesa, jak nejlépe můžete. Veškerá vydání, která s tím jsou spojena, mi
lerád vám nahradím a kdykoli budete něco potřebovati, přijďte ke mně. Myslím,
že k němu povolám nějakého specialistu."

"Spolehněte na mne, Mr. Canfielde," ujištoval zahradník Alvina, "my bu
deme opatrovati Jamese jako oko v hlavě."

Alvin se navrátil domů a zasednuv ke psacímu stolku, počal psáti tento list:

"Drahý Tome:

Myslím, Že obvyklý čas Vašich prázdnin se blíží a pakli je Vám možno, vy
žádejte si dovolenou ihned a přijeďte ke mně bez prodlení. Potřebuji Vás nut

ně, neboť záleží mi na tom, abychom společně odhalili záhadu vraždy mého

strýce. Jsem přesvědčen, že se nám to podaří. A I v in."
Za dva dny Tom Lundin byl již v Canfield Mill.

.

"Hallo," zvolal na Alvina, který ho na nádraží očekával. "Jste vy hlavním
mandarinem v hezoučkém tomto místečku?"

"Ne hlavním, ale polovičním," odvětil Alvin se smíchem na otázku svého
přítele. "Pojďte jen, já vás představím té druhé polovici," dodal žertovně,

"Jak? Snad nejste již ženat?" vzkl-ikl Lundin udiveně.
"Oh, dosud ne, ta druhá polovice jest můj bratranec a společník," vysvětlo

val Alvin svému příteli.
V tom okamžiku Richard jel v lehounkém, elegantním kočárku kolem ná

draží a když spati-ll Alvina rozmlouvajícího s Lundinern, tu tvář jeho se hrozebně
stáhla. Trvalo to jen okamžik, ale Lundin škaredý ten pohled přece zachytil.

"To jest můj bratranec," vysvětloval Alvin bývalému svému kolegovi.
"Hm. To je on?" pravi1 úplně lhostejně Lundin. V jeho nitru však po

jednou jakási nechuť vznikla proti Richardovi, který tak pyšně a vyzývavě se

choval. -

PAVOUK ROZPŘÁDÁ srri;

, Jednou k večeru stála Helena u zahradních vrátek, očekávajíc svého bratra.
V továrně se v létě práce končila o páté hodině. Z myšlének, do nichž se po
nořila, byla pojednou vyrušena klusotem
koně. Richard Canfield v kočárku svém
se blížil k domku Koldovu a spatřiv Hele
nu, zdvořile ji pozdravil. Zdálo se, že mine
domek, aniž 'by zastavil, pojednou však tr

hnul opratěmi, kůň zamířil k ohodníku rl

Richard vyskočil z kočárku. Uvázav koně
ke stromu, klidně se ubíral k Heleně. Ta

byla nanejvýš překvapena, neboť se nese:"
tkala s Richardem tváří v tvá1- od 'onoho

dne, kdy zamítla jeho ruku.
Když viděla ho blížiti se k ní, tu chtěla

vběhnouti do domku a tam se uzavřiti, pak
si" ale vzpomenula, 'že existence Henryho
a existence ieii závisí na onom muži 'a pro
to ho nechtěla útěkem 'přeď nim uraziti.

"Dobrý večer, Heleno," ptavil k ní Ri
chard. "Viděl jsem vás 'sice' při koronero
vě inkvestu a na pohřbu strýcově,· ale 'ne
měl jsem' přiležitost . S vámi promluvi!i,"

,HENRY C, PAYNE,

generální poštmistr Spoj. StátfI.
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započal mladý továrník rozmluvu. "Hněváte se na mne pro to, co Jsem
učinil?" - "Co tim myslíte?" - "Myslím, jestli se hněváte pro ono svědectví)
které jsem podal při inkvestu proti vašemu otci."

"Pakli vaše svědectví bylo pravdivé, tu vám žádný nemůže proto zazlí
vati," odvětila Helena. "Ani můj otec by si neprál, abyste byl lhal, třeba na

tom závisel jeho život. Oh, proč jen můj nešťastný" otec ten večer vycházel
z domova I" zvolala žalostivě Helena a počala plakati. '

"Člověk nikdy neví, co ho očekává," pravil k ní měkce Richard. "Osudu
nám určenému nelze se vyhnouti. Hleďte, jak mne samotného osud pronásle
duje," pokračoval mladý továrník, "miluji vás z celé své duše, Heleno, a vy
mou lásku zamítáte. P;. nyní, co potkalo. vás ono hrozné neštěstí, tu, miluji vás
tím více. Třebas byste odmítala mou lásku, tu snad neodmítnete mé· přátel
ství? I" řekl k ní něžně Richard.

"Já nikdy nezamítám nabízené mi přátelství, pakli toto jest upřimné,"
odvětila Helena, "ale o lásce mi, prosím, nemluvte. Pokud můj otec jest v tom

to hrozném nebezpečí, tu by bylo hříchem, abych pomýšlela na lásku.":

"Zjednali jste již vašemu otci právníka?" tázal se Richard, zabočiv na

jiný předmět,
"Ano, Henry vzal tři nejlepší právníky, ale to pohltilo téměř všechny

naše úspory."
"Pakli věřite, že jest nevinen, tu jest vaší povinností učiniti pro něj všechno

možné, ale ...

�'

Helena nedala mladému muži dokončiti. "Vím, že vy jste přesvědčen
Ci jeho vině a přec nernůžete řici, že by můj otec byl někdy spáchal jediný ne

čestný čin," zvolala trpce.
"Nehněvejte se na mne," prosil Richard, "nechtěl jsem vám ublížiti; věřte,

že bych za to dal pravou svou ruku, kdybych vám mohl pomoci, neboť stále

ještě doufám, že jednoho dne budu vás moci nazývati svou žínkou."
Helena mlčky zavrtěla hlavou a zahleděla se do země.
"Mimo to chtěl jsem s vámi mluviti ještě o něčem jiném," pokračoval mla

dý továrník, "Henry počíná pít, neni-li pravda ?"
Helena se zasmušila, neboť to byla pravda. Od inkvestu Henry ztrávil

většinu prázdného času svého v nálevně hotelu a, pak, když přišel domů, tu

rozohněn jsa požitými lihovinami, obyčejně zuřil nad neštěstím, které je
potkalo.

' -

"On v opilství mluví často jako blázen a doslechl jsem se, že onehdy vrhal
na mne nepfimo podezření, že já jsem mohl zavražditi nešťastného mého strý
ce. Věřte mi, Heleno, nebýt vás, tu Henry by nepracoval v továrně ani hodinu."

"Oh,' Mr. Canfielde," zvolala mladá dívka, "Henrymu podobné obvinění

nevyklouzlo nikdy ani ze rtů I"
"Možná, že ne před vámi, ale před jinými osobami ano. Bylo mi to do

nešeno z několika stran a od Spolehlivých lidí. Mně podobné nesmyslné řeči
sice neuškodí, ale vzdor tomu není mi to milé."

"Požádám ho, aby byl pro příště onatrnějšim."
"To učiníte dobře. A přemýšlejte, Heleno, o tom, co jsem vám navrhnu1.

Svolíte-li k. nejsladšímu přání mého života, tu se přičinim, aby váš otec byl
osvobozen."

"Kdybyste .mně skutečně chtěl svou lásku dokázati, tu byste nejprvé hle
děl očistiti mého otce z hrozného obvinění," namítala Helena.

"Nesmim vás však déle zdržovati," podotknul mladý -továrnik, podávaje
Heleně při odchodu svou ruku a v tom, když tato li uchopila, tu uchvácen
vášní, přivinul mladou dívku k sobě a násilím vtisknul jí polibek na rty. He
lena slabě vzkřikla a nežli Canfield mohl vtisknouti druhé políbení na malinové
rtíky mladé dívky, tu byl uchopen za límec kabátu a odhozen do ulice.
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Canfield zesinal a změřil odvážlivce, který ho takto pohanil, nenávisti
plným pohledem. Byl to Henry, jenž se prave navracel z hotelu.

"Jest to jednání čestného muže?" zvolal Henry na vztekem chvějícího se

továrníka a nežli Richard Canfield se mohl postaviti k obraně, tu Henry mu

zasadil ránu pěstí pod bradu a továrník se skácel do prachu ulice.
"Za tohle se s vámi súčtuji, proklatý žebráku," sípal Canfield, zvédaje se.

"Jestli vás, vy hade, uvidím ještě jednou plížiti se kolem našeho domku,
tak vám přísahám, že vám všechny kosti v těle přelámu," hrozil Henry.

"Mizerný chlape," zvolal Canfie1d, skřípaje zuby, "kdybych se neobával
skandálu, tu bych vás zastřelil jako psa."

,
.

"Cože?" zahal Henry, hodlaje se znovu vrhnouti na Canfielda, avšak He
lena zavěsila se mu kolem šíje a prosila ho:

"Henry, neuvaluj na .nás větší ještě neštěstí, nežli v kterém již Jsme, pa-:
-natuj na otce!"

"Máš pravdu, Helo," iekl Henry a obrátil se ku Canfieldovi. "Nyni se

kliďte odtud" Richarde, Canfielde, a více se u nás neokazujte!"
"To bude záviset na mé vůli. Ale vy

se, Henry Kalde, více neokazujte v továrně.
Přijďte si zítra pro výplatu!"

S těmi slovy mladý továrník vsednul
do kočárku a prásknuv do koně, rychle
odjiždél.

"Ach, Henry," zaplakala Helena, "co
se stane s námi ?"

"Ať se stane cokoliv, ale takové bídá
cké jednání jsem nemohl nechat nepotre
stáno. Ostatně, s ním nejsem ještě úplně
hotov," dodal hrozivým hlasem Henry.

"Tys měl být přece jen rozvážnějším,
víš, že potřebujeme nyní každý cent. O
všem, od Canfielda to nebylo gentleman
ské jednání, ale kde nyní nalezneš práci?"

"Oh, o to se nestarej, na Oriskaně je
také přádelna, já si práci najdu, o to ne

mám starost."
Hněv Richarda Canfielda se nezmírnil 'DR. HERZL.

cestou k továrně, naopak ještě se zvětšil a

továrník proklínal a sliboval Henrymu svou pomstu. Tu ránu mi draze za

platí !" bručel si k sobě, "a Helena musí být mou, již proto, abych těm žebrá
kům okázal, ze jsem zde pánem já. :A až se mi podá, pak ...

" Canfield ne

dokončil, ale. jizlivý úsměv na jeho tváři naznačoval, co chtěl řici.

Henry druhého dne zašel do továrny a vvzvednul si od pokladníka nále

žející mu mzdu. Alvin Canfield byl náhodou v pisárně a zavolav Henryho
k sobě, tázal se ho: "Co pak se stalo, že jste přestal pracovati?"

"Já nepřestal, ale musel jsem; byl jsem propuštěn," odvětil Henry.
"Propuštěn, a proč?" \

"Nalezl jsem vašeho bratrance násilím líbajícího mou sestru a dal jsem
mu něco na pamětnou. Nu, a za' to jsem ztratil "džab"."

"Byl by Richard skutečně podobného nczent lemanského jednání scho
pen ?" zvolal Alvin s nevolí a dodal: '�Je mi líto, že odcházíte, ale snad se

věci později nechají urovnati."
"A co jest s Mr. Lundinern ř Podařilo se mu již nalézti nějakou stopu ?"

tázal se Henry.
"Bohužel, dosud ani nejmenší, ale vzdor tomu se nevzdáváme naděje,"
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"To jsem rád," řekl Henry a doložil: "Mr. Canfielde, musím se ohléd
nouti někde po práci, zde nemohu zůstat. Mám k vám úplnou důvěru, Mr.

Canfielde, a proto vás prosím, abyste, mezitím co budu pryč, chránil Helenu."
"S radostí, Henry. Budete-li někdy potřebovati nějakou pomoc, tu víte,

kde mne máte hledati."

Henry Alvinovi poděkoval, oba mladí muži stisknuli si srdečně ruce a Hen

ry navrátil se k Heleně.
Nalezl ji narikajici nad neštěstím, které pojednou rozrušilo klidný, šťastný

jích život.
Sotva mladý tkadlec odešel z továrny, tu za nějakou chvíli zastavil pied

její písárnou kočár 'a z něho vystoupil Dr. Butler a ještě jiný starší muž.
"To jest Dr. Linelmore z New Yorku, specialista v nervových nernocech,'

představoval Dr. Butler svého kolegu oběma Canfieldům a vysvětloval dále:

"Byli jsme v Moquoit a důkladně jsme vyšetřili stav Treanorův a Dr. Lind
more jest toho náhledu, že bychom s ním měli provésti jistý experiment,"

"Byl Treanor od té doby, co vražda byla spáchána, na těch místech, kde
se udála?" tázal se Dr. Lindmore Richarda.

"Nebyl," odvětil tento. "Jeho bratr nalezl ho druhý den bloudícího ko
lem potoka a od té doby meškal u něho."

"Chci s Treanorem podniknouti pokus, který může míti dobré následky
na jeho duševní stav," vysvětloval Dr. Lindmore. "Dáme ho dopraviti sem

a posadíme ho na ono místo, kde bezpochyby seděl, když se ona' tragedie
udála. To může na zatemnělého jeho ducha účinkovati takou měrou, že se

mu paměť jeho aspoň částečně může vrátit. Jisté to neni, ale za pokus to

stojí," doložil Dr. Lindmore.
"Znamenitá myšlénka I" zvolal Alvin, "pošleme pro Treanora okamžitě."

"Oh, ne," přerušil ho Dr. Linelmore, "přivezeme ho v noci, zrovna v tu

dobu, kdy vražda byla spáchána. To bude na něj mnohem více účinkovati,
neboť mu všechno bude připomínati onu noc, která ho oloupila úplně o jeho
rozum."

Tak se také stalo. Treanor byl z Moquoitu přivežen a posazen do lenoš
ky v koutku verandy, kde obyčejně sedával.

.

Oba lékaři, Alvin a Richard a Lundin ho pak z úkrytu pozorovali.
Tupé oči starcovy zíraly nejprvé do prázdna, pak ale počaly blouditi od

předmětu k předmětu, jako oči malého dítěte, které se chce seznámiti se

svým okolím.
Richard Canfield upřeně pohlížel na starce a zrak svůj skoro zabodával

do tváře jeho, jako by' chtěl z ní vyčísti, co se v mozku starcově děje.
Po .několik minut v Treanorově blbém, zakaleném pohledu nebylo žádné

změny, pojednou však svaly v jeho tváři počaly pracovati a oči jeho se zjasňo
valy. Treanor patrně ,se snažil zachytit jakousi myšlénku, která kdysi v moz

ku jeho utkvěla a opět se ztratila.

"Nyní vystupte do měsíčního světla, aby vás Treanor mohl spatřit," naři
zoval Dr.' Lindmore Richardovi.

'Jen uposlechl a postavil se poblíže verandy, lak mu lékař kázal.

Oči Treanorovy se obrátily ke Canfieldovi, stařec se viditelně zachvěl,
ruce jeho křečovitě se zachytily opěradel lenošky, jako by chtěl povstati, pak
ale z'úst se mu vydralo zachroptění a on sklesnul na podlahu verandy a z 'úst
vystoupila mu pěna.

"Experiment se povedl," řekl radostně Dr. Lindmore, spěchaje ke starci,
který ležel v bezvědomí na verandě. "Treanorovi se buď paměť vrátí a on

nám poví, co viděl aneb do rána zemře. Kde spával obyčejně?" tázal se'

pak Richarda.
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"V létě obyčejně v této lenošce," od
větil tento. "Měl sice svůj pokojík, ale
tam spával pouze v zimě."

"Dobře, upravíme mu postel zrovna

zde. Pakli se zotaví z toho záchvatu, tu

se mu paméf jeho vrátí. Nechte ho jen
klidně odpočívat a nerušte ho, až sám při
jde opět k sobě, Kdyby se stalo něco

zvláštního, telefonujte Drn. Butlerovi."
"Budeme se iidit dle vašich rozkazů,

pane doktore, a doufám, .že ubohý Treanor
zůstane na živu, aby nám mohl sděliti, co

o tragedii ví."
Stařec celý den ležel v bezvědomí. Na

dešla noc a on se dosud z mrákot svých
neprobudil.

"Máme ho v noci střežit?" tázal se

Alvin svého bratrance.
"K čemu?" odvětil tento. "Prijde-Ii

k vědomí, tu pozná.. kde se nalézá, a zů
stane zde. A nepřijde-li, tu střežit mrtvolu neni jistě žádná přijernná věc."

"To je pravda," souhlasil s Richardem Alvin a doložil: "Co ho asi při
vedlo do toho děsného záchvatu ?"

Richard pokrčil rameny a neodpověděl. Každý z nich pak odebral se

do svého pokoje.
Alvin, jsa zvyklý na noční novinárskou práci, obyčejně spával ráno nej

lépe, ale tentokráte vzrušení mu překazilo jeho spánek a on obléknuv se, po
spíchal na verandu, aby se podíval, jak se daři Treanorovi.

Prekvapen zůstal státi tl postele. Starec v ní nebyl. Alvin skokem bě-
žel do pokoje svého bratrance a vida, že ten ještě spí, silně ním zatřásl.

Richard otevřel ospale oči a upřev je na Alvina, tázal se: "Co se stalo?"
"Treanor zmizel!" odvětil Alvin chvějícím se hlasem.
Richard vyskočil z postele a počal se rychle oblékati. Alvin mezitím

spěchal do pokoje ku svému příteli Lundinovi, ale nenalezl ho.
To ho poněkud upokojilo. Navrátil se k Richardovi a pravil mu: "Ne

musíte spěchat, možná, 'že Lundin jest se starcem někde na procházce, aby ho

poněkud osvěžil."
.

Richard �� obléknul a oba sešli na verandu. V tom Lundin vešel želez

nými vraty do parku. Oblek jeho byl zamazán a bledá jeho tvář prozrazovala,
že se mu muselo něco neobyčejného přihoditi.

"Kde jest Treanor?" tázal se ho Alvin nedočkavě.
"Treanor Ieži na břehu potoka mrtev," odvětil Lundin. "Šel jsem se na

něj dnes ráno podívat a když jsem ho nenalezl v posteli, tu jsem ho počal hle
{lati v okolí a konečně jsem nalezl jeho mrtvolu. Tělo jeho leželo v mělčině,
kde teče asi stopa vody a hlava jeho ležela na břehu."

"On se tedy neutopil?" zvolal A'lvin k reporterovi.
"Nikoli, Treanor byl zabit! V lebce jeho nale,zl jsem hlubokou ránu, ve

likou asi jako polovic mé pěstě, která mohla být způsobena nějakým ostrým
kamenem."

"Můj bože, jaké to nové záhadné tajemství!" vzkřikl Alvin a uchopiv
Lundina za ruku, táhnul ho do svého pokoje.

"Kdo to asi spáchal?" tázal se chvějícím se hlasem Lundina, když byli sami.
Ten pokrčil rameny, pak ale prohodil: "Možná, že Henry Kalde !"

GUVERNÉR LA FOLLE'I'l'E.
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BYLA TO VRAŽDA, Čl NEŠŤASTNÁ NÁHODA?

Celý Canfield Mill se nalezal v horečném rozčileni. U potoka, kde ležela
mrtvola Treanorova, shromáždila se skoro celá osada. V .továrně se nepra
covalo.

Alvin Canfield byl zdrcen, neboť v nitru jeho počaly se ozývati výčitky,
že částečně smrt Treanorovu zavinil tím, že ho v noci nestřežil,

Mrtvola Treanorova byla několika dělníky zvédnuta a odnešena do resi
dence. Zrovna ve spánku nalezala se rána, která způsobila starcovu smrt.

Byla třihranná a dosti hluboká.
Alvin, Richard i Lundin se zadívali na zsinalou tvář starcovu a hlavami jich

asi stejná prolétla myšlenka: "Jaký vztah tato nová tragedie má na starou,
která dosud nebyla rozluštěna?"

Alvin se odebral k telefonu, aby oznámil Treanorovu smrt Dru, Butlerovi.
"Treanor nalezen byl dnes ráno na břehu potoka mrtev," počal mluviti

Alvin k Dru. But1erovi.
Ten ho přerušil touto větou: "Přijedu tam okamžitě."
"Byla to vražda, aneb to byla nešťastná náhoda?" iTouto otázkou se obí

rali Alvin, Richard i Lundin, jež nejvíce záhadná smrt Treanorova zajímala.
"Zdá se mi, že to byla nešťastná náhoda," pravil Richard. "Treanor patrně

�e probudil z mrákot a vyskočiv z postele, šel zase k potoku, kde již bloudil
dřive a tam upadl na nějaký ostrý kámen, jak naznačuje zvláštní jeho rána a to

přivodilo jeho smrt. Treanor byl náruživým rybářem a proto ho potok k sobě
vábil."

"Vaše theoric, Richarde, může být zcela správná," řekl na to Alvin, pohlí
žeje na Lundina, "aspoň pokud nemáme jiné vysvětlení Treanorovy smrti."

Lundin odvrátil svou hlavu, neboť tušil, co se děje v nitru Alvinově.

Jeho otázka, kterou k němu učinil časně z rána, mu dokazovala, že Alvin se

bojí svých vlastních domněnek.
Pakli Alvin hyl přesvědčen, že Treanor byl zabit. jak z jeho otázky vysví

talo, proč souhlasil s theorii Richardovou, že smrt Treanorova přivoděna byla
nešťastnou náhodou?

Bylo to proto, že v srdci jeho vznikla láska k té podivuhodné krásné če
ské dívce; s tím smutným obličejem, jež tak lnula ku svému otci? A z lásky
k ní chce snad zakrývati zločin jejího bratra, aby jí nezpůsobil ještě větší žal?

Takové, myšlenky kolovaly mozkem reportérovým a on nervosně kousal
do špičky doutníku, který držel nezapálený v ústech.

Lundin sám byl pevně o tom přesvědčen, že stařec neztratil svůj život ne

šťastnou náhodou, ale že byl zabit. Kde však nalézti důkaz k této domněnce?
On byl v nitru svém jist, že ho zabil někdo, kdo se obával svědectví Treano
rova, které mohl tento podati, kdyby se byl ze záchvatu zotavil.

Starý hlídač počal na věži svolávati zvonem lidi do práce, strojníci pustili
parní sílu, Richard pokynul lidem, aby se odebrali do továrny a ti šeptajíce
mezi sebou, vcházeli do vnitr. Richard je následoval.

Když se Lundin octnul s Alvinem o samotě, tu pravil k němu: "Véřite
té theorii o nesťastné náhodě?"

Alvin mu pohleděl přímo do tváře a Fekl : "Proč ne? Vypadá to zceh

přirozené, že Treanor mohl takovým způsobem zahynouti."
Lundin se usmál a odvětil: "Vy jste změnil svůj náhled, Alvine. Proč

to asi? Či snad pojednou vaše srdce má na vás větší vliv, nežli vaše hlava?
Dříve to aspoň nebývalo."

. Alvin se lehce zapálil a pak řekl tiše: "Přeji si k vůli ní, aby to byla ne

Nastná náhoda."



Lundin pokynul hlavou: "Tušil jsem to," řekl a hned na to doložil: "To
abych raději tedy zanechal všeho dalšího pátrání?"

"To jsem neřekl." ,

"A co chcete tedy, u čerta?"
"Nevim sám, Tom," řekl Alvin s povzdechem.
"Ta láska musí být .přece jen mocná, že dovede změnit i tak silnou pova

hu, jakou jste vy, Alvine," smál se Lundin. "Nejdřive jste mne sem zavolal,
abych vám pomohl dokázati nevinu otce dívky, do niz jste se zamiloval a nyní
se chvějete' před faktem, že otec její skutečně zločin onen spáchal a že bratr

její, aby zachránil svého otce před přimýrn svědectvím Treanorovým, tohoto
zabil."

"Můj bože I" zašeptal Alvin a bledá jeho hlava sklesla k prsoum. Lundin
uhodl jeho myšlenky, které mu způsobovaly taková muka.

"Dovedu si představit váš duševní stav a sympatisuji s vámi," pokračoval
Lundin. "Pracoval jsem skutečně neunavně na rozřešeni té mysterie, v níž
se smrt vašeho strýce halí a obávám se, že vina spočívá na pravém člověku.
Co mám nyní dělat? Nechat všeho?"

Alvin hned neodpověděl na tuto otázku svého přitele, pak ale povstal
a pravil pevným hlasem: "Pokračujte dále a najděte vraha, Tom, budete-li
moci I" A tiše k sobě dodal: "Ubohá Helena!"

Richard vyšel opět z továrny a přibliživ se k Lundinovi, pravi1 k němu:
"Co budete dělat nyní ?"

"To samé, co jsem dělal dřive," odvětil reporter, cítě poněkud taj 11)' v-Sr-
směch z Richardovy otázky.

"To mnoho nevypátráte."
"Bude tedy lépe, najmete-li si detektiva 1" odsekl mu Lundin.
"Nehněvejte se," chlácholil ho Richard, "já pouze žertoval.'
V tom Alvin přerušil rozmluvu obou mužů zvoláním: "Hleďme, kon

stabl přijiždi. Kdo pak mu asi již sdělil, co se zde událo?"
Konstabl seskočil s koně a přibIíživ se ke Canfieldům, pravil: "Doslechl

jsem, že se zde stala nová tragedie. Starý Treanor jest prý mrtev?"
"Ano," odvětil Richard, "Lundin nalezl jeho 'mrtvolu dnes ráno v potoce."
"Bvla to nová vražda, aneb nešťastná náhoda ?" tázal se konstabl.
"N�'l to marně hledáme sami odpověď I" řekl Alvin.
"Prohlédnu si jeho mrtvolu," řekl

konstabl, ubíraje se do pokoje, v níž byla
uložena.

Asi za dvě hodiny za konstablem při
jel, advokát Short, aby jako vykonavatel
poslední vůle Myrona Canfielda rozdělil
mezi zaměstnance jeho některé menší od

kazy, které jim zemřelý tovární zanechal.
Smrtí Treanorovou byl nanejvýš př ekva

pen, ale nejsa nikterak interessován v ob

hajobě ani v soudním pronásledování Kol
dy, souhlasil úplně s výkladem Richardo

vým, že se Treanor zabil náhodou.
Lundin mezitím se znovu odebral na

ono místo, kde nalezl Treanora. Zapáliv
si doutník, usedl na skalní výběžek tl poto
ka a pohřižil se do hlubokého přemýšlení.
Aniž by to sám věděl, počal mysliti na

hlas: "U čerta, což pak tu záhadu neroz

luštím ?" pravil si sám k sobě. "V New
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Yorku )sem se zdarem odhalil několik \)oclobnýc.h myster1i a zde sedím a ne
mohu nalézti ani nejmensi stopy,' která by mne přivedla blíže k cíli. Kaldeovo
postavení jest nyní nanejvýš kritické a není pochybnosti, že může být odsou
zen na základě nepřimého svědectví.

"New svědčil, 'že ho viděl se sekerkou v ruce skláněti se nad starým Can
fieldem. Toto svědectví samo postačí k jeho odsouzení."

Lundin se opět zadumal a když dokouřil doutník; znovu počal uvažovati:
"Smrt Canfieldova a smrt Treanorova jsou úzce spojeny. Kdyby se byl

Treanor zabil náhodou, tu byl by neměl tolik síly, aby. se byl dostal do potoka,
neboť rána v jeho spánku musela způsobiti okamžitou smrt. A kde mrtvola je�
ho ležela, tam není žádný kámen, který by byl mohl způsobiti onu třihrannou
ránu v jeho lebce. O tom není žádné pochybnosti, že Treanor byl zavražděn.
Ale kým?"

Lundin kleknul na kolena a počal pozorně prohlížeti půdu kolem místa,
kde Treanora nalezl a v měkké hlíně břehu, zrovna u skaliny, která se. táhla
směrem k parku Canfieldovy residence, vypátral slabý otisk chodidla. "Jest to

stopa, kterou tam zanechala noha Treanorova?" uvažoval reporte a se zdvojeným
úsilím pátral dále. Od tohoto otisku lezl po kolenou, bedlivě prohlížeje, zda-li

by nenašel něco, co by ho mohlo uvésti na stopu vraha. Lundin vyšoupal se

klečmo na skalisko, které bylo na mnoha místech rozpukáno. Ani jedna z tě-
I chto rozpuklin a trhlin neušla jeho pozornosti, do každé nahlédnul a každou

prozkoumal. Byla to neúrnorná práce, ale Lundina neunavila.
Pojednou reporter slabě vykl-ikl a sáhnuv do jedné z rozpuklin skaliska,

něco odtamtud vytáhnu! a zvolal vítězoslavně:
"Jsem vrahovi na stopě!"
Byla to maličkost, již Lundin nalezl a pro každého jiného byla by snad

zůstala bezvýznamnou, neboť to byl jen malý kousek odtrženého podpatku
z mužské boty.

"Nyn! si dovedu představiti, jak vražda Treanorova byla spáchána," mluvil
k sobě spokojeně důmyslný reporter, "vrah zabil Treanora na posteli a odnesl

jeho mrtvolu k potoku a hodil ji tam, aby tím vzbudil dojem, že Treanor k po
toku v horečce zabloudil a pádem se zabil. Břemeno bylo dosti těžké a vrah

nechtěje zanechati po sobě nebezpečné stopy, šel po skalisku <ll v jedné rozpu
klině zachycen byl podpatek jeho boty a svrchní část s něj byla odtržena, aniž

hy to byl vrah v rozčilení pozoroval. Ostatně možná také, že tomu kousku
kůže nepřikládal-rakovou důeližtost, jakou skutečně má. Ten kousek podpatku
může ho však přivésti na šibenici."

Lundin se spokojeně vrátil. aby vyhledal Alvina a pochlubil se mu s důle
žitým svým nálezem. Toho však nenalezl, neboť odjel s právníkem Shortem
do Utica, aby oznámil koronerovi smrt Treanorovu.

"Podívám se ke Ka'lde-ům," pravil si reporter sám k sobě, "a promluvím
s Helenou."

"Oh, Mr. Lundin !'' zvolala k němu mladá dívka, sotva že ho spatřila, "ne
ní to hrozně, co se v Canfield Mill děje? Ubohý Treanor! Zabil se 'náhodou,
či byla to' nová vražda? A jaký mohl. být asi účel této vraždy?"

"Dle mého r.áhledu byla to vražda," odvětil Lundin, posadiv se do houpá
kll, "a úmysl vrahův jest zcela jasný. Člověk, kterv zabll Treanora, obával se

jeho svědectví, které mohl podati. Pracuji na odhalení této tajemné vraždy
s celou energií cl myslím, že vraha naleznu," dodal reporter sebevědomě.

"Přeji vám k tomu všechen zdar!" řekla Helena, "neboť bezpochyby na

tom závisí svoboda mého otce."
!

"Možná," prohodil reporter suše, přemáhaje pocit sympatie. který �e v· ni
tru jeho pro mladou, nešťastnou dívku probouzel. Pak s úsměvem doložil:
"Přišel jsem vás prosit o jistou laskavost, slečno Heleno; vy víte, že jsem
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z New Yorku odjel na rychlo a neměl jsem ani čas vzíti si pár pořádných bot.
A nyní ty Jediné boty, které mám, potřebují správku a já nemám co vzít na

nohy. Ani Richardovy, ani Alvinovy nernohu potřebovati, protože jsou příliš
malé. Myslím však, že váš bratr má některé zásobní, které bych mohl zatím

použíti." S těmi slovy ukázal Heleně podešve svých bot, které byly značně

prošoupány.
"Oh, s největší radostí," odvětila Helena, "myslím, že Henryho boty mů

žete velmi dobře potřebovati, neboť máte asi stejné číslo. Sečkejte malou chvil
ku, Henry má ve své lo:žnici dva páry, přinesu vám je, vyberte si 'jeden z nich."

Za chvíli se s nimi vrátila a Lundin si jeden z nich vybral a zabalil je do
čísla starých novin, které mu Helena podala.

"Mám povolení k návštěvě otce na zítřek," sdělovalo děvče reporterovi,
"a těším se, že ho opět spatřím," dodalo a slzy zaleskly se jí v očích.

"Jak se mu daří?" tázal se Lundin. "Jest zdráv, neúčinkuje naň vězení?"
"Bohudík jest zdráva od té doby, co jsem mll sdělila, že jste zde, abyste

vypátral pravého vraha, tu jest také mno

hem spokojenější. On praví, že novinář
šti reporterové jsou lepší nežli detektivové
a spoléhá s pevnou důvěrou, že se dopá
tráte pravdy."

"Já spoléhám také," rekl s jistou sebe
důvěrou Lundin a rozloučiv se s Helenou,
spěchal k továrně.

Richard Canfield ho náhodou zahlé
dnul a s úsměvem se ho tázal:

"Co pak to nesete v tom balíčku?
Vrahovu stopu?" dodal sarkasticky.

"Ne celou stopu," odvětil reporter,
Hale našel i sem něco, co mne přivede bez
vší pochybnosti na jeho stopu."

HA co je to?" tázal se Richard s ja·
kousi zvláštní, přimo úzkostlivou zvěda
vostí.

"Kousek kůže z podpatku, která zů
stala vězeti ve štěrbině skály, když vrah
vlekl mrtvolu Treanorovu k potoku. Ny
ní potřebuji pouze nalézti majetníka bot, JOHN F. WALLACE, amer. inžinýr, jemuž

Z kterých onen kousek kůže byl utržen a
svěřena stavba panamského průplavu.

budu mít vraha. Začal jsem hledati u Henry Kaldeho," vysvětloval reporter
Canfieldovi.

"Mladý Kalde zde přece není," podotkl Richard.

"Hm, to na věci nic nemění. On mohl přijíti v noci zpět a tu samou noc

mohl zase zmizeti."
"To je pravda," souhlasil Richard s reporterem, odcházeje.
Reporter ho zadržel. "Poslyšte," pravil k němu, "nezmiňujte se o tom

Alvinovi prozatím ani slovem, až pokud nebudu mít faktum zjištěno nade vší

pochybnost."
.

"Buďte bez starosti," odvětil Richard.
A skutečně dodržel slovo, nezmíniv se svému bratranci o tom, že se Lun

din nalézá na stopě vrahově. Alvin se navrátil od koronera se slibem, že in
kvest bude odbýván ve třech dnech, a zároveň dal dovolení, že mrtvola Trea
Horova může býti pohřbena.

Téhož večera Helena seděla zamyšlena u okna a hlavu majíc podepřenu
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o ruku, ani nepozorovala, že se pojednou otevřely vrátka u zahrádky a v nicfř
se objevil jakýsi muž. Teprve když se mihnul kolem okna, tu ho poznala.

"Ah, Mr. Lundin, co vás k nám přivádí tak pozdě večer r'
"Přišel jsem vám navrátit ty boty," pravil reporter s úsměvem. "Své mám

již spraveny a Henry by je mohl pohřešiti."
"Oh, dokonce ne, on má ještě jiné v zásobě," ujišťovala Helena reportera.
"Henry kupuje své boty stále u zdejšího obuvníka?" tázal se Lundin.
"Ano," odvětila Helena, nepostrehnouc žádnou důležitost v této otázce

a dodala: "Odpusťte, že vás nezvu do vnitř, ale jest již přilis pozdě. Chcete-li
se však posadit v zahrádce . . . ."

"Oh, nikoli I" děkoval Lundin, "mám na spěch, chci ještě tuto noc se pře-
svědčiti, zakládá-li se mé podezreni, které dnes ve mně vzniklo, na pravdě."

HA jaké jest to podezření?" tázala se dychtivě Helena.
"Prozatim to musí ztlstati mým tajemstvím, až přijde čas, tak se to dovíte."
A s těmi slovy, dav dívce dobrou noc, Lundin rychle odešel. Helena po-

hlížela za ním a mimovolně její rty zašeptaly: "Kéž se mu podafi tu záhadu

vraždy Mr. Canfielda odhaliti."
"A vzpomínajíc na svého drahého otce, Helena se zaslzenýma očima 'zadí

vala se do tiché noci.
"HaHo I" ozval se pojednou zvučný hlas z ulice.
"Tys to, Henry I" zvolala Helena radostně. "To jsem ráda, že's pl-išel,

bylo mi zde tak smutno samotné," stýskala si.
"Kde se zde vzaly mé boty?" tázal se Henry, zahlédnuv je na okně, kam

je Helena položila, když je reporter přinesl zpět.
"Oh, Mr. Lundin si je vypůjčil dnes ráno a teď večer je zase vrátil."
"Cože?" zvolal Henry překvapen. "Novinářský reporter, který vydělává

více peněz za jeden týden, nežli já za celý měsíc, si vypůjčuje boty chudého
dělníka? To mělo nějaký účel, Helo," doložil mladý muž a zamyslil se.

"Jaký účel by to mohlo mít?" tázala se Helena.

"Já nevím," odvětil Henry a doložil: "Jsem notně unaven tou dvoudenní
cestou, ale to nevadí, jen když jsem dostal práci, Helo., Za nějaký čas se odtud

odstěhujeme, beztoho nemáme zde vice žádné štěstí."
"Víš již, co se stalo s Treanorern ř" tázala se dívka.
"Ano, slyšel jsem to na cestě a byl jsem nanejvýš překvapen. Co tomu

říkají lidé ?"
"Skoro každý jest toho náhledu, že ubóžák v horečce vstal s lože a zabloudil

k potoku a tam se pádem zabil. Někteří, a mezi nimi je také Mr. Lundin, my
slí, že Treanor .byl zavražděn -,a že ten Člověk, který spáchal tu vraždu, měl pří
činu obávati se svědectví Treanorova 'a proto ho odstranil. Na každý pád smrt

jeho je pro nás těžkou ranou, neboť svědectví jeho mohlo otce osvoboditi.
Avšak my nesmíme zoufati, Henry, Mr. Lundin mne ujistil, že zcela jistě na

lezne vraha. Nějakou stopu již má."
"Kéž by se mu to podařilo I" vzdychnul Henry.
"Zůstaneš nyní zde, anebo odejdeš zase?" tázala se Helena svého bratra.

"Odejdu před východem slunce, neboť mám zítra začít pracovati. Přišel
jsem si jen pro nejnutnější potřeby a pakli shledám, že jest práce dobrá, tu pro
tebe přijdu a odstěhujeme se tam úplně."

Helena i její bratr odebrali se na lože.

Druhý den časně z rána hlídač továrny nalezl mrtvolu reportera Lundina
v zahradě blíže hlavní cesty. Hlava jeho prorážena byla nějakým ostrým ná
strojem a smrt musela následovati okamžitě.

Dělníci s bledými obličeji tísnili se u vchodu továrny. žádnému však ani

nenapadlo, aby Se dal do práce. Starý hlídač dnes ani nedal obvyklé znamení
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zvonem, neboť jsa touto poslední vraždou

celý ustrašen, vzdal se svého postavení.
"Mám toho dost," pravil k davu děl

níků. "Tá nechci zde čekat, až přijde na

mne řada."

Když ještě dělníci stáli kolem továr
ny, rokujíce o této poslední vraždě, tu při
hrčel policejní vůz a z něho vystoupil ná
čelník policie z Utica s detektivem Terril
lem. V parku se mezitím shromáždilo oby
vatelstvo skoro celého městečka a mnoho
vůkolních Iarmerů.

Náčelnik policie s detektivem prohlé
dnul důkladně místo, kde Lundinova mr

:vola byla nalezna, vyslechli všechny svěd

ky, již něco o vraždě věděli a zároveň si
nechali vylíčiti ještě jednou podrobnosti
vraždy starého Canfielda a pak po poradě
asi hodinu trvající, náčelník odejel zpět, za

nechav na místě detektiva, aby hleděl za

každou cenu vraha vypátrati. Terrill sli-
GENERÁL KUROPATKI1Ii, vojevoda ruský.

bil, že neustane, pokud se mu to nepodaří,
leč záhy seznal, když opět všechno svědectví probral, že jest to úkol těžší
nežli kterýkoli měl před tím. Nikde nebylo ani té nejmenší stopy, na kterou

by se byl mohl pustit.
Vražda starého Canfielda učinila v městečku ohromnou sensaci, podezřelá

smrt Treanorova rozechvěla obyvatelstvo, ale vražda reportera Lundina účin
kovala přišerně na celý okres a na rtech každého visela otázka:

"Kdo jest tím tajemným vrahem?"
"Ti, kdož _ viděli mrtvolu Treanorovu, tvrdili,' že rána v jeho hlavě podo

bala se na vlas ráně, jež zela v lebce reporterově, a tato okolnost zvýšovala
ještě tajemnost a příšernost posledního zločinu. Jak to asi skončí?

Kdo přijde na řadu po Lundinovi? Některý z mladých Canfieldů P Tvá
ře obou. mladých mužů byly bledé, ale vzdor tomu v jich tazích jevila se od
hodlanost a nikoli bázeň.

Dav se na ně díval a tvořil si o nich úsudek a roz;mlouval mezi sebou, oče

kávaje, že snad něco bude vynešeno na jevo, co povede, na stopu tajemného
vraha, leč když schylovalo se již k večeru a zvědavost davu nebyla ukojena,
tu tento se, počal tiše rozcházeti.

Helena mezitím celá pobouřená procházela malou zahrádkou. Smrt Lun
dinova ji nesmírně dojala.

"Což každý, kdo snažil se nalézti pravého vraha Canfieldova, měl takto

zahynouti?" uvažovala mladá dívka. Ona věděla z úst nešťastného reportéra,
že nalezal se na stopě vrahově a ten patrně obávaje se vyzrazení, zamknul ústa
Lundinova na věky. Ačkoliv snášela dosud neštěstí, které ji potkalo, dosti
statečně, tu tato poslední rána podlomila úplně jeji síly. Což měl otec její sku
tečně být odsouzen za vinu nespáchanou? Palčivá bolest naplnila celé nitro
r:ešťastné dívky a ona hledala úlevu v pláči. Leč ani hojné proudy slzí neule

vily stísněnému její srdci.
Mezitím v residenci Canfieldových seděl detektiv Terril1 s oběma bratranci

a probíral s nimi ještě jednou celou tragickou událost.
"Tato rána," pravil, "musela být způsobena jakýmsi zvláštním nástro

jem a vrah musel být silný muž, neboť nástroj proniknu! až do mozku." .
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"Možná, že rána ta byla způsobena kamenem," prohodil Richard.
"Možné jest to, ale .ne pravdě podobné," odvětil detektiv Terrill, "ta rána

byla spíše 'zasazena nějakým ostrým kladivem." - "Kladivem?" zvolali oba
bratranci současně."

"Ano, to jest mé mínění. Viděl jsem taková kladiva, z nichž jedno mohlo

být k tomu použito, ve vaši továrně," pokračoval detektiv.
'

"To jest pravda," přisvědčoval Richard, "máme tam v strojírně podobná
kladiva se čtyřhrannou špicí."

Alvin se mimovolně odvrátil.
"Bezpochyby; že Lundina zavraždil někdo z továrních zaměstnanců," vy

kládal detektiv svůj náhled. "Ale který by to mohl být? Máte aspoři stín

podezření na některého?"
Richard jen pokrčil rameny. Alvin krátce podotknul : "Nemám a ostat ..

ně nechci dnes více o tom myslet." S těmi slovy odešel,
"Ubohý Tom I" vzdychal Alvin, ubíraje se do svého pokoje, "smrt jeho

padá na mne. .Mů] bože, ještě sešílím z toho I" zaplakal a uvrhnuv se na po
hovku, hleděl upokojiti hlas svého svědomí, avšak marně.

Richard mluvil ještě chvíli' s detektivem a pak omluviv se mu, odešel.
Helena mezitim 'se dále

"

oddávala myšlenkám, které ji mučily. V tom

pojednou byla z nich vyrušena zaklepáním. Helena se zachvěla, ale hned se

opět vzpamatovala a otázala se: "Kdo jest fo?"
"Já, Richard Canfield!" ozvalo se z venčí, "musím s vámi ihned mluviti,

Heleno. Jeto něco velmi důležitého, co netrpí odkladu!"
Helena se okamžik rozmýšlela, pak vstala a otevřela dvéře.

TÉMĚŘ U KÝŽENÉHO CíLE_

"Dovolte, abych rozsvítila lampu," pravila dívka, vedouc pozdního hosta
do pokoje. Kdyc to učinila, tu vyzvala Richarda, aby 'se posadil.

"Můj bože, jak jste bledá! Snad nejste nemocná?" zvolal mladý muž,
pohlédnuv do tváře Heleniny.

"Je to nějaký div, Mr. Canfielde? Vůbec se divím, že jsem ještě na živu
po těch ranách, které mne poslední dobou potkaly," pravila dívka trpce a skle
snula jako bez, vlády do houpáku.

Richard ji uchopil za ruku a něžně ji hladil. Helena mu ji ale rychle vy
trhla. "Mr. Canfielde, ušetřte mne!" řekla příkře.

"Nebuďte tak nemilosrdnou," prosil továrník, "přišel jsem dnes k' vám,
abych vám pomohl ve vaší tísni, Heleno a zachránil vašeho otce a vašeho, bra
tra," dodal Richard, "a nežádám za to nic nežli trochu vaší lásky."

"Co tím míníte?" vzkřiklo děvče a tváře její se zrůměnily hněvem. "Chce
te mne urážeti?"

"Oh, nikoli, přicházím k vám v nejpoctivějším úmyslu," ujišťoval Helenu

mladý továrník, "neboť vaše štěstí je mi nade vše a jsem přesvědčen, že bude
te opět šťastna, a.ž tyto mraky přejdou."

"Co jste mínil těmi slovy, že chcete zachránit mého bratra?" přetrhla řeč
Canfieldovi Helena.

"Víte, čím Lundin byl zabit?" tázal se místo 'odpovědi Richard.
"Nemám o tom tušení."

"Byl zabit strojnickým kladivem z naší továrny."
"Jest to možné ř"

"A víte, proč Lundin byl zabit?"

"Jak bych mohla? Tuším však, že proto, poněvadž se nalezal na stopě
vraha vašeho strýce."

"Ano, a vite, co- Lundin vypátral před svou smrtí?"

"On se mi sice zmínil. že jest na stopě vrahově, ale určitého mi nic neřekl."
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"Jak víte, Lundin nalezl mrtvolu Treanorovu a později se odebral v ona

místa, aby pátral po nějaké stopě a také se' mu podařilo nalézti něco, co ho

;přivedlo na stopu vraha."
"A co to bylo?" tázala se Helena celá rozechvěna.
"Kus podpatků, který zůstal odtržen vězeti v jedné štěrbině skalní, když

'Vrah, zabiv Treanora strojnickým kladivem, vleknul mrtvolu jeho k potoku,
.aby ji tam hodil.'; Helena pritiskla si obě ruce na prudkou bolestí dmoucí
-se ňadra a oblí čej její. již tak bledý, zesinal.

,

"Lundin byl 11 vás, aby si vypůjčil Henryho boty, není-li pravda ?" pokra
čoval mladý továrník.

"Oh, můj bože," zaúpělo děvče, "proč mám snášeti tuto trýzeň?"
"O tom neví nikdo, nežli vy,' já a Lundin, a ten více nernůže mluvit. Po

-chopujete nyní, proč Lundin si přišel vydlužit bratrovy boty?" tázal se Richard.
Helena neodvětila, ale sklopivši hlavu, křečovité zaštkala.
"Můj bratranec, ani detektiv Terrill nernaji o tomto nálezu Lundinově

.ani tušení, jinak by Henry byl již dávno zatčen. Osud vašeho. otce, i vašeho
bratra spočívá nyní ve vašich rukou."

"V mých rukou?" tázala se Helena mroucím hlasem.
"Tak jest, a vysvět1ím vám to," odvětil Richard. "Proti vašemu otci není

žádných přímých důkazů, že zabil mého strýce. Okolnostní svědectví jest
sice proti němu, ale bude-li mít výborné právníky, tu může být beze vší po
chybnosti zachráněn, zvláště postavím-li se já na jeho stranu. Ale o tom není

pochybnosti, že Henry zabil Treanora a Lundina."
"Pro bůh vás prosim, neřikejte to," zvolala Helena, spínajíc ruce, "Ne

chci, nemohu tomu věřit ; Henry by neublížil ani kuřeti!"
"To je možné, ale mnohdy okolnosti dovedou udělat z člověka vraha.

Henrymu záleželo na tom, aby váš otec byl uznán za nevinna a' k VLIli tomu

-se patrně dopustil vraždy Treanora, obávaje se, že by mohl podati př'imé svě
dectví proti vašemu otci. Když zaslechl, že Lundin je na stopě vraha, tu ho
-odklidil tím samým způsobem, jako Trcanora, to je přece jasné."

Helena vzkrikla a zakrvla si rukama tváře. Slova Canfieldova zařezá

vala se jí do duše, neboť zdála se jí tak pravdivá, tak přesvědč.ující. A ona

sama půjčením bot Lundinovi porná
hala bratru svému do kličky, kterou re

porter kolem něho zadrhoval! Zdálo Se.

že tuto ránu nesnese, neboť pojednou po
čala se chvěti a byla by klesla k zemi, kdy
by ji byl Richard nezachyti1. Uloživ bez
'vládné tělo mladého děvčete na pohovku,
továrník spěchal pro čerstvou vodu a po
nějaké době Helena se z mdlob vzpama
tovala.

Richard si klekl k pohovce a vzav obě
ruce její do svých, tázal se jí něžně.

"Chcete I být mou ženou, Heleno?
Chcete zachrániti svého otce a bratra?
Rozhodněte se! Odmítnete-li mne, tu oba
musí zemříti. Co se stane z vás, z dcery
oběšencovy? Vy můžete jedním slovem
zachrániti otce- i bratra, chcete to učinit ?"

Helena necdpovidala. Ležela jako
mrtvá a oči její upřeny byly ke stropu.

"Chcete -být sladkou mojí ženou ?'; še-
ptal Richard v roztoužení ještě jednou. SIG MARCONI, vynálezce be zdrátého telegr.
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"Ano," odvětila mroucím hlasem Helena. - - - - - - - -

Richard své vítězství rozhlásil po celém městečku. Jedině svému bratranci
se přirno o tom nezmínil, že jest s Helenou zasnouben. Ten však se to dozvě
děl od formana a byl tím tak překvapen, že se rozhodnul, že se o tom ihned pře
svědčí, zakládá-li se zpráva ona na pravdě.

Odebral se proto k Heleně a bez dlouhých okolků, po krátkém pozdravu,
tázal se jí: "Jeto pravda, že jste s Richardem zasnoubena ?"

"Ano, Mr. Canfielde," odvětila mladá dívka tiše.
"Slyšel jsem to od formana v továrně, ale nechtěl jsem tomu věřit. To mne

skutečně překvapuje, neboť se mi nezdálo, že jste mu nakloněna."
Helena rozpačitě hleděla k zemi a Alvin pokračoval: "Přeji vám štěstí;

byl bych však radši, kdybych vám nemusel gratulovati," pronesl jaksi trpce.
Ona na něj pohlédla překvapeně, ale neodpověděla.
"Doufal jsem sám jednoho dne,· že ...

" hovořil mladý muž, ale tuto větu
více nedokončil. "Nač o tom mluvit?" zvolal, máchnuv rukou,

Helena sepjala chvějící se ruce a sklonila hlavu, aby nebylo vidět, že se ji
slzy vkrádají do. očí.

"Nepřicházím, abych vám dělal výčitky; záleží mi však na tom, abyste byla
šťastna, neboť jste) ubohé dítě, již dosti vytrpěla."

"Ano, to máte pravdu," odvětila nyní Helena s hlubokým povzdechem,
zvédnouc své zaslzené oči k Alvinovi.

Tomuto se jí tak zželelo, že se mimovolně odmlčel, ale při tom bedlivě po
zoroval tvář Heleninu, snaže se odtud vyčísti, co se v duši její děje. Bylo I11t1.

, to podezřelé, že Richard se mu o svém zasnoubení s Helenou nezmínil a byl by
rád vypátral, co vedlo mladou dívku k náhlému tomu rozhodnutí.

.

"Mé ubohé dítě," pravi1 k ní, uchopív studenou její ruku, "vidím, že trpíte
a marně to přede mnou skrýváte. IVy jste se s Richardem nezasnoubila z do
bré vůle. Jaký jest to vliv, který vás přiměl k tomu? Vím přece, že ho ne

milujete !"
Helena již «htěla se mu vyzpovídat, leč v tom vystoupila před její duši.

představa hrozícího nebezpečí pro jejího otce a pro bratra a ona pevně sevřela
bledé rty, aby z nich nevyšlo ani jediného slovíčka.

Alvin viděl, že Helenu tísní nějaké tajemství, avšak dle její chování se

znal, že by marně po něm pátral' a proto se chystal k odchodu.
"Doufám, že Richard vás dovede ocenit," pravil na rozchodu, "a budete-I;

někdy potřebovati přítele, tu mi pište."
"Což chcete odjeti?" zvolala Helena jaksi úzkostlivě.
"Ano," odvětil pevným hlasem mladý muž. "Začínalo se mi líbiti v Can

field Mil1s, ale nyní počínám to hnízdo nenávidět, zvláště od té doby, co jsem
slyšel o vašem zasnoubení. Avšak o tom víc nemluvme. Pojedu nazpět do
New Yorku, jakmile koroner skončí inkvesty."

"A kdy se to stane?"
"Dnes odpoledne koroner začne s případem Treanorovýrn a zítra ráno

s případem mého nešťastného přítele, .Lundina."
"A nebylo nalezeno. posud ani té nejmenší stopy po vrahu?"
"Ne. Jedině můžeme s jakousi určitostí soudit, že vražda byla spáchána

nějakým strojnickým kladivem." . "Slyšela jsem o tom."
. "Nyni hledáme ono kladivo, jímž vraždy byly spáchány.· Možná, že nález

jeho povede nás k vypátrání vraha, ač jisté to neni.. Kdokoli spáchal tyto vraž
<ly, ten byl velice chytrým zlosynem," dokončil své vysvětlení Alvin a pak po
jednou se otázal: "Kde je nyní Henry?"

Ona k němu vzhlédla překvapena. "Proč P" tázala se ho.
"Ptám se jen proto, abych věděl, jak se mu daří."
"Nevim." odvětila Helena, vyhýbajíc se pohledu Alvinovu.
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"Tedy ještě jednou, Heleno, buďte šťastna," pravil Alvin, "pochybuji, že
se někdy ještě shledáme."

"Vždyť jste mi slíbil své prátelstvi," namítala mladá dívka.

"Jest pravda: ale bude lépe pro vás i pro mne, neshledáme-li se nikdy více,"
pronesl chvějícím se hlasem Alvin, "mohlo by to bvt neštěstím pro vás i pro mne."

Helena chápala jeho slova. Alvin ji miloval a toto vědomí ji činilo tím

nešťastnější, neboř i ona chovala k němu čisté pocity prvé lásky.
"Nuže, buďte s bohem, Heleno, a buďte šťastna jako Richardova žena. Pa

matujte si však, budete-li nešťastná, budete-li potřebovati př itele, pište mi do
New Yorku a já se vrátím."

Alvin stisknul jí srdečně její studenou ruku a pomalu odcházel. Sotva že

vyšel ze dveři, Helena sklesla k pohovce na kolena a v zoufalém pláči zarývala
obličej svůj do měkké podušky. -

NOVÝ HLíDAČ .

. "Jest to tedy vaše nezvratné mínění, že
opustíte Canfield Mi1ls ?,.

"Ano, ten život zde začíná se mi
hnusit."

"Ale vždyť jste zde tak krátký čas, tu

jste se přece ještě ani nemohl vpravit do

pomeru. Možná, že později by se vám zde
líbilo. Mně je to velice nepřijemné, že
chcete odjet právě nyní, neboť jsem myslel,
že zaujmete v továrně mé místo, až se vy-

,dám s Helenou na svatební .cestu."
Richard Canfield pronesl tato slova

s patrnou radostí. Alvin při nich poně
kud zbledl.

"Je mi líto, ze vám nemohu vyhovět,
ale to jest mé nezvratné rozhodnutí. Chci
býti zase tam, kde je nějaký život. Zde si

připadám jako neužitečná přítěž; já však

jsem zvyklý práci a činnosti a to právě f.IRABĚNKA LONYAYOVÁ,

Imne odtud vyhání." bývalá rakouská korunní princezna Štěpánka,
, Richard se lehce usmál, neboť ve skutečnosti byl tomu nanejvýš povděčen,

že jeho bratranec se rozhodnul k opuštění Canfield Mills, Beztoho mu zde

jen překážel.
"Měl byste Sf" poohlédnouti po nějakém dobrém superintendentovi, jemuž

byste mohl svěřit řizeni továrny, až odjedete," prohodil Alvin.
"Budu hledět někoho zaopatřiti a to co nejdříve." odvětil Richard, "neboť

chci se co nejrychleji vydati na delší cestu k vůli Heleně, jejíž zdraví posled
ními událostmi zdá se býti podkopáno. Ostatně možná, že se poněkud zotaví,
když uvidí opět svého otce na svobodě."

Alvin pohlédl překvapen na svého bratrance. "Jak to míníte?" tázal se ho .

•
"Rozhodnul jsem se, že za něj složím záruku. Soudce jest nyní ochoten

'přijmouti záruku $10.000 ode mne a myslím, že zaopatřim Kalde-mu nejen do

'časnou, ale i trvalou svobodu. Důkazy proti němu i sou beztoho jen okolnost
ní a s pomocí dobrých právníků doufám, že ho ze všeho vysekám. Musím tu

udělat, již k vůli Heleně."
Alvin mlčel, ale počínal již pochopovati, proč· Helena svolila ke sňatku

's Richardem. Obětovala se za svého otce. "Ubohé děvče!" pravil si sám k so

bě, mezitím co Richard pokračoval:



"Co myslíte, Alvine, abych ustanovil Burtona superintendentem v továr-.
ně? On mi v poslední době stále vypomáhal a vpravoval se skutečně velmi
dobře do toho. Vím, že se na něj mohu spolehnouti."

"Mně by se zdál být také tím pravým člověkem," souhlasil Alvin.
"A jak míníte naložit s výtěžkem z továrny? Chcete, aby vám byl vyplá

cen čtvrtletně aneb půlletně ?"

"Tyto detaily ponecháme k vypracování právníkům," odvětil Alvin.
"Aj, hle koroner přijiždi 1" zvolal Richard, vyhlédnuv z okna, a oba mládi,

rnuži vyšli z písárny továrny, aby ho uvítali.
V krátce byla vybrána porota a inkvest započal.
Jako svědci odpřisáhnuti byli oba mladí Canfieldové, neboť jiných svědků,

kteři by byli mohli vrhnouti jakési světlo na zabití Treanorovo a vraždu Lun-

dinovu, nebylo.
Porota v rozsudku svém rozhodla na základě tohoto kusého svědectví, že

Treanor, jakož i Lundin, byli zabiti kladivem neznámou osobou.
Detektiv z Utica se sice namáhal, aby přisel na stopu vrahovu, ale všechno

jeho namahání ncmělo ani toho nejmenšího výsledku.
Po inkvestu odbýván byl pohřeb reportera Lundina s velikou nádherou,

neboť Alvin chtěl prokázati svou vděčnost dlouholetému svému příteli aspoň.
tímto způsobem a pak Alvin rozloučiv se s dělnictvem v továrně, odejel.

Richard pomalu konal přípravy k svatbě s Helenou. Za správce továrny
po dobu své nepřitomnosti ustanovil, dle dohodnutí ,s Alvinern, svého př iručiho

Burtona, který ji.ž předem na svá bedra převzal řizeni prádelny.
"Burtone, poohlédněte se po nějakém spolehlivém hlídači," pravil Richard..

vstoupiv druhého dne po odjezdu svého bratrance do továrny.
"Již jsem také na to myslel," odvětil Burton. "Musíme míti nějakého do-·

brého člověka, aby měl oči otevřené v noci a možná, že snad se přece dosta-'
neme na stopu tajemného vraha."

"Pochybuji," odvětil Richard suše.
"Co o tom soudí detektiv Terril1?" tázal se Burton.
Richard se usmál. "Nic," pravil. "Zdá se mi, že se vzdal již všech na-

dějí. Aspofí to tak vypadá."
"Myslíte. že Kalde zabil Mr. Canfielda ?"
"Lím dále, tím více nabývám přesvědčeni, ze ne. Kalde jest patrně obětí

nešťastných okolnosti."
"To jest také mé mínění," podotkl Burton.
"Nezapomeňte na toho hlídače," řekl Richard na odchodu k Burtonovi.,

"čím dříve ho budeme mít, tím lepe; lidé, beztoho od té doby, co nejsou svolá-
váni zvonem, chodí nepravidelně a pozdě do práce."

. "Obstarám někoho," sliboval Burton.

Richard, vesele si pohvizduje, zamířil ku své nevěstě. Cítil se tak spoko-
jeným, tak šťastným, jak již dávno nebyl. Odjezd jeho bratrance také na néj
účinkoval, neboť nyní se nepotreboval více obávati, že mu on skriž! jeho plány..

Helena ho viděla přicházeti a poněkud zbledla.
"Dobré jitro. drahoušku," pravil k ní mladý muž, líbaje ji na čelo. "jak.

je vám dnes? Poněkud lépe?"
"Mně nechyb! nic;" odpovídala Helena, "ale nedivte se, že mám někdy zá--

chvaty slabosti, když pomyslím na svého otce."
"Máte nějaké zprávy od Henryho?" tázal se Richard.
"Nikoli," řekla tiše.
"Kde pak asi je?" ptal se Richard, jako by sebe sama a pak doložil: "Zmi-

zel skutečně velmi šikovně. Já dodržel své slovo, drahoušku," pokračoval �

mladý továrník, "a nikdo nemá na něj ani toho nejmenšího podezreni."
"Děkuji vám," podotkla Helena srdečně.
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"Pficházim dnes hlavně k vůli tomu,
abych promluvil s vámi, Heleno, o vašem
otci."

"Nuže, mluvte," pravila mladá dívka
s tlukoucím srdcem.

"Jak víte, soudce k tomu svolil, že
může být propuštěn na záruku $10.000."

"Ano, to vím, ale bohužel, namáhala

jsem se marně, abych tuto záruku proň
sehnala."

"Přemvslcl jsem o tom a poněvadž
ml na tom záleží, drahoušku, abyste byla
co nejdřive mou sladkou žínkou a nerné
ně mi na tom záleží, abyste byla šťastna
a ten smutek aby byl zaplašen s vaší tvá
ře, tu isern se rozhodnul, že tuto záruku
za vašeho otce složím ihned druhý den po
našem sňatku."

Helana naň hleděla s jakýmsi opovr
žením, které mladý továrník dobře v její
ičich zachytil.- "Vím, že mne nemilujete," pokračoval Richard, "váš pohled mi

to prozrazuje. Vy mi podáváte svou ruku ne z dobré vůle, ale že musíte. Mé
srdce však po vás práhne čím dále, tím více se rozpoutávajici vášní. Svolíte-li,
budeme sňatek náš slaviti přišti neděli a v pondělí váš otec bude svoboden."

"Pristi neděli?" zvolala Helena uleknuta a dodala: "To není ani možné I"
"Proč ne? Do neděle máme ještě tl-i dny; nemáte-li snad vhodný oblek,

budu telegrafovat pro něj do New Yorku. A' ostatně chci vás, na šatech mi
nezáleží. Po svatbě si budete moci koupit, co si vaše srdce bude přát."

"A slibujete mi svým čestným slovem, že složíte v pondělí za otce záruku P
Mohu vám důvěřovati?"

"Hm, nedodržel jsem své slovo v záležitosti, týkající se Henryho ?,

"Dodržel," šeptala Helena, sklonivši hlavu.
"A proč bych ho nedodržel v záležitosti vašeho otce, když vím, jak vám

na tom záleží?! Mé práni jest, abyste byla šťastna, Heleno."

"Oh, odpusťte mi," prosila dívka a slze počaly se jí hrnouti z očí.
"Neplačte, Heleno," rekl k ní Richard měkce. "Nemárn slze rád. ]ste

mnohem hezčí, když se usmíváte." A hladě její- vlas, doložil: "Tedy ujed
náno. sňatek bude odbýván v neděli."

Helena jen pokynula hlavou na znamení souhlasu.
Richard povstal a objav vášnivě mladou dívku, prudce zulíbal její rty

a pak odešel.

"]sem u kýženého cile," šeptal si vítězoslavně, ubíraje se k pastorovi, aby
se s ním dohodnul o svém sňatku s Helenou.

Když se Richard navrátil do továrny, tu mu Burton oznámil, že má již
hlídače, který se mu velice zamlouvá.

"Kde jste ho sebral; což pak si ie děláte na zakázku?" smál se Richard.
"Můj bratr z Utica mi ho sem poslal s odporučuiicim listem," vysvětloval

Burton. "Hledal práci a tu jsem si myslel, že se pro místo hlídače zrovna hodí.

Je to již starší člověk, ale dosud silný a zachovalý. Chcete ho vidět?"
"Nernárn čas, ostatně nechám to na vás."
V tom přiblížil se k oběma mužům detektiv Terrill.
"Co pak mi nesete?" tázal se ho Richard s úsměvem.
"Nic, jdu vám pouze Hci, že pojedu příštím vlakem zpět do Utica."
"Tedy jste se vzdal již všeho dalšího pátrání?"

Proroctví doktorovo.

- Já už vidím, [ak to fo! vámi clopadne.- Vy
pití nezanecháte -- to vás dělá stále hloupěj
ším, bezhla.vejším. -Stáváte se nevrlým, ztrá
cíte paměť.- A až ji ztratíte docela, vzpome
nete si na moje varovací slova.
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"Ano, vidím, že je to všechno marné, a náčelník policie se mnou souhlasí.

Ještě jsem nikdy nepracoval na případě, který by byl zahalen v takovou tajem
!lOU rouškou, jako tyto ti-i vraždy," doložil Terril1.

"Snad se nám přece podaři tu roušku odhaliti," podotkl Richard.

"]á doufám," odvětil na to detektiv, a podav ruku Canfieldovi i Burto-
novi, odešel.

-

"Burtone, víte, co nového? V neděli časně ránu budu mít svatbu a v pon
dělí odjedu. Pak budete vy sám zodpovědným za fizeni továrny."

"Pfijméte mé blahopřání," řekl na to Burton, tiskna ruku Richardovi
a doložil: "Budete mít žínku, kterou vám mnohý bude závidět."

"Děkuji vám," řekl Richard a pomalu odešel z továrny, aby počal konati
přípravy na zamýšlenou svatební cestu. - - - - - - - -- -

V pátek v noci nový hlídač, najatý Burtonem, seděl v nejhlubším stínu

jednoho kouta továrny a pohodlně kouřil vonný doutník. Kdyby ho byl někdo
viděl, bylo by mu to jistě bývalo nápadné, že chudý hlídač, který sotva nastoupil
svou 'práci, může kouřiti pravé havanské doutníky.

'

"Mrzí mě to, že jsem se nenaučil kouřiti z dýmky," bručel si hlídač do

sedivých VOUStt. '

Když ,dokoui-il, tu se zvedl a zmizel v� skladišti továrny. Navrátiv se asi

po tl-ech hodinách zase do svého kouta, vvtáhnul nový doutník a zapáliv ho,
prohodil: "Kde pak by asi mohlo být? ]á to vypátrám, o tom není pochyb
nosti, ale jen aby nebylo pozdě."

A starý hlídač zamyšleně hleděl do dýmu, který se tichou nocí vinul z je
ho doutníku ....

V sobotu si přinesl Richard krásný, mladý jasan od Treanorova bratra.

"Chcete, abych ho zasadil, Mr. Canfielde?" tázal se zahradník Ryan mla
dého továrníka.

"Nikoli, učiuim to sám," odvětil Richard. "Chci jasan ten zasaditi jako
upomínku na mll] sňatek s Helenou a na 'tom samém místě, kde strýc Myron
byl zavražděn."

Brzo o tom věděla: celá továrna z úst Ryanových a dozvěděl se to také
nový hlídač.

"To je podivné," bručel si hlídač pro sebe. A když večer dal znamení

zvonem, že jest práce skončena, tu nesešel jako obyčejně k večeři, ale zůstal
na věži a odtud upřeně pohlížel na mladý stromek, opřený o verandu.

Byl již úplný večer, když Richard Canfield počal hloubiti jamku k zasa

zem jasanu.. A'si za hodinu byl s ní hotov, stromek do ní zapustil a kolem
jeho kořenů upěchoval vykopanou hlínu. Pak odebral se na odpočinek. Hlí
dač nespustil s něho očí. Ve tmě večera viděl pouze obrysy jeho postavy, ale

proto ho poznal přece. Když Richard Canfield zhasnul světlo ve svém pokoji,
tu hlídač teprvé slezl z věže a posadil se opět do stínu ,továrny.

Tam seděl tiše, až když se blížilo již ke třetí hodině ranní, tu se zvedl
a zašeptal: "Prohlédnu si ten stromek. Nedá mi to pokoje!"

A obejda opatrně celý dům, aby se přesvědči), zda-li ho snad někdo nepo
zoruje, zašel pak do skladiště a vzav odtud rýč, počal tiše, ale rychle strůmek
vykopávati. Pojednou sehnul se k zemi a počal prohrabávati rukama sypkou
prsť u kořenů jasanu. Netrvalo to dlouho a z úst se mu vydral slabý výkřik
překvapení. Hlídač vytáhnul cosi zpod kořenů stromku a položiv to na tráv
ník, nyní ještě rychleji počal opět zasypávat vyhloubenou jamku a když práci
tuto dokončil, tu se sehnul a s trávníku zvednul velké kladivo s dlouhou násadou.

Bylo to zvláštní kladivo, s trojhrannou špicí na jednom konci. Hlídač se

naň podíval se zvláštním výrazem ve tváři, pak je rychle ukryl pod kabát a spě
chal do skladiště s rýčem. - - -:- - - - - - - - - -
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KDE JEST HELENA?

V neděli časně z rána elegantní kočár Richardův se zastavil tl Koldova
domku a mladý továrník s obličejem radostí záficim z něj vyskočil a spěchal
ilo

-

vnitro, aby si svou krásnou' nevěstu odvedl k otláři,
Ulice byla plna zvědavých lidí; kteří se prisli podívat na Helenu. Každý

hořel touhou, kdy se objeví. V tom Richard Can.field vyběhnul ze dveří s tváří
bledou a očima horečně svítícíma.

"Helena neni doma," ď zvolal chraptivým hlasem. "Co to má znamenat?"
A vskočiv do kočáru, nařídil kočímu, aby zajel k pastorovi, jestli snad u něj

již nečeká.
-

Ale ani tam jí nebylo a Richard vztekem skfipaje zuby, navrátil se do

továrny.
Ani tH vraždy, které se tak rychle za sebou udály, nezpůsobily v Canfield

Mi11s takovou sensaci, jako toto náhlé' zmizení Helenino.
Šaty ke svatbě byly připraveny na stole v její ložnici, střevíce, rukavičky,

závoj, ležely u nich, vše to nasvědčovalo, že Helena se k sňatku svému s Ri
chordern připravovala.

Co se s ní stalo? - Byla snad unešena násilím? - Či uprchla sama? -

(\ snad spáchala samovraždu?
Těmito otázkami se zabýval nejen Richard. ale i celá tovární osada.
"Co o tom soudíte, Burtone?" tázal se mladý továrník superintendenta,
Ten pokrčil rameny.
"Myslíte, že by byla Helena mohla spáchati sebevraždu ?"

"Pochybuji, na to jest příliš rozumná. Bezpochyby že ji však někdo v po
sledním okamžiku zradil s jejího úmyslu. Snad odjela některým nočním vlakem
z Canfielcl Mi11s. Bylo by nejlépe,' abyste se o tom přesvědčil u agenta na

nádraží."
"Máte pravdu," zvolal Richard a již vyskočil a běžel ke kočáru, který dosud

stál před residenci.
HK nádraží 1" vzkřikl Richard a kortě letěli tam s větrem o závod.
Agent Helenu však nespatřil.
"Telegrafujte na všechny blízké stanice, zda-li tam snad nebyla viděna,"

.žádal ho Richard. "Zaplatím veškerá vydání."
Agent s ochotou vyhověltomuto přání

továrníka. Liosie odpovedi odevsad zněly
stejně: "Taková mladá žena, jakou popi-
sujete, nebyla zde viděna." "'-.

Richard si téměř zoufal. Tak byl již
blízek svého cíle a nyní všechno bylo zma

řeno. A nejen to, on stal se předmětem
tajného posměchu pro celou osadu a její
-okoli.

Z nádraží zajel Richard do Utica, zda
li by tam snad nenalezl stopu po Heleně.
a roztrpčen. zklamán, navracel se k večeru
-dornů.

Skřípaje zuby, prisahál pomstu nejen
Heleně, ale celé rodině.

"Však ona toho bude litovat," pravil
si sám k sobě. "V pondělí vyzvednu zatv-
kač na jejího bratra, jenž beztoho má u mně Ta.k se mi podle všeho zdá, ž� dostávám

atučnění srdce! . .. Teď si musím dáťzprovroubek a uvidíme, jestli se mu podaří oči- padeně pozor, abych se nezeptal žádného lé-
.stiti se z vraždy Treanorovy a' Lundinovy." kate-sice mi zapoví pití piva,
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Richard se pn těcht� siovech přišerně usmál.

Když kočár zajel k residenci, tu zahradník Ryan otevřel dvirka jeho a po

dávaje Richardovi ruku, pravil soucitně: "Je mi vás Srdečně líto, Mr. Canfielde".
My jsme prohledali celé okolí, když jste odejel, ale po Heleně jsme nenasli ani
té nejmenší stopy. Miss Kalde opustila Canfiel Mills patrně před svitánim
a pěšky by byla nemohla daleko dojít. Musel ji tedy rozhodně někdo odvézt."

"To se zdá být pravděpodobné, Mike."
"A je-li tornu tak, tu toho nelitujte. Neměla-li vás ráda, tu jste nic neztra

til," těšil zahradník svým prostým způsobem továrníka.
Ten na něj pohlédnul škaredě, ale neodpověděl.
Pojednou se zahradník zasmál. "Je vidět, že jste musel být včera rozčilen,"

pravíl, "vždyť jste zasadil ten stromek na křivo l"
Richard pohlédnul v onu stranu, kam zahradník okazoval prstem, pak pri

stoupil k stromku a pozorně pohlížel na prsť kolem něho upěchovanou a barva

jeho obličeje vzala na se zelenavý odstín. Rty jeho se zachvěly a zbledly.
Richard však na tuto poznámku zahradníkovu neodpověděl ani slůvkem,

Sednu I si na verandu a dal rozkaz, aby ho nikdo více nerušil.
Oči jeho stále upřeny byly k stromku, jako kdyby je tam táhnul nějaký

magnet.
"Kdo as vykopal ten stromek?" tázal se sama sebe.
LéČ marně na tuto otázku hledal odpověď.
Když schylovalo se k půlnoci, tu se vzchopil, tiše se vplížil do skladiště

a
.

vzav odtud rýč, začal stromek vykopávati z půdy. Když ho vyňal, tu s ho

rečnýrn chvatem rukama prohrabával sypkou prsť na dně díry. Namaháni jeho
byli, však marné. To, co hledal, již tam nebylo. ,

Obličej Richardův vzal na se příšerný výraz. Tělo jeho se chvělo a zdálo
se mu, že musí klesnouti k zemi. On přemohl však tuto slabost, která ho po
jednou napadla a zatnuv zuby do rtů, znovu zasadil stromek clo země a pak tiše
si usednu! zase na verandu.

"Můj bože I" šeptal si k sobě. "To musím leště dnes vypátrati, kdo to

jest, jenž nalezá se na stopě hrozné pravdy. Kdo by to jen mohl být?" tázal se

sama sebe a pohrouživ se v myšlénky, snažil se nalézti odpověď na tuto otázku.
Stromek byl zasazen v sobotu večer a v noci ještě musel být kýmsi vyko

pán. V osadě nebyl žádný cizinec, to bylo jisté, neboť by ho byl přece někdo

zpozoroval a byl by se 0 tom zmínil při tajuplném zmizení Heleny.
"Snad to není ten nový hlídač?" pojednou šlehlo mu toto podezření moz

kem jako blesk. "Kdo jest on? Přišel sem tak náhle, teprve nyní zacma mi
to být podezřelé. A zdá se, že se mi také vyhýbft, vždyť jsem ho ani okem
ještě nespatřil I" ,

Richard povstal a tichým, kočičím skoro krokem plížil se k továrně. Poně
vadž vyšel měsíc, který ozařoval bledým svým světlem okoli, tu Richard vyhle
dával stín budov, aby ho nebylo vidět.

,

.Pojednou se zastavil. 'O nos zavadil mu slabý vonný dým dobrého doutníku.
"Kdo v tuto pozdní noční hodinu kouří havanské doutníky tl továrny ?'�

tázal se Sama' sebe.
'

Richardovi . stahovalo se hrdlo úzkostí. Sundav boty, bos plížil se dál,
hledaje nočního kuřáka.

Konečně ho spatřil v jednom koutě továrny. Seděl tam ve stínu a se zá
libou vypouštěl dým z jasně hořiciho doutníku. Byl to onen nový hlídač.

Richard na něj hleděl jako dravá šelma.
"To jest Alvin v' přestrojení I" šeptal si sám k sobě. "To se patrně naučil,

když byl reportérem I"
Hlídač. nernaje tušeni. že jest Richardem pozorován, klidně dokouřil svůj

doutník, na to povstal a ubiral se clo vnitř továrny.
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"Není pochybnosti, že je to Alvin," šeptal, zuřivě za ním pohlížeje, Richard.
"Poznávám ho po jeho kroku. To není krok šedesátiletého starce."

A nedbaje, jestli bude zpozorován, Richard se plížil za hlídačem, jsa odhod
lán, že se zbaví nebezpečí, které mu hrozilo.

Hlídač rychlým krokem bral se ku věži a vylezl na zvonici, kde ve vnitř
zmizel,

Richard byl by skoro zajásal. "Vlezl mi sám do pasti," šeptal si k· sobě.
"Avšak nesmím ztrácet čas," dodal a skokem utíkal k malému skladišti ve vnitř

továrny a vzav odtud velikou konev benzinu, rychle ji donesl k věži. Pak se

opět vrátil a přivlekl s sebou několik pytlů bavlny. Tuto benzinem polil a vyňav
sirku, hořlavou tll látku zapálil. Nato obrovskými skoky navracel se k místu,
hle zanechal své boty a vzav je do ruky, prchal dá svého pokoje.'

z P OVĚ Ů.

Zapálená bavlna vzplanula a zachvátila vnitřek věže. Krvavá zář ohně roz

lila se po obloze. Osada Canfield Mills byla ze svého spánku probuzena rych
lýrni údery továrního zvonu .

.

Zděšeni vybíhali obyvatelé ze svých MěSťáCká filosofie.

domků a pádiÍi k továrně, jejíž věž nale
zala se v plamenech.

Byl to první oheň, který se kdy v Can
field Mil1s udál a obyvatelstvo proto tím
více bylo poděšeno. Kolem hořici továr
ny utvořil se dav, který sice hodně křičel,
ale málo konal k uhašení plamenů.

"Hlídač jest ve věži!" křičeli někteří.
'Pomozte mu, jinak tam uhofi I"

Richard Canfield stál blízko věže a tl

přeně se na ni díval.
Néktefi přinesli žebřiky, ale ty byly

příliš krátké, i počali je svazovati. Mezitím
oheň stále víc a více se šířil.

Pojednati hlídač se vyšvihnul na okno Paní (na letním bytě): A proč už nezabí-
.

I
., v v. jete tyhle staré slepice, selko? Ty ptec nemo-

zvonice a s ním objevi a se jakási zenstína, hou klásti čerstvá vejce:
Sotva ji Richard zahlédnul, tu vzte-

kem vzkřikl jako raněný dravec. - "Helena!" vydralo se překvapeně z úst
celého davu.

Ano, byla to Helena, jíž nyní hrozila smrt z ruky Joha, který k vůli ní
stal se zločincem.

Helena se zavěsila na krk hlídače a ten po provaze, odvázaném od zvonu,
se pomalu spouštěl na střechu továrny ..

"Hurá! To je statečný muž !'" křičel dav v obdivu nad touto odvážlivo
stí hlídače.

1::"",1/',/111;:.

Richard Canfield vylezl na sti-echu továrny. Za ním následoval hlouček

nejodvážnějších mužů.
"Chci zachrániti Helenu sám," volal k nim Richard a k sobě, skřípaje zuby,

dodal: "A jeho pošlu do pekla!"
Nežli se však ještě hlídač s Helenou dostal na střechu, tu provaz, na němž

se spouštěl, přehořel a on spadnul i s dívkou. Plameny zachvátily hlídače
i Helenu, ale v tom samém okamžiku byly udušeny hloučkem mužů, který stál
na střeše, tak ž'e oba utrpěli jen malé popáleniny. Při tom strhnuta byla s hlí

dačovy hlavy vlásenka.
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"To je Alvin Canfield v přestrojení!" zvolali záchranci jako jedněmi ústy.
V tom ozval se praskot a pojednou věž se sřitila na sti-echu továrny. Hlou

ček mužů na1ezal se poněkud dále od 'ní a na štěstí padajícími trámy nebyl ni
kdo zasažen. Jen Richard stál však dosud jako zkamenělý na tom samém
místě u věže, kde chtěl vzít Helenu od Alvina a zvon, spadnuvši se zvonice, za

sáhnul ho do hlavy a zároveň do ramena a těžce ho zranil.
Helena, Alvin i smrtelně zraněný Richard byli snešeni se střechy, která

také již počínala chytati. Na zachránění továrny nebylo ani pomyšlení. Když
se Alvin probudil z mrákot, které způsobeny byly pádem, tu první jeho slovo
bylo: "Kde jest Richard?"

"Odnesli jsme ho do residence," odvětil zahradník Ryan. "Je u něho lékař."
Alvin vešel do vnitř a zahleděl se na příšerně bledou tvář svého bratrance.

Hlava jeho byla rozražena.

"Néjaká naděje, že bude zachován na živu?" tázal se Alvin lékaře.
"Ani nejmenší," šeptal' tento.

V tom Richard otevřel oči. Jakrnile zahlédnul však tvář Alvinovu, tu
.

rychle je zase přivřel.
"Vy umíráte," řekl k němu Alvin vážně, "lidský trest vás nernůže zasti

hnouti, odlehčete svému svědomí predsmrtnim vyznáním své viny. Zmirněte
svou vinu aspoňtirn.tže vysvobodíte z vězení nevinného člověka, který jest tam

uvězněn' pro zločin vámi spáchaný."
Richard mlčel. Bylo- vidět na jeho zsinalé tváři, že v' duši své vede boj,

má-li mluviti či mlčeti. Po malé chvilce s namaháním zašeptal:
"Ano, dohrál jsem svou úlohu, nač tedy dále zapírati? Strýc Myron chtěl

mne vyděditi a sdělil mi při večeři, že změní poslední svou vůli, poněvadž jsem
se stal prý nehoden jména Canfieldúv. Byl jsem v zoufalství. Místo boháče
měl jsem se státi žebrákem, bez; domova, bez přátel. Rozhodnul jsem se, že
budu jednati rychle. Sekerka)' kterou jsem zahlédl tl zimostrázu, vnukla mi

myšlénku vraždy. Uchopil jsem ji a když Kalde odcházel, tu jsem se připližil
ke strvci a zasadil mu sekerkou ránu, která ho usmrtila.

"Č)statek víte.. :KaJdé mluvil pravdu. On navrátil, se ke strýci, aby mu

pomohl. Treanor patrně mne viděl, když jsem vraždu onu spáchal a proto
jsem ho odstranil, aby mne. neprozradil. Snesl jsem ho s postele a zavléknul
k potoku, kde jsem ho zabil kladivem. Užil jsem kladiva proto, že lze ním
zabít člověka bez hluku.

"Kdvž Lundin nalezl kus mého podpatku, tu mi hrozilo nové nebezpečí
prozrazeni, které jsem musel odstraniti jeho zavražděním. Tak jedna vražda

privodila druhou, Zabil jsem ho tímtéž kladivem, jako Treanora, a nyní se ml

jednalo jen o to, jak ,ukrýti ono kladivo."

"Kdybych ho byl hodil do vody, aneb kamsi zakopal, mohlo býti časem
nalezeno. Z Canfield Mills jsem se nesměl vzdálit, neboť detektiv Terrill mne

hlídal; tu mi napadla myšlénka, abych zasadil stromek na památku svého sňatku
a pod jeho kořeny abych kladivo uschoval. To nešťastné kladivo mne však

přece jen prozradilo I"� zavzdechnul si Richard a pak po malé pomlčce opět
pokračoval:

"Vyčíhal jsem vás a poznal, Alvine, vzdor vašemu přestrojeni a když jsem
vás viděl vylézt na věž, tu jsem ji zapálil, abyste v ohni zahynul. Avšak poslední
ten zločin měl trest pro mne v zápěti a nyní ať zemřu již, beztoho peklo otvírá
pro mne svou náruč. To jste byl vy. Alvine, co jste odvedl Helenu před sňat
Lem?" tázal se po malé chvilce umírající Richard svého bratrance.

"Ano, chtěl jsem ji zachránit pred sňatkem se zločincem," odvětil Alvin
vážně;

"Buď-te - za - to - pro-klet!" vydralo se s chrapotem z úst urniraji
ciho, hlava jeho sklesla na stranu a Richard Canfielcl byl mrtev.
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VŠECHNO DOBRÉ, CO DOBŘE KONČí.

Alvin nechal odpraviti Helenu domů. Bvla dosud v bezvědomí, leč bylo
to více následkem hrozného rozčilení, nežli následkem ran, které při pádu s věže

utrpěla, Lékař ošetřil její malé -popáleniny a zároveň vyslovil svůj náhled, že
do rána mdloby minou a že tělo její neodnese žádnou památku na onu strašlivou

noc, ale že by mohla v duši její zůstaviti trvalý stín.
'

Tato obava lékařova naplnila srdce' Alvinovo nevýslovným smutkem. Sedě
II její postele, úzkostlivě zíral na ten bledý, krásný obličej a s dychtivostí oče

kával, kdy otevře své oči, neboť v tomto zrcadle její duše mohl nejlépe poznati,
zda-li obava lékařova se splnila.

Hodina pomalu mijelo za hodinou. Alvin necítil však unavení.
Z úst Heleny vydral se pojednou vzdech a za krátko na to otevřely se JeJI

modré, hluboké oči a ona s, podivením se zahleděla na sklánějícího se nad
ní továrníka.

"Alvine, vy zde?" zašeptala a tváře její se slabě zarůměnily.
"Ano, jsem zde, u vás, má drahá Heleno,'" radostí téměř zajásal mladý muž,

"neboť nechtěl jsem nikomu jinému svěřit, aby vás ošetřoval."
"A záleží vám tak na mne?" tázala se ona sladce, zavírajíc své oči.
"Jak můžete se ptát?" zvolal Alvin. "Což jste neviděla, jak jsem trpěl,

když jste mi oznámila své zasnoubení s Richardem?"
Tvář Helenina zbledla.' "Co se stalo s ním?" tázala se tiše.
"Uniknul spravedlnosti lidské "-- zemřel," odvětil Alvin 'a doložil: "A ny

ni, až budete _
silná dost, pojedeme do Utica, abychom vyprostili vašeho otce

z vězení, v němž nevinně trpí."
"Oh, nemeškejme, jeďme, Alvine, vždyť mi nic nechybí," prosila Helena.

upírajíc své oči něžně na mladého, muže. "Jak budu šťastna, budu-li moci
svému otci přinésti svobodu!" těšila se a tisknouc srdečně ruku Alvinovu, do
dala: "A za to jedině mám co děkovati vám. Jak se vám za to odsloužím,
Alvine?" tázala Se mladého muže.

"Tím, že se stanete mou sladkou ženou I'; zvolal mladý továrník vášnivě.
"Chcete ?"

"Ráda 1" zašeptala ona v roztoužení a bílé její ruce objaly šíj nad ní se

sklánějícího Alvina a rty obou se setkaly v dlouhém polibku.
"Ah, pardon I" ozvalo se pojednou za nimi.
Byl to Henry který zaslechnuv o požáru továrny a o odhaleni trojnásob

ného vraha, spěchal do Canfield Mills, aby se na vlastní oči a uši o všem

přesvědčil.
'Odpusťte, jestli jsem vás vyrušil," smál se Henry vesele, "ale pro mne

a za mne, můžete pokračovat."
"Ty ošklivý l" hrozila n1U Helena prstem, zardívajíc se jako pivoňka
Alvin povstal a mladí muži podali si srdečně ruce. ''-Víte již vše?" tázal

se továrník Henryho.
"Ano," odvětil tento, "celý román jsem slyšel již na cestě, a zde jsem ná

hodou přišel na oosledni kapitolu," smál se Henry.
"Která skončí hezkým sňatkem," dodal Alvin, přistoupiv Heleně a objí

maje ji vroucně. - - - � ,- - - - - - - -

Starý Kolda jest nyní v nově postavené továrně dozorcem. ale od té doby,
co mladým manželům Canfieldovým přinesl čáp roztomilého, růžoliciho kluka,
tu továrna ztratila pro něj všechnu přitažlivost.

Kolda jako pyšný dědeček zabývá se nejraději se svým vnoučetem a slibuje
mu, že ho bude učit česky, aby přece věděl. že má v sobě polovici české krve.



- 150-



8alonichý obrázeh.

Pro kaltndář "Jllltrlkan" napsal J. :J. Skaloud.

If'1'r'AK mámo, už abychom se zase mufovali!" S těmi slovy vešel do dveří
\.I.( Venca Kubíček. - "Mufovat a proč?" ptala se máma, robíc něco u

plotny. - "Ale to víš, ten zloděj chce rent a-riadává !"
.

Ten' zloděj byl domácí.
"Co pak je o to," ohrnula pohrdlivě nos Kubíčková. "Ten by chtěl rent

každej tejden. A neřek jsi mu, že mu zaplatíš?"
"To víš: že řek, ale to mu je málo. Řek, jak nedostane keše, že nás vy

házL"
Kubíčková se dala do smíchu. "Vyhází, takovej bluma!"
Kubíčka nenakazil její smích. Měl s vyházením své zkušenosti a proto

bral věc vážně.
"No, když na to přijde, vyházet nás může, ale bude mu to chvíli trvat.

Kdy.: bude -nejhůře, dostaneš zas to píchání a pak bude stonat Fanda. Bezto
ho teď nedělá, ať je tedy aspoň k něčemu na světě."

To píchání tl Kubíčkové byla věc velice výhodná. Dvakrát prodloužilo
Kubíčkův vyhazov o dva měsíce. Ale stálo také za to. Jak ho matka do
stala, byl z ní. učiněný lazar. Doktor Žalud, jakýsi vzdálený Kubíčkův bra
tranec, předepsal jí naprostý klid a o její těžké chorobě vystavil vysvědčení,
s kterým Kubíček vyhazov na několik týdnů zarazil. Kubíčkovou píchání
nepustilo, dokud to mohla v bytu vydržet a dokud starý nenašel nový byt u po
řádných lidí. Na pořádného domácího si Kubíček potrpěl.

"Jsme na světě jen těch několik chvil," říkával, "a proto je svatou povin
ností domácích a rentýřů, aby spolu vycházeli jako kůrové andělští."

Placení nájemného •.ebylo v tom rajském žití zahrnuto, asi z té přičiny, že
andělští kůrové rent neplatí a neberou. Jinak byl z míry dobrý člověk, ale
měl v životě více smůly, než jí potřeboval. Už ta jeho ženitba se mu nepo
vedla. Jeho Marjánka byla sice ucházející dívčina, ale lidé na ni nadělali kle
pů, že má dvě tisícovky. Kubíček se na ty klepy chytil a obětoval se. Když
se po svatbě dozvěděl, že jeho drahou polovici netíží ani unce pozemského
mamonu. tak se rozveselil, že z toho bylo v domě boží popuštění. Líbánky
mu nepřekážely, aby se nepobayil. Napřed vyhodil na ulici bílý závoj a myr
tový 'věnec, neomylné odznaky Marjánčiny zachovalosti, a za nimi vandrovala
Marjánka. Vesele to začalo, ale ještě veseleji skončilo. Marjánka hnala
svého Vencla před trůn jeho ctihodnosti na policejní stanici. Soudce, ochrán
ce krásnějšího pohlaví, trnul, když mu vyprávěla, jak křesfansky si mužíček
počínal, když ji stěhoval do sněhu a mrazu. Kubíčkovo neštěstí bylo, že se

k té audienci na kuráž napil. Soudce po vyslechnutí svědectví zeptal se Mar
jánkv. jakou pokutou by myslila napravit svého milovaného mužíčka.

"Deset dollarů a útraty," vyjelo jí z něžných rtů.
"Deset dollarů a útraty!" komandoval po ní moudrý Šalomoun.
V Kubíčkovi hrklo. Sáhl rychle do kapsy, ale nenašel tam ani deset

cent�.
1
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"A až si je odsedí, jsem volna přijmouti darebáka na milost," zašveholila
Marjánka.

Hrozných třiadvacet dní ztrávil Kubíček v městské pracovně. Hned
druhého dne zasvětili ho do tajností cihlového průmyslu. To bylo asi priči
n011 budoucí jeho vášně v. neplaceni . nájemného. Počital, že za dobu svého

působení v humanním tom' ústavu vyrobil asi pět tisíc cihel a to pro rozvoj
světového města mnoho znamenalo. Své cihly viděl v největší obchodní bu

dově, v činžáku, ba i v každém malém domku, jejž obývala jedna rodina. ·Zá

sluhy tyto dávaly mu, dle zákona božského i lidského, právo- bydlet a neplatit
rent. Bylo to opravdu vnuknutí ducha

o

svatého, že poslala Marjánka svého
Václava na 23 dní na studie. Když se vrátil v její roztouženou náruč a klesl
na její milující srdce, byl učiněným beránkem. A úcta k té škole táhla se ce

lým jeho životem. Když se někdy octl v růžovém rozmaru, pohrozila mu
věrná družka:

"Vašku, že. tě pošlu do Brajdvil l"
A Vašek byl rázem jako milius. Na rozdíl od jiných žertovalo své práci

následovně: "Byl bych moc špatnej člověk, kdybych řek, že se mi práce
ztratila a že ji nemůžu nalézt, Ona mi jen nastydla a do dneška tone ve špi
tále mezi životem a smrtí. Bůh milý ví, jak to s cuudinkou dopadne."

Pí-i tom udělal pohyb, jako .by si utíral slzy. Kubíček šel hledat byt.
Déle již nešlo stěhování odkládat. Matka mu dala půlák, aby nernusel dělat
škroba. Někde to dělá oko, když nastávajici nájemník počástne domácího

pantíkem. Hledání bytu je dosti krušná práce, zvláště takového, jaký potře
boval Kubíček. Pěkný, světlá kuchyně, a hlavní věc, hodný domácí. Na láci
nehleděl. To on není takovým mamonářem, aby se pro půlák s domácím
handrkoval.

Byt, který má zmíněné vlastnosti, není nikdy drahý. Zašel do saloonu,
na tu di-inu se drobátko posilnit. V salooně nebylo člověka. Salooník byl
rád, že dostal někoho na pár slov. Mezi řeči pověděl Kubíček, že hledá byt.

'''Víš, Vašku, kdybys za něco stál, pověděl bych ti o pěkném rentu," začal
hospodský.

To Kubíčka .do jisté míry dohřálo.

"Kdybych za něco stál! -Nestojirn ti za tu sklenici piva?'
'INo, nezlob se!" opáčil. saloonik chlácholivě. "Tak to nemyslím. Chtěl

[sem řici, kdybys tak stál za několik desítek, že bych ti pověděl o rentu i s bi-
'. "
zrnsem,

"Snad ne saleon?" vskočil mu Kubíček živě do řeči,
"Třebas saloon, ale prachy bys musel míti."
Kubíček se ušklíbl.

"Když budu mít prachy, budou 86 o mne ejěnové prát a ty první."
Salooník byl totiž agentem pivovaru.
"No víš, kdybych se mohl na tebe spolehnouti, postavil bych tě za bár

a nepotřeboval bys ani centu."

Káraný nevinně zamrkal. "A proč bys nemohl? Známosti mám dost
a sklenici piva snad natočit dovedu."

Salooník se chvíli rozmýšlel. "Přijď sem zítra, budu vidět, dá-li se s te·

bou co dělati. Chtěl jsem to zkusit s jiným, mohl bych to zku�it s tebou."

Druhý den byl Kubíček u přitele saloonika jako na koni.

"Tak, Vašku, já ti ten saloon dám. Máš peníze?"
Kubíček se dal do smíchu.
"To mne chceš dát do Palmer Housu, ne ?"

"Aspoň pětku, máš ji?"
"Nemám ani na stěhování."
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"To bude zas jednou kostymr I" vzdychl si salooník, "ale vem to hrom t
Snad se mi přece povedeš."

Obchod byl vyjednán. Rent se nemusil platit, je to majetek pivovaru.
License se přirazí na každý sud piva. Dva sudy na začátek dostane od pivo
Vartl a jeden mu dá on, agent.

Mimo to mu půjčí dva gallony kořalky a nějaké doutníky, alespoň pro
první dva dny.

'

Co mohl Kubíček více žádati? Ani vlastní bratr by s ním lépe nejednal.
Hned také ujednáno, kdy se bude do nového obchodu stěhovat ...

V jedné ztracené plzeňské uličce stojí jednopatrový domek s krámem.
Za krámem je byt pro obchodníka, který má kuráž v místě tom zbohatnouti.
Krám bývá po více měsíců v roce zavřen, a když se otvírá, vybíhají sousedé
z okolních domů a jeden druhého se ptá: "Kdo pak to tam zase vlez? No,
ten si chudák dá I"

Houpající se "sajn" nad vchodem do krámu hlásá, jaký tam byl a bude
obchod. Je to majetek pivovaru, tedy saloon. Jeden dobrák si domek posta
vil a aby se zbavil dřiny.i otevřel v něm saloon. Tolik lidí v tom obchodu zbo

hatlo, proč by se to nemohlo podařit jemu? Slavnostně otevřel,
Pivovar se podíval do rekorderovy úřadovny a když shledal, že je domek

čirtý, neptal se po penězích za pivo. Když byl salooník v úzkých a nezaplatil,
jcdnodusc se to napsalo. A psalo se tak dlouho, až dluh dostoupil jisté výše.
rTi;d agent.

"Džou, co je s tebou? V officu mi řekli, že musíš ode dneška platit
kazdv sml, jinak t i jej drajver nesloží. Máš přijiti některý den do pivovaru
a ten starý dluh srovnati."

Salooník šel do pivovaru a srovnali to. Z· domova odcházel domácí pán
.a zpět se vracel nájemník. Smutné zavření obchodu.

Po krátkém čase chytil pivovar neopatrnou kavku s několika sty. Nové
slavnostni otevřeni s harmonikou, pranicí a po půl letě neslavnostní zavřeni
S'" slzami ženy a proklínáním muže.

Saloon byl zase zavř en a čekal na novou oběť.Bylo to místo, které protěj
sunu salooniku často hýbalo žlučí. Když přišel nový konkurent a dával vr

chovaté plecháče, mohl zlostí z kůže vyletět. Sousedé šli tam, kde byla větší
1:11ra a při té přiležitosti koupili si kořalku, nebo vypili i sklenici u báru. Jak
ale začal měřit jako jiní, vraceli se zase do staré fary. Využitkovali jednoduše
přiznivou dobu začátku a pak se, nevděčníci, obrátili k novému obchodu zády.
To bylo balsámem na srdce starého salooníka a už v duchu počítal dny, kdy ten

naproti zavře. Když se ráno v protějších oknech nevytahovaly záclony, vě

děl, kolik uhodilo

'(J0.10," říkával večer svým hostům, "ono se to řekne, dělat biznis. Co si,
hoši, na toho protějšiho vezmete?" zežertoval a nalil celému "krautu" ....

Kubíček se nemohl dočkat, až to v saloně dají do pořádku. Také Mar

jánka už čekala, aby se mohla vystěhovat. Domácích rodina samý po ní úškle
bek .. jak je poveze konstébl, ale jen po schodech. Kdyby měla v domě zůstat

ještě několik dní, mohlo by se stát neštěstí. Jako onehdy. Domácí ji chválila
sousedkám, jaká je to plundra a ta žába Fanka druhá. Kubíčková se rozpálila
spravedlivým hněvem a hodila za ní na dvorek starý "tyketl", Anděl strážný
vedl ruku její. Nádoba padla vedle cíle. Mohly z toho být lehce "letanie
na stejšn".

Osud se přece nad nedočkavou rodinou smiloval. Plurnbaři byli v sa

boně se svou prací hotovi a po nich papírníci. Kubíček se stěhoval. Tento
i-ráte nečekal na konstébla.

Přijel expresák a odvezl všechny Kubíčkovi "sety" najednou. Kubička
tak jednoduché stěhování netěšilo. Byl ·zvyklý, rozloučit ,se přátelsky s do-
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mácím, až se sousedé sbíhali, ale dnes to nešlo. Předně nebyl domácí př'i tom

slavnostním aktu, pracoval, a za druhé Kubíček spěchal. Byla sobota a od

poledne chtěl otevřit obchod.
Urovnání nábytku v novém domově měla na starosti Marjánka s Fandou.

Kubíček letěl do pivovaru, co dělají s tím pivem. Řekli mu, že je na cestě.
A bylo. . Když přišel domů, bylo už složeno a z jednoho sudu hnal nektar
už trubkami.

Byl to posvátný okamžik rodinný. Zavřel dvéře, aby ho nikdo nevyrušil.
Nalil plný džbán a donesl rodině do kuchyně. Akt odbyl se s jakousi posvát
ností. Marjánka se napila a jadrným mlasknutím dala na jevo svou spoko
jenost, že je dobré. Fanda také ničeho proti jakosti moku nenamítala a kluci,
Pepík s Frantou, dolízli i pěnu.

Když to bylo odbyto, otevřel Kubíček dvéře jiným žíznivým. Byl záso
ben skoro jako ve městě. Přítel agent ke kořalce a doutníkům přiložil ještě
půl tuctu

.

vína. Hodný člověk. Však mu to Kubíček nezapomene. Přičiní
SL, aby s ním byl spokojen. Vzpomněl na kořalku. Byla ještě v galonu. Slil
ji rychle do čtyř lahví a zavolal Marjánku.

"Koukej, stará, tady máš kořalky. V tyhle flašce je obyčejná brenda
s whiskou, v tyhle jsou dobré. Ve třetí máš importovanej koňak, ten dávej
za patnáct centů drink a ve čtvrtej pravej čamajka rum s hořkou. Pama

tuj si to I"

Marjánka se oblékla jako královna a šla za bár. Nebyla tam v cizině.
Saloon měli už dvakrát. Jednou na severni straně a podruhé v Kalifornii.

Kubíček si zapálil desákový doutník a vyšel na chodník gustýrovat okolí.
Z protějšího saloonu dívaly se přes ušpiněnou záclonu tři hlavy. Dvě muž
ské a jedna ženská. Ženská hlava patřila patrně salooníkově ženě.

Za chvíli přijel agent v buggách. Hodil koni váhu a vešel dovnitř, Přišel
otevřít formálně nový obchod. Z protějšího saloonu přihrnuli se rázem dva
hosté, majitelé známých hlav.

.

Po ulici jel vůz, naložený odpadkovým dřivim. V předu seděli dva sports
mani a řvali: "Wood ! Wood I" Když spatřili před novým saloonem zná
mého. koně v buggách, seskočili se svého vozu a šli na jednu.

Vedlejší kendyštorák použil také té přiležitosti. Byl by špatným obchod
níkem, kdyby souseda nepodporoval.

Kubíček doplnil řadu před bárem.

Marjánka se za bárem otáčela, jako by tam byla zrozena'. Agent pošláp'
třikrát, hodil pětku na bár a poroučel se. Za ním odešli hoši "dřevaři" a za

nimi se vytratil soused kendyštorák. Zůstaly tam ještě ty dvě hlavy z pro
tějška. Neměly dopito.

"Máry, dej nám ještě jednu!" poručil Kubíček.

Když. dopili, šťouchl soused svého kamaráda.
"A teď pojď, dohrajeme naproti tu dardu I"�
Sebrali se a vážným krokem odcházeli. Byli v protějším salooně celo

denními hosty a hrávali tam sousedský gejm dardy. Třikrát o deset čárek.

První, kdo bude častovat; druhý, kdo to bude platit. a třeti, ,kdo bude pít. J e�
nom. že třetí pravidelně nedohráli. Pohádali se a praštili kartami. Hodinu
se obyčejně hněvali a pak začali znovu. Předešlý gejm neplatil, poněvadž
nebyl dohrán.

Kubíček měl sto chutí jim něco z gruntu srdce rici, ale udržel se. Snad

někdy na nich přece nějaký pěťák trhne.

Marjánka nebyla ženou tak chladné rozvahy. Když viděla, že táhnou
do protější hospody, postavila se mezi dvéře a v spravedlivém hněvu zasyčela
za nimi: �'Ftlj, špínové!"
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Za chvíli vysel soused kendyštorák ze svého obchodu s pětikvartovým
džbánem v ruce. Kubíček šel za bár, aby hosta co nejrychleji obsloužil.
V duchu mu sliboval, že mu ten džber naleje do vrchu, ať se pořádně napije;
ale dědka ta krásná předsevzetí Kubičkova nelákala. Sel si klidně pro pivo
naproti.

"Zas jeden špinka!" zabručel nový salooník a zapálil si na ten vztek nový
_. desákový doutník Vyšel znova pred saloon. Z vedlejšího domu vyběhlo

asi šestileté děvče s plecháčem. Toho kostymra musí ulovit.
"Kam pak, holčičko?"
Děvče se podívalo udiveně na nového saloonika. Nechápalo, jak se mů

že tak hloupě ptát, když vidí, co nese v ruce. Aby strejček věděl, že je to

dohře vychované děťátko, odsekla na jeho otázku: "Čuchejte I" a utíkala

naproti.
Kubíček si odplivnnul. Jsou-li všichni sousedé takoví, to bude dělat pěk

né obchody!
Do saloonu vběhl kluk.
"Za' pěťák dobrou kmínku a pěťák zpátky. Maminka povídala, že máte

dát dobrou míru."
Postavil na bár placatou lahvičku a ošoupaný desák.
Kubíček mu nalil z první láhve. Za chvíli se kluk vrátil.
"Maminka povídala, že to není kmínka. Máte mi dát kmínku."
Salooník se podíval znaleckým okem na lahvičku. Bylo z ní přes po

lovici upito. Aby neztratil kostymra, dolil lahvičku.
"Řekni mamince, že mi ještě kmínku 'nepřivezli. Tímhle že ji častuju."
K večeru se obchod hnul. Plecháč za plecháčem. Naléval toho božího

daru, jako by měl svůj vlastní pivovar. Večer měl plno. Přišlo několik jeho
známých a kde jaký čumil z ulice. Dával tři sklenice za desák a ještě často
val. Po deváté hodině vytáhl harmoniku a bavil hosty starými i novými odrho
vačkami. Marjánka byla za bárem. Za chvíli dala se společnost do zpěvu
a tance. Velký hál to nebyl, ale skromnému stačí i malé místo. Jen když se

může zatočit. Teprvé ke druhé hodině ranní začala se společnost rozcházet.

.Naproti zavřeli před jedenáctou.
Úspěch slepého otevřeni byl velkolepý. Jedenáct dollarů se utržilo. Ale

také zásoby prořidly. Sud piva pryč, láhev s dobrou whiskou prázdná a s ko-
(jakem do polovice. Když se Kubíček kladl na lože, pochválil si:

'

_"Stará, tady nasekáme peníze a toho chlapa naproti vytopíme jako sysla!"
Neděle byla přímo skvostná. Když zavřel, hlásil drahé polovici:
"Marjánko, dnes jsme trhli osmnáct rublů!"
"Jen kdyby byly naše."
"A čí, myslíš, že by byly? Snad bych je někomu nevrazil do krku."

Marjánka na Kubíčka tázavě pohlédla.
"Václave, snad bys neměl oumysl?"
"To se ví, že mám a poctívej. Z těchle třech sudů neuvidí pivovar ani

cent. To je náš prezent. Až je vytočím,· budu teprve pracovat pro pivovar.
Až mi přivezou novy pivo, musejí čekat. až za něj utržím peníze. Tak' po
ctivě by s nima nesmejšlel ani druhej!"

Marjánka měla dosti ohebné svědomí' a proto ji výklad mužův upokojil.
V pondělí ráno objednal Kubíček dva nové sudy. Odpoledne. když viděl

přijíždět pivovarní vůz' s pivem, vytratil se zadem z domova. Marjánce nařídil,
aby řekla hochům, že vzal všechny peníze do pivovaru. Hoši složili pivo do

sklepa. Když jim Marjánka řekla, že muž byl zavolán do pivovaru a že tam

zaplatí, podívali se jeden na druhého. Ale co měli dělat? Pivo bylo jed
nou dole a saloonice si pospíšila uzamknout sklep, Utratili patnáct centů
a jeli dále.
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Asi '7a hodinu se Kubíček vrátil. Usmál se spokojeně, když mu Marján
ka řekla, že je pivo už dole.

Během dne přislo několik obchodníků. Doutnikáii a koralečnici. Né
kteří neměli ani chuti do obchodu, když spatřili za bárem Kubíčka. Přijali sice

objednávku, ale mnoho na ni nečastovali. Kubíček to asi pozoroval .a dal
b;�nis každému, aby byl pojištěn, kdyby snad některý zapomněl.

Odpoledne se ustrojila Marjánka do .své nejlepší parády.
"Kam se 's tak nasekla?" zeptal se Kubiček,
"Jdu něco koupit na kluky a na sebe."
Muž souhlasil.
"No, jdi a kup si něco pořádnýho. Teď si muzes vybrat klobouk jako

hraběnka. Ať ta protější drchna vidí, že děláme biznis."
"Měla bych chuť rozejet se do města."
"To se ví, že do města. Tady .nic pořádnýho nedostaneš. Každej lepši

člověk jede do města."

Marjánka sebrala tři pětky a jela.
Za chvíli po jejím odchodu přišoural se do saloonu potulný malir písma.

Krabici s barvami. štětci a jinými potřebnými rekvisitami vlekl s sebou. Ku
bíček byl rád, že přišel, Již dopoledne přemýšlel, že by měl okna vy?;dobit
nějakým pripadným nápisem, který by táhl. Ale jakým? Stanů a hedkvartrě
bvlo několik na každé ulici. Jméno to bylo velice ovšednělé. Jen přemýslet
a šťastný nápad se dostaví. Tak bylo i zde. Kubíček kdysi četl o nějaké
Patagonii. Je to zem někde na cestě k severní točně. Tam to musí být, pro
tože je tam zima jako v Sibiři. Pro horké letní měsíce byl by to skvostný
název. Každé�o by lákalo, jít se do té Patagonie ochladit.

Sdělil malíři svůj nápad a ten byl nadšen. Ve své obrazotvornosti vy
tvořil okamžitě obraz, hodný štětce umělcova. Namaluje velký kus ledu, na

němž si hoví obrovský tuleň. Na jeho hi-betě sedí, jako na koni. námořník
a v ruce třímá skuner piva. Nad tím, v oblouku, bude se pyšnit hrdý nápis
"Patagonie", Dědek se dal do Jí1a. Kusy ledu rostly Pl Id jeho dovednou
rukou jako o ti-ech králích. Za chvíli se na nich objevila fantastická obluda
s jezdcern-námořnikem. K vůli vlasteneckému dojmu posadil nárnořniku na

hlavu sokolskou čapku.
Z protějšího saloonu dívaly se na to ti-i hlavy. Dvě známých dardístů

a třeti hospodské, té "drchny". Lide se zastavovali na ulici a studovali po
.divnou malbu na skle. Většině jich dělal mutaci 'v hlavě nápis "Patagonie".
linak to ani nebylo možné. Kolik pak sousedů je tak vzdělaných, aby znali
"lančaftv" na severní točně, jako Kubíček. Však on je časem o tom poučí,
až se budou v jeho Patagonii chladit.

Sotva však Patagonie spatřila 'světlo světa, již se· nad ní začal vznášeti
mrak. Bvlo to ve čtvrtek, když docházelo pivo. Kubíček opakoval svůj pon
dělni manévr, ale tentokráte se mu nevydařil.

Když Marjánka hochům řekla, že je starý' v pivovaře a že vzal všechny
peníze s sebou, usmáli se jeden na druhého. Sedli na vůz a odjeli, ale pivo
nedali.

Kubíček ležel zatím v zadu v bytě na kanapi a v duchu dělal rozpočty,
kolik za ty dva sudy utrží a co všechno si za ně popřeje.

Z růžových nadějí vvrušila ho rázem Marjánka.
"Václave: oni mi pivo nedali.

,

Kubíček vyletěl s pohovky jako Duma.

"Mámo, nedělej si legrace!"
"No, na mou duši, nedali! A to, co ještě máme. zdá se mi, že už dochází."
Václav zrudnul spravedlivým hněvem.
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"A je tohle zlodějství! Ale já jim dokážu, že se okrádat nedám. To

bych musel bejt zloděj svý vlastní familie. 'Když nedají oni, dá jinej. A my"
s)íš, že dnes nevystačíme?"

"Sotva, už to skoro pěnu nemá."
"Pusť tam hodně štymu!"
Kubíček se oblékl a rychle odešel. K večeru se vrátil, pln dobrého

rozmaru.

"Máry, jak je s pivem?"
"Ještě teče."
"Tak dávej malý pantiky, řekni, že je to sklenicový. Ráno bude piva houf."
Kubíčková se podivila.

'

"Jak to? Zaplatiľ�?"
Kubíček se pohrdlivě usmál.
"Co pak kradu? Ale zčenčoval jsem pivovar. Zejtra tu máme skebský

pivo. Od trustu' se už okrádat nedám. Dva sudy dostanu na opening a ty
-ostatni, jak pán bůh dá."

"Ale to tu takhle dlouho nevydržíme," namítla Kubíčková.
"Inu, tak dlouho, jak dlouho to vydrží pivovár," zažertoval Václav.
Druhého dne. přivezli z nového pivovaru dva sudy piva. Sotvaže odjeli,

'vrazil do Patagonie agent ze starého.
"Vašku, co je s tebou? Teď ti tu skládali cizí pivo?"
Kubíček se tvářil vážně.
"Co mám dělat, když mi od vás pivo nesložili?"
"Já ti něco feknu, Kubíčku," spustil agent dosti ostře. "S tím složením

.a nesložením mi nic nebudeš malovat. Dával jsem ti čenč, abys se chytil.
Arii na tu kořalku a doutníky jsem nekoukal. Ale takhle vidím, že je s te

'hou, konec. Mohl bych ti to zavřít dnes, ale neudělám to. Vytoč si ty dva

-sudy piva, ale v pondělí budu telefonovat na stanici. že jsme odtud vzali lajsnis.
.Na zdar!"

To byly pro Patagonii smutné vyhlídky, Uznala to i Marjánka, když
agent odešel. Kubíček ale neztratil hlavu.

"Budeme, stará, točit, jak dlouho to půjde."
A šlo to rychle. Na protější saloon zapomněli ledaři. Pivo jako louh

.a následkem toho všechen obchod přepadl toho dne ke Kubíčkovi. Do ve

čera byl sud v pekle a musel se narazit druhý. Nu, co škodí! Když bude

.nejhůř, koupí se ráno dva sudy, aby se to mohlo pretlouci přes neděli. Déle
to sotva půjde. Bude to černá hodinka, platit za pivo, ale nouze láme železo,

Večer se náhodou sešla dosti četná společnost a dost lJtrácela, Sehnal
·se stůl na dardu ve čtyř. Když hráče omrzela darda, dali se do laciného ferbla.
Z počátku dva centy "vize", ale když to přešlo několikrát kolem, vystoupilo
vizo na dva pěťáky a později na dva desáky. Kubíček dlouho zápasil. má-li
'si smočit nebo ne. Měl v šuplíku asi devět dollarů a ty připravoval ráno na

pivo. Bránil se zlému vnuknutí, ale neubránil se mu.

O desáté vy s třidal jednoho nešťastníka a po jedenácté byl umyt. Devět
.lollarů v pekle. Útrata hráčů byl celý jeho majetek.

Ráno se mu nechtělo s postele, Přemýšlel, je-li na světě ještě jeden
-pivovar, s kterým by mohl vstoupit v obchodní spojení. Ještě nebyl se svvrni

-myšlénkarni hotov, když vrazila do ložnice Marjánka.
"Starej, kde máš peníze? Potřebuju na pětku zpátky,"
V Kubíčkovi zatajil se dech. Na pětku a nemél v měchýři ani dva dollary.
"No. tak se hni, ať tam ta ženská nečeká!" hartusila žena.
Kubíček studoval, Jak to zalhat.
"Máry, viš, já večir půjčil jednomu kostymrovi desítku. Slíbil, ze mi ji

-dopoledne přinese."
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Marjákna pozorovala jeho nejistý hlas, jakým to pravil a hrozné tušení
projelo jí hlavou.

"Pro rány boží, Vašku, nelži! Že 's tu desítku prokarbanil?"
"Já? To bys mne, Máry, špatně znala! Ani jsem se na karty nepodíval,"

odpověděl zajíkavě.
"Co, ty že's nehrál? Vždyť jsem tě viděla. Tak ty mne, lumpe, budeš

takhle okrádat?"
,

V Patagonii bylo živo, ale jen v zadním oddilu. Řinčelo tam nádobí,
cinkalo sklo a haly děti. Marjánka vyšla z patálie jako vítěz. Na štěstí ne

zanechala prohraná bitva na Kubíčkově tváři žádných patrnějších známek:
S dobrým svědomím mohl se světu ukázat. A\le v hlavní Patagonii bylo hůře,

Nebylo piva, ten krapet se dotočil do večera a zítra je sobota a po ní přijde
teprve neděle.

'

Sobota byla opravdu trpkým dnem. Lidi chodili s, pantíky a pivo nebylo.
Ta "drchna" naproti dívala se pi-es záclonu a tisíc satanásů: se z ní šklebilo
na nešťastnou Patagonii. Po obědě přišlo několik známých Kubíčka navští
vit. Dověděli se o jeho skonu a pfišli ho pozlobit. Chtěli pivo. Kubíček,
nevěda si jiné rady, uchýlil se k pašeráctví. Vyhnal Frantíka s velkým džbá
nem uličkou do druhé ulice za desák pro pivo. Svou nesnáz osolil nějakým
vtipem 'a naléval, jen to hvízdalo. Hosté se smáli, dělali vtipy, ale co hlavní

ho, pili.
Frantík běžel pro pivo čtyrykrát. A Kubíčkovi ,se to vyplatilo, Z kaž

dého džbánu "vytočil" sedm až osm sklenic a ještě při tom prodal nějaké
doutníky. Večer dělal tím způsobem také dobrý obchod. Přátelé jeho po
starali se svědomitě o rozkř'ičeni Kubíčkova patentu po celé Plzni a kde který
známý) každý byl žádostiv jej vinět. Tím způsobem srazil dohromady asi šest
dollarů, Měl radost, že zachránil neděli. Hned ráno se vypravil do pivovaru
pr.o sud piva. Na cestě setkal se s výborem od spolku, jehož byl také členem.
Bratři šli ze sobotního bálu. Jaká to šťastná náhoda! Zbyly jim dva sudy
piva a Kubíček se jim bratrsky nabídl, že je v pivovarní ceně od nich převezme.
Vlastně jim slíbil o půlák více za sud, aby bratrská pokladna, také něco na tom

měla. Zjednal hned expresáka a dal pivo odvézt. Platit hned nemusel. Bylo
by to smutné, aby mezi bratry panovala nedůvěra. Ještě mu slíbili, že ho při
přiležitosti navštíví a počástnou,

Kubíček přijel s pivem jako král. I Marjánka se do jisté míry usmířila,
když jí o šťastném setkání se s bratry od spolku vyprávěl. Usmála se a polo
žertem prohodila:

"Inu, čím větší lump, tím větší štěstí!"
Měla také radost.. že se lacino trhne pár dollarů.
S novou zásobou dostavily se u Kubíčka i nové nápady. Ty laciné dva

sudy piva stojí za to, aby se oslavily. Každý salooník slavil otevření, proč
by on nemohl míti slavnostní zavřeni? Od myšlénky ke skutku nebylo daleko.
Nad dvéře vystrčil kus černého floru na hůlce :_ 'černý prapor a pod něj přibil
kus papíru s nápisem: "Slavnostní zavřeni se zpěvem a tancem."

Bylo to něco nového a je známo, že každá novinka táhne. A tato oprav
du táhla.' Každému, kdo šel kolem, černý praporec padl do oka. Proč hy se

nestavil na jednu? Večer bylo nabito. Marjánka byla za bárern a z opatrno
�tl nenechávala větší obnos v šU\)\lku. Čert věl' tomu n�šťastnému ferblu \

Kubíček musel položit harmoniku a jít pro kořalku. Takový byl obchod.
Když ukazovala rafije na orloji věčnosti na dvanáctou, stalo se něco, co by byl
Kubíček i při svém štěstí ani ve snu neočekával. Bvl také trochu, jak se

říká" rozmasirovany a častoval, jako by měl pivo zadarmo. Tím společnost
udržel pohromadě a při veselé náladě. Do salconu vešli tři hosté. Jak se

zdálo, byli pořádně napiti. Jeden sotva stál na nohou. Ve veselé společnos,ti'
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se jim, zalíbilo. Zpívali a častovali celou' společnost. Vlastně častoval jen
jeden. Po každém šlápnutí platil pětkou. Ani Marjánka tolik drobných
neměla.
,

"Honzíku, tohle by byl saloon pro tebe l" začal po chvíli jeden z nezná-

mých hostů. "Všude okolo tma a tady biznis jako ve městě."
Kubíček zbystřil sluch. "Páni hledají biznis?"
"Proč ne?" odpověděl první, jenž rozhovor započal. "Tuhle John prodal

v Kalifornii barák a má do něčeho chuť. Ale něco šikovnýho by to mu

selo bejt."
"Já mu to prodám třeba hned," kul železo Kubíček. "Nesel bych z toho,

ale stůně mi holka a doktorovi se rámus v salooně nelíbí."
"Co řikáš, Honzíku, to by bylo pro tebe!" pomáhal první. "A co za to?"

obrátil se na Kubíčka .

.

"Až budu vědět, kdo to .kupuje," opatrně vyhnul se odpovědi salooník.
Netěšilo ho to, že věc jde tak rychle. Bylo přitomno několik hostů ze

sousedství a některý by mohl do toho hodit hloupé slovo.
"Kdo to kupuje, třeba já I"� ozval se ten, jehož jmenoval kamarád Hon

zikem. "J. ta putyka na 'prodej? Co za ni?"
"Štof neprodávám, prodávám jen biznis," odpověděl rychle Kubíček.

"Dejte. za to stovku a desítku na' časty..
Ráno se můžete postavit za bár."

"Stovku? To je .pleva, tady je ... Vy jste svědci, a dej mi na ten biznis
rezit. A dej nám něco pít! Zejtra se mi odtud posypeš."

Vytáhl balík zmačkaných bankovek a vysázel na bár deset desítek. Ku-
bíček napsal na kus papíru stvrzenku, kterou oba přátelé jako svědci podepsali.

Nový salooník se· zachechtal:
"Ta moje Kordula pukne zlostí, ai jí řeknu, že jsem koupil saloon."
Kubíček ztopil. desítky' a vyzval hosty, aby s ním zašli do' saloonu "ejčna

od pivovaru". J� to nutné,' aby ráno pivovar počítal už s ním, novým saloo
níkem. Přisli právě v čas. Salooník chtěl zavírat.

Kubíček častoval.

"Tady ti vedu, Joe, mého nástupce. Ať ráno tam dají hoši brzy pivo. Já
měl včera a dnes velkej kraut, vytočil Jsem skoro všechno." Joe otvíral oči.

"Přijď ráno s tím pánem' sem a uděláme to!"
Kubíček se přitočil k agentu-salooniku.
"Ale, Joe, pět a dvacet dollarů mi za něj dáš, jinak to zkazím!"
"Až budu vidět, jaký je."
"Nhý nebyl! Pr.odal barák. To je, pane, ňáká kavka!"
Ráno ještě nestál· nový saloonik v Patagonii za bárem, ale postavil se

tam odpoledne. Kubíček mu odevzdal všechno, jak to leží a šel s Marjánkou
hledat byt. Na cestě povídá mu žena:

"Ale, Václave, ty dva sudy ať do spolku zaplatíš!"
"jseš ty jedna hloupá Marjána! Za měsíc budu nemocen a spolek může

bejt rád, že mu dám čenč, aby si za ně strh' z podpory."

:Málo nasel humoru
Pánbůh v paši Iíchu,
nutíme se. ze vzdoru
do hořkého smíchu.
Jako vinný hrozen kdes
v neho-stinném kraji,
kde mhy visí zpod nebes,
slunko zakrývají,

nesládne, však trpkne jen
hořce na jazyku,
tak náš humor neslazen,
vždy v něm trochu vzlyku.
Až snad slunko jasněji
(�echům svítit bude.
jarým smíchem okřejí
naše Iíchv chudé! K. Leger,
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Poslouchej, dívčinko mladá,
květ stromů zvolna už padá.
A jaro odletí spěšně,
na větvi zardí se třešně.
Ovoce sladké a rudé!
Čí tahle třešnička bude?
A přijde mládenec, ptá se:'
"Pro koho's uzrála v kráse?
Sládneš-li, třešničko, pro mě?" -

Nezhrdni, přikývni skromně!

Nenech ho trápit se mukou,
padni hned do jeho rukou!
Nechtěj se z' pýchy ho zříkat,
mohla bys' jedenkrát pykat!
Snad přijde druhý i třetí -

ale čas úprkem letí.
Pel mládí odvane spěšně,
vyschne a sestárne třešně.
Se smíchem půjdou kol chlapci -

�něfií tě. třešničko, vrabci! K. Legu.



Zapaď do bahna a zahvncf.
PRO KALENDÁŘ "AMERIKÁN" NAPSAL VÁCLAV PETRŽELKA.

Můj přitel Březl1ovský.

C EZNÁMIL jsem se s ním v Praze a brzy stali jsme se důvěrnými, uprrm
_, nými přáteli. A nebylo snad dne, abychom se nebyli sešli v Tůmovce

na večeři, která lukulskou naprosto nebývala - byli jsme oba syny rodičů
nezámožných a nemohli sobě proto dopřávati věcí vybraných - a těšili druh
druha nadějí a vyhlídkou v lepší budoucnost. (On studoval na právnické, já na

filosofické fakultě, v témže ročníku.) Jmenoval Se Karel Bř'eznovský a byl to

člověk nevšedního nadání. Postavy byl vysoké, štíhlé a jaksi ztuhlé, reč jeho
- mnoho řeči ostatně nenadělal - byla nervosní, trhaná a výraz tváře jeho na

první pohled se nezamlouval; ale kdo se s ním seznámil blíže, nemohl si ho ne

zamilovati, když postřehnul, jak z modrých očí jeho vyzařuje cosi tak světle
něžného a dojímavě smutného, že ti až srdce tálo a něco neodolatelného táhlo
tě k němu. -

Jak jsem už pravil, byli jsme důvěrnými přáteli a nepfisel-li některého ve

čera do "naší" kavárny, bylo mi opravdu smutno. Proto lehko si každý před
staví. jak mi asi bylo, když ke konci třetiho ročníku (roku 1892) přestal choditi
do Tůmovky a já jsem se dozvěděl od jeho kollegů, že "zapadl", totiž že sporé
své přijmý ubíjí v pokoutní kterés kavárně na Malé Straně a do přednášek že
už nechodí.

Došel jsem k paní, u níž bydlil, ale ta se' slzami v očích mi vyprávěla, že

pan Březnovský se od ní náhle odstěhoval, ani se s ní nerozloučiv, ač ho měla

vždy velmi ráda; kam se odstěhoval, nevěděla. Jal jsem tudíž pátrati po přiteh
svém sám, ale veškeré úsilí mé, najíti ho, ukázalo se býti naprosto marným
přes to, že jsem ho hledal i v oné kavárničce v Lužické ulici; sklepnice, hezká
to mladice, mi řekla, když jsem se ptal, chodí-li k nim jakýsi pan Březnovský,
ze pána podobného jména nezná. Z očí jsem jí však vyčetl, že lže.

Když pak nastaly prázdniny a já odejel domů, "pít plnými doušky z pohá
ru rozkoše, již poskytuje volná příroda", skoro jsem na svého pritele pozapo
mněl a když jsem se opětně vrátil do Prahy, neměl jsem skoro ani častl, na něho

vzpomínati. V dubnu roku 1893 dostal jsem dopis s americkou poštovní znám
kou a samo sebou se rozumí, že jsem byl nemálo překvapen, shledav, že dopis
jest od Bř eznovského.

Psal mi, že "neúprosný osud, v nějž věř i, zanesl ho do země volnosti",
a omlouvaje se, že mi nedal ani s bohem, dodal, že má jakési tušení, že se tam

se mnou někdy setká.
Usmál jsem se čta list a ani na mysl mi nevstoupilo, že se někdy octnu

v Americe. Leč divny jsou cesty lidské a kdo vyzkoumá běh osudů našich?
A tak i já stanul jsem v červnu roku 1897 na půdě Spojených Států severo

amerických a ztráviv několik měsíců u přátel a příbuzných v Prague, Neb.,
zakotvil jsem o vánocích lodičku svoji y Chicagu, přijav u jednoho z 'denních
listů místo redaktorské.

"Snad nyní najdu brzy Březnovského," pomyslil jsem si. "Dám do novin

oznámení, že ho hledám a zajisté se přihlási." Nebylo však toho potřeba. Jed
noho večera (24. ledna 1898) zaklepal kdosi na dvéře mého bytu v domě na
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rohu .18. ulice a Centre ave. - měl jsem tehdy najatý pěkný pokojík se zvlášt
ním

vc.hodem - a �když jsem. zvolal: ,"Vejděte!" vstoupil do pokoje...
muž vy_

soké postavy,:'l4hálttj� ý}I<\S�. 1; r: { () t i '"I ti' ,.
t i

\

, "Ah! Breznovský l" vyrvafo se mi samovolne
4

z hrdla, 1?otnal �j sem ho
ihned.

"Ani nevíš, jak jsem rád, že tě opětně spatřuji 1" řekl jsem. "Co jsem se po,
tobě v Praze naptal, co jsem se po tobě nasháněl I"�

"Vím to!" hovořil pomalu a přitlumeně a odhodiv plášť a klobouk na po
hovku, podal mi ruku. Byla chladná a chvěla se nervosně, "Byl bych tě Už
navštívil dávno anebo bych "byl 'psaFi:ohe, 'abys,':mě navštívil - věděl jsem, že
pracuješ v té redakci - ale nemohl jsem se k tomu nějak odhodlati. Proč�o-.
zvíš se snad později. Také jsem měl poslední dni trochu více práce a ril�Dych
starostí." ,

Po těch slovech posadil se ke stolu a zadíval se na mne.

Tak se změnil!
I

Tvář jeho byla bleda jako stěna, oči plály inu jakýms nepřirozeným leskem,
kolem úst vlnilo se mu bolné chvění, na všech' údech, jeho ležela nervosita.

"Jak dlouho jsme .se už neviděli!" prohodil jsem, abych nějak rozpředl
rozhovor.

"Dlouho tomu - opravdu!" odpovídal, jakoby unaveně. "Člověk by ani
nevěřil, jak ta léta tak rychle ubíhají - i v neštěstí a šílenosti."

"Jak to mluvíš?" podivil jsem se a pohledl mu do obličeje.
Nevýslovný bol rozprostřel se mu po tváři a rty se mu chvěly jako člověku>

kterému jest do pláče ajenž snaží se veškerou silou svou potlačiti slzy, deroucí
se mu v oči. Neodpověděl na moji otázku,

"Přišel jsem k tobě, abych tě pozval do svého bytu," řekl po chvíli.
"Proč nezůstati u mne?" namítnul jsem.
"Mám být pro sebe - tys tu pouhým podnájemníkem - a nelze tady ho

vořiti tak volně CI. upřimně a otevřeně jako u mne," namítnul zase on.

Uznal jsem náhled jeho za správný a my vsednuvše před domem do vozu
pouliční dráhy, jeli jsme po Centre ave. až k Iackson boulevardu a jdouce pak
po něm asi pět minut směrem západním, stanuli jsme 'před domem, v němž
Březnovský bydlil.

Vystoupili jsme po neširokých schodech do prvého poschodí a vešli do

průčelniho bytu, osvíceného mdlým svitem lampy, stojící na stole uprostřed
předního pokoje. Přitel můj rozsvítil dvě plynová světla a shasiv lampu, vy
zval mne, abych se posadil, .načež přinesl ze zadní části bytu láhev vína a dva
kalíšky.

Byt opatřen byl velmi pěkným nábytkem.
"Máš to zde opravdu velmi hezké a útulné," prohodil jsem.
Usmál se trpkým úsměvem a řekl: "Skoro jako v hrobě."
V tom padly oči mé na obraz ženy, jenž visel na protější stěně. Vstal jsem

a přistoupil jsem k obrazu.
Viiděl jsem v žití mnoho hezkých žen, ale tak milých tváří ženských viděl

jsem opravdu málo. "Jako světice vyhlíží," poznamenal jsem.
'

Březnovský vstal a přecházel chvíli neslyšnými kroky po pokoji. Pak po-
staviv se před obraz, řekl hlasem sotva slyšitelným:

"Nesmirně jsem se prohřešil na této ženě a trest mne zajisté nemine."
"Není možná! Snad to není - -

"

"Je to moje žena l" přerušil mne.

"Zemřela snad tvá paní?"
"Nikoli. Žije, jen 'že ne se mnou, poněvač nemohla vydržeti život s tako

vým ničemou, jakým jsem já," vyrazil ze sebe chvatně a jako s nadpřirozenou
námahou.
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Byl jsem jako bleskem ošlehnut.
"Co to mluvíš?" vydralo se mi z hrdla.

"Chápu, že se divíš mé řeči, řeči člověka, jemuž jsi předpovídal skvělou
kariéru a snad údiv tvůj jest oprávněn. Ale kdybys věděl, jak hrozně jsem
byl živ od té doby, co jsme se neviděli, jak jsem se namáhal, abych na dobro
ubil vše, co ve mně bylo dobrého, nic bys se nedivil a utekl bys ode mne jako
vrah od prolité' krve I"

"Jaké to hal!ucinace zjevují se tvému mozku?"
"Hallucinace ř Snad máš pravdu 1 A snad celý můj život byl jedinou

velkou a nepřetržitou hallucinací a jen to jest pravda, že jsem takovým bí
dákem! Zdá se mi někdy, že příroda tvoříc mě, sebrala látku ze všech živlů,
z nichž jeden stačil, aby byl utvořil ze mne ďábla."

"Hrůza !"

"Ano, je to hrůza, ale nejhroznější jest při tom to, že já to všechno vím."
"Ale, příteli I"
"Nech se mne vymluvit 1 Bude mi lépe, vychrlím-li část těch pekelných muk

ze svého nitra I"
A přešed asi dvakráte pokoj, pokračoval: "Co odešla ode mne, osamotněl

jsem docela a 'V tom spočívá ta hrůza. Když jsem tak večer sám a sám, tu vy
řiti se to na mne jako běsi, z jejichž příšerných a šeredných tváří šklebí se to na

mne výčitkami zmařeného života. A na mozek mi to lehá, že zdá se mi, jakoby
jakýs vzteklý netvor válel se mi v něm. A když pak několik těch posledních
let předstoupí přede mne - ach 1 Celý život dal bych za to, kdyby tu byla
moje matka a já se mohl vyplakati na jejích milujících ňádrech I"�

"Nevím, jak's byl živ," řekl jsem, "ale což není žádné záchrany z toho
stavu ?"

-

.

"Není záchrany, není I"
"Proč by jí nebylo?"
"Poněvač veškera půda kolem tebe jest samé bahno, že nevybředneš a ne

vybředr.eš."
"Snad by tě přece něco vyléčilo?"
"Vyléčilo?" zasmál se protivným smíchem. "Mne nevyléčí nic leda revol

ver," procedil skrze zuby.
"To už jest opravdu něco hrozného! Leč já ani věřiti nernohu, že bys byl

tak nešťasten!"
"Nevěřiš?" zalkal. "Nikdy jsem nebyl šťasten. Už z mládí, když jiné

děti sobě hrály, sedával jsem někde v koutku sám a smuten a pln divných my
šlének. A tak tomu bylo stále, stále a žádného přestání nebylo. A duše má
zatim vyschla) vypařila se a já tu stojím jako živoucí mrtvola, nemající jiného
života nežli tu horečnou činnost svého proklatého mozku."

Nastala trapná přestávka. Za chvíli přítel můj, vypiv sklenku vína, pokra
čoval: "A potom, bůh to suď! Kam přijdu, všudy vnesu neštěstí. Miloval
jsem v životě málo koho, ale koho jsem miloval, ten stal se nešťastným, jako
já sám. Měl jsem rodiče - lepších duší nebylo na zemi - ale ne, ne!
Hrozno vzpomínat! Měl jsem sestru, ženu jsem měl - ach nebesa! proč ne

máte blesků, které by mi vyrazily mozek z choré hlavy?"
Výraz jeho obličeje byl té doby strašným a on zakryv si tvář rukama, da1

se do vzlyku.
Zmocnila se mne přesmutná nálada a sžíravý bol padl mi do duše.
"Není ani možno," pomyslil jsem si, "aby ten člověk byl dospěl k takovému

stadiu rozervanosti a šílenosti. A jestliže dospěl, jak hrozný vedl asi život a ja
kou strašnost prožívala jeho duše!"

Za chvíli' se Březnovský stišil a hledě mi chvíli do očí, jal se hovořiti: "Ani
jsi se mne neptal, co jsem v této zemi robil a tropil, a dobře jsi udělal. poněvač
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bych se ti to nebyl odh'odlal vyprávěti. Ježto však osud si s námi často zahrá
velmi podivně a my jsme jako tráva, jež dnes bují a zelená se, aby zítra byla
požata, odevzdám ti svoje zápisky, z nichž nabudeš přesvědčení o tom, že život
můj byl opravdu zmařen."

I

A sáhnuv do zásuvky psacího stolku, vyňal z ní objemný sešit a podal mi

jej se slovy: "Snad tě bude ledacos zajímati." ,A pak dodal: "Teď, přitelř;
dobrou noc. Nehněvej se na mne, že tě posílám pryč, ale mám ještě něco na

práci a čas kvapí, kvapí."
A ze smutných očí mu vyšlehl blesk jakoby rozluky.
Rozešli jsme se.

,

A ráno jsem četl v novinách, že "krajan Karel Březnovský-zastřelil se včera
o ll. hodině před půlnocí ve svém bytě v domě číslo . . . na Jackson boule
yardu, z přičin neznámých." (Bylo to 2.1' ledna.)

Přečetl jsem zprávu tu třikrát nebo čtyřikrát, ale nemohl jsem uvěřiti, že
obsahuje pravdu. Proto jsem 'spěchal do nešťastného toho domu a tam k �e
smírnému svému zármutku a žalu js.em shledal, 'že Březnovský "odešel tam,
zkad se už nikdo nevrací." Zároveň bylo mi řečeno, že pohřeb bude se konati
pozítří na Česko-národní hřbitov.

'

V ustanovenou hodinu jsem byl v domě smutku. V prijimacim pokoji
seděla dáma, oblečená v černý šat.' Poznal jsem na první pohled, podle onoho
obrazu na stěně, ze je to manželka mého nešťastného přítele. Když jsem se jí
představil jako přítel zvěčnělého ještě ze staré vlasti, podala mi ruku a řekla
potichu: "Jsem jeho manželka," a dala se do usedavého pláče.

Mrtvola Březnovského ležela v rakvi, potažené černým sametem; výraz
obličeje jejího byl výrazem naprostého klidu: nic nesvědčilo o tom, že by zvěč
nělý byl před skonem nějak trpěl.

Za nedlouho přišli čtyři muži - prý úředníci kteréhos vzájemně pojišťují
cího spolku - a když jeden z nich proslovil krátkou, frazí plnou řeč, byla rakev
snesena do vozu a jelo se rychle na hřbitov.

Jaké myšlénky mihaly se mi za jízdy hlavou, lehce lze uhodnouti, a když
rakev spuštěna byla do hrobu a počaly na ni dopadati hrudy a srdceryvný- vzlyk
vydral se z prsou vdoviných, zařezal se mi do duše takový bol, že jsem musil
poodejíti, abych si setřel slzy, do očí se mi vedravši.

* *
*

Zápisky Breznovského jsou dosti. obšírné - svým časem je uverejrnrn
celé - a já vybral. jsem z nich pouze dvě větší stati, které jsou prvním a posled
ním článkem nešťastného osudu mého nezapomenutelného pritele.

Ze zápisků Březnovského.

I. - ANNA! FUCHSOvA.
Pro koho jsem se 'pustil do psaní nějakých "zápisků"? Prozatím pro se

be. Možná dost, že padnou někdy do ruky někomu, kdo se z nich poučí a na

učí se varovati cest, které vedou v záhubu. Jak by mě to těšilo - kdybych vě
děl, že někdo - a byť to byl člověk jediný - bude míti užitek z mých zkušeno
stí! A snad se j to udá. Nač však filosofovati? Budu raději vyprávěti tak,
jak jsem to prožil a jak jsem to procítil .....

Narodil jsem se 25. května 1868 ve městě D. a byl jsem druhým a posled
nim dítětem učitele na obecné škole. Otec můj František byl zvláštním člově
kem; přiroda, tvořic ho, se zajisté zmýlila, neboť byl obdařen tak jemným citem,
jaký nacházíme pouze u žen. Co se týče jeho zjevu, tu byl postavy vysoké
a pňjernná jeho tvář byla po celou dobu, co isern ho viděl, zastíněna jakýmsi
smutkem. Nikdy, anebo málokdy, nežertoval, málo mluvil a rozhovořil-li se o

něčem} bylo to o věcech vážných, Platu mnoho nerněl a byl proto velice hó-
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spodárným, vyjímajíc případy, kde se jednalo o mne; tu by byl obětoval to

poslední.
Moje matka byla otci podobna. Byla to velmi hezká žena, s obličejem

světice a s očima, jež dýchaly láskou, a s řečí, jež byla prosáklá něhou a laho
-dou. Vzdělání mnoho neměla - byla dcerou prostého rolníka - a bylo se tu

díž opravdu čemu diviti, lže vyznamenávala se taktem, s jakým setkáváme se

jen u žen velice intelligentnich a vyškolených.
Sestra moje Marie, starší o dva roky. než iá, byla pravým obrazem matči

nýrn, s tou pouze výjimkou, že dostalo se jí daleko lepšího vzdělání a vychování.
Mládí mé nebylo utěšeným. Ne snad že bych byl trpěl nouzi nebo něco.

co svět zove krušným a trapným - nikoli; toho jsem nezažíval a přece od

doby, kdy jsem došel k lepšímu poznání života, cítil jsem se málokdy šťastným.
Duševní činnost má vyvinula se příliš záhy na újmu radostí života; stále mi cosi
vrtalo hlavou. Také věci náboženské vstupovaly mi často do mozku a půso
bily mi mnoho trapných chvil - tehdy i pozděii.

Povaha má byla a jest velice nešťastná. Zdědilť jsem po otci ten nešťastný
cit, jenž později, když jsem poznal svět v celé jeho podstatě a zapadl do bahna,
změnil se v pravý opak. "K nikomu - vyjímajíc ovšem rodiče a sestru a ně
kolik přátel - opravdovou láskou jsem do svého dvacátého roku nepřilnul -

míním zde ovšem lásku pohlavní, ale čistou, ryzí - ne vášeň, Moji spolužáci
ne, gymnasiu v D mne také neměli y přilišné lásce, poněvač jsem nad ně vyni
kal. Já však té lásky jejich nepostrádal, tu nahradily mi knihy a studium, kte
r- mu jsem se oddával s veškerým zápalem a nadšením své mladé duše. A já
;;ctl a studoval vše, co mi padlo do rukou, a hltal jsem (ke své škodě) beze všeho

vyberu všechno. Zábavy neměly pro mne vabu, mě bavily jen knihy a těšila
pouze příroda. Ano, příroda! Tu jsem měl vždycky rád, ba miloval jsem ji
vásnivě ; k ní chodíval jsem, když mi bylo nejhůře, a jedině u ní docházel jsem
úlevy. Ona byla mojí matkou, sestrou mou i milenkou mou, vším byla mi
.a když mě opustil celý svět, ona mne neopustila; když všichni házeli po mně

kameny, ona přijala mne na svůj klín a vlévala mi sílu a útěchu do srdce.
A tak jsem žil životem úplně v sebe uzavřenýn- a nikdo neměl do něho

pi istupu. Na vždy to tak však potrvati nemělo.
.

Bylo to tuším na počátku července roku 1888, když jsem si vyšel procház
kou na Střelnici. Jeto velice pěkně upravený sad se stinnými promenadnimi
cestami a kdykoliv jsem míval něco času, zašel jsem si do něho.

Bylo krásné odpoledne a já posadiv se na lávku, umístěnou ve stínu koša
tých lip, oddal jsem se snům.

Stromy tiše šuměly, tu a tam zpíval pták, slunko jasně plálo, květy na zá
honech vydechovaly intensivní vůni a mně bylo tak měkce u srdce, div mi slzy
nevstoupily do očí. Nevím, čemu mám tu měkkost přičítati, ale stalo se mi

často, když jsem tam sám a sárn' seděl v pfirodé a pohlížel na ten krásný svět,
že mi oči zvlhly a zmocnil se mne takový smutný pocit, že jsem se musil rychle
vmísiti mezi lidi, abych se pocitu toho zbavil.

Seděl jsem tak asi půl hodiny, když pojednou jsem uslyšel šustot jakoby
ženských šatů. Zdvihnu hlavu a zrak můj" se přímo vpil ve štíhlou postavu mla
dé dámy, oblečené v bílý šat, se vkusným kloboučkem na hlavě a s modrým
závojem na obličeji. A něco podivného se ve mně událo; ne že bych byl bý
val oslněn její krásou, vždyť jsem jí neviděl ani do obličeje - ale něco se v srd
ci- mém rázem probudilo a hlásilo k životu neobvčeině živě a směle.

Podobného pocitu jsem do té doby nepocítil, byla to jakási směs neskonalé

touhy. k níž přirnišen byl bol nad nemožností, dosíci něčeho, co by tě oblažilo.
"Kde se ta dáma vzala v našem městě ?" mihlo se mi hlavou. "Znám tu

přece každého a jí jsem dosud nespatřil. Snad nějaká cizinka, jíž už sotva kdy
uvidím znovu." A podivno ! Při myšlénce té bodlo mě u srdce.
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Uplynulo asi pět nebo šest dní, které jsem prožil ve stavu, jejž dnes, už po
psati nedovedu. Tolik však vím, že jakás, do té doby nepoznaná tesknota, pa
dla mi do duše, před jejímž zrakem vznášel se stále obraz oné neznámé.

Byla to láska, první 'láska? Tak náhle?
.

Turgeněv kdesi - myslím že v "Jarních vodách" - praví, že první láska
jest revolucí, že jest jako nemoc, která přikvačí "na -tebe zákeřnicky.

A opravdu, v nitru mém odehrávalo se něco jako revoluce .. Směr myšlé
nek obrátil se jinam, veškeren duševní můj život byl rozrušen a jedinou touhou

mojí bylo, spatřiti tu neznámou.
A touha má na splnění dlouho nečekala. Asi šestého dne po té, co jsem

ji viděl na "Střelnici", spatřil jsem ji vcházeti do domu na ulici, v níž jsem bydlil
sám, a druhého dne nenápadnýrni dotazy jsem se dozvěděl, že má neznámá jest
dcerou státního inžinýra Fuchse, jenž měl dohled na stavbu tak zvané př'ični
dráhy, vedoucí od našeho města ke Klatovům a dále na jihovýchod.

Velice mě těšilo, že Fuchsovic ubytovali se v naší ulici, ale nesmírnou roz

koš působilo mi to, že pokaždé, když jsem šel ze školy, spatřil jsem slečnu An
nu Fuchsovou u okna. Za několik dní osmělil jsem se ji pozdraviti a ni nejnad
šenější básník není snad s to, aby vylíčil moji radost, když mi mladá ta dáma
na pozdravy moje odpovídala úsměvy a přátelskými pokyvy a byla 'pak "náho
.dou'' každého dne u okna v době, když jsem šel z gymnasia domů. .

Rodiče její byli Němci; to však mi bylo věcí vedlejší, ne ...li úplně a naprosto
lhostejnou. Hlavní věcí tu. bylo to, že jsem byl šťasten, tak šťasten, jak jen
toho schopna jest mládež; v nitru mém usídlilo se cosi, z čehož linul se oblažu
jící pramen rozkoše do všech údů a nervů.

"Takovou jest tedy láska?" rekl jsem k sobě. "Jaká to rozkoš! Tak a ne

jinak jsem si ji představoval."
A byla to tehdy láska opravdu čistá, ničím neposkvrněná, láska, o níž pějí

lyričtí básníci; láska, jaké jsem už od té doby nebyl schopen, poněvač celá
moje bytost zvášnivěla a zvilněla a já pravou lásku pošpinil, zničil, ubil!

Tiché štěstí mé trvalo Už asi měsíc a něco mi stále nemlouvalo, abych od
vrhna svoji ostýchavost, přibližil se k Anně a pověděl jí, že ji mám rád, jako
nikoho jiného na světě. Nemohl jsem se však nikdy k tomu odhodlati, ač jsem
měl k tomu nemálo příležitosti, poněvač nám bylo řádem gymnasijním pňsně
zakázáno "hovořiti a procházeti se veřejně se slečnami" a prohřešení se proti
regulí té trestáno bylo velice přisně.

Jaká tu tedy zbývala cesta, abych se s ní smluvil? Osloviti jsem se ji bál,
z důvodu uvedeného, ale maje v ni víru, že mne 'nezradí" a dopis můj nikomu

neukáže, psal jsem jí.
Byl to dopis plný květných, nic neznamenajících řčeni, jakými se mládi

rádo blýská, ale já si myslil, že krásnějšího a vzletnějšího dopisu napsati ani
nelze, Uplynul celý týden a odpověď nedocházela a ani o n a se u okna ne

objevovala. V jaké jsem byl tehdy náladě, dnes už nevím, ale jisto jest, že
veselo mi u srdce nebylo.

Osmého dne přinesl mi listonoš silně vonící dopis. Byl od n í a obsaho
" al pouze tato slova: "Dnes o 7. hodině večerní čekejte na mne na Střelnici,
nedaleko vchodu. A. F."

"A co jí řeknu?" mihlo se mi hlavou. "Že ji miluji? Co dále? A jaký to

má vlastně všecko smysl?" ptal jsem se sám sebe, leč odpovědíti na tu otázku
jsem se neodvažoval.

Ale když udeřila sedmá hodina večerní, byl jsem v parku a usednuv pohli
že hlavních vrat na lávku, čekal jsem s tlukoucím srdcem na ni.

"Co .11 řeknu?" mihlo se mi opětně hlavou. A v celé své síle předstoupila
přede mne ta nezvratná pravda, že to všechno jest naprostý a neodpustitelný
nesmysl a rrevyrovnatelná hloupost. "Nemá to všechno pražádného smyslu,"
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opětoval jsem, "a nejlépe by bylo, abych odešel a zanechal takovou komedii
lidem, kteři nernaji nic kloudnějšího na práci. Co j á a co o na?"

Leč neodcházel jsem a: čekal dále, pohlížeje směrem ke hlavní bráně. V
tom jslyšim šust ženských šatů na druhé straně. Ohlédnu se - o na!

Vstal jsem a šel jí vstříc. Když jsem k ní došel, obrátila se a já jí šel po
boku, poněkud pozadu. Chtěl jsem jí cosi říci, ale hrdlo se mi sevřelo tak, že
jsem nemohl promluviti ani slova a jen pohlížel [sem úkosem na její štíhlou po-,
stavu, na její krásně formovanou hlavu, černé lesklé vlasy, a napadlo mě, že by
přece mělo něco smyslu, býti milovánu takovou rozkošnou bytostí.

"Příteli," pravila po chvíli, obrátivši se ke mně a hledíc mi upřeně do obli
čeje. "Jaký to vlastně má 'smysl, že [ste mi poslal onen dopis mně, která,
jsem asi o dva roky starší než vy a Němka k tomu?"

"Aha! Také nechápe smysl toho !" pomyslil jsem si a chtěl něco na-

mítnouti.
. t

"Počkejte!" nepustila mne k slovu. "Všechen ten váš cit jest citem chorob

ným, který pomine tak rychle, jak se dostavil a ani upomínka na mne vám ne

zbude. Ano, nesmysl je to, že si dávám s vámi dostaveoičko v parku jako ně
jaké šestnáctileté děvče!" ''i

V tom ·ozvaly se opodál za zatáčkou promenadní cesty hlasy a moje společ
nice vrhnuvši na mne smutný pohled, rychle se obrátila a zašeptavši : "Zapo
meňte na dnešní naše setkání l" odkvapila.

Bylo mi, jako by byl mi někdo zasadil silnou ránu do hlavy; v očích se mi
ztemnělo a já pocítil jsem pojednou takovou slabost, :že jsem se sotva dovlekl
ku blízké lavici. Asi za hodinu odcházel jsem domů a v noci cítil jsem strašné
holení hlavy a zimničné chvění ve všech nervích. .Ráno jsem s postele nevstal
a pak jsem byl dlouho nemocen; dostal jsem tyfus a když jsem se uzdravil, rodi
na Fuchsovic až v D. nebyla, odstěhovavši se prý do Teplic.

Sestra mi prozradila, že "slečna inžinýrovic" často se jí ptala, jak se mi
dař i, ale, podivno, zpráva ta nevyvolala ve mně pražádného vzrušení - - --

Tomu, kdo bude čísti tuto část mých "Zápisků", bude snad divno, proč
tady vypravuji něco, co samo o sobě a v sobě jest událostí tak malichernou
a všední. že nezasluhuje zmínky pražádné. V mém připadě byla však tato
malá událost důležitosti a dalekosáhlosti tak veliké, !že dějinný výsledek její byl
pro mne velice osudným a zhoubným. Náhodné setkání dvou lidí bývá často
pro ?ivot a osudy jejich činitelem rozhodujícím: tak tomu bylo aspoň se mnou,

Leč pokračujme!
* *

*

Absolvovav gymnasium, odejel jsem po prázdninách do Prahy studovat

vědy právní. Studium to mě zajímalo a čas plynul pl-i práci jako voda.
A podivno! .. Na Annu Fuchsovou jsem si vzpomněl málokdy a vzpo

mněl-li už jsem; hyla to vzpomínka, abych tak řekl, klidná a tichá, to jest tako

vrt, pi'-i níž se nic y člověku nezachvěje a nic nezabolí.

Jednoho večera - myslím, že to bylo ke konci dubna roku 1892, napadlo
mě jíti do Národního divadla. Toho večera byla na programu Sardou-ova
"Vlast" a ač jsem ten kus viděl před tím už několikráte, přece mi něco stále ne

mlouvalo, abych do divadla šel. Koupil jsem si studentský lístek k stání v pi-í_
zemí a postavil jsem se ke zdi.

Vždy jsem míval rád ruch a šum, jaký vládne v divadle před vytažen\m
opony. Jaká to směs hlasů a nehlučných výbuchů smíchu. jaké pohledy. jaké
ovzduší! A vrnisi-li se v to ještě hudba, jak rozrušena bývá duše!

Po prvém jednání pohlédl jsem na 'postranní balkon a tam k svému nikoli'
překvapení, nýbrž úžasu, který zachvěl celou mojí bytostí, spatřil jsem ji, An
nu, sedící tam se svojí matkou a hledící a usmívající se na mne.
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:Sklopil jsem zrak a cítil, jak žene se mi krev do hlavy, a mně bylo, jakoby
sni počala páliti půda pod nohama. A když ještě jednou jsem pohledl směrem
.k ní, abych se ujistil, že zjev její není snad výplodem mé fantasie, a přesvědčil
se, že mne zrak neklame, vypotácel jsem se na ulici a odebral se primo do svého

bytu ve Spálené ulici.
Rozsvítiv lampu, jal jsem se procházeti po pokoji. V nitru mém udála se

.za krátkou tu dobu neobyčejná změna. Probudily se ve mně veškeré sladko

.bolné upomínky, jej í postava stála tu v celé své nádheře před mým dušev
ním zrakem; ty její smavé, lesklé oči zevšad se na mne dívaly; ten jeji
-okouzlujici úsměv linul se mi do duše a já poznal, že láska k ní neodumřela
'Y mém srdci, nýbrž že tam jen dřirnala, aby ve svůj čas se probudila a přihlá
sila se k životu a ke svému právu.

Dlouho, dlouho jsem chodil po pokoji, přemýsleje o ní. "Ale snad je to

jen okamžitý, dočasný záchvat," pomyslil jsem si jedné chvíle. "Snad pouze
to rozrušující ovzduší, prosycené hudbou, úsměvy a vůní, působilo na mne

.takovou silou a já -"

Nedokončil jsem ani v myšlénkách.
Konečně unaven přecházením po pokojíku a premýslenim, shasil jsem

'lampu a ulehl do postele.
Ač však znaven, přece jsem nemohl dlouho usnouti a obíral jsem se v my

šlénkách Annou Fuchsovou. Vzpomněl jsem si na naši první schůzku na

,Q •.. cké Střelnici, představil jsem si ve všech podrobnostech onu scénu, v níž

jsem hrál tak smutnou úlohu, pripomnél jsem si její slova, která tenkrát ke
mně promluvila) stále jsem viděl pred sebou tu úsměvnou tvář a ty planoucí
.oči, jimiž dnes večer na mne hleděla, a to vše tvořilo v duši mé chaos, v nějž
nepadalo světlo pražádné.

Po dlouhém bdění jsem přece usnul a neprobudil jsem se až ráno, když
:t1ž byl bílý den. Tenkráte jsem nešel na přednášky poprvé.

Odpoledne ke druhé hodině j sem šel do Karolína a přehližeje seznam

-došlých dopisů, našel jsem tam i svoje jméno. Zazvoniv, požádal jsem o do

.pis ; školník odevzdávaje mi jej a usmívaje se nějak potutelně, řekl :

"Byla zde nějaká dáma a ptala se po vás . .Težto však jsem jí nemohl udati
adresu vašeho bytu, nechala zde tento dopis."

Otevřel jsem dopis - byl od ní.
"Buďte tak laskav," stálo v něm, "a přijďte dnes nebo zítra o 5. hodině

odpolední do hotelu de Saxe, č. pokoje 2;). Anna Fuchsová."
Sám ďábel mi nedal dobře dělati a já zaklepal v 5 hodin na dvéře uda-

ného pokoje.
.Na I zaklepání moje odpovědělo nějak podezřele radostné "dále!"

Přijala mě s okouzlujícím úsměvem; v pokoji byla samotna.

"Odpusťte, drahý přiteli," hovořila zvonivým hlasem, berouc mě za ruku,
"(že vás přijímám sama; maminka šla navštívit několik svých známých. Sed
"něte si, prosím." ,

Uposlechl jsem jejího vyzvání a sednuv si, zahleděl jsem se na ni. Zdála
se mi býti daleko krásnější než dřive, tak krásnou, že krasších žen jsem sotva

kdy viděl.

"Byl jste nemocen, velmi nemocen," počala, "víte. tehdy po naší první
schůzce na Střelnici. Ani si nedovedete představit, co jsem protrpěla. myslíc,
že musíte umříti, a jsouc toho mínění, že přičinou vaší nernoci jsem byla já 1"

A mně se zdálo, že jí stouply slzy do očí.

"Nebyla jste nikterak příčinou mé nernoci." odpověděl jsem, "a cítila-Ji

jste se mnou soustrast, jsem vám za to povděčen, A možná dost, že i tehdy,
když jste se odhodlala sejíti se na Střelnici .se mnou, učinila jste to jen proto.
že jste měla se mnou soustrast. I takové věci jsou možny."
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Usmála se jakýmsi bolestným úsměvem.
"Jak nemilosrdně to mluvíte?

I
Ze soustrasti se nechodí na dostaveníčka.

nýbrž z lásky," hovořila potichu, oči majíc upřeny k zemi.
Neřekl jsem na to ničeho.
Zahleděla se mi opětně těma svýma velkýma planoucíma očima do ohli

čeje a, po chvíli se otázala:
"Proč jste odešel z divadla, zahlédnuv mě 'seděti na balkoně? Což snad

jen jediné popatření na mne postačilo, aby vám byl pobyt v divadle ztrpčen do
té .miry, že jste musil odejíti?"

"Nevím co se to se mnou dělo; vím jen tolik, že j sem z divadla odejíti
musil," odvětil jsem.

"Budiž I Ale řekněte mi upřímně, byl-li jste překvapen čili lnic, spa
třiv mě?"

"Neočekával jsem, že se kdy sejdeme," odpověděl jsem, Ha tím samým
jsem byl nemálo překvapen; natož pak, spatřiv vás v čes k é m divadle."

"Abych mluvila pravdu, přiznávám se, že jsem doufala, spatř iti vás tam..

Věděla jsem, že jste v Praze, že studujete práva a co přirozenějšiho pro če
ského studenta, .než choditi do divadla, které jest chloubou vás všech? A ostat

ně jsem přijela do Prahy, vynajít vás."

"Je-li možná?"

"Je tomu vskutku tak. Chtěla jsem se s vámi sejíti a pohovořiti si s vámi.
Chtěla jsem vám už několikráte psáti, ale nemohla jsem se k tomu odhodlati,
Ale ach, co jsem se na vás navzpomínala i Ani nevěřite I" hovořila chvatně
a očima mě přímo polykajic.

"Ale má ta dnešní naše schůzka nějaký smysl?" vyrvalo se mi z úst.

"Poslyšte, chtěla jsem vás viděti proto, abych zvěděla z vašich úst pravdu ..

Odpovězte mi upřímně: "Milujete mě dosud?" "
.

A uchopivši mě za ruce, hleděla mi v oči.

"Tehdy jsem vám ublížila, ale krutě jsem to odpykala. Nemohla jsem
zapomenouti na vás, nemohla, trápila se a toužila a posléze nezbylo mi, nic

jiného1 než vyhledati' 'vás, poněvač nelze mi žíti bez vás - bez tebe 'fA

A v okamžiku přitiskly se její horké rty na rty moje a ona vášnivými po...

libky pokrývala rozpálený můj obličej. - - - - - - - -- -

ZamotaL jsem se jí do sítí', ale šťasten jsem tehdy byl, nevýslovně šťasten.
Jen že na neštěstí to nemělo dlouhého trvání a já z nejvyššího nebe spadl' na..

jednou do nejhlubšího pekla. Už od té katastrofy mé uplynulo drahně doby).
ale ani dnes nejsem s to, abych vylíčil správně vše, co se to tehdy ve mně a se

mnou dálo. Aby však ten, kdo bude 'jednou čísti, sobě představil, jak mi asi
bylo, vkládám sem znění několika dopisů, jež jsem od Anny dostal.

Prvý dopis datován byl z Teplic 2. května 1892 a zněl takto:

"Miláčku můj!
V celém svém dosavádnim životě nepocítila jsem většího štěstí než nyní,

když vím, že mě miluješ. Celý svět zdá se mi býti prosáklým a provanutým
rozkoší a všechny mé myšlénky platí jen Tobě, můj drahý I Ah, mohla-l]
jsem vědět, že cesta má do Prahy korunována bude takovým skvělým výsled
kem, který bude tvořiti blaho a rozkoš celého dalšího života mého? Maminka
jest srozuměna se vším a rovněž tatínek proti spojení našemu ničeho nena

mitá, Jak se těším na dobu, až budu Tvou I Jaký krásný to povedeme ži
vot I I bozi nám budou musit závidět. Piš brzy. Tvůj poslední dopis nevý"t
slovně oblažil .

Tvoji Annu."
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Druhý dopis, datovaný 6. kv�tl�a,,'i.n�l;'
......

Drahoušku můj! .�

...... , , ,

Velice jsi mě zarmoutil svým poslednim dopisem, projeviv domněnku,
že ta naše láska skončí neblaze. �Cpž nemiluješ Ty mne, což nemiluji Tebe

já? Nic nám přece uepřekáži, abychom nedošli cíle, nic na světě, pranic.
Tys mi nyní vším na světě, má bůdoucnost a mé štěstí spočívá ve Tvých
rukou a nejvřelejší touhou mojí .nyrii jest; abychom byli co nejdřive spojeni.
Co tomu fikáš ř

Odpověz mi hned: Tak{:piš domů.
S netrpělivostí čekám na', 'rvůj ,�9Pis.

-

J,{' .. 'Ir::..... .
.

A n na."
Třetí dopis byl datován !91• kvěťnla�"á obsah jeho byl tento:

"Miláčku �riůnď'",..
' ,

, '

Děkuji Ti, že's- psal dcit:ntJ' O
.

'naši lásce. Psala jsem Tvé sestře a ta mi

poslala roztomilý dopis. )�{�diče Tvoji proti našemu spojení tedy ničeho ne

namítají. Veškery překážky jsou tedy s' cesty odstraněny. Měla jsem veliký
strach, že ještě nejsi 'prost-vojenské povinnosti, ale Tys obavy mé odstranil.

Jak děkuji té poslední vojenské komisi, že Tě neodvedla ! Chystám už výbavu
a co nevidět budeme svoji. Neboj se, že Tě budu rušiti ve studiích; nikoliv,
budu studovati s Tebou a tak dojdeš Svého cíle nejdříve. Tatínek nám bude

posílati pěkný. obnos každého měsíce; budeme žíti bez starosti a Tobě se to

bude znamenitě studovati. Přijeď brzy k nám, oslavíme zasnoubeni své v nej
užším kruhu .rodinném. Piš, kdy Ti bude možno pi-ijeti.·

S toužebností Tě očekává

Tvoje A_nna."
[Za těmito dopisy našel jsem list papíru, popsaný písmem; chvatným,

písmem člověka, jenž chce vychrliti na papír kus muky, aby si odlehčil. A na

psáno bylo na něm toto:
"16. května" 1892. Právě jsem přijel z Teplic. Kéž bych tam nebyl

nikdy jezdil. Bože, jsi-li a slyšíš-li mne, pověz, čím jsem se provinil, že mi
bereš i1lusi za illusí a ničíš mi víru v lidi? Jsem ještě mlád a světa nezkušen
a už. jsem musil prožíti něco. co jest horším, nežli sama smrt. Tedy tl m

vlastně byla ta "láska", kterou mě chtěla "oblažiti" I Nevěřil jsem nikdy, že
mohou býti lidé tak špatnými, ale nyní se mi otevřely oči, aby poznaly a vi

děly, až kam může vésti nesvědomitost lidská, skrytá pod pláštíkem předstí
rané a líčené, lásky. Zapomněla pr,ý se ve slabé chvíli s někým, jenž ji nyní
nechce pojmouti za manželku, a chtěla mne použiti za nástroj, jímž by zakryli
její hanbu. Teď vím a vidím a znám, proč mě vyhledala po dvou letech, spo
léhajíc se na to, že upomínky mé na první lásku budou tak silny, že nebudu
dbáti na nic a vezmu si za manželku ženu, která ztratila čest a jež měla ještě
tolik drzosti, že s tím svým svůdným obličejem a úlisnou řečí přišla ke mně,
aby mě vlákala do pasti !"]

* *
*

Následující dni dostal jsem ještě několik dopisů od Anny Fuchsové a její
matky, ale neodpověděl jsem na ně. Co jsem vlastně měl také odpovědět?
Že ji z té duše nenávidim a že ji prosím, aby mě ušetřila svým obtěžováním.
poněvač ji pokládám za horší nad nevěstku?

Též sestře psala, aby se za ni u mne přimluvila a všecko mi vymluvila, ale
mohl-li jsem se dát obměkčiti?

Obrat ten byl snad pro ni velkou ranou, poněvač se ho asi' nenadála, ale
co to 'bylo všecko proti neštěstí, které dopadlo na mne? Kdyby to byl býval
někdo jiný, možná, že by si nebyl z toho všeho mnoho dělal a brzy byl by
na ženu takovou zapomněl. ale jinak bylo se mnou. Snad nikdy v životě svém
jsem nestál na pevné podstatě a co zdálo se jinému býti malicherností, mne to

přivedlo ihned z rovnováhy.
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To f nebyl tajtrlik,
.

byl to profous:
kdybych byl neutek,
byl by mě kous,

A není se celkem ani co diviti, že jsem tehdy zabočil na scestí a zabředl do
tlahna. Neboť uvážíme-li, jak krásný obraz jsem už měl vysněný a vytvořený
tj své nejbližší budoucnosti po boku té krasavice, kdo by se tu byl mohl diviti,
že zničení toho obrazu 'její vlastní rukou působilo na mne tak zhoubné ?

Leč budu raději vyprávěti, co se událo, a budu hledět vypravovati to tak,
jako by se to týkalo někoho jiného. Smiřil jsem se už do jisté míry s osu

dem a potom "mv pang shall find a voice". (Z Bvronova Manfreda.)
Po trapném tom zklamání zmocnila se mne nesmírná nechuť k práci a k ži

votu, do přednášek jsem chodil velmi málo - později jsem na ně vůbec necho
dil - soudruhů jsem se stranil a počav vyhledávat společnost "zapadlých" lidí
v pokoutních hospůdkách a brlozích hnusu a hřichu, "zapadal" jsem též. By-i
jsem jako otráven; celá moje bytost byla prosáklá jedem, vznešené a čisté my
šlénky prchly mi z mozku, zapomněl jsem na vše, co bylo krásného a čemu
platívaly dříve mé tužby a snahy, zapomněl jsem na rodiče a na sestru, na vše
cko jsem zapomněl, ba i na c�l svého studia jsem zapomněl a stal se ohavou.
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Často mě cosi vybízelo, abych učinil takovému životu rázem konec, abych
skočil za noci do Vltavy anebo sáhl k revolveru, ale tolik síly jsem nernél,
abych se zničil, zprovodil se světa: takovým jsem byl zbabělcem!

Nejhorším při tom všem bylo to, že jsem nevázanému životu svému zvy
kal a ten že se mi počal líbiti. ; a já zapadal hlouběji a hlouběji do kalu a špíny
života. Na prázdniny domů jsem nejel, narnluviv v dopisu rodičům, že chci

prostudovati jakous soukromou knihovnu, a - - -

'

Ach, přece nelze mi vyprávěti vše tak, jako by se to týkalo někoho jiného,
nelze, naprosto nelze l Vzpomínky na ten strašný život, jaký jsem vedl tehdy
a později, kdy mě vzali z milosti k Z. divadelní kočující společnosti, s níž jsem
pak jezdil a třei bídu skoro po celou zimu, a když pak jsem přišel domů, oděn

jsa skoro v pouhé cáry, rvou mi mozek a pálí na duši jako plameny pekelné,
a já nemohu, nedovedu a nechci vypisovati zde ten tichý, ale tím zoufalejší bol
rodičů a sestřin nade mnou, v něhož kladli tolik krásných nadějí. Když jsem
přijel domů, jako by se byla nastěhovala do naší rodiny smrt nebo mor. Otec
konečně vida, že kariéra moje jest ta tam, zavolal si mě někdy v únoru do své
ho soukromého pokoje a po nedlouhé rozmluvě bylo rozhodnuto, abych ode

jel do Ameriky, kde prý mnoho zapadlých už v Evropě lidí přišlo opětně k so

bě a stali se platnými členy společnosti lidské.
A jak usneseno, tak vykonáno, a já 10. února 1903 vsedl jsem v Brémách

na parník "H. H_ Meyer", abych odplul do nového světa, započít nový život
anebo pokračovat ve starém. - - - - - - - - - - -

[Teď přeskočíme asi dvě stě stránek "Zápisků", které obsahují podrobné
vylíčení společenských, náboženských a filosofických názorů Březnovského
a jež, jak .jsern pravil, uveřejním snad později, a já tu podám jen to, co má
zajímavost jaksi všeobecnou. Tato poslední část "Zápisků" jest psána po způ
sobu denniku a že obsah její vzat jest z ovzduší česko-amerického, bude, dou
fám, čtoucího zajímati co nejvice.]

II. - RŮŽENA HÁLKOVÁ.

6. května) 1895. - Pfijel jsem včera do Chicaga ze Západu, kde jsem se

potloukal poslední dva roky a kde se mi nevedlo právě nejhůře. Proto jsem
si ušetřil tolik, že vydržím v nejhorším pfipadě půl roku bez práce. Lukulský
život ovšem nebudu moci vésti. Naučil jsem se už však skrovnému způsobu
života a najdu-li brzy nějakou práci, budu spokojen:' Pobyt na Západě mezi
tím prostým a upř imnýrn lidem udělal ze mne jiného člověka. Jakýs blaživý
klid a mír rozhostil se mi v duši a já doufám, že budu opět na duchu tak zdráv,
jako jsem býval před nějakými deseti roky.

Nevím, dobře-li jsem udělal, opustiv Západ a odebrav se do Chicaga, ale

vynasnažím se, abych opětně "nezapadl", ač ruch a šum velkoměstský mívaly
vždy na moje nervy a mozkovou činnost neblahý účinek. Zkusím to zde
a uvidím-li, že je tu nějaké nebezpečí, octnouti se na šikmé ploše, odjedu na

Západ znovu. Doufám však, 'že bude všecko dobře a já že povedu "in urbe
in horto" život dosti spokojený.

Zítra si musím najiti nějaký vhodný byt a než se počnu ohlížeti po práci,
hude třeba seznámiti se s poměry, jaké vládnou ve městě vůbec a mezi zdej
,�ími našinci zvláště. Jsem však té naděje, že všecko bude "all right". Jen
'to mne nějak znepokojuje, že jsem sem přijel pátého. Nejsem pověrčivým,
ale že už velmi často stihlo mě nějaké neštěstí vždy 5. nebo 25. některého
měsíce, mám předtuchu, že i můj prijezd do Chicaga 5. t. m. nebude míti za

následek a výsledek mnoho štěstí. Uvidíme.

16. května. - Za těch nemnoho dní" co mcskám v Chicagu, dosti jsem
se už porozhlédnul. Byt jsem si najal na 12. ulici pohlíže Centre Ave. 11 starší
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vdovy, mající velice hezkou dceru, které může býti tak asi dvacet let. Budu

platiti pět dollarů týdně za byt a stravu a že mám pokojík se zvláštním vcho
dem a stravou dobrou a obsluhu příkladnou, jsem velice spokojen. Na zs-
padě bych něco podobného za ty penize nedostal.

•

Mluvil jsem s několika (předními prý) našinci a ti mi radili, abych se hlá
sil o práci v některé české redakci. Řemeslo to se mi sice příliš nezamlouvá,
ale pozeptati se mohu. V žádné redakci jsem sice nikdy neseděl, ale v Ame
rice musí se člověk vpraviti do všeho.

Zdejší Češi zdají se mi býti dosti společenskými, ale snad se mi to tak
jen zdá. Také jeví značný zájem o politiku, neboť všude, kam jsem vešel do

hostince,háda1i se o věci politické. Také jsem pozoroval, že se tu svádějí tuhé

boje o náboženství. Podle mého ·náhledu je to dobré znamení; viděti z toho,
že zdejší lid náš přemýšlí daleko více než naši soukmenovci ve staré vlasti -

chci říci, širší vrstvy lidu. Rovněž jsem pozoroval, že socialism má zde hoj
ně přívrženců a uniosm že jest mezi naším dělnictvem 11a postupu. Konečný
úsudek o všem budu si však moci utvořiti, až poznám poměry lépe, poněvač
není všecko zlato. co se třpytí. Co se mi nelíbí, je to, že se páni redaktoři tak
ostudně napadají a druh druha špiní.

'

20. května. - Ta dcera mé "bordynkbásky" jest opravdu velmi roztomilá
mladá žena. Jmenuje se Růžena a jest opravdu jako růže. Oči' má jako
trnky, tvářičky se jí zardívají jako zralé broskve, je samý úsměv a samý zpěv
a samá řeč. Kdybych neměl tak smutné zkušenosti se ženskými, snad bych se

do ní zamiloval. Její paní matka zachází se mnou jako s máslem a já jsem
šťasten, že jsem .našel byt u tak hodných lidí.

Včera mi pí. Ostrovská vyprávěla - tak se totiž jmenuje má bytná -,

;.e muž její byl na dráze zabit, že dostala několik set náhrady, že její Růženka
si vydělá v krejčovském "šapu" přes deset dollarů týdně a kdyby se naskyť
nějaký hodný pán, že by Růženka s radostí svůj panenský stav zaměnila za

stav manželský.
V tom vešla do pokojíka sl. Růžena, přinášejíc čaj a nějaké zákusky.
"Pan Březnovský snad nepohrdne koflíčkem čaje," hovořila sl. Růžena,

. sladce se usmívajíc, "a okusí snad neumělých mých výrobků pekařsko-cukrář
ských," dodala, 'stavějíc přede mne koflík a kladouc na, stůl malé buchtičky,
které se ukázaly býti opravdu znamenitými.

Pili jsme čaj a pochutnávali si na buchtičkách a hovořili až do jedenácti
hodin jako lidé, kteří se už dávno znají a jsou důvěrnými přáteli.

Jsou to opravdu roztomilé krajanky. zvláště ta sl. Růžena. Přál bych
jí, aby se provdala za hodného člověka.

20. května. - Chodil jsem se dnes ptát po redakcích, mohly-li. by potře
. bovati mých služeb. Nikde nemaji prázdného ani místečka. Budu se tedy
musit poohlédnout po něčem jiném.

Pí. Ostrovská a sl. Růžena jsou čím dál tím roztomilejšími a úslužnějšími.
Je mi to skoro až podezřelé. Ale upříti se nedá, že jsou to ženy, jež neznají
klamu ani mamu.

Pí. Ostrovská se mi dnes opětně zmínila o tom, že dcera její hodného
člověka by neodmítla. Neříkal jsem ničeho, ale pomyslil jsem si: "To je
přece divné, že tak hezká dívka" - a hezkou opravdu jest - "nenašla už něja
kého hodného člověka dávno! Ovšem, jest pravdou, že každá dívka nemá

štěstí, a snad i sl. Růžena jest mezi nimi."
22. května. - Dnes jsem měl šťastný den. Setkal jsem se náhodou s pří

telem mého otce, panem K., a když jsme se domluvili a já mu pověděl, že se

vyznám v několika jazycích, slíbil, že mi opatří pěkné. místo. Zítra mám při
jíti k němu.



Ten zdejší společenský život se mi pojednou nezamlouvá. Jak vidím,
soustřeďuje se v hospodách a ty rozhovry nejsou s to, aby uvedly někoho
v nadšení. Zdá se mi, že tady pěstují klepy a pomluvy i tak zvaní intelligenti.

23. května. - V pondělí tedy nastoupím místo s platem dvaceti dollarů
týdně a sice u "Mezinárodní zasílatelské společnosti", dole ve městě. Úkolem
mým bude překládat došlé dopisy do angličiny. .

Když jsem to oznámil pí. Ostrovské, byla všecka u vytržení a přichystala
večer malou hostinu. Slečna Růžena byla roztomilejší než kdy jindy. Když
bylo asi deset hodin, řekla pí. Ostrovská, že jest' ospalá a' nechala nás v mém

pokojíku samotny. Pustili jsme se do "domina" a měkká ručka sl. Růženy
často se dotkla ruky mé, a když jsme se asi za půl hodiny loučili, stiskla mi
ruku nějak velice podezřele. Nevím, co si mám o tom mysliti. Snad mě do
konce nechce chytit na lep? Nerad bych, ale nebezpečnou ta dívka 'jest.

26. května. - Mám přijemné postavení a myslím, že si je udržím. Do
české společnosti mnoho docházet mi možno nebude, ale to mi nevadí, po
něvač mi ji nahradí ty, u nichž bydlím. Líbí se mi tl nich čím dál tím líp. Lep
šího, útulnějšího a příjemnějšího bytu bych snad nebyl jinde našel. Slečna
Růžena už v "šapu" nepracuje - není prý práce - a připravuje mi co denně

nějaké překvapení. Včera byly moje narozeniny a když jsem přišel v poledne
k obědu, stála na mém stolku krásná kytice z bílých a červených růž], Oběd
byl výtečný a my si dopřáli láhve šampaňského, Večer jsem byl se sl. Růže
nou v českém divadle v Thalii, kde se na nás dívali jaksi podivně. Zvědavost?
Zdá se, že ano. Ale;na druhé straně mi zas jest velice divno a nápadno, že

každý, komu jsem se zmínil, že bydlím u pí. Ostrovské, nějak potutelně za

mrkal očima. Cestou byla sl. Růžena nějak zamlklá a rozmrzelá a byla jí i dnes.
Ptal jsem se pí. Ostrovské, proč slečna jest tak nevrlá a ta mi odpověděla, že
se Růženě rozbolela včera v divadle hlava a že ji bolí ještě dnes. Dost možná.

13. června. - V neděli pojedu se sl. Růženou na výlet do lesního háje
v Thorton Parku. Je 'prý to výletní místo přímo ideální a budu jím prý nad
šen. Rád uvidím, čemu se v Chicagu říká ideální. Jsou prý tam krásné stin
né procházky lesem, ryby tam možno chytati na udici, vůbec je prý to něco,
co se musí vidět. PL Ostrovská s námi prý jeti nebude moci, poněvač přisli
bila kterés dobré přítelkyni návštěvu. Mi n ě to vadit nebude. Z Chicaga
jsem dosud venku nebyl, leda jednou v Riverside, a proto mi bude nedělní vy
jížďka vhod. Také člověk v té květné a vonné přírodě osvěží a mysl se mu

zjasní a zbystří. Často se mi stýská po těch našich stinných, šumných šurnav

ských lesích, v nichž za letní doby rozléhá se to různým zpěvem ptačím a ve

kterých voní modravý vřes, Uvidím je ještě někdy? Kdo ví?
21. června. - Včera jsme tedy na výletě v Thorntonském háji byli. B)'f

rozkošný den, plný svitu a jasu, a účinek paprsků slunečních mírněn byl leh
kým vanem větru. Jízda do Thorntonu právě příjemnou nebyla, poněvač vlak

byl přeplněn a o pohodlí nemohlo býti tudíž ani řeči. Výlet pořádal kterýs
zábavní klub. Lesní háj Thorntonský jest opravdu pěkným místem. Stromů
jest tam dosti a hezky košatých, tak že je všude příjemný stín a chládek; há
jem protéká řeka a sousedící s ním lesy táhnou se do ,značné dálky. Vzduch
tamní jest opravdu božim duchem, jak říká lid.

'

Po příchodu do háje zasedli výletníci na lávky a ku primitivním stolům,
aby posvačili nebo poobědvali - jak. kdo chce - a jídla, která přivezli si s se

hou, znamenitě jim chutnala. Také. sl. Růžena měla v ruční tašce uschováno
něco dobrého a i nám výtečně šlo k duhu. Nápadným mi bylo, že na lavičku
a k stolku, u něhož jsme seděli my, nikdo sobě nepřisedl, ač mnozí z výletníků
musili ke svačině zasednouti na zemi. Též mi neušlo, že členové nedaleké
skupiny metali po nás divné pohledy a něco si šeptali. Upozornil jsem na to

sl. Růženu a ta lehce se zarděvši, proslovila náhled, že se asi ptá druh druha,
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kdo jsem. "Nejste zde dosud dlouho," dodala, "mezi Čechy mnoho necho=
díte a rádi by věděli, jakým způsobem jste se octl v mé společnosti."

Za chvíli zahrála hudba skočnou a mladí i četní starší výletníci spěchali.
si zatančit. Sl. Růžena pak navrhla, abychom se šli projít hájem. Souhlasil

jsem s tím, pcněvač tak mnohý, jehož jsme na výletním místě potkali, prohlížel.
si nás nějak podivně, ba povržlivě.

Šli jsme cestou, jež byla zarostlá nízkou travou a po jejíž pravé straně·
ležela pole a po levé běžel les. Cesta táhla se do dálky dosti' značné a ztrácela.
se pak v hustém lese.

·

Jak volně se mi dýchalo 1 Jak lehce mi bylo u srdce, když kráčeje po je
jím boku, hovořil s ní o krasách přírody a vyprávěl jí o tom, co šeptají si lesy
za letního slunného dne, kdy všecko polito jest něhou a vše dýchá láskou a září
světlými úsměvy. Za námi nesly se přitlumené zvuky hudby, les šuměl, obili.
vedle na polích na mírném vánku západním se vlnilo a mně se zdálo, že jsem.
zase timž, jakým jsem býval tehdy, kdy jako studentík potuloval jsem se

o prázdninách po našich lesích, jichž každý kout jsem znal a ve kterých jsem
prosni! a prožil tolik blahých dob.

Také jsem jí vyprávělo naší krajině, o zbořených hradech v našem okolí
a o pověstech, o nich mezi lidem kolujících; vyprávěl jsem o rodičích, o sestře;
o tužbách svého mládí a když jsme došli k lesu, v němž Se cesta ztrácela a zabo-,
čili na stezku, vedoucí dolů k řece, sl. Růžena se zastavila a upřevši na mne

zvlhlý zrak, zašeptala:
"Proč jsme se nesetkali dřív, proč jsme se neseznámili o několik let dříve I"
A chopivši mě za ruku, silně ji stiskla. Opětoval jsem stisknutí její a my

se vedli za ruce až k řece, kde na krytém místě skoro u samého břehu řeky
pod hustou vrbou stála lavička, kterou tam bezpochyby 'odnesl z výletního.
místa někdo, kdo si chtěl při chytání ryb na udici hověti.

Když jsme se posadili, zeptal jsem se jí po krátké přestávce:
"Proč, slečno, litujete, že jsme se nesetkali dříve?"

Neodpověděla a pohlédnuvši mi zaslzenýma očima do obličeje, položila.
mi hlavu na rámě a vzlykala.

A teď se' stalo něco, co se nikdy státi nemělo. Ve mně se probudilo cosi.
jako láska a já uchopiv krásnou její hlavu do rukou, zlíbal jí oči, rty, šíji, vlasy
a líbal ji tak dlouho, až z očí jí vyšlehl radostný pohled a ona zašeptala: "Ach,.
jak jsem šťastna, jak šťastna I"

A opět jsme se procházeli lesem, ruku v ruce, veselejšími jsouce. než ti
zpívající ptáci nad hlavami, našimi, a když jsme se usmívali štěstím, usmívala S�

kolem nás celá příroda, zkrásněná polibky jasně planoucího slunce.
Na výletní místo jsme se už nevrátili a odjeli do Chicaga s pravidelným

vlakem, jenž vyjel z Thornton Parku k 6. hodině večerní.
Než jsme vystoupil z vlaku, pošeptala rrii Růžena : "Mamince o naší lásce

neřikej ničeho. Jaká to rozkoš, milovati a býti milovánu potají! Aspoň ně"
jakou dobu se jí o ničem nezmiňuj a jiným lidem také ne."

. .

Svolil jsem. - -- -

Dlouho do noci nemohl jsem usnouti, př emýšleje o událostech toho dne.
Jak vášnivě umí. ta žena líbat, jaký žár line se z jejího objetí 1 . A ta její pružnji
postava se k tobě přirnkne jako had! Skoro se té vášně bojím. Tak dovedla
též líbat Anna Fuchsová a jaká to byla zmije 1

6. července. _:_ Jsem tak šťasten, jak jen možno. V podobné štěstí jsem
po svém odjezdu ze staré vlasti nedoufal. A jak blaží ta láska skrývaná a jal,
.dráždi 1 Jsem už přes dvacet sedm let stár, ale připadám si jako mladík, kter-{'
miluje ponejprv. Vzpomínka na Annu Fuchsovou mne už nebolí. Jak' slacf
kými jsou ty Růženiny pokradmé polibky a ta rychlá objetí. Těším, se na do ...

by, až bude mou, pouze mou a celá mou, jako dítě na slíbenou hračku. DOtv
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fám, že budu šťasten, tak šťasten, až mi toho štěstí záviděti budou i bozi. Kéž
hy mne však naděje má nezklamala! Koho chtějí bohové zničit, tomu popřejí
velkého štěstí, jak toho dokladem byl vládce Polykratés.

10. července. - Včera k večeru našel jsem v knize, kterou mi Růžena
přinesla a již označila za velmi napínavou a zábavnou, navštívenku, na níž
stálo: "Růžena Hálková, č, -- záp. 12�, ul., v prvém patře ve předu, u pi. M.
Ostrovské."

Strčil jsem navštívenku do kapsy a štván démonem podezřivavovti a žár
livosti, vyšel jsem z domu a asi po půlhodinném bloudění octnul jsem se ve

Vernon parku, kde posadiv se na lavici, oddal jsem se přemýšlení o nalezené
navštívence. Jaké myšlénky vířily mi hlavou, každý si lehko představí.

A abych nabyl úplné jistoty, vstal jsem a vydal se na cestu k domovu,
zeptat se Růženy, vztahuje-li se navštívenka ta na ni. Na rohu ulice Taylor
a Centre Ave. potkal jsem náhodou krajana R., s ním jsme se několikráte se

tkal v kavárně p. A. a který stavěl se mi býti přítelem.
Vyzval mě, abychom zašli do blízkého hostince na sklínku piva. Šel jsem

a když jsme si sedli ke stou, stojícímu v koutě, počal:
"Neznám vás dlouho, ale vida, že jste muž intelligentní a takový, s nímž

sobě nemá ledakdos zahrávati, chci k vám mluviti jako ke člověku, jenž do
vede snésti pravdu."

"Kam to míříte, prosím?" otázal jsem se ho pln údivu.
"Hned vám to povím. Ve zdejší české osadě známe druh druha a přijde-li

sem někdo cizí, stane se ihned předmětem naší zvědavosti. Tak tomu jest
i s vami, Odpusťte, že k vám mluvím po přátelsky, po krajansky a že se vtírám
do vašich osobních .záležitosti, Byl jste onehdy na výletě se sl. Hálkovou,
která, jak asi nevíte, jest notorickou nevěstkou."

"Nevěstkou !" vyrazil jsem ze sebe jako šílený, tak že se všichni přítomní
po nás ohlédli.

"Nerozčilujte se, prosirn," domlouval mi pan R. "Jste přece muž a ne

jste-li do té dámy, která, mimochodem řečeno, jest velmi hezká, zamilován

nevyléčitelně, bude všecko v pořádku. Mluvím k vám jako krajan, ba do jisté
míry jako přítel. Vy neznáte lidí naší společnosti, ale vás si každý všímne,
a snad jste pozoroval na nedělním výletě, že se na vás dívali lidé jaksi podivně;
sám jsem také o tom slyšel. Jste_mladým mužern.: máte snad pěknou kariéru

před sebou a proto potkav vás, uznal jsem za dobré, pověděti vám, co byste asi
měl vědět."

"Ta žena. že jest -nevěstkou?" procedil jsem násilím skrze zuby. "Toť

naprosto nemožno!"
"Nevěřite mi? Bolí mě, že mi nevěříte, ale abyste nemyslil, že se mi jed

ná o nějaký záludný plán a já vás chci oklamati, dojděte si do chantamr na rohu

Jackson boulevardu a Halsted ulice a zeptejte se tam toho malého staršího
německého sklepníka na Růženu Hálkovou."

"Buďte tak laskava pojďte se mnou; nebyl jsem v tom chantanu nikdy,"
požádal jsem ho.

"Pojďte tedy.. abyste se přesvědčilo tom, že nemluvím nepravdu."
I Šli jsme tedy a já k svému nevýslovnému bolu jsem se přesvědčil o tom,

že Růžena jest obyčejnou nevěstkou, jakých, jak jsem se dozvěděl později, jest
mezi naším českým živlem v Chicagu počet nemalý.

Do svého bytu jsem už nešel; přespal jsem ve kteréms hotelu na Madison
ulici a našed si dnes ráno na Jackson boulevardu po dlouhém hledání byt
Ll poslav pak pí. Ostrovské nájemné za čtrnáct dní ku předu a sl. Růženě do

pis, že zvěděv o její minulosti, jsem nucen veškeré styky s ní přerušiti, dal jsem
si přivézti své věci do nového bytu. - - - - - - - - - -
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15. července. - Za posledních dní nejsem opětně schopen myšlénky. Ja
k)'TS podezřelý klid. se mne zmocnil a mně se zdá, že co nevidět vnořim se zase
do víru velkoměstského života. Jak jsem tu ženu miloval! Proč, bože ty můj,
mě tak zkoušíš? Což jsem se narodil jen proto, abych zachraňoval čest ne

věstek? Přiznávám se k tomu otevřeně, že nejsem o nic lepším - ba snad
daleko horším, než ta nejkleslejší prostitutka ...,.- ale mám' to být vždycky já,
jenž má se státi obětí? Fuchsová si mě vyhlídla za oběť a teď zase chtěla ta

nestydatá zmije, abych si zkazil celý život.
Na jaké planetě jsem se to zrodil! Nepřeje mi osud s ohledem na ženy

a já myslím, že .ně ještě připraví do hrobu. Mámť prapodivrié tušení. Ale ať
už tak či onak, vše jedno! Nějak už ten bídný život protluku. Teď mi ale'

nanejvýš zapotřebí, abych se chápal ve svých prázdných chvílích nějaké práce,.
jež by odvracela mysl mou ode všeho, co by mě mohlo uvrhnouti v záhubu tím,
I.e by mě to zahnalo na šikmou plochu, na jaké jsem se octnul tehdy. když jsem
se vrátil z Teplic.

Budu ale také silen, abych odolal a nepočal utápěti svůj rozum a cit v řece

zapomnění, jíž protéká bahno vší neřesti a ze které stoupají omamné výpary
zoufalství?

Musím, musím býti silen, velmi silen, aby nenabyla převahy má slabá při
rozenost nad nesilnou mojí vůlí; neboť octnul-li bych se ještě jednou na šikmé
ploše, byl bych neodvratně ztracen.

.

Čím se však budu zabývati, aby to vyžadovalo soustředěnosti celé mysli:
mé? Snad bude nejlíp, pustím-li se do klidného a opravdového líčení života.

amerických Čechů a vynasnažim se, vylíčiti jejich národní, kulturní a průmy
slov)' pokrok. Ano, to bude asi nejpřiměřenější pro mne prací. Hned zí
tra začnu.

17. července. - Úmysl svůj 'jsem včera prováděti nemohl. Neměl jsem
dosti klidu. Dostal jsem totiž od ní dopis, v němž se přiznávala k tomu, že
vedla život nehodný, ale že poznavsi mě, zanechala té nehodnosti a chtěla se

státi hodnou, milující a řádnou ženou, která by vždy, až do posledního dechu,
byla viděla ve mně svého záchrance, svého vykupitele a osvoboditele. Nemělo
však prý tomu tak být a ona mi děkuje za těch několik blažených chvil, které

jí připravila láska ke mně a moje té lásky opětování. "Hleďte 'zapomenouti
na mne," končila dopis, "já budu na Vás vzpomínati vždycky."

Dlouho jsem dumal nad obsahem toh� dopisu, chvílemi připadalo mi na

mysl, že bych byl udělal dobrý skutek, kdybych ji byl vyrval' životu, jaký vedla,.
ale vždy nabyla vrchu rozhořčená myšlénka: "Mám-liž býti oběťnim berán
kem stále já, jen já?" Nechť jde o n a svou cestou, j á půjdu také svou. - -

TZ následujícího obsahu denníku vysvitá, že Březnovský pilně pracovat
na jakýchsi kulturních dějinách Čechů ve Spojených Stáech, a ty jsou vylíčeny
a podány tak věcně, pravdivě a nestranně, že až je uveřejním, budou. baviti
a zajímati každého intelligentního našince vůbec a chicažské krajany zvláště.
-Na dějinách těch (možno-li to. ovšem nazývati dějinami) pracoval pfitel můj
dosti drahnou dobu a z tonu, jakým jsou psány, mohu se domýšleti, žť! život
jeho byl klidný, vášněmi prudkými nerušený cl že nikdy by skon Březnov
ského nebyl býval tak tragickým, kdyby se mu nebyla namanula v cestu opět
žena) která by mu byla rozuměla a jej byla opravdu milovala. Nechrne
však mluviti Březnovského.]

5. února, 1897. - Včera jsem byl pozván od pana Dvorského, s nímž

jsem se několikráte setkal v hostinci, na 'večeři, do jeho bytu na Blue Island
Ave. Pán ten jest velice příjemný a milý společník, a má dosti četnou rodinu:
tH hochy a čtyry dcery, z nichž nejstarší jest asi šestnáct roků stáři. Paní
Dvorská jest krajankou velmi hovořivou a při pravé české večeři jsme se zna

menitě bavili rozhovorem o staré vlasti (pí. D. pochází z téhož okresu, co já)
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a čas nám ubíhal velice přijemně. U Dvorských bydli též asi pětadvacetiletá
dívka, jménem Anna Dvorská, jež jest neteři p. D. á přijela teprve před něko
lika nedělemi do Ameriky. Ie to mladá žena, hezkého zevnějšku a zdá se, že
dosti �zclělaná. Dovedeť hovořiti též o literatuře a úsudek její jest dosti správ
ný. Až se sejdu s p. Dvorským, zeptám se ho na ni blíže. Vyhlíží jako ně-

jaká učitelka.
,

Růženu Hálkovou jsem viděl onehdy ve voze pouliční dráhy, jedoucím
po Centre Ave. do české Plzně, ale oči naše se nesti-etly.· Měla obličej poně
kud pobledlý, ale pi-es to zdál se mi býti hezčím než dřive. "Škoda tebe!" po
myslil jsem si, ale 'v srdci mém nehnulo se nic; neprobudil se. tam ani pocit
lítosti, ani lásky. Možná, kdybych s ní dnes mluvil, že bych s ní mluvil jako
s osobou naprosto cizí anebo jako se ženou, s níž jsem se setkal kdysi kdesi
jen tak náhodou a která nezanechala ve mně pražádné vzporninky. Jací jsme
to jen tvorové, my lidé? I pes, jehož jsi znal před lety, potká-li tě, hlásí se

k tobě, jen člověk dovede zapomínati tak brzy! A ostatně, zapomenout zna

mená někdy velké štěstí pr9 člověka. Obraz její mi sice z mysli a paměti
nevymizel úplně - to není naprosto možno -, ale vzpomenu-Ji si tak někdy
na ni, je to tak, jako bych si vzpomněl na někoho, jehož už není mezi živými. --

Na neděli mě: pozval Dvorský na oběd. Ptal jsem se ho na jeho neť.
Řekl mi, že otec její, jenž byl jakýms malým státním úředníkem, jí loni zemřel
(matka její už prý zemřela před několika lety) a ona na vyzvání jeho přijela
do Ameriky. "Ie to slušná, vzdělaná dívka," dodal, "a snad tu najde člo
věka, jenž si ji rád vezme, poněvač výtečně rozumí domácí práci." "Snad ne

chce polapit mne?" pomyslil jsem si a už jsem měl sto chutí, omluviti se mu.

ú pro nepředvídané překážky nebudu moci užiti jeho nedělního pozvání; leč
nechal jsem toho. I kdyby měl takové úmysly, nedám se už nikým polapiti
do pasti, nikým!

13. února. --' Nedělní odpoledne jsem ztrávil opravdu příjemně. Slečna
Dvorská nám zahrála několik písní na pianě, nejstarší dcera p. Dvorského také
nž dovede hezky hráti, pí. Dvorská nás vnutila' do zpěvu (já a zpívat I), vůbec
jsme se znamenitě bavili, a když jsem odcházel, musil jsem pí. Dvorské slíbiti,
::e v neděli přijdu na oběd zase. Isou to opravdu hodní lidé, jen tu chybu,
jak se mi zdá, mají, že mi asi budou chtit hodit tu přijetou na krk. Marná
námaha! Skoupaná kočka do vody neleze. Upříti se ovšem nedá, že sl. Anna
jest velice zajímavá a hezká mladá žena a že ten, kdo se s ní ožení, udělá dobře.

15. února. - Ani nevím, co mě to napadlo, že jsem dnes večer zašel do
chantanu na Iackson boulevardu a Halsted ulici, kam Chodívala Růžena. Ne
velká síň byla plna kouře a viděl jsem tam značný počet ženštin, chodících
tam nabízet na prodej svoji lásku. Zeptal jsem se onoho malého německého
sklepníka na Růženu a ten s jakýmsi výrazem zklamání mi pověděl, že - jak
se doslechl od jejích družek - hezká ta dívka už nechodí po chantanech,
nýbrž našla si ve kteréms obchodě ve městě práci a dělá nyní dobrotu. Přece

tedy zanechala" cesty hanby a Míchu a stane se z ní řádná žena!
21. února. - K těm Dvorským už nepůjdu, Ta "přijetá" se počíná na

mne usmívati nějak podezřele. Zdá se, že se už domluvili, aby mě polapili do
sítí. Dvorský ji pořád chválí, vynáší Její kuchařské umění až do nebe,' vůbec
ústa mu přetékají její chválou. "Hlavní podmínkou spokojeného manželství,"
řekl mi jen tak jako by mimochodem, "jest dobrá kuchyně. A než se dáte
některou ženskou omámiti, přesvědčte se, umí-li vařit. Ale jen co je pravda,
ta moje net, to je, vám kuchařka, eh, marně mluvit! Takovou hned člověk

nenajde."
Neřekl jsem na to nic, ale kam bil a mířil tou svojí řeči, bylo očividno.

A proto už jeho zvaní na oběd nebo večeři nepřijrnu. Ať si ta dobrá kuchařka
najde někoho jiného I



1. dubna. - Včera večer byl u mne Dvorský. Jde prý náhodou mimo,
proč by mě tedy nenavštívÚ i bez pozvání? Že náhodou mimo nešel, postřehl
jsem hned. Porozhlédnuv se po mém bytě, poznamenal, že je přece jen vidět,
že tu nevládne ruka ženská a počal mi vvličovati slasti manželství tak nadšeně',
že jsem si hned pomyslil: "Aha, zjednala si tě, abys hejla chyti1."

Konečně z něho vylezlo: "Že bych naprosto nechybil, kdybych se oženil
s jeho netefi." "Tyhle ty zdejší dívky, to jsou fifleny a nehodí se pro. vás.
Také vzdělání mají málo nebo docela žádného. Do lepší společnosti byste ani
s takovým trdlem nemoh'. Jinak je s mojí neteři. Je to vzdělaná dívka, do
vede s' každým moudře promluvit, zkrátka je to žena, pro vás zrovna stvořená.
Nevnucuji vám ji, ale že to myslím s vámi dobre, uznáváte snad sám."

"Ano, ovšem, že ano," uznal jsem, "ale vždyť se ani spolu dobře neznáme
a kdož ví, nemá-li slečna Anna jiného v srdci."

. "Co vás to napadá I Líbíte se jí a když moje paní jen tak žertem se před
ní zmínila, co by řekla, kdyby pan Březnovský ucházel se o její přizefi, začer
-venala �e a odpověděla: "]e to hezký pán a hezké a hodné pány dívky oby
čejně neodmítají." Tak vidíte I ]en zaklepat na bránu jejího srdce a budete
s radostí vpuštěn. Co tomu všemu i-íkáte?"

"Nemíním se ženit," odpověděl jsem.
"Ale člověče drahý, zbláznil jste se? Snad nechcete ten bidný, nepořád

ny a nevážený mládenecký život protloukat do smrti? To jsem si přece my
slil, že jste rozumnějším," rozhorloval se. "Takový fešný 'pán," lichotil, "s ta

kovým pěkným postavením, a chtít zůstat starým mládencem I :.Má stará na vás,
ta by vám vyčinila! Ale," uklidnil se zase, "nebuďte blázínek! Holce St!

líbíte, vám se snad také líbí, proč byste tedy nespojili své osudy? A abyste
myslil, že jest bez centu, to také neni l Má několik set dollarů a znamenitou
si to bude moci poříditi výbavu, Nu tak, mluvte přece I"

Usmál jsem se.

"]en se nesmějte," vybafl si na mne, "a berte, než přijde někdo jiný."
"Uvážím všecko," chlácholil jsem ho, "a uznám-li vaši radu za dobrou,

možná, že se jí budu řiditi."

"Možná? Člověče, nedopalujte mne! Myslíte, kdybych vás neměl rád
a neviděl ve vás pořádného člověka, že bych vám tu holku strkal? A teď tu
buďte s pánem hohem! Za týden si přijdu pro odpověď, Dobrou noc 1"

Když odešel, počal j sem o věci té přemýšleti a po dlouhém uvažování do

spěl jsem k tomu náhledu, že bych udělal nejlíp, kdybych se oženil s tou div
kou, je-li. takovou, jak ji vylíčil Dvorský. Měl bych spořádanou domácnost,
hodnou ženu, s níž bych mohl pohovořiti o svých tužbách, pracích a cílech a,

došel bych snad dlouho hledaného klidu a spokojenosti. Věc stojí za uvážení
a proto ji dobře uvážím.

7. dubna. -- Zítra si přijde Dvorský pro odpověď. Opravdu nevím, co

mu mám nci. Nerad bych se napálil a stejně nerád bych byl, aby se napálil
někdo jiný. Ale, upřímně řečeno, mám sto chutí, Hci mu, že rady jeho upo
slechnu. Měl jsem sice se ženami smutné zkušenosti, ale snad mne nebude

protivný ten osud pronásledovati až do smrti.
8. dubna. - Dvorský si pro odpověď přisel. Dlouho jsme spolu hovořili

a než odešel, řekl jsem IDU, že sl. A'nně dopíši, poněvač podobných záležitostí
ústně rád neprojednávám a svoli-li státi se mojí manželkou, že bude svatba co

nejdříve.
Odcházel nadšen. "Kamaráde I" volal, "do smrti mi budete děkovati" že

jsem vám dohodil takovou nevěstu, do nejdelsi smrti. Hoj, to budete míti
život I"

.

Jen aby se nezklamal I
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24. dubna. - Zítra máme svatbu. Nechtěl jsem se dát oddat 25., poně
vač to datum mi nepřineslo nikdy nic dobrého, ale konečně jsem se dal pře
mluviti a zítra bude Anna mou. Na můj dopis ze dne 9. dubna mi odpověděla
za tři dni a znění dopisu bylo takovéto: "Ctěný pane! Váš dopis nemálo
mne překvapil, ale uváživši veškeré okolnosti; jsem ochotna státi se věrnou

společnicí Vašeho života. Nemyslíte-li však, že bych Vás dovedla učinit šťast

na, pak bude lépe, abychom šli každý svojí cestou dále. Navštivte nás zítra
večer k 7. hodině, abych mohla s Vámi pohovořiti o věcech, o nichž bude třeba

promluviti dříve, než osudy své spojíme v jedno. S pozdravem Anna Dvorská.
V sedm hodin jsem byl u Dvorských. Pan Dvorský nebyl "náhodou"

doma, děti byly též někde venku a jen slečna Dvorská se svojí tetou seděly
v tak zvaném parloru. Když jsem vešel, paní Dvorská se omluvila, že musí
uvařit nějakou večer-i, a já zůstal se slečnou Annou samoten.

Vyhlížela jaksi slavnostně', ale obličej měla poněkud pobledlý a vážný.
"Pane Březnovský," počala, když isme osamotněli, "stojíme před důleži

tým krokem, jenž může býti osudným a neblahým buď pro vás anebo pro mne.

Jsem však odhodlána - jak jsem vám psala - státi se vaší manželkou a nésti
s vámi břimé dne i horka, strasti i slasti vezdejšího života. Dříve však, než se

tak stane, chci vám odhaliti svoje nitro, abyste pak nebyl zklamán."
Oddechla si a za chvíli pokračovala: "Nejsern už blouznivou dívkou _.

jef mi už dvacet pět roků - nemám a nechovám přilisných i11usí a přehna
ných nadějí v životní slasti, prožila jsem nemnoho blahých roků, milovala té�,

.jako miluje každá dívka, byla jsem zklamána jako tisíce jiných ve svých nadě
jich, ale pl-es to jsem nepozbyla citu pro povinnost, která uložena jest každému
člověku na této zemi; a ač mě k vám nepudí a netáhne vášeň, jaká bouřivá
a zuřivá v srdcích mladých, zalíbila jsem si vás jako muže vzdělaného."

Ustala a velkýma svýma modrýma očima zadívala se mi upřeně do ohli

ceje, A v očích těch byla taková dojemná prosba, abych neničil její život a ne

připoutal ji k sobě, nechci-li ji učiniti šťastnou, že jsem Se až zachvěl; a ucho

piv ji za ruku, já se chvěla, l-ekl jsem k ní: "Ani já nejsem mladík a d01�
fun, že spojený život náš poplyne šťastně a spokojeně." A přitáhnuv ji k so

bě, políbil jsem ji na ústa polibkem tak čistým a vášně prostým, že nikdy v ži
votě svém nepolibil jsem ženu s pocitem cudnějším

Za chvíli vešla paní Dvorská, za, nedlouho přisel i její manžel a co nevidět

připravena byla malá (snad též nahodilá) hostina, jejíž počátek tvořilo formální
zasnoubení moje s Annou .

.Test jedna hodina s půlnoci, co toto píši. Budu s ní šťasten? Bude ona

šfasma se mnou? Nebereme se z vášně, nýbrž z rozmyslu a takové sňatky,
v něž nikdo nevstupuje s přehnanými nadějemi a i1lusemi, nebývají z pravidla
ncsťastnv -- - -

. 7ítr·ťt tedy nastoupím novou dráhu. Kam asi povede? Ku štěstí? -

K n(';t(�stÍ?

(V "zápiskách" Březnovkého jest nyní dlouhá mezera, ale čtenář z ná

sledujicich statí se domyslí a doplní si svojí vlastní fantasií vše, co by snad

přimo z vvpravování mého nešťastného přitele nevysvitalo.)
* *

*

22. ledna, r89R - Jsem rozhodnut! Takový život, jaký vedu, nelze mi
déle vésti. Proto bude nejlépe, vpálím-li si kuli do hlavy. Žena udělala dobře,
l'� (·d�· I. ne odešla, poněvač s takovým netvorem, jakým jsem já;- nernůže žíti
a bydliti pod jednou střechou taková světice, jako jest ona.

J\i ež v-ak zničím ten svůj proklatý život, vylíčím ještě pokud mi to dovo

luje" moje rozervanost, to, co vyhnalo ode mne moji ženu a co vehnalo mě
v náruč předčasné smrti, přivezené vlastní rukou.
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Moje žena byla světice a ač nepřilnula ke mně nějakou vasmvou láskou,
dělala mi pomyšlení. Chvála, kterou ji zahrnoval její strýc Dvorský, byla za

s'ouzenou. �)omácnost vedla- vzorně, ba až přilis vzorně; v bytu našem dý':'
chalo všechno nevyrovnatelnou čistotou. Šťastni jsme. byli po dlouhou dobu
a. k jejímu štěstí nechybělo snad nic, než naděje, že na stromě našeho manžel
ství vykvete brzy nějaký květ v podobě smavého děcka.

Nápadný-n mi bývalo, že mi nikdy nedávala přečísti dopisy z Čech, jichž
dostávala .asi pět a možná že více za měsíc, Neptával jsem se jí nikdy na

obsah t�.ch dopisů, považuje podobné ptaní za ponižující. Ale kdykoli dostala
dopis z Čech, vždy bývala po jeho přečetni nějak smutnou. Tu jednoho dne
nechala z neopatrnosti na stolku v ložnici dopis, z Čech došlý, a já vzav jej,
přečetl. Byl od její sestřenice, která jí psala, že jakýs Kovář, jenž ji miloval
za let studentských,' stav se soudním adjunktem, touží po ní a prosí ji, aby se

vrátila domů, že ji pojme za ženu, jak jí byl slíbil..

Nciil.al jsem ničeho a když žena moje byla následující dni všecka zaraže
na a já ji i přistihl asi pátého dne, jak sedíc II mého psacího stolku a pišic
dopis, má oči plny slz, vytrhl jsem jí papír zpod ruky a přečetl, co bylo na

něm napsáno. Proč jsem to ale četl?
Psala své sestřenici, že jest vdána a ač má muže svého ve vážnosti a při

lnula k němu oddaností, že nemůže přece zapomenouti na svého Jana a nikdy
že na něho nezapomene.

Dopis ten osud můj zpečetil. Ani slova jsem nepromluvil, a odešed z do
mu, dlouho jsem bloudil ulicemi, plnými mlhy.

"S boliem, klide a míre I" hovořil jsem sám k sobě, "už vás nikdy ne'

najdu. Myslil jsem, že staly jste se mi údělem, ale dlouho jste u mne nevydr
žel)'. Ostatně l1Ž vás ani nepotřebuii."

A taková zoufalost se mne zmocnila, že jsem měl tisíc chutí, jeti k jezeru
a utopiti v něm svůj bol na vždy.

'] iiscd pak na roh ]ackson boulevardu a
-

Halsted ulice, zašel j sem dá
J�rrr -u-inova chantanu a posadiv se nedaleko dveří, poručil jsem si láhev piva,

Za chvíli přistoupil ke mně onen německý malý sklepník a pošeptal mi,
že jakási dáma by ráda se mnou mluvila; čeká prý venku. A potměšile za

mrkal očima. Vyšel jsem ven; u dveří stála Růžena! Zůstal jsem jako omrá
čen. "Vy, slečno, chcete se mnou mluvit?" vydralo se mi z hrdla,

"Ano, pane Breznovský," odpovědělá měkce a vzavši mě za ruku, táhla
mě pryč. "Jdoue z práce - dnes jsem se trochu u své pritelkyně opozdila -

viděla jsem vás vcházeti do této místnosti, jež bývala svědkem mé hanby
a vědouc, že jste ženat a máte hodnou a hezkou paní, dala jsem si vás vyvolati
ven, abych vás varovala .před touto místností. Proč jste tam 9.0 té místnosti
šel? Odpovězte mi, prosím, upřímně na moji otázku. Vy jste mě, ač nevě
domky, vytáhl svojí láskou z bahna, a já chtíc vám býti za to vděčna, ráda bych
vám tu službu oplatila."

"Děkuji vám, slečno Růženo, ale myslím, že iste přišla pozdě," procedil
jsem .skrze zuby. I

"Nikdý není pozdě I" namítla. "Také já jsem si často myslila, že už ne

vybřednu z toho bahna cl vybředla jsem. Vy však jste do něho dosud neza

paď, a zapadnouti do něho nemusíte a nesmíte."
Došli jsme na Centre ave.

"Pojďte dnes ke mně," řekla Růžena. "Bydlím u hodné rodiny - tehdy
jsem vás klamala, vydávajíc paní Ostrovskou za svoji matku -:- a pohovoříme
si trošku. Často na vás vzpomínám a stýská se mi po těch krásných chví
lích. Pojďte t"

Šel jsem, ale když jsem vešel do jejího bytu, pocitil jsem, že jsem vlezl do
pasti. Jak útulno měla v tom svém pokojíku, prosáklém omamnou vůni, jak
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teploučko a milo! A když svlékla se sebe pláštík, sfiala s hlavy klobouk a po
sadila se proti mně, úsměvná a rozkošná a svěží jako letní ráno, věděl jsem,
že jest veta po mém klidu a míru. A bylo po něm veta!

Pomstila se mi ta zmije za to, že jsem jí pohrdnul. Nechtěl jsem udělati
7. nevěstky řádnou ženu, proto udělala ze mne otroka, jenž jí obětoval svoji
čest, svoji kariéru, všechno, všechno!

Od onoho večera ženy své jsem si ani skoro nevšímnul, jako pes se na ni

utrhoval, urážky jí. metal v tvář takové, že konečně byla nucena ode mne ode
jíti. A druhého dne, co mě opustila žena, dostal jsem od Růženy dopis, v

němž prohlašovala, že ač prostitutkou, pohrdá mužem, jenž jest takovým bídá

kem, že dává přednost nevěstkám před řádnou, oddanou a milující manžel
kou. "Chtěla jsem se pomstíti za to, že jsi mne nevyrval životu hanby -:- ten

veškerý žvast o mém obrácení byl planý - a dosáhla jsem snad svého cíle," psala.
24. ledna. - Dobojováno. .Pojistné na život odkazuji sva manželce.

Žít se mi už nechce, nutno tedy zemříti!

*

Letos v den zdobení hrobů jsem byl na Národním hřbitově a neopomenul
jsem navštíviti též hrob Březnovského. Stála u něho jakás žena a hořce pla
kala. Byla to' vdova po mém nešťastném příteli, jež nezapomněla na svého

manžela a truchlí pro něho přes to, že slz jejích byl nehoden ....

* *

Pro kaltndář "Jlmtrikán" napsala mnoslava R. HUnovi.

�RÁSNÝ a útulný letohrádek Bučin stápěl se v palčivém červencovém slunci,
., \ jež nemilosrdně pražilo. Bylo právě poledne a celá příroda byla pohři

žena v hlubokou lethargii. V jídelně letohrádku panoval však, čilý šum;
služka v kvapu prostírala a rozestavovala porcelánové talíře a nádoby po stole,
?e se s ní pot jen řinul.

Do dveří vstoupila domácí paní Helena, sotva zoletá krásná brunetka, s ústně•.

vem na rtech pozorujíc spěch služčin, a když viděla, že vše je v pořádku, poky
nula, aby zavolala jejího chotě, doktora Oldřicha Javorského, by přišel k obědu.

Služka Tereza se neprodleně 'vzdálila, ale za malou chvilku vrátila se do jí
delny a v patrných rozpacích oznamovala, že pan doktor chce sám poobědvati
ve svém pokoji, anť jest rtásledkem ranní obchůzky po svých pacientech velice
umdlen a unaven.

Heleně mžikem zmizel úsměv s tváře a koutky úst vnitřním pohnutím prud
ce sebou zaškubly. Však vzmužila se poněkud a tázala se na oko klidně služky,.
zda-li se netázal po ní.

Tereza zavrtěla hlavou a podotkla, že když vstoupila do jeho pracovny, ,se

děl 'J stolu zadumán, hlavu maje v dlaních, a jejím příchodem se skoro poděsil
a pak po krátkém rozmýšlení odpověděl, že k obědu nepůjde.

Mladá paní pokynutím ruky zastavila další řeč služky a praviIa trpce:
"Dobře, odneste mu oběd do jeho pokoje! Sem však do jídelny nenoste

ničeho. .. Nechcí jísti, nemám hlad."

Tereza, uhodnouc, co se V duši Helenině děje, pohlédla na ni soucitně
a vzdálila se z jídelny. Tato, sotva že se octla samotna, klesla do blíže okna

stojici lenošky, tisknouc si ruce na horké čelo a potlačujic násilně do Očí se
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deroucí slzy. Smutně rozhlédla se malebným parkem, který se kolem leto
nrádku rozprostíral a bolný povzdech vydral se jí z nader.

S jakou radostí vkročila do tohoto domu, majíc srdce vděčností a láskou
přeplněné a přisahajic si v hloubi duše své, že její novomanžel, doktor Javorský,
nerná býti zklamán ve své důvěře na ni vložené, A nyní, teprvé S měsíců po
sňatku, k svému žalu shledávala, že rodinný jich život není takový, jaký si ve

svých ideálních dívčích snech představovala.
Vzpírala se sice té myšlénce, nechtíc křivditi milovanému choti, ale přece

čím dál tím více poznávala, že to smutná pravda. Na své straně nebyla si žád
né viny neb poklesku vědoma a proto nepochopovala, že se manžel na ni hněvá.
Již několikráte se stalo, že si dal jídlo odnésti do svého pokoje a ji nechal sa

motnu seděti v jídelně a opět tak ji zarmoutil dnes.
Věřila, že jest unaven, ale přece ne v té míře, aby nemohl udělati as 20

kroků do jídelny. ,

.

"Nudim jej bezpochyby .. : má přítomnost jest mu asi protivnou!" mlu
vila šeptem k sobě Helena. "A přece nemohu mu to míti za zlé - vždyť jej
tak miluji. Ach, Oldřichu, kdybys cítil moji lásku, zajisté bys mně tak ne-

křivdil ...

"

A nešťastná paní, nemohouc déle potlačiti slzy, vypukla v bolestný pláč.
"Ty nevíš, co je láska ... vždyť jsi mně sám řekl, když jsi mě žádalo .ru

ku, že mě pouze ctíš co zachovalou dívku, ale že doufáš, že se opravdová láska
v tvém srdci po mém boku probudí. A já tě milovala, drahý Oldřichu," po
kračovala' mladá paní ve své samomluvě, "milovala jsem tě s celým zápalem
své duše, ačkoliv sám o tom sotva máš tušení a s jásotem v srdci stala jsem se

tvou ženou. Avšak pět dlouhých měsíců již od té doby uplynulo a dosud se

láska v tvém srdci neprobudila. .. A zda-li mohu doufat, pi-i takovém odmita
vérn"chování, že se dost malá jiskřička tohoto slastného pocitu v tvé duši zrodí?"

Pak jako kdyby čekala, že se muž milovaný objeví a zodpoví jí tuto otázku,
pokračovala po malé pomlčce dále:

"Snad jsem mu přece nevědomky ublížila; je tak ke mně ostýchavý a skoro
stále v rozpacích v mé přítomnosti, je to takové veliké dítě, věru dítě. Avšak
musím mu odnaučiti tu jeho ostýchavost, vždyť jsem jeho ženou, tudíž náleiirÍl
úplně jemu. Anc, půjdu se jej zeptat, čím jsem se prohřešila, že nechtěl oběd
vati v mé přítomnosti, proč se mne tak straní a potají vzdychá. Jistě, že ten

stydlivý hoch trápí se nešťastnou láskou, která se bouři proti náklonnosti
ke mně."

A již odhodlaně povstala z lenošky a otrouc si jemným šátečkem zaslzené
oči, ubírala se chodbou k pokojům svého manžela, Vstoupila do přijímací lé
kařské síně, kdež koberec dusil její krok a přejdouc na druhou stranu, odhrnula
tiše záclonu u dv�ří a nahlédla do vnitř. Oldřich seděl dosud tak na pohovce,
jak jej Terezie před chvílí zastala a ani se nehýbal, jako by se proměnil v sochu.
Pouze vzdech, který mu občas vydral se z prsou, svědčil, že žije.

Helena chvilku váhala vstoupiti, nechtíc jej vyrušovati, ale mocná láska
její poháněla ji k němu, by jej mohla alespoň trochu v jeho zármutku potěšiti.
Tichým krokem postoupila až k pohovce a hlavu svou sklonila až k jeho tváři,
že horký její dech ovanul bledou tvář mladého muže a on jako v polosněni
otevřel oči. ,

"Což jsi tak unaven, drahý Oldřichu, že nemůžeš dojíti do jídelny?" pravila
s jemnou výčitkou Helena, jeho ruku tisknouc.

On se v rozpacích silně zarděl, což činil vždy, když nevěděl co odpovědíti.
"Pověz mi aspoň," pokračovala mladá žena, "čím jsem tě snad rozhněvala

a já tě mileráda odprosím. Nebuď stále tak ostýchavý, vždyť jsi muž a já jsem
tvá věrná žena ...

" ,

"Jsi anděl, věl- mi, Heleno 1"
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"Nuže, ještě lépe!" zvolala ona, nemohouc se ubrániti úsměvu. "Proč se

mne ale vzdaluješ, jako ku prikladu dnes? Věru, ze to má své přičiny, ó řekni
mi je, drahý muži, věř, že mne svým jednáním činíš nešťastnou!"

"Já tebe činím nešťastnou?" opakoval Oldřich udiveně, a popatřiv jí v tvář,
uzřel od pláče zardělé oči. "Odpusť, nevím, co činím!" zvolal prosebně, ucho

piv ji za ruku.
"Což mne ani dost málo nemiluješ?"
"Ach, nemiluji . . .. Neptej se mne, Heleno, nevíš, co se v mém nitru děje

a jak já tě ...

"

Další slova mu odumřela na rtech, neb do pokoje vstoupil spěšně sluha
a oznamoval, že sem jde paní Burešová - takto dobrá přítelkyně Helenina.

Oldřich mrštil zlostným pohledem po vetřelci, jenž mu překazil vyznání se

Heleně a uslyšev, že se blíží paní Burešová, které se vyhýbal jednak proto, že
se styděl krásného pohlaví a za druhé, že paní Burešová, oplývajíc stále dobrým
humorem, si proto jej neustále dobírala a všemožnými vtipy škádlila. Protc

byl ihned odhodlán, že raději nehrdinsky prchne, než aby právě nyní v jeho
rozrušení jej paní Burešová spatřila a smích si z jeho utrápeného vzezření dělala.
Popadl klobouk a obrátiv se mlčky k Heleně, která s úsměvem jeho zmatek

pozorovala, žádal ji pohledem o odpuštění a již byl ze dveři, vedoucích op.áčným
směrem do zahrady.

Avšak již se objevila v druhých dveřich paní Burešová, majíc ještě přile
žitost zahlédnouti doktorovy paty. Hned vypukla v bouřlivý smích, mezi kte

rým volala:
. ,

"A, ptáček mně ulítl ... avšak počkej ty - bramborový hrdino, až já tě
někde lapnu, pak si to dvojí mírou vyrovnáme!"

Ale podivavsi se na Helenu a její uzardělé oči, mžikem zvážněla, pocho
pujíc, že se před jejím příchodem udál nějaký neveselý výstup.

Byla neteři doktora Javorského a Helenina již od dívčích let důvěrná
přítelkyně a jejím přičiněním se stalo, že se Helena provdala za Oldricha. Proto

jí též nesmělo zůstat lhostejno, jestli by sňatek ten byl nešťastný, neb na ní by
pak spočívala celá vina.

.

Helena, povšimnouc si starostlivého pohledu své přítelkyně, pokynula jí,
aby si napřed odložila klobouk a mantilu, neb před služkou,' která cos uklízela
v pokoji, nechtěla mluviti.

"Nejlepší bude, když se odebéřeme do zahrady, zde panuje skoro dusno!"
navrhovala hned vtipná paní Burešová.

Helena pokynutím hlavy přisvědčila.
* *

.JE-

Mezitím doktor Javorský volným krokem došel až k malému zahrad�ímu
kiosku, zahalenému v zeleni křečťanu a plané révy, kdež usedl na malý divan.

Věru, nevěděl, zda sní či bdi - - -

"Bylo by to možné," myslil Sl v radostném rozčilení, "že Helena ... ta

krásná, nevinná žena, měla by mě ráda? Nemožné skoro a přece dle dnešních
slov jejích mohl bych tak souditi!"

Položil hlavu na opěradlo, a potáceje se v jistotě a nejistotě, probíral si v my
;lénkách každé. slovo, které Helena k němu před nedávnem -přednesla.

"
... drahý muži, věř, že mě svým jednáním činíš nešťastnou I" - 'Ano, tato

láskyplná slova s' bolestným přízvukem pronesla ke mně ona _ .. ten anděl.
Jistě, že jsem jí musel příliš ublížiti, jsem bídník, že trápím tak krásnou ženu ...

Avšak musí mně odpustiti, vždyť jsem ani nevěděl, co činím. Toužil jsem po
jejím objetí ... žíznil po sladkém polibku a přec neosmělil jsem se dotknouti se

svjmi rty bilého toho čílka a ssáti rozkoš z její malinových rtíků... Stranil
jsem se jí proto všemožně, abych neupadl v pokušení sevříti vášnivě její tílko,
neb neklesl jí k nohám pod kouzlem žárných očí její. A ona, to krásné nevin-
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né dítě, se domnívala, že se na ni hněvám a ronila slzy nad svým domnělým
pokleskem ...

"

A Oldřich vymrštil se s divanu a rozčileně pobíhal po malé prostore kiosku,
jako lev v kleci. Mezitím mluvil k sobě ve vzmáhajici se vášni:

"Ale snad mě také fIelena miluje, vždyť mně s ochotou podala své ruky
a přece tak krásná dívka by se na celý život nepřipoutala dobrovolně k nemilo
vanému muži?! - A pakli mě skutečně miluje, což se neodvažuji ani mysliti,
pak jsem ji ovšem musil svým se straněním zarmoutiti a byl jsem blázen, že
jsem se tajil se svou láskou. .. Pravi1a mně sama, že jsem příliš k ní ostýchavý
-- pravda; však nemohu si pomoci. Kolikrát jsem již zlořečil té své nesmělosti
vůči krásným a mladým ženám a právě to bylo přičinou, že jsem se před Hele

nou, ač byla mojí ženou, tak ostýchal a za nic bych se byl neosmělil k ní poně
kud důvěrněji, jak se na manžela slUŠÍ, chovati... A před chvílí, když jejím
vlivem spadla se mne ta můra a já již měl své vyznání lásky na rtech, tu musel
právě ten sluha vstoupiti do dveří a tak mně dlouho očekávanou příležitost
překaziti I"

A ještě chtěl pokračovati v tlumené samomluvě, když mimoděk pohlédl me

zerou v révoví na nedalekou cestičku a skoro polekaně odskočil, an zpovzdálí
spatřil svou manželku v průvodu své neteře, paní Burešové, zabrané obě ve

vážný rozhovor a jak se zdálo, mířily ke kiosku. Oldřich nevěděl, co má udělati,
neb nyní po svém nehrdinném útěku před touto, zaslechnuv její hlučný smích
a výhrůžku, nechtěl teprve před oči paní Burešové předstoupiti a nyní by se byl
hnedle octl v pasti. Proto nerozmýšlel se dlouho a vyskočiv oknem z altánku,
rychle zmizel v nedalekém kl-oví.

.

Obě paní však již došly až k altánku, ale nevešly do něho, nýbrž posadily
se v stínu na drnové sedátko.

Oldřich stál v křoví as deset kroků nedaleko od nich a ačkoliv jej tyto ne

mohly spatřiti pro hustou zeleň, přec se nemohl hnouti s místa, neb dost malý
šramot by jej byl prozradil a obě paní byly by bývaly upozorněny na nevolného
posluchače. Proto oddal se s resignací svému osudu, neb tímto mu byla po
skytnuta' možnost pozorovati sličný obličej Helenin, což mu bylo sladkou ná
hradou za své zajetí.

"Podle tvých očí, Heleno, celých zardělých od pláče, musím souditi," pro
mluvila právě paní Burešová vážně, "že jsi měla nějaký výstup s Oldřichem,
avšak to jest již brzy, vždyť máte teprvé pět měsíců po svatbě a již se snad ne

můžete spolu snésti, že jsi plakala?"
.

"Ach, plakala jsem pro malichernou věc l"
"Směla bych ji zvěděti?"
"To jest - totiž -" pravila Helena v rozpacích, "dojalo me, ze Oldřich

nechtěl se mnou poobědvati v jídelně a poručil si donésti jídlo do svého pokoje,
vymlouvaje se, že jest unaven."

"Stále ještě je tak nerozumný? Divím se, že když se chtěl vymluviti, ne

mohl si nalézti vhodnější výmluvu, která by se více pravdě podobala I" ozvala
se zase paní Burešová s jemnou ironií.

"Nedělala bych si z toho nic, . kdyby to bylo jednou, ale on to udělal již asi

pětkráte a zvláště v poslední době se mne citelně straní. A přec nevím, čím
jsem mu ublížila, ale myslím, že již počíná litovati sňatku se mnou a na lásku,
kterou mně sliboval před sňaktern, �e se naučí znát, asi docela zapomněl ...

"

Oldřich, s bolestí naslouchaje těmto trpkým slovům, maně si sáhl k srdci,
ve kterém každým novým úderem ještě větší láska k Heleně se probouzela
a sílila.

"Ach, blázínku, vždyť víš, jaký je to stydlivý don Juan k ženskému pohlaví
a proto i tebe se ostýchá, ale doufám, že ho to za krátko přejde a on bude k to-

hě důvěrnějším." I
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"Kéž by to jeho odmítavé chování jen v brzku konec vzalo, jinak se zde

utrápím I" 'povzdechla si Helena se slzami v očích.
"Neplač, Helenko I" těšila ji paní Burešová. "Oldřich má dobré srdce a až

tě pozná dokonale, zajisté že tě bude milovat. Znám jej od maličkosti a měla

jsem tudíž dosti priležitosti, seznati jeho povahu. Věl- mě, drahá Heleno: že
i kdyby tě Oldřich až k šílenosti miloval, přec by ti to nezjevil a raději by tou
hou umíral. Jeť tak nesmělý, .že nikdy bez tvého souhlasu by si nedovolil tě

objati, což od muže jiné povahy nedalo by se očekávati."
Oldřich se horečně chvěl v křoví a měl sto chutí zulíbati SVOll netel" za tato

pravdivá slova, která mu zrovna z duše vyčetla.
"Myslíš skutečně, že by mě mohl Oldřich milovati?"
"Což by to bylo něco tak divného?" vypukla tázaná v smích. "Vždyť jsi

krásná, něžná a Oldřich má zajisté též smysl pro ženské půvaby. Dejme tomu,
že si tě vzal jen proto, že v tobě myslel nalézti dobrou a rozumnou hospodyni,
.. le po boku tvém, okouzlen jsa tvojí krásou, změnila se jeho náklonnost v upři
mnou lásku, ale nevěda, jestli je jeho láska opětována, neodvážil se cit ten

prozradi ti."
"Věru, .ty mluvíš velmi pravděpodobně.

I

Vždyť já již v době, kdy o sňatku
mezi námi nebylo dosud řeči, milovala jsem Oldřicha s celou duší a tařka bez

nadějně, neb to mně ani ve snu nenapadlo, že bych se měla státi jeho ženou.
A když pak prostřednictvím tvým nabídl mně ruku, tu jsem v srdci plesala ...

Nepochybovala jsem ani dost málo, že svou oddaností a pečlivostí získám si
přece lásku Oldřicha, ale brzy jsem poznala, snad ale mu též křivdím, že místo
vzájemné důvěrnosti Oldřich se měl ke mně zdvořile a vyhýbavě. Zda-li pak
tomu věříš, že naše rty se dosud nesetkaly v horoucím polibku, který naplňuje
srdce slastí? ...

"

"Nemožné I"

"Viď! ... To se zve pak líbánkami, dobou cukrování. - Já ve své nezměr
né lásce cítila se následkem toho tak nešťastná, až mně bylo kolikráte k pláči;
Celý den meškal tl svých pacientů, jen pouze při jídle jsem jej viděla, tu choval
se sice ke mně laskavě, ale já nechtěla pouze skeptickou lhostejnost -'- toužila

jsem po lásce. Avšak Oldřich, jak se zdá, má pouze smysl pro psychologické
studie a vynalezáváni nových léků. Vím, že má šlechetnou duši, ale. přece má

hledět, když pomáhá trpícím, by nenechal trpět svou vlastní ženu I"�

Jak bylo Oldřichovi při těchto bouřlivých projevech lásky Heleniny k ně
mu? Tonul takřka v moři blaha a nazýval se bloudem, že tak něžnou ženu ne

chal tak dlouho v pochybnosti ohledně své vřelé lásky, kterou se ostýchal dáti

před ní na jevo .

.

Mnohý čtenář se asi usměje nad trápením obou zamilovaných lidiček, kteří
jeden každý domnívali se, že láska jejic� není opětována a proto cítili se tak ne

šťastni a 'zatím milovali se oba s celým žárem' mladého srdce a nebýti náhody,
žili by v tom nedorozumění snad věčně.

"Z počátku seděl vždy večer se mnou v saloně," pokračovala paní doktoro
vá v hovoru, "ale nedomnívej se, že se se mnou bavil; seděl v lenošce, čta buď
nějakou knihu, aneb píše vědecké články, jako by mne tam ani nebylo. Ale
úhozem deváté hodiny vstal, přál mně dobrou noc a odešel do svých pokojů,
ne však, aby se na lůžko odebral, neb vím, že často až do půlnoci hořelo mu

v laboratoři světlo.' Já pak obyčejně odebrala jsem se ještě do parku, kdež
v bolu snila jsem o své nešťastné lásce. Však přes vše to nemohu se na Oldři
cha hněvat, vím, Žf;! mně všechen ten zármutek dělá nevědomě a je tak skromný
ve své mysli, nechtěje mně svou společnost snad vnucovat. - Vždyť on sám
neví, že jej miluji a po jeho boku že je mně tak blaze. Ach, Oldřichu ...

"
a He ...

lena, zapomínajíc na přítomnost paní Burešové.. v nevýslovné touze rozevřela
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své náručí a náhodou právě směrem, kde stál Oldřich, v zanícení na milovanou
ženu pohlížeje.

Po tomto něhyplném zvolání nemohl se Oldřich již udržet tiše v křoví a již
již chtěl vyběhnouti a klesnouti do rozpřaženého náručí Helenina, v tom však

padl zrak jeho na vedle sedící paní Burešovou - a stydlivost jeho opět zvítězila.
Křečovité chytil se proutí, jako by se bál, že srdce jeho neodolá touze a slepě
požene jej z jeho úkrytu.

"Ne, ne! ...

�' myslil si, "před svou neteři nikdy ne l"

Nastalo chvilku nerušené ticho. Heleně skleslo rozevřené rámě bezvládně
v klín a myšlénky zalétly, kdo ví kam daleko. Paní Burešová mlčky pohlížela
se soucitem na nešťasthou přitelkyni, ale brzy probudil se v ní její přirozený hu
mor a zvolala jaksi vesele, berouc Helenu za ruku:

"Nezoufej si - ještě neni bitva prohrána. Zaručuji se svou' ctí, že tě bu
de Oldřich milovati!"

Helena pozvedla sklopenou hlavu a pátravě zahleděla se do obličeje rnlu

vici, avšak k trpkému úsměvu stažené rty svědčily, že v' to nedoufá.
"Však vzpomínám si, že když jsem vkročila k tobě do pokoje, byIa's velmi

rorrušena a doktor prchal ze dveří. Zajisté, že se právě odehrával nějaký
výstup, mým příchodem však byl přerušen. - - Heleno, jsem jenom o rok
starší než ty a byly jsme vždy důvěrné -př itelkyně a věř, že bych svou vlastni

spokojenost ráda obětovala, jen abych tebe viděla šťastnou. Mou vinou stala

jsi se ženou Oldřicha a tudíž nyní na mně spočívá těžká zodpovědnost za tvé
neštěstí a jest tedy mou povinností, abych to napravila, jestli je to vůbec ještě
možno. .. Nehorši se na mě, Heleno, a pověz mi, co se událo mezi vámi před
mým příchodem, bych věděla, co je mně dfive učiniti a postarám se, aby rány
v tvém srdci byly v brzku zaceleny ...

"

"Nehorširn :se na tebe, drahá přitelkyně, vždyť vím, že's měla na zřeteli jen
mé blahov-> a abych tě upokojila, slyš tedy, jakou jsem měla s Oldřichem roz

mluvu. Jak jsem již dřive pravila, nechtěl můj manžel se mnou obědvati, vy
mlouvaje se na unavenost. To jeho vyhýbání dojalo mne až k pláči i umínila
jsem si, že se jej půjdu zeptati, čím jsem mu snad ublížila. Byl nemálo v roz

pacích nad mým přichodern a když jsem mu přednesla svoji žádost, zvolal s nad
šením: "Jsi anděl, věl- mi, Heleno 1"

"Když pak jsem pravila dále, že mě svým odmítavým chováním činí ne

;ťastnou, zdál se býti velice udiven a prosil mě za odpuštění. Tu zvolala jsem
něhyplně: "Což mě ani dost málo nemiluješ?" - On pak, drže mě za ruku,
zvolal bolestně a zároveň jásavě: "Ach, nemiluji... Neptej se mě, Heleno,
nevíš, co se v mém nitru děje a jak já tě ...

"
- Nedořeknul, neb do pokoje

vstoupil sluha, oznamuje tvůj příchod ....

"

"Ach, Heleno .... drahá, šťastná Heleno," vskočila jí s šílenou téměř ra

dostí paní Burešová do řeči. "Ty nevinné dítě, což netušíš, co ti chtěl řici ř

Právě měl na jazyku slovo, že tě miluje, když tu můj hloupý příchod a ještě
hloupější sluha vyrušil jej z toho sladkého vyznání. ...,- Však hned musím napra
viti svou chybu a přivedu Oldřicha, byť se zdráhal sebe více, aby ti to, co chtěl
rici, dopověděl!"

A již vytrhla svou ruku Heleně a spěšně se ubírala k letohrádku; kclež
doufala nalézti doktora Javorského.

Helena nad tímto objevením seděla jako bez ducha na sedátku a rt\�t1
držela si na srdci, které ještě před nedávnem hrozilo žalem puknouti a nyní
radostí a touhou se chvělo. Teprvé po odchodu své přítelkyně se poněkud
vzpamatovala a rozevrouc opět svá rámě, něhyplně zvolala:

"Ach, Oldř ičhn, jak tě miluji! ...

"
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V tom pohnulo se prudce nedaleké krovi a z něho vyřitil se doktor, Javor

ský, kterýž s jásavým výkrikem : "Drahá, zbožňovaná Heleno!" klesl této ve

vášnivé objetí. -_ - -' - - �
_

-:-
- - ...:..._ - - r-' - -

Když po chvilce vrátila se paní Burešová nazpět nemohouc nikde hleda
ného Oldřicha nalézti a vidouc šťastné lidičky seděti v objetí, tu nemohla se

zdržeti spokojeného úsměvu a hrozíc žertovně růžovým svým prstikern, zvolala
vesele:

"Vždyť jsem si to myslela!" -

Vroucí políbení se mladých manželů bylo jí odpovědi tou nejlepší ....

�_5!!Ii.� ima byla, bláto bylo
cik .ině se I narodilo;
zima je, bláto je,
cikáně už tancuje.



episoda z války l'oku 1876.

�APSAL F. ANDRLÍK.

-1ABOREIVI černohorským nad 'Gorevici plíží- se posel Boží Petroviče od
l stanu ke stanu. Tu a onde se zastaví a promluví několik slov. V Půi

hodině svoláni jsou kapetánové ke stanu vojvodovu. "Co jest nálll.,
brati, činiti s Turčinem ?" zahajuje Petrovič poradu. "Zdržíme-li ho tu, či po
šineme tábor?"

"Lid jest nespokojen a nedočkav," odtušil Marinič. "K čemu dlouhých
ckolků ? Nebylo-li dosti pohrávání před Rasinou Glavicí?"

"Pravda I" hučí sborem přitomni.
"Ale uvažte, brati, že získáme vhodnějšího stanoviště, podaří-li se nám

Turky vlákati hlouběji," vysvětluje vojvoda. •

"Brati nevyčkají, prahnou po bitce. Nenapínej zbytečně trpělivost; víš, že
neuvykli jsme povalování," odpírá Marinič,

"Co díte vy, brati?" obrací se Petrovič k ostatním.

"My, hm I" odpovídá
\

Stojkov, "souhlasíme s Mariničem. Či jest někdo
proti jeho návrhu?" obrací se ke druhům,

"Ne, ne !" volá sbor.
"Nuže tedy rozhodnůto;" končí Petrovič. "Zítra podnikneme útok. Done-

ste zprávu svým šokgl�� �j připravte,: čeho třeba."
.

"Zdrav stůj vojvoda]" zvolal Marinič.

"I vy zdrávi bucÝt:e r Na 'shlťdanou I" vzdaluje se vojvoda.
S neličenou radostí' přijali Pipeři zvěst o nastávajicim zápase. Rázem po

minula nespokojenost. Repot zaměnil se, v jása-vý pokřik a zpěv. Guslar.. ob

klopený mužstvem" vyličoval se zářivým. zrakem porážku nepřítele na Rasině
Glavici . . . . .

. .

.

\

Dlouho do nocřsedělí, bavíce se 'hovorem; nedbají, že pohasly ohně, že
zítra nastává krušný kus práce.

'

Opodál Guslara leži na 'tvrdé půdě vůdce čety, Luka Filipov, proslulý hr
dina z bitky tl Vůčidolu, kde zajal živého Osmana pašu. HI�d� k obloze, vy
pravuje starý sokol, kterak užil knížecího daru, onoho sta dukátů, kteréž byl
v odměnu 'za rekovný čin obdržel 04 .knižete Nikity,

r
.'

"llžil jsi zlata špatně, Luko," dráždí Filipova soudruh Cetkovič. "Jsi již
stár, měl jsi pamatovati na děti. Takhle nebudou míti po tobě nižádné pa
mátky!"

"Děti!" obrátil se Luká, "děti nechť se přičiní a -tuži, jako .jejich otec. Zpyš
něly by, pohrdly prací, proto nenechal jsem jim ničeho.'"

"Snadno pÚčin'iti 'se," 'mínil Cetkovič, "vběhne-li' člověku štěstí samo do
rukou. Pašu bylby lapil každý našinec, kdyby se tak maně před ním vyskytl,
jako před tebou."

"Ej, co že díš, slepé kotě?" ohledl se Luka na pokušitele. "Kde jsi loni
pásl stádo, že tak hovoříš? Nebudu se chlubiti, brati znají příhodu, jdi, optej
se jich. Byl-li by mne gosudar vyznamenal za náhodu? Co? Proto mlč
a nezlob I Až vykonáš I ty něco podobného, budeme si rovni."
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"Pravda! Byl jsem s tebou pod Vůčidolem," potvrzuje sokol Tomašič,
,. V ležení snadno se klábosí. ] ací j sou ti nováčci! Chlouby plná ústa, ale
skutek utek!"

Umírněn jsa zastáním, pokračuje Filipov: "To také nevíš, rýpale, ž,e mne

vybídl godusar, al.ych zajal ještě jiného pašu? Hle, nemáš o tom ani zdání 1
Slíbil jsem mu tehdy, že co nevidět přivedu zajatce; ale nebylo příležitosti."

"Pak bys mohl zítra splniti slovo," popichuje druh.

"Hm, zítra! Myslíš, že to nemožno ?" odkládá Luka čibuk. "Naskytne-li
se priležitost, okáži ti, klouče, kterak máš bojovat i co ještě dokáže Luka

Filipov 1"

"Jen okaž ! Rádi dáme se poučit."
"Uvidíš I" tvrdí Filipov. "Prvního Turčina, jenž se' mi dostane do rukou,

přivedu živého!"
"Ha, ha, ha, to bude podívaná!" směje se Cetkovič. "Ale zapomněl jsi,

Luko, že Turčini mají pušky."
"Pušky?! A co ty máš, co já? Nevídáno, puška! Domníváš se, že se

lekám koule? K smíchu! Neviděl j si posud tolik olova, kolik ho fičelo okolo
mé hlavy!"

Odvrátiv se, neměl se již Filipov k hovoru. Nevšímá si, že Cetkovič ještě
široce vykládá, kterak dopadl dvé zvědův, jež donutil, aby jej dovedli tajnou
cestou ku předním hlídkám tureckým.

"Lžeš I" zabručel. "Mnoho řeči pro nic I za nic I Ale zítra uvidíš, že sta

rému Filipovu posud nevychladla junácká krev I" A v malé chvíli usnul.
Rozbřesklo se pondělní jitro. Tábor statných Piperovcův ponenáhlu oži

voval. Noční hlídky jsou vystřídány; právě vracejí se ke krátkému odpočinutí.
Kde kdo prozpěvuje a jásá, že konečně nadešel kýžený okamžik ke schlazení
žáhy na kletých moslimech. Bez pobídky staví se čety na vykázaných stanovi
štich

.

a netrpělivě očekávají znamení k pochodu.
Avšak ani Turci nezahálejí. Znamenajíce ruch v nepřátelskérn tábore,

pochopili, že nastává osudný den. Není sice paša Ali Sahib posud hotov se

sbíráním a pořádáním mužstva, nicméně uznává, že nutno přijati boj. Shání

tedy kvapně prořidlé setniny v šik a povzbuzuje důrazným slovem k odvaze
a vytrvalosti. Nežli však je s to moslimy řádně rozestaviti, ženou se černé
mraky ku Gorevici. Jsou to sokolici karadazšti, neohrožení Pipeři,

Houkl hromadný výstřel.
Než rozptýlil se oblak šedivého dýmu, jsou Turci tváří v tvář Černohor-

cům. Břitké handžáry jeví se zděšeným zrakům.
.

"Iuriš, iuriš !" volají mnozí zoufale.
"Urrá 1 Na ně I" výská starý Piper Filipov, klusaje před četou a mávaje

handžárem nad hlavou. "Za mnou, brati I .Turci jsou naši!"

Jako divá vichřice vpadnou sokolíkové do neprátelských řad. Filipov jest
první ve vřavě. Nedbá nastražených bodáků tureckých. Vyrazí prudce nej
bližšímu Turčínu pušku, chopí jej levicí za hrdlo, vyškubne z čety a mávaje
handžárem nad hlavou, volá : "Vzdej se, moslime I"

Vida se v rukou ďaurských, nepomýšlí zděšený Turčín na, obranu. Chvěje
se a drkotaje zuby, žebroní: "Milost, Černohorče, milost I"

"Pušku sem l" hřímá Luka a bez okolků věší rnoslimovu zbraň podle své.

Nedbá, že kolem něho zuří krutý boj. "A nyní hajdy do ležení l" velí zajatci,
ienž krotce, jak ovce, má se k odchodu. Luka spokojeně kráčí za ním, pohvi
zduje a konečně prozpěvuje.

Však už posrřehli Turci druha v moci Karadagově. Za Lukou šlehly
blesky z pušek.

Filipov si jich nevšímá. Radostný pokřik udatných Piperův plní jeho
sluch.
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Náhle ustal Luka ve zpěvu. Zasáhla jej dobře mířená kule i sklátila
k zemi. Turčin ohledne se kvapně a zří bezmocného nepřitele, an se svíjí na

zerni ; nežli však ho napadne, abv skolil poraněného ďaura, namíří Filipov 're-
volver.

"
..

"Hneš-li ,se!" volá, "jsi synem smrti 1"
Turčíri stojí jako přimrazen; nesmí se odvážiti, aby sáhl za pás pro jatagan,

"Seber mne a odnes do ležení!" poroučí nově Černohorec, neodkládaje
revolveru.

'

•

Poslušně sklání se mos1im i nakládá Luku Filipova na bedra.

"Tamhle, tam', ke stanu vojvodovu 1" okazuje Filipova opět prozpěvuje,
velebí gosudara Nikitu, nestaraje se o světa běh.

V ležení očekávají toužebně návrat chrabrých sokolikův, neboť ustává litá
půtka, Turci berou nohy na ramena.

Konečně vracejí se houfy bratův, i po různu kvapí jednotlivci. A tamto,
ha, jaký tamhle stoupá tvor? Turčín nese sokolíka!

_

"Ha, ha, ha I" volají hlasy. "Hleďte naše juny l Tamo oděl se jakýsi
čtverák tureckými šaty! Ej, totě k popukání! A na zádech mu sedí druh. Kdo
to? Hoj, to Luka! Je snad raněn. Hahoj, Luko! Tedy tě pl-ece škrábla
kule moslimská?"

Filipov skončil piseň.
"Až tamhle ke stanu I" děl Turčínovi. "Tam mne shodíš."
Sotva ocitl se u stanu vojvodova" okázal na Turka a děl: "Tu máš, Petro

viči, zajatce! Dokázal jsem chlubnému Cetkoviči, že posud ve mně mladá
krev!"

Sestoupili se brati kol raněného a s úžasem hledí na něho i na zajatce.
Nedovedou si vysvětliti zvláštní příhodu.

"Milost, milost!" žebře nově Turčín, padaje před vojvodou.
"Milost ti I" di Petrovič, i velí Filipovu, aby vysvětlil záhadu.
Luka prostými slovy vypráví přihodu.
Všeobecný smích a jásot otřásá vzduchem. "Kdo to jakživ slyšel, aby

zdravý Turek donesl raněného Černohorce do našeho tábora! Sláva ti, Luko,
sokole! Na zdar, brate, hrdino I"

Několik silných paží odnáší raněného do lazaretu; zajatý Turčín odchází
s nimi.

Na štěstí jest rána Lukova jen lehká; má naději, že záhy opět ocitne se

'l čele své čety ...

Moslim stále trvá u jeho lože i obsluhuje nepřitele, jako pečlivá matka
pachole. Jest zavázán vděkem Černohorci, neboť mu daroval život.

Osmého dne byla Filipova rána poněkud zacelena. Jakmile uslyšel, že
nebezpečí minulo, odešel Luka z lazaretu, nedbaje výstrah lékařových.

"Půjdeš se mnou, Turčíne!" velí zajatci. "Ať zři Cetkovič na vlastní oči,
kterak jsem splnil svůj slib!"

Představiv se vojvodovi, vyhledal četu.
"Kde je pokušitel Cetkovič?" ptá se druhů. "Tohle mu vedu zajatce."
"Ej, Cetkovič I" odpovídají sokolíci. "Tenť nebude tě již škádliti I Ustlali

Jsme mu pod drn."
"Co praviš ř" diví se Luka.
"Neviš-li, že ztlstal pod Gorevicí?"
Luka se zamyslil. Po chvíli pravil : "Marně jsem se namáhal! Běž,

Turčine, ku svým! Nebudeme tě darmo živiti."

Radostný skřek unikl z hrudi zajatcovy. Za okamžik zmizel moslim
r; dohledu Lukova.



Potrestat chtěl malý Náci
sousedovie kluka,
proto šel o radu žádat
Honzu Hromotluka.

"Takhle musíš," Honza radí,
"dřív se trochu sehni,
ať se na tě třeba sápe,
ty se z místa nehni"

, '- pak do vejšky takhle zvedni ' '- Když ho potom takhle flákneš,
obě svoje ruce - bude po štrapáei ...

"

jen' že to se dělat musí S výkladem je Honza hotov
všechno hezky prudce . . .

"
- ale - kde je Náci ? č.

-------

Nepovedlo se.

Mladá panička: "A čím bys teď byl,
nebýt mých peněz

ř "

Manžílek: "Svobodným člověkem."

Prozřetelný.
A není-li to pravda, co povídám, tak

ať tady kamarád Breberka se hned propa
dne do země.

Jl
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V roztržitosti. V naději Camegiovy ceny.

"Těší mne, slečno, že vás opět jednou Seržante, podívejte se, tamhle se

viním, leě pozoruji, že jste rozčilena. Ne- hasiči mezi sebou perou, místo aby hasilil
ehvbí vám něco �" - Inu, asi každý chce být prvním zá

�

"Zasnoubila jsem se, pane ďoktore." ehrancem.

"Ú, ó, snad to zase brzo přejde."
.

Vzpomínka. Mnohý manžel nedos tane třebas celý
rok od své ženy čisté prádlo, protože. 0IIIa0

siále- pe"l'e cizí špinavé prádlo.Ona: "Pamatuješ se ještě, Isidoze, ž.e:.
v tomto loubí. jsme si dali první hubičku ar
Náhodou byla také moje maminka blízko a

hned také nás spojila."
On: "Raději nám měla tehdy dát kaž

dému několik pohlavků."

-
- "A což tvojemanželka nezakročila,

když jsi měl onehdy výstup se svojí.
tehyní ř ' ,

- "Oh, ano! Fotografovala nás."

Vrchol roztržitosti:

- Porn6óóG,' pomóooc, .JeŽíŠ marjá, já neumím plavat; ;p'o�óóóc, pom
---- H�, já, taky neumím plavat a nedě lám k vůli tomu takový kravál.

Z d()Jl1á,f!,�ho bojíště.. '

Tchyně: ",Takové torpédo je Podle vše
ho hrozná věc."

'

Zeť: "Ovšem že, je to,
.

abych tak
řekl - tchyně mezi všemi válečnými pro
středky."

"�řítelkyně!' ,

'(Včera mně můj nápadník přísahal'
věčnou lásku.'

'

"I.lehce mohl přisahati vzhledem k tvé
mu stáří."

Zaměstnavatel (ku svému zřízenci, kte

rý se opětně opozdil): "Zase přicházíte o

pět minut později."
','Promiňte laskavě, -rnoje hodinky se

opozďují. "
-" To je chyba, správně jdoucí hodinky

mají vždy jít o pět minut napřed."

Brzy.
Jeden cestující: "Z vaší řeči seznávám,.

že se zajímáte o otázky rozvodní, pravda" ,

Druhý cestující: "Ovšem že ano, vždyt"
jsem tři ne d ě l e ženat!"

Pijan (v roztoužené náladě): "Acht

Čáli, jaký pak asi budu za dva roky
š "

Druhý: "Bezpochyby zase opilý.



To všechno z lásky ...

-- Jen se mi hochu přiznej, že si bereš
bankéřovu dceru k vůli jejím dvěma mi
lionům.

-- Ba ne, tentokrát.jsi na omylu, milý
kamaráde ..Tft si ji beru z lásky a vzal bych
si ji, i kdyby měla. jen jeden milion.

U právníka.
"Bankéř Majer mně předevčírem na

dal oslů a pitomých ovcí. Co si mám teď
počít

ř "
.

"Rozvažte si nejprve, která nadávka
se na vás nejméně hodí a Žalujte potom na

tu druhou."

Vždy obchodníkem.
A.: Vaše �nejmladší dcera je už také

vdána �" ,

B.: ' , Ne, .ta je'dosud na skladě."
i Ty kuchařky!

Pán (ke kuchařce}; "Mary, já bych
dnes rád měl vepřovou pečeni k obědu."

Kuchařka: "Tor se -rozumí, Vy chcete

vepřovou pečeni, milostivá chce telecí peče
ni, ale co já bych chtěla, na to se nikdo ne

zeptá. "

Nafoukanec.
Báječné, jak 'moje démanty se blýskají.

Škoda jen, že také ještě nehřmí.

Buchta: -i , Česká řeč proti 'anglické je
přece jen chudou.

Kuehta.: "Jen si dojděte poslechnout
moji starou a seznáte chudobu české řeči."

Lékař k tlustému pacientu: "Proč pak
!'le nepřidržujete mého předpisu a nejezdíte
každý den aspoň dvě hodiny na koni 7"

Pacient: "Vždyť se nemohu udržeti ani
dvě minuty na koni."

Lékař: "To je právě dobře. Spadne
aspoň hodně vašeho masa."
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Odborník.
Matka (k nápadníkovi): "Zaručujete

se, že moji dceru uživíte 7"
Nápadník (obchodník s drůbeží) : "Co,

uživit � Vykrmím ji."
Šikovný manžel.

Známý cestovatel vypravuje o své ná
vštěvě Terstu, kdež shledal, že ženy tam ne·

nosí klobouků.
Posluchač (ke své ženě) : "Poslyš, dra

houšku, neměli bychom se také na nějaký
čas přestěhovati 00 'I'erstu �ď'

Na útěku.
O na: "Oh, jak jsem ráda, drahý Ha

nuši, že nás tatínek na svém automobilu
11 echytil. ' ,

O n (cestující jednatel továrny na au

tomobily) :
H A já teprve! To' bude nějaká

reklama pro náš výrobek ....

"

;. Chycen.
i i Ona dáma, kterou jste tehdy zaehrá

Ilji před utonutím, je nyní vaší manželkou 1
A jak že se to tak rychle stalo �"

".Já nevím, ale zásnubní prsten mi
nastrčila uř. ve vodě."

Svůdná vyhlídka.
Ženich ke své vyvolené: "A jaké věno

přineseš 7"
.' Ona:" Nadšení k práci, kterým tě bu

du rozohňovati a ty pak budeš dvojnásobně
vydělávati.' ,

Strach z vody.

Pan Pijánek ke kamarádu Tahounovi,
s nímž dělá poprvé výlet na moře:
, 'Vždye jsem ti to říkal, Tahounku, že
nám bude nanie, jen jak spatříme takovou

spoustu vody.
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- Mně se zdá, že vy jste vůbec jakživ
nepracoval.

- To se mýlíte, vzácný pane; já jsem
také již vydržel patnáct let na jednom
místě.

..._ Tak proč jste odcházel z toho místa �
-

. Byl jsem omilostněn, vzácný pane!

Otužilý.
Řiditel, informačního ústavu k ucha

zeči: "Hledáme někoho,. kdo dovede zod

povídati všechny otázky a nikdy se neza

razí.' ,

Uchazeč: "Pak se vám hodím já nej
lépe - vždyť mám' 8 dětí."

l\ťladá' manželka: ' 'Zase už posíláš
sprostředkovateli sňatků splátku $5.00.
Řekni mně, mužíčku, upřímně: Nevzal jsi
si mne na splátky'"

"'Jaké věno přinesla tvoje tnanželka ř "

- "Já nevím. Když jsem se po. něm ptal
tchána před svatbou, byl na mne hrubý."
"A eo 'po svatbě?" - "To byl ještě hru

bější. "

"Proč pak 'jste zase dal pryč svůj auto

mobilový pluh? Nebyl snad dosti prakti- -

ckým ?',
"Ach ano" ale čeledírrov� si s ním

vyjížděli n a pro ch á z k u.
"

Velkostatkář:" Včerejší 'den mi způso
bil škody nejméně za dva tisíce!"

Zb<1hatlý: "Toť je' toho! ..• � Tolik mě
to stojí také, jakmile moje žena zapláče."

Srozumitelný pokyn.
Strýc: ' 'Co však si pomyslí lidé O

tvých dluzíeh ř"

Synovec: "Ti jim s ohledem na tak bo
hatého strýce" nechtějí ani věřiti."

,

Povzbuzující:
Majitel síně 'k řiditeli kočovné tlupy

herecké na dalekém americkém 2ápadě:
,"Už byste mohli začít hrát, diváci, nabíjejí
revolvery. "

' I

Po mayorských volbách.
Sluha k nájemníkovi: Domácí pán pro

sí o dovolení, abych na oslavu demokrati
ckého vítězství směl vystrčiti tento prapor
z Vašeho okna."

Nájemník: "Ale pro všechno na světě,
jak pak já přijdu k tomu, aby domácí pán
vystrkoval s v é pocity z m é h o okna ř '

Učitel: 'Domácí úkol vypracujete na

théma: "OtecH! dům' '. "

Žák: "Ale inúj tatínek má sedm domů,
pane učiteli!"

"Poslyšte, příteli, není to nepříjemnou
věcí uvítati za čtyry roky manželství čtyři
kráte příchod novorozeněte, jako se to
stalo u vás � , ,

"Což to by ještě ušlo, ale hůře je, že
zároveň přišla vždy tchyně na osm neděl
nu. návštěvu."

Padla na to.

Trochu přísná babička byla na několik
neděl na návštěvě. V den svého odjezdu,
ptá' se malého Karlíčka, jak se to v žertu
říkává: "No tak Karlíčku, to jsi rád, že
už zas jedu pryč � ! "

A Karlíček v údivu: "A odkud to víš,
babíěko ř"



Praktická kuchařk�.

-- Vy si tedy přejete II mne nastoupit
co kuchařka! Máte s sebou svoje vysvěd
čení'

- Vysvědčení' Ale milostpaní nevěřte
těm švindlům na papíře. Jámám s sebou
tadyhle svoje vysvědčení v košíku. Přinesla

jsem s sebou něco, uvařeného. Podle toho
poznáte nejlépe, co jsem zač a aš to .sníte,
chci se vsadit; o nevím co, že jinou kuchař-
ku nevezmete nežli mne.

'

Truchlící vdova.

Přítelkyně: "Bylo mnoho známých a

přátel tvého zesnulého muže na jeho po
hřbu �"

Vdovička (lítostivě): "Ano, ale samí
ženatí! "
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Vrchol nadutosti.

Zbohatlý nadutec (vede svého zetě
k otevřené pokladně a praví): "Tady si
vemte věna, kolik chcete!"

Nic zvláštního.
Otec: "Co 7 Ty's už ze svatební cesty

doma 7 A kde máš svoji ženu 1"

Syn: "Ta jela dále na svatební cestu,
.- ale s jiným."

Pan Bumbálek při návratu z hospody:'
"Ty jsi přece vzhůru, Josefínko. VždyC
jsem zul střevíce, abych tě nevzbudil."

.Josefínka: "Ovšem že, ale jenom' ty
gumové."

A: "Pan Jeřáb je každý den do jedné
hodiny s půlnoci v hospodě. To jeho man

želství není asi z nejšťastnějších."
B: "A což pak si myslíte, že je ono

manželství nejšťastnější, když muž musí
v 10 hodin večer být doma 1"

Zadlužený baron k svému věřiteli s

"Víte, že jsem se zasnoubil ř "

Věřitel: "Ano, vždyť už mi bylo bla
hopřáno."

Tak mnohý je dříve II konce než svého
cíle dosáhne.

"Tak to je tedy tvoje manželka 1 Ale
bohatá, c07"

"Dostala věnem $200.000."
"Z toho ale patří polovic tobě, ne

ř "

"Ba ne, mně patří jen lepší polovice. 11

- Aby člověk zlostí puknul. - Půjčil
jsem onehdy panu Dloužkovi pět set ft.

teď -

,

- se vám vyhýbá, má-li vás potkat,
ne'

'

- To ne, ale já se mu musím vyhnout,
když ho mám potkat, protože si koupil za.

ně automobil.

Na 1 é z t i' správnou cestu' není mno

hdy ani tak těžké jako po ní jíti.
, 'Maminko, dej mi kousek koláče."
, , Dostaneš kousek, jestliže mi, slíbíš,

že budeš hodný."
" Ale maminko, to je hotové vykořisťo

vání mého stísněného postavení."

Mladá manželka: "Protože jsi tohoto
zajíce sám, mužíčku, zastřelil, chci 'ho také
sama připravit."

Mladý manžel: "Pro pána krále, jen
to ne, to se raději přiznám, že jsem ho sám
nezastřelil.' ,
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Za deště.
On: "Slečno, škoda.: že nemám deštní

ku; za to vám však nabízím svoje rabrsv."
I

t ••

Paní Rozvodová.
Soudce: "Tedy třikráte jste byla vdá

na �
v

Jak se jmenuje váš poslední muž ř "

Zalobkyně: "To vám teď nemohu říci."

Kmotr A: "Je už hodně znát, jak při
bývá dne."

Kmotr B: " Ale ba, zvlášť na noc anebo
ráno."

Věřitel : "Kolikrát ještě budu muset

do tohoto pátého poschodí k vám chodit

pro splátku na dluh �"
Dlužník: "A což pak si myslíte, že si

k vůli vám vezmu byt v přízemí �"

Ona: "K mému novému žeketu potře
buji také nutně nové šaty."

On: "·Což pak nemáš pomyšlení na ně
co

' vyššího � , ,

Ona: "Zajisté, neboť potřebuji také no;
Vfl klobouk."

"Vy už zase mluvíte s paní Ježkovou �
Vždyť jste se po léta hněvaly.?"

"Ovšem že, ale ona v posleduíeh dvou
létech stala se tak ošklivou, že jsem se na

ni nemohla hněvat."

Dobrá reklama.

Výletní místo v Colorado Springs. vý
tečné nápoje, znamenité kuchyně. Čtyřná
sobná ozvěna; v neděli osminásobná.

To se povedlo.
Knickerbocker Herald píše: Včera ze

mřel zde pan) Sugar, vynálezce proslulého
zdravotního balsámu, dosálmuv věku 32 let.

Roztržitost.
, 'Pane doktore, někdo se po vás ptá

II telefonu, že hy s vámi rád mluvil."
"Řekněte mu; aby se na okamžik. 'po

sadil, že p,řijdu hned."

Roztržitý kritik.

Jsem to roztržitec, Sepsal jsem báseň
na svoji milou,

-

pročetl jsem ji ještě jednou
a hodil do koše,

- Ta paní Ježatá asi v poslední době
vyvedla něco pořádného.

- Proč myslíš?'
- Poněvaě při kaf iěkových besedách

bývá vždy první a odchází vždy poslední.

Soudce: 'Vaše důvody nepostačují k

povolení rozvodu, nejlépe by bylo, abyste
se s manželkou svojí smířil. Máte snad
nějaké námitky �"

Manžel : "Ne, pane soudče, já trest
přijímám. "

Prodavač: -- Zde jest pane výborný nůž se dvěma želízky a jednou vývrtkou
na vytahování zátek z lahví.

Pan Vinovil: - Nemáte nějaký se dvěma vývrtkami a jedním želízkem?
I'



- Seděl jste pane, také již někdy
v automobilu.ř -

- Ba, že jsem seděl a nejen v něm,
nýbrž i k vůli němu. je-li na něm jediného flíčku.

Trumf baronu Prášilovi.

Africký cestovatel v přednášce: "Ano.
velectění posluchači, v Sahaře bylo za naší
cesty takové vedro, že jsme museli našim
slepicím dávat ledové obklady, aby nesnáše

ly na tvrdo uvařená vajíčka!"
Za dnešních dob.

Přítelkyně: "N'uže, Emilko, jak se ti
líbí manželství?"

Vdaná: "Prosím tě, podle prvního
manželství nemohu ještě soudit,

Důkladně.
A: "Moje žena mluví čtyřmi řečmi:

česky, anglicky, německy a francouzsky."
B: "Moje žena mluví jenom jednou

řečí, totiž českou, ale za to od rána do
večera. "

No ovšem.
- Proč ale pan Houba tolik pije od té

doby, co je ženat �"
- Inu jeho manželka je rozená Sla-

nečková.
Zná ji.

Domácí pán na ulici ke své sousedce:
"Dojděte k mojí staré, paní Šmidýlková.
ona běhá dneska celý den jako v horečce;
snad má nějaké tajemství, které by vám
ráda pod zárukou mlčenlivosti sdělila. "

Překážka.
"Proč pak už se nenecháte střihat u

holiče Povídala?"
"I ten mně vždy vypravoval tak dlou

hé historky, že mi vlasy znovu narostly a

musel mne stříhat znovu."
To snad přece ne.

Dědeček k vnukovi: "Pomysli si, Kar
;líčku, my spolu slavíme narozeniny v týž
den."

Vnouče: "A to jsme teda dvojčata,
viďte, dědečku ř '

Neaaraaíl se.

Ona: "Pane, vaše' nabídnutí k sňatku
Ipřijímám; musím vám však říci, že - v ě

no nemám žádné!"
On: "Oh, slečno, věděl jsem, že od vás

dostanu košíkem."
Dostal.

Synovec (osmnáct let stár, ukradne své
mladé tetě hubičku) : "Já, jako synovec si
tohle mohu dovolit."

Teta (dá mu pohlavek}: "A já jako
teta si mohu dovolit tohle."
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I.

Dědeček: Ale opravdu, Nácíčku, ty jsi
hrozně neopatrný na svoje šatstvo! Tvůj
klobouk je jeden flek! Vezmi si přce ljH

klad z dědečka - podívej se na jeho klo

bouk -

....
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Cikánská chytrost.
V Paříži má mnoho kaváren cikánské ka

pely. Do nedávné doby bylo obyčejem, že

vyslali hudebníci vždy po několika kous
cích hudby jednoho kolegu s táckem vybí
rati. Známý šprýmař jeden dobíral si jed
nou cikány:

"Jak můžete, vy, cikáni, jeden druhé
mu tak důvěřovat' Jak můžete věřit, že
tamhle ten ku příkladu, co na druhé straně

kavárny vybírá, si pár desáků nenechá �"

"Nemůže," zněla lakonická odpověď.
" Jak pak by ne, vždyť jej na druhé

straně sálu mezi hosty sotva vidíte, nu, a

cikán je ... tak proč by nemohl � , ,

"Hehehe, to jste přišel s křížkem po

funuse, přijít cikánovi povídat, že si musí
na cikána dát pozor. Každý, když jde vy
bírat, musí před námi ostatními vzít do levé
hrsti živou mouchu - a tu musí, když při
jde s táckem zpět, teprve přede všemi ne

chat ulítnout. A jak chcete, aby kradl, když
v pravé ruce drží tácek a levou nesmí ote
vřít' "

V líbánkách.

"Bertičko, nyní tě musím opustiti, ale
za deset minut se vrátím."

"Ach! Nevezrnes si moji podobiznu
s sebou t "

Pýcha mílíonářovy dcery.
Komorná: "Miss, je tu jakýsi pán a

ehee vás požádati o ruku. Mám ho uvést ř '

Miss : "Počkejte, až jich bude více
pohromadě! ' ,

Automobilista: "Včera jsem zachránil
jeden lidský život."

Druhý: "To jsi asi včera nikam nejeL"

Sen.

Paní Luxusová probudivši se, volá na

svého muže): Majku, tak se ti mi zdálo
právě, že jsi mně koupil krásné nové šaty.;

Pan Luxus: Tak se obrať na druhou
stranu a nech si zdát, kde jsem na ně vzal
peníze.

To je přirozené.
Všeobecně známým jest slavný výrok

Karla V. "Slunce nikdy nezapadá nad mý
mi zeměmi."

Toho výroku zmocnili se Angličané,
hrdi na rozsáhlost svých kolonií, které
nikdy nemohou býti všechny najednou za...

haleny nocí.
Jeden Francouz, jenž navštívil poprvé

Anglii, procházel se ulicemi Londýna v prů
vodu Angličana, který hleděl co nejvíce vy�'
chváliti slávu a velkost moci britické.
Ovšem že neopomenul užíti známého výro-.
ku: "A slunce nikdy nezapadá nad naši
říší.' ,

Francouz se rozhlédl kolem sebe a nad
sebe - byl právě jeden z těch četných dní
kdy Londýn zahalen jest ošklivou mlhou,
jež se stala příslovečnou - a odvětil klid
ně: "To mne nepřekvapuje. Proč by zapa
,191o, když ani nevychází!"

Rada "dobré přítelkyně."

- Teď jsme již po dvě léta s Karlem zasnoubeni a já myslím, že už je nejvyšší
čas, abychom se vzali.

.

- Ty jej skutečně miluješ' Doopra v<ly' Počkej tedy ještě trochu se vdáváním
- ať je ještě čásek šťastným.
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. -·Ha.rmonika záchrancem života.

Duli-é, duli-á du . . .. hááá. ou! kvíůk .... !

Nejvyšší čas. .

"

Zvláštnosť.

Pan Mazavka (zavolán v saloonu k te- Průvodčí (v museu): "A zde, pánové
lefonu, při návratu): "Teď však skutečně a dámy, je účet z hotelu, který ležel víc než
už musím jíti." dvacet let v mořské vodě; pomyslete si

Pan Volavka: "Co pak jsi to mluvil jen jak je asi nasolený!"
na telefonu �"

Pan Mazavka: "1 s mojí starou."
Pan Volavka: "A co ti telefonovala '"
Pan Mazavka: "Jen pět slov: "Bud' ..

přijdeš ty ... nebo já ... ! " "

Chcete vědět?
Jeden mladý manžel pravil starému

manželi:
- .Já bych přece jenom rád věděl, co si

moje ženuška o mně myslí.
Jedna mladá dědička-milionářka, táza- - To je snadná věc, odpověděl zkuše-

la se druhé: "A za jaký titul ty se pro- ný: Sedněte si jednou, jen tak náhodou, na

vdáš t " její nový klobouk, a dozvíte se to hned.

Zvlóštui "prosba."

- Oh mladý pane, vy zajisté se nade mnou smilujete, když se dozvíte jakého
chud'asa máte před sebou.

- Vy jste tedy tak hrozně chudý'
- Děda, ano, tenhle obušek jest jedí né moje jmění.



Ty děti!
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- Ale Lilinko ! Hodné holčičky si ne

strkají ukazováček do pusinky!
- Tak který prstíček �

Ví o pomoci.
Pomysli si jen, když jsme přišli

k úřadovně, kde jsme měli být oddáni, byly
dvéře zavřeny!"

- Snad jste se nevrátili?
To ne, ale moje nevěsta dveře vy-

páčila.
To ještě schází.

Principál: "Dnešní mladí mužové kla
dou neuvěřitelné požadavky... ku konci
budou ještě chtít, aby byly jejich psací sto

ly opatřeny polštářky pro odpolední
"šlofík." "

.

Štěstí V neštěstí.
Soudce (k obžalovánému, 'kterému

přiřkl desítidenní vazbu) : ."Máte snad je-
ště nějaké přání �"

,

'

Obžalovaný: "Rád -bych nastoupil
trest až ode dneška, za týden."

Soudce: "A proč to�",
Obžalovaný: "Protože' od zítřka' za

týden přijede k nám tchyně na osmidenní
návštěvu ! ' ,

'Nedůvěři'VÝ.
Host: Poslyšte, pane hostinský, .bud'

máte lep š í vlno, než jaké jste mi dal.
anebo máte 11 měl e o bar ven Ý n o s ."

Shledání.
Soused (ke služce staré panny): "Tak

vida, pejsánek vaší velitelky se vrátil ze

své toulky � To bylo asi radostné shledání?"
Služka: "To jste měl vidět. Oba rado

stí padli do mdlob, slečinka i pejsánek."

Rychlé vrácení.

Hranatý nádenník stojí před soudcem,
jsa obžalován' z útoku na svého kamaráda.
Vyzván jsa soudcem, aby odůvodnil svo-je
hrubé jednání, praví:

"Vždyf on sám začal, milostpane soud
ce. Jenom že ... to bylo takhle: já jsem
mu vrátil ránu dříve, nežli on měl čas mně
ji dát ...

"

Také alibi.
Soudce k obžalovanému: Nezapírejte,

že jste to byl vy, co se do villy vlámal. VaŠe
boty shodují se navlas s otisky, které byly
nalezeny pod okny.

Obžalovaný: No tak vidíte, jak špatné
máte proti mně důkazy ... ty boty jsem
ukrad teprvé druhý den po vlámání do
villy.

Spořivost.
Pan Škrtílek se oženil. Ovšem, že se

snaží vštípiti svojí ženě zásady spořivosti,
jež jsou mu prvním pravidlem života. Na
tom by nic nebylo, kdyby pan Škrtílek ne

byl hnal spořivost skoro do krajností.
V sousedství mu říkali Škrtil. Jeho žena
tím trpěla, neboř slyšela stále od svého mu...

že: "Pokaždé, když mi oznámíš nějakou ú

sporu nebo ušetření, mě uděláš ohromnou
radost. "

Jednou natref'il škrtil Škrtílek svoji
ženu, jak opatrně skládá a zaopatřuje ka
frem svoje svatební šaty a pak je ukládá do
kufru.

"Vidíš, jak jsem spořivá," pravila
pak. "Já ušetřím svoje svatební šaty pro'
případ druhé svatby."

'

Škrtilek se ušklíbl, a od té doby měla
paní Škrtílková pokoj.

Lapen!

--- Lesník: No, Matýsku, teď si pose
díš. Rok dostaneš, adjunkt tě při pytlaěení
poznal.

-- Mně že poznal � Nenechte si napad
nout; na to už bylo moc tma.
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Poctivost.

Novopečený sluha, přišlý právě z ven

kova najde při vymetání pokoje svého pána
-deseticent, Honem mu jej odevzdá.

- Nech si jej za svoji poctivost, praví
tento.

Několik dní potom hledá pán marně
'svoje zlaté péro velké ceny. Ptá se tedy
.sluhy, neviděl-li je.

I

- Ano, praví svědomitý sluha. já jsem
:je našel a nechal jsem si je za svoji po
ctivost.

-Bozdíl.
Pan Pitka přichází domů' v pondělí k

ránu, jako obyčejně namazaný" "pod obraz
boží. "

- "Ty lumpe jeden," vítá .i�,j paní
Pitková, ty ochlasto! Už zase zdělán až
hrůza. Co pak nevíš kdy přestat.' Podiv se,
i to dobytče vf, kdy má dost, a nechce nic.

když nemá žízeň anebo hlad.
Nad tím se, pan Pitka pozastavil:
- "Kdy má dost ... Hm .. � ale že

nuško, to se mi ještě nikdy nestalo! "
'

Povzdech.

Umělkyně: Aach, konečně nacházím kouteček přírody, který není zohyzděn pří
tomností lidských bytostí. ,-

Hlu.boký zárn{útek.
- .Nu, hud'te přece pevným, u čerta,

napomíná A. přítele B. nad hrobem jeho
ženy. Kdybyste se slzami roztál, tím jí život
nevrátíte.

- Co chcete, drahý příteli, odpovídá
B., mohu já za to, že mám tak citlivou po
:vahu, že mne každá maličkost rozpláče'

Šetrnost a lakomství.
- Tatí, táže se Karlíček, jaký je roz

(Ú] mezi šetrností a lakomstvím'
Otec, dříve než odpoví, mrští potutel

ným pohledem po své ženě.
- Ušetřiti něco na mých šatech - to

je šetrnost; ale ušetřiti něco na šatech tvé
maminky, to je lakomství.



Pan doktor Kelímek jest zlostí bez
, sebe. Právě' dostal účet od svého ševce, a po
nahlédnutí do něho dostal hrozný vztek.

Popadl klobouk a rovnou zaměřil k 0-

buvníkovi, Vpadl do krámku jako bouřka
a zahřímal na klidně pracujícího obuvníka:
"Jak se můžete opovážiti mi poslat účet
na jeden dolar ze správku bot, se kterými
jste ani nehnul! Poslal jsem vám pár bot
do správky, a vy jste mi je poslal zpět,
I-ka, že se s nimi nedá nic dělat!"

Švec nedaje se pranic vyrušovati, od
větil lhostejně:

"Nu a co na tom divného ř "

"A vy si snad myslíte, že je to tak
v pořádku �" vzkřikl rozzlobený doktor,

"Ale ale, pane doktore," řekl na, to

švec. s klidným úsměvem, "já. jsem u vás
byl před třemi nedělemi o radu co mám
dělat s kašlem, který mne souží. A vy jste,
mi odpověděl taky "to je chronické s tím
se nedá nic dělat!" A počítal jse si d v a

- Paňmaminko, mohla byste nám něco

dollary."
. řfcH

, Lékař chvilku přemýšlel, a pak uznal, - Tak copak, hošíčkové �

že .bude nejlépe, zaplati-li svůj účet bez Tadyhle Majk se ptal, jestli taky
,dalších řečí, "patříte ke "krásnému pohlaví."

- Ale pane doktore, co pak děláte,
když jste nastuzen �

- Buďto kašlu, neho mám rýmu.

Také ztráta.
Pán: Proč pláčeš tolik" hochu; co je to

za nářek,
Hošík: .Tá ... já... hú, já ztratil

ětvrřák,
Pán: Nu tak nekřič hochu, to není tak

strašné. Tady máš jiný čtvrťák.... Ale
kde jsi ztratil ty peníze?

Hošík : Na chodníku - v kostkách.

Postačí.
- Dosud jsem však nikdy neslyšel o

ženském břichomluvci."
Manžílek: "Dej pokoj; ještě tohle!

ženské toho namluví beztak dost."

Lékař a jeho švec.

Enfant terrible.

O Emánkovi říká mamika, že je v něm
zašito šídlo. Chvilku neposedí a jeden kou- :

'sek za druhým vyvádí. Nedávno přistihla
jej maminka, jak vyprazdňoval mlsaje, ko
flík zavařeninv.

- .Jestli tě ještě jednou př-istihnu při
mlsání zavařeniny, tak ti nasekám, co se

do tebe vejte!
- Ale mami, přece nebudeš chtít tlouci

nemocného chlapečka.
- Tobě přece nic neschází.

--Ted' ne, ale nebude mi dobře, až
sním ještě jeden koflík povidel!

Logický výpočet.
Učitelka na piano: "Tak pozor, Lili,

začneme znovu ten to čtyrruční kousek, a

nezapomněla, že se musí zastavit po třetím
taktu, a začít hrát teprve pi'i desátém. Ko
lik taktů bude počítat

ř "

Lili neodpovídá.
"R.Ll tak, spočítala si, kolik taktů bude

pausovat."
'

"Já nevím."
"Ale, ale, to je přec snadné! Teď má

deset prstů, Kdyby přišla o tři z nich, co

pak hude mít potom?"
, 'Pokoj od hodin na piano, slečno!"

Ten to musí znát.

.A. - V tom jsem si úplně jist, že žena
dovede statečněji snášeti bolest nežli muž.

B. - Vy jste bezpochyby lékařem'
A. - Ne, já jsem obuvníkem.

Soudce : "A proč jste dal žalujícímu
na jeho odpověď hned clva pohlavky

ř "

Obžalovaný: "Víte, pane soudče! Já
jsem se řídil dle slov, že dvakrát dává, kdo
rychle dává."

Hm, kluci!



- Mně se zdá, pane zeti, že jsem vám zakázala přede mnou kouřit.
- Pamatuji na to, paní tchýně. Proto jsem si sedl za vás.

Dobrý advokát,
Sedlák přišel k advokátovi. Vyložil mu.

co jej tížilo a nechal si od něho poradit,
jak má začít s procesem. Byl spokojen ra

dou advokátovou a zeptal se co je dlužen.
"Tři dolary," zněla odpověď'. Sedlák

zaplatil pětkou. Advokát prohledal si vše

chny kapsy však nenašel dosti drobných,
aby mohl sedlákovi dva dolary dodati, Se
dlák také neměl tří důlarů, aby vyplatil
advokátovi zrovna jen obnos honoráře.
Tak tu stáli bez rady a pomoci.

Však to by nebyl advokát, aby neměl
radu pohotově. Naklonil se k sedlákovi a

praví:
"Poslechněte, já nemám dvou dolarů

na dodání, ale za ně vám dám radu, která
by byla pro bratra dva dolary laciná."

- Nu tak, já jsem srozuměn, praví
l',;ient, trochu udiven.

- Vy víte teď, za vaše tři dolary, jak
si počínati v procesu, který zahájíte. To je
v pořádku a k tomu nemám co podotknouti.
Za ty druhé dva 'dolary vám dávám radu,
abyste se neprocesoval, a urovnal se se sou

sedem .podobrém.
Sedlák brzo shledal, že mu za ty' dva

druhé dolary udělal advokát pravé dobro
diní.

"Mohu mluvit s tvým tatínkem, hoší
čku '" - "Ne, tatínek je právě s něčím dů

.ležitým zaměstnán." - "Tak' CO' je to Y"
- "Maminka mu nabila."

Zbožné ovečky.
Jeden vesnický pastor v okolí Londýna

zpozoroval jedné neděle, že mezitím co obě
toval tělo páně, půjčila si některá z jeho
oveček deštník, který stál v zákristií. Z po
ěátku myslel pastor, že někdo snad z roz

tržitosti jej vzal s sebou, a zpozorovav o

myl, přinese jej zpět. Však ani příští neděle
nebyl mu deštník vrácen. Vylezl tedy na

kazatelnu, a spustil hrůzu na svoje ovečky,
líčením trestů jaké budou musit v pekle po
stonpiti ti, kteří si cizí věci přivlastňují.
K závěrku dodal: "A proto, moji drazí,
jestli někdo z vás, omylem odnesl poslední
neděle z kostela cizí deštník, a stydí-li se

veřejně jej zpět přinésti, ať učiní toto :

Ať jej v, noci hodí přes zeď mé zahrady, a

vše mu bude odpuštěno, "

Druhý den našel dobrý ten muž šest

ačtyřicet deštníků ve své zahradě.

Ženichovy starosti.

A.: "Nevím, co bych za to dal, kdy
bych věděl, CO' by moje nevěsta ráda k
s�átku."

.
.

B. : "Lehká pomoc! Zeptej se jí. "

A.: "Inu, ale nerad bych tolik platil.' I

Starostliyá. tchyně.

"Když jdu k některému svému zeti,
vezmu s sebou vždycky .dobrou- brandu. "

, 'A proč Y Přicházejí na vás snad
mdlůbyY"

"Na.�ne ne, ale na zetě!"
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, 'Ty jsi zasnoubena s lékařem T A má
velikou praxi�" "Proč pak bereš svého hocha s seboú:

"Žel že ano! Pokaždé, když by mi už do šk()ly � V�dyt: Í'ekllP doma kolik piv jsi
TIŽ chtěl dát hubičku, bývá zavolán k ne- vypil. �,

mocn5'm." "Oh ne, tolik on neumí ještě počítat. H

Slavnostní řečník v úzkých.
N e z a p o m e II n tel n ,{. m nám všem

a zvtíště mll ě zůstane heslo, kterým se

vždy Ndil muž, jehož památku dnes slaví
me fl jež zní. ..... (zarazí se a šeptem) ..•

jak pak to heslo přer-e zní, pane předsedo t

U obchodníka v ptácích.
-- Co � Tři sta že stoji tento papoušek'
- Ovšem že. ale umí tak nadávat, že

každá tchyně uteče,

Nejlepší vysvědčení.
"Jak pak jste mohl takového obmezen

ce, jako je Kulička, udělati svým pokladní
kem v:

"Inu víte, on neví ani, kde je Ame
rika."

Nespokojená mladá žena.

Tisíc hubiček mi posílá můj mužíček
s �y najcdnon : - Tolik jich doma nedo
stanu za celý rok;

R.ada.

Pro všechno na světě, Máry, vy celý den při práci zpíváte!
- Nn ovšem, pane profesore, to jde práce mnohem svižněji od ruky - jen to

jednou zkuste!
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Darwin ve své učeností řekl,
člověk že pochází z opice"

my však tvrdíme; že člověk - piják,
původ béře svůj od - sklenice.

Hodný synovec.

Strýc při rozchodu: "Piš mi brzo ho
'chu - a 1e hodně čitelně, abych nemusil své
staré oči příliš namáhat."

Synovce: "Bud' kliden strýčku, já bu
du dělat hodně velké cifry.

Řekněte mi jen, proč váš lékař JIZ o

jHvl'té hodině odpoledne při odchodu říká
"Dobrou noc?"

Nevite ř
- Aby mohl počítati za noční

návštěvll.-

- Nuže, Kláro, což mi ani nepředsta
vÍŠ svého manžela '{

"

- Nestálo by to ani za to! Jakmile do

jdeme domů, dáme se ihned rozvést.

- -Iak pak, Emánku, tys dal to menší
jablko sestřičce a sám si 's nechal větší!
Jestli pak jsi jí nechal na vybranou jak
jsem ti řekla �

- Ano, maminko, já jsem jí řekl, aby
si vybrala, chce-li malé jabko nebo .nie ...

Tak si vybrala menší jabko.

"v páře."

g'�d�-./ o?Y

�.1tfrM""""- .

, , Jo . . . ke všem čertům, kde mám moje nohy? . . . . A hrome; tenhle kousek
ať . se pokusí někdo po mně udělat ..
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Nový • osvědčený prostředek na vytřeni zraku vězntčnich dozorců.

Vynálezce :P.osud o patent � .vážných příěin nezada!:

"Nobavice - pytel - sláma,
oběšenec hotov - sláva."

Hlídač hrůzou skoro oněm __:

" Ježíš Marjá -:" už je po něm p
'

ČÓJ� uchopil nohavice,
boty a - není ho více.

'Přišla komis - plná straehn -

.vidi pytel -. čór je v prachu.
'Č.



nikOUk ptstrÝcb obrázku z přtdtŠlt mt Ctsty Jlsií.
Pro kalendá� IIHmel'ikán" napsal s"ěto"ý eeetevatel

e. Stanisla" 'Vl'áz.

MEPOCHYBUJI, že s touže, jako já, dychtivostí, kde kdo z milých krajanů
�� mých zde v severní Americe, sahá po časopisech, aby přečetl si nové

zprávy z bojiště války rusko-žaponské. Zajisté však nikdo 'neni tak
bolestně dotčen a rozmrzelý nad stranictvím Slovanstvu málo přátelského tisku

anglicko-amerického, které nezamešká žádné příležitosti, by Žaponcům ne

tleskalo pochvalou a za každé provinění se ruské vlády a demoralisovaného
úřednictva ruského nekydalo hanu na ruský národ, jako já, jemuž příležitost
byla dána, cestami Asií a pobytem mezi oběma spolu válčícími národy poznat je,
příčiny i oprávněnost války, či hájení velikých, všeobecných zájmů, ať již Rusů
neb Žaponců. - A dále: co tobě, čtenáři laskavý, jen literou jest tiskařskou
černí na kus papíru otištěnou, to mi nepřetržitou řadou pestrých upomínek, vidin !

Já znovu žiji. znovu cestuji zeměmi, které ty na mapě hledáš, žiji mezi lidem. jehož
existence tobě do nedávna zastřena byla rouškou mlhavé vzdálenosti-"až na dru
hém konci světa." - Když požádán byl jsem slavným pořadatelstvim tohoto
"Kalendáře", bych opět něčím přispěl ku jeho rozmanitosti, věru obtižno bylo
mi rozhodnouti se, kam a pro co sáhnouti do tlumoků cestovních mých zkuše
ností. Konečně rozhodl jsem se, v "krátkém" náčrtku sděliti s čtenářstvem

názory své o přičinách i následcích nynějšího zápasu mezi Slovanstvem a pokro
čilou předvojí naši budoucnost ohrožující rasy žluté. Ale na štěstí již po prvé
stránce mého rukopisu rozpoznal jsem, že by tu "k r á t k' ý" náčrtek stal se

objemnou knihou a čtenář že by oprávněně durdil se, že mnohé mu tu vyprá
vím, co buďto již četl, neb podobno že to jest předpovídání povětrnosti rolní
kům, kteří buď ještě nezaseli, neb dávno již sklidili! - A tak sáhl jsem do

mošničky mé cestovní, tu kterou z Asie přivezl jsem si, s očima zavřenýma,
Těch několik ob rázků , které vytáhl jsem a o které se "tu s čtenářstvem sdčlim,
snad něčím přispěji, by až opět čísti bude čtenář slova: Korea, Manžursko,
Sibiř, tobě, krajane můj milý, slova ta obživla, barvitosti nabyla, většího zájmu
ještě u tebe vyvolala pro země tak podivné, jako důležité v budoucím vývoji
c!ověčenstva.

* *
*

Od mého pfibytku v hlavním městě Koreje, v Seoulu, neměl jsem daleko
na hradby města' Často procházel jsem se po polozřícených těch valech, těše
se pohledem na okolí i město, které rázovitostí svou a divokou romantikou
ne tak snadno vymizí z paměti tomu, komu popřáno bylo pohlížeti na kus asij
ského starověku, jehož dny snad již sečtěny jsou a jehož "barbarský" ráz již
tehda (před čtyřmi lety) valně pochroumán byl elektrickou tramwayí, dráty
ulice křižujícími. Sešlé valy, k nimž tu divoké révy a jiné popínavé rostlinstvo
tulí se a k jichž dobráckým prsourn přitiskla se mnohá chatrč chuďasa (kterv tak

postavení jedné stěny si byl uspořil), v křivolakých čárách tu na město samo těsně

přilehaji, tu rozplizují se jako kořeny některých stromů daleko od pně, na příkré
stráně, nejdivočejší rokle! Ležíť město Seoul v zelené' nyní krajince, ohraní
čené šedivým, nažloutlým, roklinatým a pustým horstvem. jež v podobě podkovy
je svírá. Tam, kde podkova otevřena, prosvítá modrá hladina řeky Hanu, ro-
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zestřena jsou jako obrovské koberce úrodná role, jež vzdělává tu lid) jenž, 'po-:
kud selského stavu jest, v dobráckosti své - ale i tuposti - v ničem nezadá si
se selským lidem čínským. A tak jak tu, na malé. poměrně ploše, zřime neplod
né, byť nejvýš malebné, zvětralé skály dosti vysokých horstev tvořiti rámec ku

.r9ztoJ!ii1ým úrodným rovinkám' tak celá jest Korea - nepřetržitá řada hor
stev - ovšem 'tu a tam dosti zarostlých lesy a houštím a údolí neb polovysočin,
"země medem a strdím oplývající", těšící se jednomu z nejlepších a nejzdravěj
�ich podnebí. Vše rodilo by se t11, dalo se, pěstiti, co u nás, na pr. ve státech Illi
nois neb Michigan, tvoří bohatství osadníků, podnebí pak ať v letě neb v zimě
mnohem jest tu mírnější, nežli v 'obou těchto státech. A jsouc takto přírodou
bohatě obdařena, země ta poměrně málo jest zalidněna, lid tu chudý, netečný.
Kletba špatné vlády a zneužívané nadvlády výsadami mnohými opatřené kasty
šlechtické po staletí již spočívá na zemi, která cizincům, nám bělochům, stala
se přístupnou, známější, teprve během posledních 30 let, která počala se jakoby
jlž probouzeti teprve posledním desítiletím, aby probudila se pozdě, v kořist ci
zincům! Dnes mají ji v moci Žaponci, zítra snad Rusové - kdož ví, kdy a kdo
třetí bude její' pánem, syn domorodý, pochybuji však, že kdy dostane se ku dě
dictvi otců svých ! Dějiny, původ lidu korejského, zastřen rouškou tajů nepro
badatelných několika tisíciletí! Byla Korea kdysi zemí bohatou! Zemí, která
navši podstatnou část vzděláni svého ze staré Číny, v mnohém nad svého
učitele vynikla a Žaponcůrn, tehda polodivochům, stala se štědrou učitelkou!
Již tehdy ukázal lid žaponský, jak chápavým jest žákem - a jak nevděčným !
Maličti, podnikaví ostrované ti, již' před sta a sta lety na výboj vyjížděli si 'na
'Koreu a tak navykli si pohlížeti na zem tu, jako na budoucí kořist, na nezbytnou
pro přelidněnou jejich říši osadni zem! Kdežto Žaponsko omládlo) Korea se

stárla. Zde s valu města nejlépe to vidíme. -Trctina prostranství mezi valy
jsou prázdná místa, zbytky po zřiceninácb. Sama část starých paláců králov
ských mizi v bujném zárostu zdivočilých sadů.

Hlavní město ňše, o níž dnes celý svět mluví, vyjímaje sídla císařského
a budov vyslaneckých, misionářských a několika obchodních, bělochy tu posta
voných, jest vesnicí obrovskou, kde polovina budov, chatrče jsou z uhnětené
hlíny, slámou kryté. - Příbytky zámožnějších pfizemni jsou domky, čínským
slohem stavěné a kryté hnědými, polejvanými prejzy. Hradby, na nichž stojí
me, dnes jen upomínkou jsou na doby pohnutlivé starých věků! Sesuly se

leckdes, protrhaly se tak, že v zimě tudy do města za kořistí přicházeli si do
nedávna občas nejen vlci, nýbrž i pán divočin asijských, tigr, který tu na severu

ovšem hustší nosí kožich, nežli v horké Indii! Vida město, mající přes dva ...

krátstotisic obyvatelů, v jehož ulicích bylo možno případně uspořádati hon na

největší a nejlitější šelmu. Posledního tigra zabili tu před devíti lety; udávil
několik lidí! Dnes jeho činnost převzala elektrická tramway. Leccos se ,tu
změnilo dobou posledního desítiletí. Dříve a za noci na nejvyšších vrcholcích
horstva dle potřeby ohně zaplály, na znamení v říši-li všude dobrý pořádek neb

"zpupný-li" odboj propukl kdes v některé provincii! Jak asi utlačovali jej páni,
úředníci, když tento trpělivý, všemu jhu zvyklý korejský-lid rozjitřil se a sáhl
ku zbrani! V zemi, kde jako v Číně i jinde v Asii, vzpoura proti pánu tresce se

mučením, smrtí nejen na provinivším se, ale i na celé, byť nejrozvětvenější) nevin-
né jeho rodině, bez ohledu na stáři, pohlaví. -

.

Dnes telegrafní drát přináší zprávy z nejhlavnějších měst říše rovnou do
císařských paláců, Ještě nedávno tomu, co úderem na buben ohlašováno zaví...

rání osmi velikých bran města; kdo později 'přišel - a byť to hodnostář byl,
přenocoval venku v málo vábných krčmách -dnes hlavní brány ve dne v noci
otevřeny! Tentýž buben před několika lety ještě v určité dny věstil, že mužům
zakázáno vyjíti na ulici - byloť těch několik hodin dáno ženám lepší třídy, by
navzájem navštěvovati mohly se; ať již jdouce pěšky, provázeny otrokyněmi neb
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gardedámami) neb neseny v palanquinech (maličká no�ítka):slvěína.:l11uži nesená) t
Tak daleko zasáhl již vliv bělochů a,:ŽaptDnc�v" že"J?Pněl�lld ·á�pOň,·��;\r.�lnila·'se: tu

oytrocká pout� �en, že te� jdou si. n� nav�t�vu', �dykql�v'·i�J�cht,ja�ý,č�1���Jí.po
trebu vymluviti se a ne Jen v hodinách. 'a ;ve dnech staro,St11vůu.-y�á<f��J/pr:edepsa.,.
ných! Ovšem nesmíme vládě korejské tuze křivditi! Jak dle starých.pisem
nosti vysvítá, byly krásné doby, kdy žena,' tu těšila- se .většim svobodám, vša�
veliká nastavši znemravnělost lidu vyvolala, převrat a-�'příš��' ,·za.-koiľY: Jtt�F�:I: že]
nám opět pří��zaly po�tavení podřízen� ?trokrií h�re�9yých'l �' � � ři .. i

Jak hemži se to lidem v hlavni ulici l Široké ulice- Seoulské, vedeny )�k9
měst amerických v čárách přímých a 'směry magnetické 's.třelky; -zdaji se. ,být�
ještě. širšími, že budovy nizoučké jsou ___:;"až na malé výjimky jen přizemni. Hor
dina ranní jest a vesnický lid s náklady pllí sem všemi' 'hranami, aby' prodal 'tu�
zpeněžil plody své práce! Na' maličkých koníčcích" kteW tak.vytrvali jsou, jak
"neučesaní" vypadají a tak lehce k uživeni, jako jich::,pánové;. neb .na VOlech na
ložené plodiny skládají tu a rozloží, kdekoliv ni' hlavnějších ulicích, Sestou
píme s valu dolů, to jest seběhneme po -některém (S�stupu'" takřka přes střechu
některého z domečků v podhradbí a krom' psů, naší přítomností rozčilených,
nikdo si nás nevšimne - tak už zvykli si na cizince r' V čínských městech "bylo
by hůře! I zde sice mládež, z které mužská až do pěti, šesti let běhá nyní v létě
a zde u hradeb i bez fíkového listu, neopomene příležitosti, dobře si nás pro
Blednouti, a že nesu stroj fotografický, poběhne za mnou, aby jí z činnosti mé,
podivné, nic neušlo - ale nebude na mě posměšně pokřikovati "červený .čerte",
aniž z nejsmělejších, který zvedne kámen, aby cizince udeřil, jako to děfali
v Číně.

Potkáme-li se s lidem selským, ten ovšem zastaví se a div že nás otevřenými
ústy nepolkne - inu tak zrovna v české Lhotě divili by se Číňanu nebo černo
chovi. - Prohledněmež si nyní korejský lid z pohlíží! I my podlehneme vše
obecnému zlozvyku, že nejdříve všímneme si šatu a pak člověka! Omluvou bu
diž nám, že není pod sluncem nic divnějšího nad kroj korejský. Připadá, nám
totiž, že všichni běhají tu v nočních košilích, neb v maškarádu na sebe oblekli
ženské ranní jupičky. Barva bílá, která v sousední Číně jest barvou smutku,
zde na Koreji jest pro muže jedinou přípustnou barvou šatu! Obyčejný lid
nosí krátké kabátce a široké nohavice, lepší třida dlouhé, až ku zemi takořka
dosahující "svrchníky". které
v létě i v zimě musí býti bělouč
ké a dlužno říci, že u většiny
lidu v městě jsou skutečně sně
hobílé. Jest to jedním zajisté
z nejobtížnějších úkolů zdejších
žen, pánu svému, choti, otci,
bratru práti a žehliti šat, který
před vypráním rozpáře se a pak
tlučením plochými prkénky -

žehlí se. Ve dne v noci slvšíte
všude na Koreji zvuky, nenepo
dobné mlácení cepy a litujete tl

bohé ženy! Žádný modní lev
našich velkoměst nevykračuje so

bě pyšněji Korejce, jenže Kore
jec chodí pomaleji a je-li šlech
ticem, naučenou klátivou chůzi!
Jen šlechticové a mladi manželé

přes bílý šat navlíkají ještě ba- I.
I

revné, z průsvitné, lehoučké, Jak jezdi v průvodu sla'rnostnim korejští generálové.
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síťkovité látky dlouhé kabátce.
Bílé punčochy a bílé střevíce
u zámožnějšich (obecný lid .na
bosé nohy obouvá jen jednodu
ché sandály) zvyšují dojem, že
tu máme co činiti s lidem nejvýš
čistotným! Pravím: dojem! Ne
níť Korejec Žaponcem, koupele
jsou tu přepychem, v kterém
hoví si jen nejbohatší -- a i ti
mnohdy jen jednou, dvakráte do.
roka I Obyčejný lid a jeho pří':'
bytky jsou tak nečisty, jako
v Číně. Vizme jen tu, v městě,
které že pod dohledem jest bě
lochů, jest nejčistším v celé ze

mi, jak z domácích záchodků ne':"
kryté stružky - stoky rovnou.

II. vedou do hlavních, též nekry-
Korejská šlechta baví se střelbou luky. tých kanáltl a máme předsta-

vu, jak vypadá to jinde, v men

ších městech. Nejpodivnější na kroji korejském jsou klobouky mužů. Obecný
lid venkovský nosi velké slaměné v den sváteční a lid městský pak většinou nosi,

ony podivné z hedvábí a hřívy koňské pletené klobouky, jaké vidíme na vyobra
zení číslo II. Klobouky ty pleteny jsou jako ony jemné síťkovité poklopy na

potraviny, jimiž chrání je naše hospodyfíky neb prodavači proti dotěrným mou

chám. Váží r0, nejvýš dvě unce, větřík by je odnesl, kdyby je Korejec nepři
vazoval pod bradu. Čím jemnější tkanivo neb pletivo, které jest vždy barvy
fialově černé, čím lehčí klobouk, tím i dražší! Jako by pták to byl v klícce, vi-·
díme, že průsvitný poklop ten na hlavě chrání malý tlustý, vztyčený copánek)'
chloubu mužů! Ve snáze nápodobiti Žaponce a tím podobných docíliti úspěchů;
"moudrý" vladař korejský kdysi dal rozkaz, aby v říši jeho střihali si vlasy jako
" Žaponsku, to jest tedy, jak i u nás obvyklo! Rozkaz vyvolal už i v paláci vel
kou bouři a proto rychle musil býti odvolán. Patrno, že lidem leckdes na světě
"cop přirostl k srdci"! Nesmím opomenouti, že klobouky tyto nechrání hlavu
proti slunci a tím méně proti dešti. Běda Korejci, kterého by na cestě překvapil'
déšť! Jde-li na cestu, zámožnější Korejec má sluhu, který za ním nosí zvláštní

pro klobouky nepromokavé skřiňky, jako by na drahocený hudební nástroj a jiný
klobouk ze slámy. Podivnější ještě nežli tyto, jsou klobouky čapky, jež Korejec
nosí doma, neb ony, které v odznak důstojenství mají korejští mandarini a kněži:
budhistíčti. Poutníci a žebraví mniši nosí na hlavách pravé ošatky a jehě větší
jsou ony obrovské slaměné klobouky (se střechou téměř tak velkou, jako kolo
dětského vozíku), které nositi musí po rodičích truchlící! V prvé měsíce smut .. ·

ku, na dva až tři roky státem 'předepsaného, krom tohoto širáku musí truchlici
před tváří držeti na dvě tyčky bambusové rozepjatou průsvitnou látku, aby žat�_
který, 'jak předpokládá se, zbrázdil tvář jeho, nevyrušoval jiné v jich veselí! Nej
úhlednější z pokrývek na hlavu jsou malé. ze žluté slámy, červenou tkanicí open
tlené kloboučky, které nosí ženich. neb jim podobné kloboučky, které posadí mla ..

dičkům korejským na hlavu po slavnosti stříhání vlasů a upletení prvého copán
tu. To děje se, 'když rodiče uznají za včasné neb potřebné, prohlásiti syna za

pohlavně již vyspělého. Viděl jsem v Seoulu kluky desítileté takto vyšňořené
mísiti se' mezi muže a s pohrdáním vzdalovati se svých včera ještě kamarádů ť
"Divné mravy;" slyším zvolati .čtenáre. Ba, jsou tu ještě podivnější. "Když
prohlásili jsme ho již za dospělého, proč ho neoženiti," myslí si rodiče korejsti,
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a proto, podobně jako v Indii, jsou to mezi lidem zámožnějším, sňatky mezi dětmi
něco zcela obyčejného. Měl jsem tu čest býti v Seoulu představenu, a dík přá
telského mě do rodiny uvedení jední-m z korejských mandarinů, bylo mi dovo
leno jej íotogrraíovati, párečku,kde "silný dub" byl asi jedenáct let a k němu "vi
noucí se réva" pak jen asi devět let mladí. Vím však také případ, kdy devítile
tému chlapci dána za ženu osmadvacetiletá vdova po jeho bratru. Jak v prvém,
tak i v tomto druhém případu rozhodují tu sociální poměry, rodiče obou stran

zajišťují si takto a v čas příbuzenské styky a z povinností přibuzenských vzniklé
výhody. A že o manželství mezi dětmi mluvím tu, hle ještě jiný podivný asijský
mrav, obecný v Čině, Manžursku, na Koreji v Zadní Indii a kdysi i v Žaponsku l
Zemřel-li rodičům hošík, dofuluví se tito s rodinou, které smrt vyrvala děvčátko
a společně ustanoví se na roku (kdy nyní již na onom neznámém světě a v životě
posmrtním dítka byla zatím dospěla) i dnu, v který pak nad oběma hroby vyko
nají obě spolčené rodiny obvyklé obřady svatební! Tím míní rodiče, že dostáli
zúplna povinnosti své vůči potomstvu a že když ne zde, aspoň na onom světě
rodiny jejich množiti se budou a synové tu budou, kteří vykonávati budou známé
obřadnosti uctívání předků.

Leč vraťme se ku kroji Korejců. Ještě méně hezký, nevábnějši, nežli muž

ský, jest kroj žen obecného lidu. Dlouhou, bílou suknici přivazujíť si tu vy
soko nad pobřiším a ač tato našich delší, o to kratší jest živůtek, který sotva na

píď široký, pokrývá jen hořejší část poprsí. A že v létě nenosí košile, obnažen
tu pruh těla mezi sukní a kabátcem tak, že matce, dítě kojící; netřeba se ani roze

pínati! Měštanky neb vůbec ženy zámožnější třídy, nosí nejen spodní prádlo.
ale i 'přehazuji si jakousi polozástěru či polosukni přes hlavu a hořejší část těla
tak, ze jako u žen mohamedánů, ze zahalené tváře jen' černé oči zříme, jak zvě
davě a úkradmo si nás! prohlíží. Tyto přehozy bývají různé barvy a tím příjemně
liší se od ostatního bílého kroje. Dámy nejbohatších, kruhů nejvyšších, taneč
nice a pak zpěvačky nosí široké, barvité, bohatě vyšívané a z hedvábí suknice
i tuniky, které v podpáždí sepnuté jsou ozdobným "pasem".

Popisovati podivuhodné kroje mandarinů, císařské družiny, atd., daleko by
r.ás zavedlo. Fantastického zjevu, asijského přepychu, hojnost starobylých krojů
korejskkých uzří cizinec jen tehdy, naskytla-li se mu vzácná příležitost (kterou, žel,
já neměl), býti svědkem slavnostního průvodu císařského. Slujef takový "kur
'dong" a podnětem k němu bývá
vycházka císaře, na př. cesta do
Císařského rnausolea, k oltáři

předků. Průvodu toho súčastní
se několik tisíc d vořenínů a žold
néřů, tito poslední dnes ustupují
vojsku vycvičenému i oděnému
dle vzoru evropského - a ná
klad, vždy veliký, hraditi musí
ubohé poplatnictvo. Máme tu

vyobrazenou jednu takovou fi

gurktľ z průvodu' Do 'nedávna
jezdili tak nejen v slavnostním

průvodu, ale i za všednější po
třebou císařští vyslanci neb ge
nerálové do války se ubirajici l!
Nebylo malé mé překvapení,
když uzřel jsem podivný onen

dopravní prostředek, polonosít-
ka. polovozí, o jednom kole. III.

"Vida tu praděda, či prabábu na- Nejspani1ejiU ze sboru tanečnice císaře korejského
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sich bicyklů," řekl jsem si a divil jsem se, kdy a kde v Asii takou vymyslili s�
nestvůru. - - - -

_

" Korejský lid jest dobře' urostlý, dosti vysoké postavy, asi tak jako II nás
v Čechách!' Pleti, přibli.žně téže, jakou mají Žaponci, barva vlasů i očí černá!
Rysy tváře nejsou jemné a výrazu dosti tupého, málo oduševnělého! Jest .to

tedy v celku krojem, pletí i tváří lid dosti nehezký! Ani mezi dívkami a ženami,
které měl jsem příležitost viděti" nepostřehl jsem líbeznosti, spanilosti a musím
doznati, že Žaponky, o jichž "kráse" ovšem mnoho vybájilo se, i Číňanky mno

hem jsou Korejek hezčí! Ze sboru : tanečnic . císaře korejského vyvoliv -si tu

nejhezčí, dík přímluvě mého ochránce, ministra Kima, zvěčnil jsem si ji na desce
fotografické. Spanilé čtenářky a, krajanky mé,' zajisté souhlasiti budou. (viz
vyobrazení číslo lIL), že krása asi domoven na Koreji není. Tak jak všude
v Asii - a leckdes u nás - ženy nepomáhají přírodě barvičkou! Zde nanáší
siji tak hustě, že mníte tu viděti hlavičku porcelánové loutky. "Ge-sang" zo

vou se tu tanečnice a zpěvačky tyto a celý duchovní život mužů, a více jak polo
vina romancí, povídek, písní korejských toči Se kolem svůdných těch kněžek
uměni I A mnoho-li slzí prolito v domácnostech korejských jen k vůli zároveň
opovrženým i uctívaným, milovaným "ge-sang"! Zotročilé, ženy nedůstojné
postaveni Korejky, podobně jako ono v Číně neb jiných zemích Asie i jinde, jest
vinou toho, že v rodině i kdež by toho bylo lze, výchově dívek věnuje se malá
péče. Mezi tisíci jedna Korejka umí psáti, čísti. Jen v kruzích nejvyšších po
přáváno bývá dívkám jakéhosi povrchního vzdělání. Misijní školy ovšem v mno...

hérn již a ku Iepšímu změnily, pokud možno to bylo, zastaralý zlořád, to jest
však jen kapka vody do moře potřeby. Za to však "ge-sang" již z mládí k to-
111u jsou vychovávány, aby se líbily, aby duchaplným hovorem, znalostí dějin,
literatury (skrovničké ovšem), vyprávěním povídek, zpěvem (dosti zamlouvají
cim se našemu sluchu), hudbou, veršováním, malováním na hedváb atd., dovedly
pobaviti, muže okouzliti, Podnikaví Korejci od chudých rodičů kupují dívky"
hezkého jsou-li zjevu a dosti nadané, a popřejice jim nejlepší - pro Koreu
ovšem -- výchovy, vycvičí si je na "ge-sang", které případně později prodají
jinému podnikateli, případně ctiteli, za konkubinu. Jest ovšem několik druhů ..

řekl bych stupnic "ge-sang", 'z.nichž ona nejnižší vrstva nejméně vzdělaná a vy ..

cvičená již úzce hraničí na více ještě opovrženou třídu a kastu -- veřejných ne ..

věstek. Těchtoposlednějších, tvorů nešťastných, není tu sice tolik, jako v Ža
ponsku,. ale přece dostatek, abychom usoudili, že s morálkou to tam daleko za

mořem ,,"mezi barbarskými pronárody" o nic není lépe, nežli u nás. - Korejský
šlechtic, "bohatý kupčík, který má doma jednu neb i více žen (z nichž však jen
prvá právoplatnou jest manželkou, druhé jsouce jen milostnicemi), v nudných
chvílích sézve si přátele' a baví je; ve veřejných místnostech, pozvanými ge-sang",
�iné ','�;ípavy tu

.

téměř" neni!
, 'Divadla, krom čínských podružných, Korejci ne..

mají,:'aniž:',Quěéh "hudebnich" srní, na něž pobřežní Čína tak bohatou! A mo

dou )q, ,;'1{e."'�aždý'� kdo jen poněkud dbá svého postavení, vydržuje si některou
� '�geT�a4ť:'�� hledaje, u ní, čeho se mu doma nedostává.

: K1\jé�tě:�iri� kasta žen tú na' Koreji, tak zvané "mu-tang", čarodějky, zakli

l1aeky�:détQ(:)nŮ.: ......,..., Ač' aevyhnutelny potřebám lidu tak pověrečnému, pova

��My.,ď;J�qpl hl.. za ; kastu nízkoťt, opovrženou, bydleti musí mimo hradeb měst,
,�yno.i�jleji*h rtesmí ucházeti se o úřady, v manželství nepojme je žádný slušný
lrt�g.�$Q'l,lť také většinou nep:r�Y'dáný, bezdětny l Lehce je poznati nejen dle

krqJer'al& 1):Hé, podivného účesu; �osíť obrovský na hlavě závitek svých i kou

rie{ty�h';'vl�siL' o:,Rekrutují se 'vlětŠ.(nQ�tt-·p::le�i�Iidem obecným. Ale jsou i případy,
l{�::n�k!:��;,z"dívek nejlepší, třídy. (sr;;a,dx•.hysterii, snad v úmyslu ujíti nenávi-

,děri�mu sňatku, uvolniti pouta svá) prohlásí', že posedlá jest duchem, jenž nutká
ji, by stala se jeho služebnici! V takém případu vyhostí ji rodina částečně neb
vůbec nadobro, Mnohéz ��m1l;-:-t�n.g"j kupuji děvčátka od chuďasů a přenáší na



ně "moc svých kouzel", vycho
vávajíce sobě ochotných učed
nic, nový to zdroj větších ještě
pňjrnů l Některými z vladařů ko

rejských, patrně osvícenějšími.
byly "mu-tang" i jejich starší
konkurenti, mužští zaklínači du
chů, pronásledováni, ale, marne

jest a bude bojovati proti hlou

posti lidské! Hlavní působnosti,
jak mužských, tak ženských těch

šejdířů jest vyhánění nemoci a

zlých démonů, uráčilo-li se jim
kde se usaditi. Obecný lid na

Koreji, jako mnohde jinde, po
važuje kteroukoliv nemoc za vliv

nepřátelského démona, neb za

pomstu některého z uražených
bůžků, duŠí zatracenců, atd. Vy
hání tyto démony všelikými kej
kly, při nichž buben a jiné ne-

melodické nástroje hrají hlavní roli. Jak zatvrzelými - a nehudebními - jsou
tito démoni, měl jsem priležitost poznati, když v nejbližším mém sousedství
v Seoulu rozstonal se starší muž a po celé čtyři dny a noci, střidajice se, tři "mu
tang" se žákyněmi svými zpěvným zaříkáním a pekelnou muzikou snažily se

přemluviti původce zla, aby opustil nernocného a jinam . vjel! Já býti oním dé
mopem, byl bych vyjel z kůže nemocného i své vlastní už hned v prvý den! A11i
když zemřel nešťastník onen, neutichly "mu-tang", vždyť musily nyní plašiti
duši zemřelého i démona, který ho. byl posedl, od dveří příbytku, aby pozůstalí
jimi neutrpěli. - Ani při svatbě nesmí "mu-tang" chyběti! Abych nejen byl
svědkem svatebních obřadů korejských, ale směl je také fotografovati, obětoval
jsem dosti slušný obnos. Obdarovav jistési novomanžele, do příbytku jejich
povolal jsem "mu-tang" a tu v mé přítomnosti dal jsem odbýti veškeré obřad
nosti. Dostavily se dvě "mu-tang" (na našem vyobrazení jedna, držící .ze zadu
svatební korunu nad nevěstou, není, krom vztýčených paží, viditelnou), dvě jejich
malé žačky a dvě přisluhující služebnice I Ženich oblečen v starý obřadní kroj
korejský, nevěsta vyšňořena krojem bohatě vyšívaným, se širokými rukávy, na

něž vyšity jsou znaky manželské věrnosti, plodnosti atd. Nízký stoleček ·připra:.
ven pro ony obřadní pokrmy a nápoje, jež navzájem si podají a ochutnají novo

manželé a z nichž část na zem rozdrobí a vylijí, aby i duše hladové, kolem blou
dící, účast vzali na "hodech" ! Hlavním obřadem, jež "mu-tang" vykonati musí,
jest zaplašení zlobohů a vyhnání nečistých démonů z nevěsty - nu a snad také
ze ženicha. Jen tak lze očekávati, že manželství bude šťastno a bohatě obdařeno

syny. Jediné věci opomněli jsme, nevyhnutelné. Když svatba v pravdě odbývá
se - nevěsta musí míti víčka zalepena a teprve po ukončení závěrečné ceremo
nie odlepí se jí teplou vodou! Neznám význam tohoto obřadu, patrně 'nazna
čeno tím, že žena má býti slepě poslušna muže. To činí Korejka jen do jisté
míry. Tolik svobody zachovala si žena i tam, kde obchodují s ní, kupují ji divoši
neb polodivoši, že poslouchá, jen když chce! Po celou dobu obřadů stojí ne

věsta, jejíž tváře na prst tlouštky jsou pomalovány bílou a červenou 'barvou,
nehybná jako socha. Starodávné předpisy vyžadují, aby nevěsta ni slůvkem na

[evo nedala, že udělen jí byl dar řeči. Tvrzeno mi bylo, a znalci dlouholetí Ko
reje psali o tom zť v kruzích nejvyšších od mladé ženy požadováno, 'by v prvé
t} dny, měsíce na nikoho ani z členů rodiny nemluvila, a to 'pn'é -dny ·pr.v 'arii
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ne na svého chotě, To ovšem věru těžko. k uvěření! Jaký jest tu život.rodinný?
Žijí-li tu v šťastném manželství? Otáže se zajisté asi každá z milých mých kra
janek. Na to povšechně nesnadno odpověděti. Štěstí, spokojenost snaze i tu
nalézti lze mezi lidem chudším, než středního sťavu. Že u těch společně oba
manželé musí pracovati, by rodinu vyživili, že muži nemožno míti kromě man

i.elky, žen pobočních neb hyriti s "ge-sang", udržuje život rodinný a činí styky
mezi oběma upřímnější, srdečnější. Ale že tu, jako. v Asii - i leckdes jinde -

�ťna není muži rovnou, není s ním na téže duchovní úrovni, nepoživá patřičné,
pHslušné jí úcty, ničí již v zárodku onen pravý podklad, na němž každé manžel
ství má býti založeno. Není tu svazu duchovního, muž nevidí tu, nemá v ženě
nejvěrnějšího, nejupřimnějšiho přitele, tak úzce súčastněného na žití chotě, jako
jest to tam, kde osvícený duch zlomil již okovy žen. Rozvody jsou tu na Ko

reji, obyčejné, ovšem daleko ne tak všední jako v "pokročilé" požitkářské Ame
rice. Jednou z hlavních příčinu tu na Koreji, jako. v Číně, jest bezdětí v man

želství. - - - -

Tak jako v Číně, tak úplně naopak Žaponska, na ulicích měst Korejských
před většinou krámů zboží vyloženo tak, že takřka vše vidíme, co se v zemi vy
rábí -: aneb co se sem přiváží. Al tu vidíme jak řemesla a umění korejská,
kdysi na úrovni čínských poklesla. Na prstech spočítali bychom ty předměty,
které by za to stály, bychom si je koupili, přivezli s sebou jakožto ukázku asij
ského vkusu, umění. V Žaponsku, v Číně nestačili bychom se obdivovat, celá

jmění mohli bychom utráceti v nakupování krásných předmětů, ať v dřevě, kovu.
porcelánu, atd, Vidno ze všeho, jak korejský národ dobou posledních stáletí

poklesl, Lid utiskovaný mandariny, poplatky zatížený, přestal tvořiti, žije v po
měrné chudobě, Jen ta zem zůstala bohatou, úrodnou, jak vidíme z množství
obilin a zelenin všude tu na ulicích na obrovských ošatkách rozložených a neni
divu, že Žaponci, jejichž vlast, ostrovní říše téměř přelidněna, chtivě pohlíželi po
zemi tak úrodné, kdež by se siřiti mohli, kdež obrovské zásobárny jsou, z nichž

po staletí nuceni byli dovážeti si potravin. Jdeme-li ulicemi, mimo. středu ob

chodního, chodíme tu jako v Číně mezi dvěma zděmi; stavíť i tu domky tak,
že na ulici oken nemají. I tu nemiluje lid, aby zvědavci pohlíželi mu do vnitř

jeho obydlí.. Přibytky jsou malé, nízké, v zimě chudě vytápěny, často. jen sla
mou, a to vytápí se jen v hlavní jizbici, ložnici, ona část cihlové podpodlahy, jež
zvýšena, obrovskou jest, středověkou pecí. Přenocujete-li na ní, pečete se na

jedné a mrznete na druhé straně těla. Příbytky ty jsou skoro vesměs dosti ne

čisté a plné všelikého hmyzu, jehož jméno v slušné společnosti někde u nás ani

vysloviti nesmíme. Přibytky bohatých jsou sice čistší, ale daleko od našeho
na čistotu měritka. V zimě nosí se tentýž jako v letě kroj, jen že podšit vatou

u chudších, u bohatých kromě toho kožešinou jest okrášlen. Že Korea a sou..

sedni země mnoho mají divoké zvěře, vhodné srsti na kožešiny, neni tu o rozma

nitost v kožešinách žádné nouze. A jsou tu tedy také poměrně levny. Na dve
řích' do některých z pfibytků na hlavní ulici také i na okenici přilepené vidíme
na papíru barevné obrazce všelikých podivných zvířat neb . bůžků : dobři skřít
kové jsou to a ochránci domu. Chrání proti nemoci, ohni, zlodějům atd. Kou

píte je za několik centů. Jaká laciná to ochrana! A jestli někdy neosvědči se,
spálí se a koupí se nové lepší; působivějši. Papír, na 'němž strakatiny ty tištěny
neb malovány jsou, jest obdivuhoné trvanlivosti a snad nejlepší na světě. Zho
toven jest ručně z různých rostlin, na pro. také z moruše a používá se ho tu všude
na místo skla do oken. V Žaponsku vylepují ním celé stěny, to jest celé stěny
nejsou ničím jiným nežli několik archů papíru napnutým do tenoučkých rámců

bambusových nebo dřevěných. Tak jak skromným jest příbytek Korejce, tak
skrovné jsou jeho ostatní požadavky na život. Příprava pokrmů i součástek
jsou jednoduché, Korejec jest jako byli sousedé jeho Žaponci do nedávna a vět
šina Číňané dosud jest, více odkázán na stravu rostlinnou nežli živočišnou. Maso



jí se tu jen skoro výlučně vepřové, dobytek hovězí jsa potažnýrn, sní se jen teh

dy, když pro ne1l10C, stáří musí se zabíti. Kus, který zcepeněl, vandruje do
hrnců nejen nejchudších. Rýže a různé druhy obilí; zeleniny, jsou nejhlavněj
širni potravinami.

Korejci jsou také dosti střídmí, pokud nápojů se dotýče. Nejoblíbenější
nápoj jest rýžové víno. Snad by jim neškodilo, kdyby měli a pili dobrého ohni
vého vína 7. hroznů. Snad by se jim krev více rozproudila. Jsoutě až hrůza neteční,
až poněkud i zasmušilí. Kdož příležitost měl je dobře, poznati, vypráví o nich,
že jsou dosti poctiví, upřimni, povahy přímé, něco, co o Žaponcích nesnadno

říci, jest, leda lidmi nejvýš stranickými. - V Seoulu jest celá čtvrt žaponská. A
.tak ve všech městech přístavních. Líší se velice a ve prospěch Žaponců od ko

rejských čistotou, spořádanosti, živostí obchodní a podnikavostí ducha žapon
ského. Ale všeliká tu také sebranka ze Žaponska, nadutá, šejdířská cháska,
která těží z hloupého, důvěřivého lidu korejského jako Židé v Polsku a na

Rusi z prostičkých "chlopů" a "mužíků". Žaponci byli a jsou na Koreji nená
viděni většinou lidu. Snad by se Rusům snáze podařilo získati si tu pfizné. Ve
válce a hordami vojenskými si je ovšem ani Rusko získati nernůže.

Vzdělání jakéhokoliv lid korejský postrádá úplně. Kdežto v Žaponsku
dnes čte i ten "kuli", který na místo koně zapřáhne se vám a táhne vás ve vozí
čku (vozíčky tyto původu pr)' severo-amerického dnes všude ve východních mě
stech Asie, tedy i na Korei četně v užívání jsou) málo který z Korejců písma
znalý jest. A pak jen písma národního, alfabetně slabikového. Tak zv. vzdě
lanci užívají jen značkového, složitého písma čínského a kromě jazyka korej
ského, který lepšího zvuku jsa nemá nic společného, příbuzného ani s čínským,
ani s žaponským, užívají řeči pekingské (mandarinštiny) jako jazyka ušlechtilé
ho, literátů a diplomatů. Také co se náboženství Korejců týče, máme tu směs
lidového, starého náboženství, hloupé pověry, demonismu (podobného šamani
smu středo- a severo-asijskému) s mravoučnými předpisy mudrce Konfucia
(a jeho předchůdců), kterého přidržuje se třída vzdělanější. Ale i ta a dle po
třeby k těmže pověrám lidu béře útočiště, když okolnosti a zvyky toho vyža
duji. Schátralé znetvořeni Buddhismu také dostalo se sem z Číny a přispívá
ku rozmanitosti nadpřirozeného .světa korejského. Na vyobrazení číslo 5. spa
tříme na jeden z oltáříků a na čtvero ze sta bůžků jednoho z klášterů a božiště

. buddhistického v okolí Seoulu.
.

Ubohý lid korejský! Oživil si
vodu. zem, skály, stromy, legiony
skřitků, duchů, dernonů a vyhá
jil si jich většinu zlou, člověku
nepřejici. Alby se jich uchránil,
béře útočiště ku kouzelníkům,
kněžím šejdířům a nelituje žád
né oběti. Nenarodí se, neoženi,
neumře, nesmí. býti pochován,
bez placené rady a bez pomoci
všelijakých kejklirů. Z kamene,
dřeva tesá, řeže všude, hlavně
na rozcestích, na hlavních silni
cích. na skalách a horách vyzna
čených podivutvárné, pitvorné
"mirioky", doma je má, na poli.
v zahradě, na dveřích a jejich
milosti se doprošuje! Krom to

ho a ovšem v dětinné povinno-
sti uctívají Korejci jako Číňané
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a Žaponci duše zemřelých předků, členů rodiny, své ! Ubozí! Kdežto u nás.
hašteří, nenávidí se tak mnozí členové rodin a život sobě ztrpčují pouze za.
žití, hle tu Korejci a- v Čině, bojí se ještě a to nejvíce jejich mstivých, ješitných
duší I Proto tolik obřadností, ohledů při pohřbech, proto tolik posmrtnich,
uctívání. aby duše spokojeny a vděčny nechaly Vás na pokoji, Vám by1y na

kloněny, nad Vámi držely ochranou ruku. Chce-li se Vám kdo pomstíti, utopí..
se ve Vaší studni, zabije se na Vašem pozemku! Krom opletek se soudy, nej
hroznější to nestvůra všeobecných zde zneř izeni, které vám na krk poslal, ví;
ze bude míti práva vás po smrti strašiti! Smějete se, čtenáři, Chybujete t,
Miliony lidí věří tomu - a trpí tím!. Mnohdy ovšem také a právě tím uchrání.
se zlých skutků. Podám zde jen jedinou malou ukázku takové pověry: Vra
ceje se z procházky do hor okolí Seoulského, k vesnici přišel jsem, kde za.

humnami sotva sto kroků od jedné chalupy; na stromě přivázány byly dva.
podlouhlé koše, z nichž .vycházel smrdutý, k nesnešeni puch, Bylyť v nich,
jen v hadřík zavinuté mrtvoly děcké. Zemřelo-li tu totiž děcko do jistého
stáři a za jistých okolností, vynesou mrtvolu jeho z jizby na rychlo udělaným.
otvorem ve stěně) načež otvor ten spěšně zase zatmelí se, zazdí, aby duše ze

mřelého prokletá (proč?) a bloudící- nenalezla zpáteční cestu a mrtvola v ko
šiku pověsí se na stromě, z něhož patrně duše slézti nemůže.

Ale dosti již o Koreji.
*

Jsa v Newchwangu hostěn několika vyššími ruskými důstojníky, podivit
jsem se velice, jak jsouce tak poblíže Žaponské říše, tak málo věděli o veliké
moci válečné svých soupeřů. A ti z důstojníků, kdož v boji o Peking měli při
ležitost na své vlastní oči uzříti, jak vzorné vyzbrojení a dopravu, tak statečnost
a vlasteneckou mysl Žaponcův, přece velmi podcefíovali Žaponce. Později,

plavě se po řece Amuru
na cestě své na příč Sibiři,
i z úst generálů ruských
mnohý slyšel jsem výrok,
jenž překvapil mne a uji
stil v náhledu mém, že

jsouce Rusové nedostatek
\ připraveni a příliš důvěfí-:

ví ve vlastní moc, v prvých
nárazech se Žaponci, až
válka propukne, nemile.
budou .

sklamáni a překva
peni. Jak až dosud osvěd

čily' se býti odůvodněny
mé obavy l Jak třeba bude

.

Rusku napnout veškerých
sil, aby 'trpaslíky", Žaponce
pokořilo. pojistilo si pan
ství .svého k dal�íi:nu vý-

. voji velkého asijského Ru
ska tak nevyhnutelně po-:
třebněho, v Manžursktt a

snoň,
.

ne-li 'i' na Koreji.'.

. Že Manžursko musí státi
se' ruským územím, při

. 'poušti všichni jen poně
kucl střízlivě usuzující ne,...

přátelé Rusů - Angliča-

*

VI.
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né. Celá Východní Sibíř,
význam obrovské dráhy
tratí na. významu, nejsou-li
Rusku zabezpečeny přísta
vy v zimě nezamrzající, a

takovým jest Dalný, Port
Artur a Newchwang. Ov
šem poruštěním Manžur
ska zasažena rána v tvář
nynější dynastii čínské. -

Pocházíť tato z Manžur
ska, jsou Mukden a staré
císařské tu hroby palla
diem nyní vládnoucích v

Číně Manžurů. A nesmíme
také opomenouti, že Man
žursko jest zemí neméně
úrodnou než Korea, že na

kovy i uhli bohatou jest a

poměrně ještě málo zalid
něnou, že tedy i pro vystě
hovalce z Rusie jest tu

pole obrovské, A že tll žije
několik národností: myslí
Rusové, zemi tu snadněji VII.

podmaněnu udržeti, poru- Na trati transtbířské dráhy.
štiti. 'Žijíť tu Manžurové,
Tnnguzové, Gilyakové, Soloni, Daurové, a přistěhovali (po staletí již) Číňané a

od roku 1868 také Korejci, tito počtem asi 50-60 tisíc duší. Některé části
Manžurska téměf nejsou ještě ani prozkoumány a jsouce velice lesnaté, jsou
bohaté divokou zvěří. Velikosť Manžurska jest skoro 400,000 čtverečních
mil, obyvatelstva tu kolem dvaceti milionů, tedy jak zřejmo, na velikost země
malý to počet obyvatelstva. Jižní část Manžurska jest nejvíce zalidněna. Po
věstné jest Manžursko hordami loupežníků, hlízovitou rostlinou "ginseng"
a svými boby. Z posledních "koláče", pokrutiny vyváží se do Číny a více je
ště do Žapanska, kdež krmí se jimi dobytek - neb hnojí pole. "Ginseng", to

jest hlíza rostliny té, v horách divoce rostoucí, od dávných časů sbírána zvlášt
ními. lovci, v čínské léčbě zaujímá místo nejpřednější. Číňané bájí o ní,' že
Jest lékem posilujícím, který vlévá do žil i nejsešlejších starců bujarost mládí
a proto téměř vyvažuje se tu zlatem. Vybájené té léčivosti a účinkův "aírodi
siatských" však "Ginseng" nemá a těžko chápe se, kde že vzala se ta víra v lék
u lidí, kteří přece po staletí měli příležitost přesvědčiti se o nicotnosti dryáčni
ckého vychvalování. Poslední dobou někteří podnikaví Američané dali se do
sázeni této rostliny, jejíž nejbližší příbuzný roste i v Americe divoce, ale který
Číňan, když dovážeti jej počali ze Spojených Států do Číny, zavrhl jako po
strádající "síly a účinnosti" manžurského. Loupežníci, hlavně pořični, jsou
v Manžursku ránou morovou. Nikdo . necestuje ani po zemi, ani po řekách,
aniž by si dříve nekoupil pas a ochranu od pohlavárů loupežníků, kteří zcela
neostychavě bydlí ve všech větších městech, byvše tu trpěni mandariny vlády
čínské buď ze strachu, buď poněvadž i tu ·platí 'jedna ruka .druhou myje".

Když Rusové vystavěli Manžurskou dráhu, počali potírati loupežníky,
pokud vlastní jejich zájmy toho vyžadovaly - a ne více! Tím ovšem zlo vyhu
beno nebylo. Manžurové jsou lid srdnatý, pěkně urostlý. Nápadné jsou Man

žurky pěknou postavou, světlejší Číňanek pletí, podivnými účesy, nezmrzače"·
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lými nožkami (tedy líší se velice a na prospěch svůj od s.vých sester Číňanek)
a větší nežli u Číňanek svobodou, které se těší od dob pradávných. Ponebi
Manžurska jest většinou rázu vnitrozenmího. V létě tu úmorné vedro, zimy ne

méně kruté jsou. 'Poříčí řeky Liau, od Newchwangu do Mukdenu, jest v letě,

zaplavováno, nezdravo. Komárů tu jako v Aljašce. Snadno dovedu si před..
,

staviti útrapy ruského vojska, tu nyní již po měsíce proti Žaponcům utáboře
ného. Obrovské deště, pravé průtrže to mračen, jsou tu obyčejnými v době
letní. Proto po zemi cestuje se tu, zboží do Číny vyváží jen v době zimni,
Pak vychází odtud celé karavany - na pře zmrzlé zvěřiny, které jdou až i do
Pekingu. Já sám jídal zvěřinu tu ještě v únoru, když bydlel jsem mezi valy
hlavního města říše čínské, Platili jsme tehdy 15 centů mexických - 7% c,

amerického zlata - za jednoho manžurského bažanta. Jak národnost tak ja
zyk manžurský úplně odlišným jest čínského. Jazykem tím hovoří však již jen
menšina lidu. Byliť se Manžurové po dobytí Číny, tak přispůsobili veliké
vzdělanosti čínské, že pomalu přijali i jazyk podmaněnců. Ač pobyt můj
v Manžursku kratičký byl a obmezil, se jen na pobřeží, přece měl jsem příle
žitost poznati, jak Rusové hleděli si rozšafnou, umírněnou vládou získati pří ....

zeň lidu a jak se jim to dařilo. Nepochybuji, že se tu domorodcům Rusové
lépe zamlouvají, nežli Žaponci. Kdyby různí ti zpravodajové do anglických
a severoamerických časopisů byli na místo do hotelu v Žaponsku, ve Vladivo
stoku, v Newchwangu byli cestovali do nitrozemí a delším pobytem a na 'mí
stech nejvýše zákopnických poznati tam Rusy a práci jejich civilisačni, seznali,
jak počínají si ve stycích s domorodci kdekoli v Asii,' oč by s větší úctou mlu
vili o velikém tom národu, který, že hanebnou má a s duchem novodoby v ro

zepři vládu; ovšem má, míti musí, mnoho chyb, který však opět vyniká skvě

Iýrni vlastnostmi, které bychom tu v Severní Americe, v Anglii, v Německu,
v zemích vychloubajících se nejvyšší vzdělaností, velice povzácnu nalézali jen
mezi jednotlivci. Karrikují Rusa, představujice jej jako medvěda. neb ne

ohrabaného, .přihlouplého, obrovského jonáka. Pravda, Rus jest pomalý, ne

však neohrabaný, dušq lidu zatížena porobou, tmářstvím. Ale jak v našich
českých pohádkách, z hloupého Honzy vykřeše se hrdina, tak z ruského

prostého muže, jehož duše vždy hloubavá, pro vše veliké zanícená, spí pod
pavučinami, přes noc stane se pionýr. Dejte lidu ruskému jen dvacet let
z těch čtyřiceti, které mělo Žaponsko ku, svému vývoji. A byť i pomalý v po
rovnání s Anglosasem zimničné činnosti, hle, co tu Rus vytvořil dobou posled
ních třiceti let v Asii! Ve střední Asii jest nyní 'kvetoucí fiše, Sibiř vzkvétá
a obrovskou protnuta jest dráhou. Má nyní tepnu, kterou oživuje tělo velikáše.
Vizme jen, co v Manžursku vykonalo Rusko za čtyři leta! V pustinách vy
rostla veliká města Port Artur, Dalny, Vostok, Charbin, nevystavěli podniká
ví kapitalisté, jednotlivci, jako, v Americe, vystavěla je nákladem miliardy
vláda pro následujici, hned v průlom řítící se ruské zákopníky západní, slovan
ské vzdělanosti. Kde dobyvatelé, vojínové připravují půdu, ovšem zanechá

vají za sebou nehezké, lidstva nedůstojné stopy ohně a meče, podmaňování
slabších silnějšími. Nikde však nebyly ty stopy v poměru tak malé, jako na

oněch silnicích výbojných tažení, kudy valila se ruská vojska. Jen ať vzpo
menou si Angličané dob, kdy zakládali panství v' Indii - o jiných národno
stech ani nemluvě! Jest to ovšem smutný zjev, že 'lidstvo ještě dnes rozpory
svých "rodin" řešiti musí mečem, ale nucen-li již jsem počítati se skutečností,
přeji Rusům, aby navždy zůstalo jim Manžursko zajištěno. Neníť v Manžur
sku jednotného lidu, který by byť i do budoucnosti hledě, schopen byl samo-'

správy, Také na cestě mé na přič Sibíří měl jsem příležitost poznati, že do
morodcům pod vládou ruskou na jisto lépe daří se, nežli by se dařilo pod vlá
dotl Angličanů - neb Žaponců. Pohledněrnež jen na pře na vyobrazení číslo
8., na dobrosrdečnou tvář ruského pana ,poštmistra a vypasené postavičky zají-



mavých Buriatů, původ
ních obyvatel Bajkalska.
Ve stycích s domorodci

asijskými, Rus, hlavně Si
bířan, nejlépe projevuje
slovanskou dobrosrdečnost
'a té kdyby byla měla vláda
ruská aspoň polovinu tolik
vůči Polákům, Malorusům,
Finům, dnes jméno Slova
nů, Rusů, větší těšilo by se

úctě; méně bylo by nepřá
tel. Na Sibiři jest osobní

svobody více, výkvět Pol
ska i Rusie působil tu mezi

lidem, vědomí zákopnické
práce, široširý ten svět již
svým ovzduším působil, že
Sibířan pokročilejším jest
doma za peci žijícího, ještě
v upomínce a ve stínu pán
ské knuty, mužíka. Vzpo
mínám si na tebe, Sibiři, že
viděl jsem tě v kratičkém
tvém jaru a na počátku le

ta, kdy spanila byla jsi, vy
šňořena kvítím! Kdo by
tehda hledal v tobě Sibíř, jejíž pouhé jméno postrachem bylo světa. Dosti
Spl ávné, avšak jednostranné popisy Sibíře těmi, kdož za přesvědčení tu mučed

nicky trpěli, neb těmi, kdož v honbě za sensační lícní pro časopisy pfišli sem.

Sibiř jaká byla před dvaceti lety a dnes jakou jest, to věru dvě různé jsou země.
Nenif Sibíř všude zemí strnulou v mrazivém objetí ledového muže. Pi-i její
veliké rozloze, srozumitelno, že tu takové jsou rozdíly podnebí, jaké jsou na 'pr",
mezi Dakotou, Nebraskou - a Aljaškou. Krajiny na pi". jižní od Amuru a Sil
ky (do nedávná Číně patrici}, Usursko, Primorsko, Zabajkalsko atd., JSOll ze

mě zdravé, o nic krutějšího ponebí, nežli mnohé ze států této unie Severo-ame
rické, kdež miliony lidu očekává slibná budoucnost. Velká jsou tu již - na si

biřské, ruské poměry - města, výstavná, pokročilá, kde musea jsou, nechybí
knihovny veřejné, kde hleděno ku vzdělání vrstev nejširších - a kde, nebýti
zastaralé, zpátečnické vlády, úplatného úřadnictva, věru lépe bylo by žíti, nežli
kdekoliv mezi těmi národy, jichž členové dnes. opovržlivě mluví o našich bra
trech slovanských! Opětuji, že Rus pomalý jest - a skoro myslím, že to

předností jeho a ne chybou. Sibíř jest tedy Sibiř i a ne Severní Amerikou nebo

Žaponskern. To viděl jsem nejlépe, když kotvívali jsme nebo pripřež měnili
v kozáckých osadách na březích Amuru a Šilky. Ovšem kozáci jsou vojáci,
polni práci málo nakloněni a osady jejich proto nesnesou porovnání s osadami
sedláků, jimiž nyní dráhou sibiřskou tak zalidňovati se počala široširá země ta.

Vzpomínám sobě, že kdysi i Češi pozváni, aby se na Sibiři usazovali. Hnutí
tomu v Čechách přál nebožtík nezapomenutelný Vojta Náprstek, I z Ameri

ky povoláno vládou ruskou poselství, aby na výzkum vyšli Češi. (Pan Letovský,
jehož dojmy, žel, nikdy nevyšly tiskem). Pi-i pohledu na chudičké kozačky,
(viz obr. číslo. 9.) a naše americké farmáře, nikdo nebude zajisté litovati, že roz

hodl se pro zemi, která má veliké své vady, kde však rozkvetl stát lidu zbudo

vaný na zásadách jen lidových. Ovšem by tam na Sibiři píle česká v porovnání
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VIII.

Sibiřský poštovní ňředaík a dva Buriaté (domorodci)
v okolí jezera bajkalského,



s nejpracovitějším muži
.kern - a ne tedy s poně
kud lenošivým lidem ko
záckým, zářila jako světlo
elektrické nad svíčkou. --:-'
Nejen na Sibíři, ale i y
Manžursku, žily tehdaw
době mé cesty a dnes jich
tam ještě více, rodiny Ce
chů. Tak na pro, ve Vladi
vostoku žije Čechů celý tu
cet. Největší tu obchod
hudebninami i nástroji hu
debními vlastní p. Jelínek;
vynikajícím členem .rusko
čínské banky je p. J. SmQ.:.
lík, správcem ostrova Pu
ťakinu jiný upřímný náš
vlastenec, p. Marek; pivo
vaří tam český sládek atd.
Jásám, byv požádán' o to,
poslal jsem z Prahy na .Si
biř i do Manžurska něko
lik krajanů! Mezi nimi če
ského kapelníka jednomu
z pluků kozáckých. Kdož
ví, v které posádce Man-

žurska dnes českých mistrů skladatelů zvoní krásné harmonie vojsku ku potěše
i k povzbuzení. ,_ Nezapomenutelné strávil jsem mezi nimi chvíle, slazené upo
mínkami na vlast, srdečnost krajanskou. O tom však, krajané milí, až snad

někdy jindy.
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IX.

Kozačky prodávají mléko cestujícím po řece Amuru.

Pisen.

JiĚŽELA dívka, běžela,
hlavička jen jí hořela

plápolem lásky a tužby.
Octla se v náručí družby.

Tvářička zbledla v okamžik,
za radost přišel stesk a vzlyk,
z oka jen slzy se řinou. -'

Čí je to, panenko, vinou?

Hubička stíhá hubičku,
až má jak růže tvářičku

a ples a rozkoš jen v duši.

Poskokem srdéčko buší.



'ro kalendář uJlmtrlkán" napsal Prof. �.�. Rr'1.

DLE sčítání lidu, provedeného roku 1900, Spojené Státy 'mají 75,994,575 obyva
tel, z nichž jest 51 procento mužův a 49 procent žen. V tom není zahrnuto
obyvatelstvo Alasky, ani Hawaiských ostrovů. Ve statistice práce bere se

-ohled pouze na osoby mající nad 10 let věku, a takových napočtěno neselých pade
·sát osm milionů a sice 29,703,440 mužů a 28,246,384 žen. Užitečnou prací zaměst
Jlává se těchto dospělejších něco málo více �ež polovice, totiž 29,2'87,070. Mužů
pracuje 23.7, žen 5.3 milionů, na jeden tisíc mužů připadá tedy 800 dělníků, na

tisíc žen 188 dělnic. "Dělníkem" rozumí se vůbec člověk, který koná užitečnou
prací, ať už na farmě, v továrně, v dolech, v bance, nebo za redakčním stolkem,
anebo v síních kongresu. V každém tisíci pracovníků ve Spojených Státech na

jdeme 817 mužův a 183 ženy; přibližně vzato, poměr dělníků k dělnicím jest asi
jako 'devět ku dvěma, to jest, z jedenácti pracovníků jest devět mužův a dvě ženy.
Účelem této rozpravy jest prozkoumati statistická data o práci žen ve Spojených
Státech a vytknouti národohospodářský i společenský význam ženské práce v naší
republice.

Bylo by nemožno bez důkladné úvahy souditi, zdali jest dobrým či špatným
znamením pro naši zemi, že procento pracujících žert v naší zemi stále stoupá.
Roku 1880 pracovalo jenom 147 žen z tisíce, deset let později už 170 a v posled
ním roce století už 188. Od posledního sčítání uplynula již čtyry leta, ale posud
není viděti, že by procento' pracujících žen klesalo. A· co jest zvláště významno :

v naší zemi ženy pracují ve všech oborech práce, zemědělskš., tovární, řemeslné,
obchodní, dopravní, professionelní i osobní a domácí, ve kterých pracují muži, vy
jímaje pouze vojenství, hasičství a napínáni elektrických drátů. To jest nejvý
mluvnějším 'důkazem, že v oboru práce žena má ve Spojených Státech úplnou svo

bodu jako sotva kde jinde, neboť ona povolání, která jsou jí zavřena, vyžadují síly
a odvahy a právem mohou býti ponechána mužům.

V desetiletí 1890-1900 procento pracujících žen stouplo ve všech oborech,
vyjímaje toliko obor domácí a osobní služby, ve kterém se jeví značnější úbytek;
roku 1890 ženy dodávaly 395 služebných atd. v tisíci, roku 1900 už jen 375. Za to
v obchodu a dopravě ženy dodávají 10'6 dělnic z tisíce proti 69 před deseti lety a 34

před dvaceti lety, poněvadž dnes mnohem více žen a dívek je zaměstnáno jako kler
kové a prodavačky. V továrnách a řemeslech procento žen zaměstnaných stouplo
jenom nepatrně, v učených professích o něco více (se 330 na 342 v tisíci). Muži
ustupují ženám hlavně v oboru. vedení knih a účetnictví, ve kterém pracuje 291 žen
v tisíci dělníků proti 174"před deseti lety; dále v oboru těsnopiscův a typewriterů
(ženy 766 z tisíce proti 636), a v oboru telegrafie a telefonie (301 proti 162). Pro
davaček je 244 v tisíci proti 221, ženských klerků 135 proti 115. V oboru práce to
vární a řemeslné nejvíce žen přibylo v hrnčířství, .cukrářství, kufrařství a výrobě
vakův a v tabáčnictví a doutníkářství. Za to jich ubylo (percentuálně, ne ve sku
tečném počtu) v textilním průmyslu, papírnictví a výrobě zboží kaučukového.

Ve mnohých oborech práce ženy počtem předčí muže, to' jest, dodávají nad
pět set dělnic v tisíci. Jsou to většinou povolání převážně ženská,' ale v některých
silně soutěží s muži. Jest na příklad zcela přírozeno, že šičky, švadleny a mo

(lístky čítaj] 986 z tisíce v těchto řemeslech, hospodyně a správkyně domů 947, oše
třovatelky a babičky porodní 899, pradleny 869, majitelky strávních domů" a noc

leháren 834, služky a číšnice 823. . Ale muže vytlačují učitelky počtem 734 v tisíci,
stenografistky a typewriterky 766, učitelky hudby 563, knihařky 516. Ženy předčí
muže také v těchto oborech: ve ,výrobě papírových bedniček S20, ve výrobě košil,
límcův a manšet 785, v punčochářství 732, v rukavičkářství 633. v hedvábnictví
596. Bez mála polovici pracovníků ženy tvoří: v malířství 443 z tisíce. ve výrobě
koberců 465 a v bavlr.ěných přádelnách 489.
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Každý myslící občan bude se tázati: Je-li prospéšno ženám samým i celé zemi,
.že tolik jich pracuje, a to zejména v továrnách a řemeslech l K jakým následkům
povede, poroste-li dále procento žen pracujících mimo domácnost � Nebylo-li bY'
radno, aby se ženy omezily na domácnost a lehká povolání "ženská" a ponechaly
ostatní mužům? Nežli se pokusím tyto otázky zodpovídati, podám napřed podrob
neJSI přehled různých oborů práce, ve kterých ženy jsou zaměstnány, aby čtenář
mohl se rozhlédnouti po širokém poli ženské činnosti v Soustátí.

. 'ČíM SE ŽENY ZAMĚSTNÁVAJÍ.

Jak se dá předpokládati, nejvíce žen: a dívek zaměstnáno jest ve službě domšcf
a osobní a sice 2,095,449 čili téměř dvě pětiny všech pracujících žen. Z každého
tisíce žen užitečnou prací zaměstnaných 394 jsou "na službě", ať už domácí, nebo
osobní. Před deseti lety však jich sloužilo 426 z tisíce, i jest patrno, že opouštějí
málo zábavné povolání a věnují s€ raději práci v obchodech, která je sice úmor
nější, ale za to skýtá něco volného času.

Z uvedeného počtu dvou milionů jest 1,240,950 služek, tedy více než polovice;
dále' 335,282 žen zaměstnaných v prádelnách, z toho 9,931 v prádelnách parních;
146,9'29 hospodyň, 123,898 "dělnic" zevrubněji neoznačených; 103,06'2 ošetřovatel
ky: 59

.

.455 majitelek strávních domů a nocleháren; 4'2,813 sklepnic a číšnic; 8,533.
hotelierkv ; 7,942 domovnice; 5,629 'porodních babiček; 5,574 fr isěrky. Ostatní
pracují v celé řadě různých oborů. Jako zvláštnost připomínám, že 12 žen pra
cuje v uhelných skladech, 35 žen nakládá zboží na lodi, 879 jsou hlídači, policisty"
a. detektivky, 49 lovkyněmi a průvodčími lovců, 85 leští boty, 440 pracují za ná
levnou, Dl jsou kostelnicemi, 30 řídí zdvihadla (elevatory), 4,845 vlastní restaurace
a 2,OSG hostince. Ostatní zaznamenány jsou v rubrice "různé".

Druhý obor, V� kterém nejvíce žen a dívek jest zaměstnáno, jsou práce tovární
a řemeslné. V továrnách a různých řemeslech pracuje 1,3'12,668 žen a dívek čili
247 z každého tisíce (před deseti lety 263). Ženy pracují ve všech oborech práce
tovární a řemeslné, kde pracují muži; pouze ve třech oborech nemšlv učednic nebo
pomocnic, ač v nich pracovaly jako zručr..é dělnice; jsou to střechaři, kotláři a děl
níci na mosazu. Nejvíce žen ovšem jest zaměstnáno v průmyslu textilním. Jako
šičky, švadleny a krejčí zaměstnáno jest 559,834 žen a dívek; modistek jest 86,130..

v bavlněných přádelnách pracují 120,603 ženy, ve vlněných 30,630, v hedvábných.
82,437, v punčochárnách 34,490, v továrnách na koberce pracuje 9,001 žena; klobou
ky a čepice hotoví 7,623 ženy. košile, límce 'a manšety 30,941. Ostatní pracují
v bělidlech, barvírnách a továrnách na látky lněné, provazy, krajky a vyšívání, pla
ehty a stany, hadrové koberce a pod.

Značný počet žen a dívek pracuje také v továrnách na zboží kožené. Obuv ho
toví v továrnách ;37,478 žen a mimo továrny 2,088; sedla a postroje hotoví 595 žen';
jirchářek je 1,754; kufry dělá 1817 žen a kožené vaky a tašky 1,392. Tisk a papír
nictví rovněž zaměstnávají mnoho žen. V papírnách pracují 9,424 ženy; papíro
vé bedničky hotoví 17,302 ženy a knihy váže j 15,632 ženy. více než mužů. Tisk za';'"
městnává nad šestnácté tisíc žen a sice 9,616 sazeček, 5,798 tiskařek a podavaček
do lisu, 453 rytců, týž počet litografistek, 27 elektro- a stereotypistek a 87 učednic..

Kovodělnic je 22,834. Z těch 6,654 pracuje na oceli a železe a 16,180 na jiných
kovech. Že se ženy nelekají ani hrubé práce, o tom svědčí 193 kovářky a 3,297 děl
nic (ne klerků) v ocelárnách a železárnách i 8 kotlářek a 890 dělnic pracujících na

mosazu. Zlaté a střfbrné 'zboží vyrábí 6,380 žen, hodiny a hodinky 4,815.
Na stavebních řemeslech pracuje 2,912 žen, mezi nimiž je 545 tesařek a 167-

zednic ;' nejvíce jest barvířek a natěraček a sice 1,759.
Chemický průmysl zaměstnává 2,741 ženu; výroba zboží skleněného. hliněného

a kamenného 6,182 ženy; rybolov a lov ústřic 462, práce v dolech a lomech 989;
7. těch 624 dobývá uhlí. Smutná to jistě práce pro ženu! Pekařství, řeznictví,
mlynářství, cukrářství, výroba másla, sýra a jiných potravin zaměstnává 19,896:
žen ; z toho polovice vyrábějí cukrovinky.

Z ostatních různých oborů připomínám tyto hlavní : v továrnách na tabák
ft doutníky - také práce nezdravá - pracuje 43,497 žen; rukavičky hotoví 7,768·
žen; gumové zboží 7,374; šněrovačky 7,201; knoflíky 3,110; slaměné zboží 3,068;
deštníky 1,911; fotografistek je 3,580. Jako zvláštnost' zaznamenávám, že 11 žen.
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'vrtá studně, 15 pracuje v plynárnách, 14 na bavlněných džinách, 45 ladí piana, 31
jJ{tlí dřevěné uhlí, vápno a koks, 302 vydávají knihy, mapy a noviny, 99 jsou úřad
nícemi dolovacích společností. Vůbec není řemesla, ve kterém by ženy neb,Yly za-

městnány.
.

Třetí obor, ve kterém ženy jsou nejhojněji zaměstnány, jsou práce zemědělské.
N a farmách totiž pracuje 977,336 žen a dívek čili 184 z každého tisíce (před deseti
lety jen 173).Fal'merských dělnic počítá se 663,209, ale z těch plné dvě třetiny
jsou členové rodiny farmerovy a jen 220,048 pracuje za mzdu na farmách a 2,106
v zahradách a školkách. Samostatných farmářek, plantážnic a správkyň jest 307,-
706. Zahrady, květníky, školky, vinice a ovocné sady vlastní 2,860 žen;

.

892 ženy
vlastn..í mlékárny a máslárny; 1,932 zaměstnávají se chovem dobytka; 100 je dřeva
řek a 11'3 drvoštěpů; 2:81 pracuje na' turpentinových farmách, 48 jsou včelařky,
ostatní "různé".

' ,

Čtvrtým v řadě jest obchod a doprava, které zaměstnávají 503,347 žen. db
-chodu a dopravě se věnují 94 ženy z tisíce; před desíti lety pouze 58. Jest viděti,
že dávají obchodu přednost před' domácí službou. Krámských a prodavaček jest
nejvíc a sice 149,230; pak následují stenografistky a typewriterky 86,118; písařky,
klerkové a otiskovačky 85.246' (z toho 264 ženských listonošů); knihvedoucí a

účetnice 74,153; drobné obchodnice 34,084; telegrafistky a telefonistky 22,556;
baličky 19,988; agentky pojišťující, pozemkové a jiné 10,556. V ostatních oborech
ženy pracují jen v menším počtu.

Uvádím tuto některá zajímavější data: 248 žen jsou bankéři; 5 lodivody; 66
plavčíky; 43 fiakristy; 2,915 podomními obchodníky: (pedláky); 190 vlastní pllj:.
.ěovny kočárů; 261 velkoobchody. Na železných drahách zaměstnáno jest 1,688 žen:
948 dělnic, 621 agentek, 45 strojvedoucích a topiček, 31 brzdařek, 26 výhybkářek
a pod., 7 kondukterek a 10 v oddělení zavazadel. Na pouličních karách pracuje
4(j žen: 13 kondukterek, 2 řídí motory, 19 pracuje na stanici, 12 je dělnic. Noviny
roznáší 69 žen; 3 jsou dražebnice.

'

Pátý veliký obor, tak zvaná učená professí, zaměstnává 430,597 žen čili 81
z tisíce, dříve 80. Ohromná většina jsou učitelky, kterých se čítá 323,049; z těch
463 na kollejích a universitách, ostatní na nižších a středních školách. Z ostatních
nejvíce jest 'učitelek hudby a vůbec hudebníkův: a sice 52,359; pak následují: 11,-
021 umělkyf a učitelův umění (rozuměj: malířství). 8,119 vládních úřadnic (z těch
·6.429 je ve službách vlády spolkové, 275 státní, 723 okresní a 692 městské nebo
tauui). Lékařek je 7,397, hereček, divadelních řiditelek a pod 6,857; duchovních
3,373, v knihovnách 2,122, spisovatelek a vědátorek 2,614, advokátek 1,010, noviná
řek 2,193, zubních lékařek 803, dobytčích lékařek 14, architektek a pod. 1,041, inže
.nýrek a měřiček 84.

Tak třídí se ženská práce dle pěti velikých odborů; hledíme-li k jednotlivým
povoláním a řemeslům, objeví se tento pořad: Na prvním místě jsou služky, nad
jeden a čtvrt milionu, na druhém dělnice na farmách, dvě třetiny milionu; na

třetím šičky 345 tisíc; pak následují: pradleny 336, tisíc, učitelky 32i81, farmerky
308, prodavačky 149, hospodyně 147, švadleny 146, dělnice vůbec 124, dělnice v ba
vlněných přádelnách 120, ošetřovatelky 108. Ostatní třídy vykazují pod sto tisíc
každá.

Z každého tisíce žen 394 konají domácí neb osobní službu; 247 pracují v "továr
nách a při řemeslech; 184 na farmách; 94 v obchodě a dopravě; 81 v učených pro-
18ssích. To jsou průměrná čísla pro celé Spojené Státy, v jednotlivých státech
ovšem se +omáry znacne různí. Tak na příklad v jižních státech ženy pracují
převážně na farmách a plantážích, ba v pěti státech více než polovice žen je tak
zaměstnána: v Louisianě 518 z tisíce, v Arkansasu 608, v Jižní Oarolině 635, v

Alabamě 645 a v Mississippi do konce 718, většinou ovšem černošky. V těchto stá
tech také veliké procento, žen slouží, a jenom nepatrné procento nalézáme v prů
myslu, obchodu a učených professích.

Opáěný poměr nalézáme ve státech převážně průmyslových, zejména ovšem na

severo-východě, v Novoanglicku, a sousedních 'státech, kde na' farmách pracuje
jenom pramálo žen, ale za to mnoho v průmyslu, Tak na příklad v Massachus
.settsu a Rhode Islandu pracuje na farmách jenom 6 žen z tisíce. ale za to v to
-vií.rnách 464 v prvním státě a 572' ve druhém. New Hampshire má 37 žen z tisíce
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na farmách a 525 v továrnách; Connecticut 18 a 45'.2; New York 19 a 366; New

Jersey 12 a 402; Pennsylvania 25 a 372. Před deseti lety však v těchto státech je
ště více žen pracovalo v továrnách;· v Rhode. Islandu až 62'5, v New Hampshíre 60�
z tisíce, ale za posledních deset let vyvinul se průmysl také jinde, a mimo to ženy
opouštějí službu i továrny a věnují se více obchodu, farmaření i učeným profes
sím. Ještě nejzdravější poměry nalézáme ve J2 středních státech severních, 04
Ohia k Dakotám a od Kansasu k Michiganu. V těchto státech nejvíce žen zaměst..

náno jest domácí a osobní službou a sice 427 z tisíce; v průmyslu 243 (méně nei
roku 1890); v obchodu 130, v učených professích 128 a na farmách jen 72, ačkoliv
jsou to státy převážně zemědělské. V Illinoisu pouze 41 žena z tisíce pracuje rul
farmě, v Ohiu 60, v Michiganu 67, v Minnesotě 70, ve Wisconsinu 74, v Iowě 76�
v Nebrasce 91, v ostatních nade sto, nejvíce v Jižní Dakotě, 133'; v Severní 126.
Domácí službou ve všech těchto' státech zaměstnává se nad 400 žen z tisíce; nejví
ce v Severní Dakotě, 571. V průmyslu méně než dvě desetiny žen vykazují Minna
sota, Iowa, obě Dakoty, Nebraska a Kansas, v ostatních čtvrtina všech žen pra
cuje v továrnách a při řemesle. V učených professích nejvíce žen je zaměstnáno
v Jižní Dakotě a sice 227 z tisíce, v Iowě 2.18, v Nebrasce 201, v Kansasu 191, v

ostatních od 102 v Ohiu do 149 v Severní Dakotě. V obchodě nejvíce žen vyka
zuje ovšem. lllinois a sice 173 z tisíce, nejméně Dakoty; Jižní .1, Severní 50. O
statní státy kolísají mezi 101 v Iowě a 138 v Ohiu. Ve všech však se procento
žen v obchodě za posledních deset let zdvojnásobilo.

'

,

Státy západní a Pacifické, od Wyomingu k Arizoně a od Colorada k moř-i,
mají nejvíce žen v domácí službě a sice 431 z tisíce, v průmyslu 209, v učených pro ..

fessích 152 (největší procento v' celé zemi), v obchodě 130, na farmách jen 78. V
průmyslu nejvíce žen má Arizona a sice 293 z tisíce a Californie 235; v obchodě
Californie 150 a Colorado 143; v domácích službách Montana 558, New Mexico
534 a Nevada 511; v učených profeasích Nevada 204, Idaho 187, Oregon 182, Wyo
ming 176; na farmách Arizona 33'5, Idaho 157 a New Mexico 149; ostatní od 41
v Ooloradu do 94 v Utahu.

PROČ ŽENY PRACUJí.

Ženy pracují z téhož důvodu jako muži: poněvadž' by bez práce nemohly žíti.
Mnozí muži však jim mají za zlé, že se 'nevěnují domácnosti, ve které by pro ně
bylo práce až dost, a hledají výnosná zaměstnání, ve kterých soutěží s muži. Proč
se raději nevdají? bývá slýchati.' Možná, že by se mnohá ráda vdala, ale samotna

se, pohříchu, nemůže vdát. Vina je tedy na straně mužově. Ostatně pracuje v,

Soustátí pouze pět a jedna třetina milionu žen a dívek majících nad deset let vě
ku, kdežto dospělých svobodných dívek a žen u věku od patnácti let výše napečte
no roku 1900 ve Spojených Státech sedm a půl milionu.

Výdělek tedy hledají dívky a ženy proto, že jsou samy na sebe odkázány, nebo'
podporují ovdovělou matku, nebo pomáhají zvětšiti výdělek rodiny, jak tomu je ze

jména na farmách a značnou měrou i ve městech. Pracuje-li žena v uhlodolu
nebo .v jiném pro ni nepříhodném a nevděčném zaměstnání, jistě tak nečiní z ně

jakého prchavého vrtochu nebo z rozkoše, nýbrž jenom proto, že ji k tomu železná
nutnost dohání. To však není vinou její, nýbrž vinou nynějšího společenského
řádu. a kdo by chtěl podobným' zlům' ženské práce odpomoci úplně, musil by na

praviti společenský řád, který byl vybudován za tisíciletí. Jest ovšem otázkou,
dala-li by se provésti taková radikální změna společnosti, aby odstranila vady ny-:
něišího řádu a zachovala jeho přednosti. Socialisté tvrdí, že ano, ale většina dáv�
přednost nynějšímu řádu s jeho vadami i výhodami.

Kde dívka neb žena hledá si, samostatné živobytí, nebo podporuje ovdovělou
matku, nebo pomáhá rozmnožiti skrovný jinak výdělek rodiny, nikdo ji toho ne

může míti za zlé, Ale odsouzení hodno [est, živí-li vdaná žena prací svou svého
práce schopného muže; a každý muž, který není právě nemocen anebo zmrzačen,
:.něl by se z hloubi ,duše styděti, nechává-li seživit od své ženy, Mnozí muži však si
stěžují vůbec na soutěž žen, bez ohledu .na jejich postavení. Zapomínají, že ženy
také chtějí žíti, a nemaií-li nik�ho,' kdo, by .za ně .pracoval, musí pracovati samy.
Že vskutku ženy soutěží s muži, jest na bíledn'i,. o- tom se nedá pochybovat. Ale
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že Ly muži měli právo na soutěž' tu si stěžovati, to je silně pochybno. Vždyť i kaž
dý muž, a ne jen žena, soutěží s každým jiným mužem ve stejném povolání, ne

boe soutěž je přece hlavní zásadou naší hospodářské soustavy, a ježto většina m'laŽĎ
udržuje nynější řád společenský, tož se tím zbavují práva naříkati na soutěž. I-e
Mm socialisté mohli by si do ní právem stěžovati, poněvadž oni ji chtějí zrušit.
Ostatně ženy spíše, by' si měly naříkati na soutěž mužů, kteří jsou silnější a ener

gičtější, a jejichž soutěž tudíž více škodí ženám, nežli. soutěž žen mužům. Vžďyr
muži jsou lépe placeni i tam, kde stroj koná. větší část práce a kde ženy s nimi
soutěží v práci špatně odměňovaně, Na příklad v továrnách na tužky roku 1!900
pracovalo 758 mužův a 1,0817 žen starších 16 let a muži vydělali průměrem $465�12,
.teny jen $242.05; v továrnách na hodinky muži vydělávali $664.77, ženy jen $384.-
77; podobně v továrnách na špendlíky mzda mužů byla dvakráte tak vysoká jako
mzda žen.

"Soutěž je životem obchodu," říkávalo se druhdy, a myšlenka soutěže dodnes
převlšdá v našem politickém zřízení, které každému ponechábá volnou cestu hledat
si živobytí, jak může; nemůže-Ii, však se najdou jiní. Ve skutečnosti však lidé po
znali, že soutěž má také svoje špatné stránky, a že nejen povzbuzuje průmysl a ob
chod, ale také mnoho lidí ničí. Proto se jí hledí mnozí zbaviti, třeba že nevyzná
VRH socialismu. Kapitalisté sdružují se v trusty, dělníci v unie. Ti i oni činí tak
za stejným účelem: chtějí potlačiti soutěž. Je-li tedy soutěž žen mužům nepří
j"emná, jest přirozeně jejich povinností podati ženám pomocnou ruku, organisovati
je, aby jedni druhým neškodili. Naříkati na soutěž žen a činiti ženám výčitky je
jnamo, neboř ženy za daných okolností pracovati musí.

.

Ve mnohých případech muži škodí mužům daleko více nežli ženy. Nemyslím
tím jenom stávkokazy, ale i takové případy, ve kterých jsou jedině mužúvé
vinni. Čím to je, že na našich obecných a středních školách vyučuje třikrát
,tolik žen co mužů? Mnozí muži si na to' stěžují poukazujíce k tomu, 'že mládež by
měla býti více pod vlivem muže, že by měla míti aspoň rovný počet učitelů muž":"
ských co ženských, jako každé dítě má jednoho otce a jednu matku. Ale titíž ob
ěaně, muži, zapomínají, že jsou tím sami vinni. Platí-li na příklad třiceti tisícové
město učitelstvu služného $30 a $40 měsíčně na obecných školách a $60 na vyššÍ,ch,

"nemůže očekávati, že se muži pohrnou do škol, neboť za takovou mzdu přece nemo

hou pracovati. Páni občané by rádi měli muže ve škole, ale platit jim nechtějí,
zde je ta bolest.

Pokud se t$rká zeměpisného roztřídění ženské práce po Spojených Státech" je
vidno z hořejšího přehledu, že ve státech Novoanglických a sousedních ženy pra
cují hlavně v továrnách, v jižních, Atlantických i Gulfových, na farmách a plan
tážích; a ve státech středních a západních hlavně se zaměstnávají domácí službou
nebo se věnují učeným professím. Proč tomu jest právě tak a ne jinak, to vy

světlují tatáž čísla: ženy, zrovna tak jako muži, hledají tu práci, která nejvíce
vynáší. V Novoanglicku tedy ženy pracují v továrnách ne snad proto, že by měly
zvláštní lásku k tovární práci, nýbrž prostě proto, že továrny jim dávají nejlepší
příležitost k výdělku. Na jihu pracují převážně na farmách, protože tam není
dosti továren. 'Ještě největší výběr mají ve státech středních a západních, kde nt?

jsou vázány na žádný jednotlivý obor, �ako je tomu na v.ýchodě a na iihu.
Jest jenom pramálo oborů lidské práce, ve kterých ženy ve Spojených Státech

'nejsou zaměstnány. Žádná žena není vojákem, ani spolkovým plavčíkezn, ,.nl
námořníkem, ani hasičem, ani nevěší telegrafické nebo telefonní dráty. V těehte
'l)Ovoláních, která vyžadují z�láštní síly a odvahy,' ženy nenalézáme jenom proto, že
';�ou jim zapovězena; kdyby jim byla otevřena, jistě by se našly odvážné ženy mu

žatky, které by se jim věnovaly. neboť v soukromých službách nalézáme ženy stráž-
. níky, plRvčíky, lodivody, elektriky.

'

Je-li správno, aby žena hledala práci 'i v takových oborech, které dle převlá
dajících názorů' měly by býti vyhraženv mužům? K této otázce dává se dvojí
odpověď, obyčejně dle předpojatých názorů. Nepřátelé žen tvrdí, že prý ženě ná
leží pouze mateřství a domácnoat, kdežto zastánci ženské rovnoprávnosti zase tvr
dí. že se žena vyrovná muži ve .'všem a .zasluhuje stejnou volnost. stejná prám.
Pravda jest asi uprostřed mezi těmato dvčma krajními názory. Jsem vždv vpro

rovnoprávnost ženy s mužem, ovšem pro rovnoprávnost politickou a právl!l.í. ale
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pokud se týká světa práce, nutno doznati, že žena není muži rovna, neboť dosti
značně se od něho Iíší. Kdo by si přál zevrubnějšího poučení o rozdílech mezi
mužem' 'a ženou, najde obšírný výklad v Darwinově proslulém spisu "Descent oť
Man" (díl třetí, kap. 19 a 20), dle něhož se o nich tuto jenom zběžně zmíním.

I

ROZDíL MEZI MUŽEM A ŽENOU.

Muž jest' průměrem značně vyšší, těžší a silnější nežli žena, má rovnejsi rame

na a znatelnější svaly. Jeho obočí více vyniká, poněvadž jeho svaly jsou vyvinu
tější. Jeho tělo a zejména obličej je zarostlejší, a jeho hlas má silnější zvuk nežli
ženin i jiný torr. U některých národů pleť ženina je světlejší než mužova. M.už
j,e statnější, bojovnější a energičtější nežli žena, a jeho obraznost je vynalézavější..

Jeho mozek jest obsahem větší nežli ženin, ač nebylo doposud bezpečně zjištěno.
je-li větší i v poměru k velikosti těla. Žena má obličej kulatější, čelisti i spodi
nu lebky menší, tvary zakulacenější, místy znatelnější; její pánev jest větší nežli
mužova, Žena dospívá mnohem dříve nežli muž. Žena liší ::;e od muže i svými
duševními schopnostmi, povahou, letorou. Ona jest něžnější nejen ke svým dě
tem, ale i k jiným. Muž bývá soupeřem jiných mužů, rád zápolí s jinými, a to

iej vede ku ctižádosti, která příliš snadno přechází v sobeckost. "Tyto dvě vlast
jiosti," poznamenává Darwin, "zdají se býti jeho přirozeným a neštastným dědi-
ctvím." Žena instinktivně rychle chápe a má větší schopnost napodobovací.

.

Ale největší rozdíl v duševních vlastnostech obou pohlaví viděti je v tom, ie
muž vždycky více ·vynikne ve všem, cokoli podnikne, nežli žena - ať už to vyža
duje hlubokého přemýšlení, rozumu, neb obrazotvornosti, nebo jenom použití srny
slův a rukou. Kdyby byly sestaveny dva seznamy mužů a žen, kteří nejvýše vy
nikli v básnictví, malířství, sochařství, hudbě i skladbě hudební, v děiepisectví;
vědě a filosofii, a v každém oboru bylo zapsáno půl tuctu jmen, ty dva seznamy
by nesnesly přirovnání. Z toho jest viděti, že duševní schopnosti jsou průměrem
vyšší u muže nežli u ženy.

Z těchto rozdílů vyplývá nejprve tolik, že žena, jsouc průměrem tělesně slabší,
nemůže býti muži nebezpečnou soupeřkou v oněch povoláních, která vyžadují síly,.
otužilosti a odvahy. Stavební řemesla, chemický průmysl,' výroba zboží hliněného,
skleněného a kamenného, rybolov a dolování, příprava potravin, spracování kovů,
'kůže a dříví, výroba sladových a Iíhových nápojů atd., to' vše posud jest a zůstane
téměř monopolem mužův. Podobně mnoho učených professí zůstane bezpochyby
vyhraženo mužům': architektura, inženýrství". elektrotechnika, advokacie, lékařství
i

.

zubní lékařství. A i v obchodě ženy se omeZUJI pouze na lehčí práci a jenom
,. jednom anebo dvou oborech vytlačují muže, kteří jsou pak nuceni hledati práci
těžší, kde jest méně soutěže.

,Jest tedy rozdíl mezi mužem a ženou nepopíratelný. Nesmíme však zapomí
nati, že to jest rozdíl pouze průměrný. Není pochyby, že lze najíti jednotlivé
ženy, které tělesní silou neb i duše;rními schopnostmi vynikají nad některé měně
obdařené muže. .Je známo, že synové i dcery dědí duševní schopnosti otcovy (syn
arci větší měrou) a proto není divu, vyniká-li dcera vysoce nadaného muže svými
duševními schopnostmi nad syna muže méně nadaného. Ani průměrný rozdíl
mezi mužem a ženou nebýval v dávných dobách tak veliký jako dnes, jak lze po

'souditi podle malých dětí, které se více podobají matce než otci, a u nichž nelze
podle hlavy rozeznati pohlaví. Muž nabyl své převahy za mnohá .století vytrvalým
zápasem jednak o ženu, jednak o život, a nynější nerovnost udržuje se hlavně
tím, že muž starostí o výživu rodiny nucen jest napínati své síly, jak tělesné, tak
'1 '''; ,

uusevm.

Rozumí se samo sebou, že zápasem životním otužuje se 1 zena, a za s'tejných
okolností vyrovnala .by se muži i schopnostmi duševními. "Aby žena dosáhla stej
né vÝše jako muž," soudí Darwin, "musila by krátce před svou dospělostí býti. ve

dena k energii a vytrvalosti, a její rozum i. obrazotvornost musily _ by býti cvičeny
v míře co nejvyšší, a pak snad by tyto vlastnosti po ní dědily hlavně její dospělé
dcery. Ale všechny ženy nemohly by takovým spůsobem býti vychovány, leč by
ty, které by takto vynikaly, se po mnoho pokolení provdávaly a .rodilv .více dětí
nežli jiné ženy.

-
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Za nynějších pomeru lidské společnosti fysiologická i duševní rovnost ženy
s mužem jest bez pochyby.' nedosažitelná, ale-že se žena nevyrov...n�"muži, to nikte
rak neopravňuje nepřátele- ženy, aby ji p'ohrdlivě odkazovali do .• kuchyně jakožto
hlavního a jediného oboru její působnosti. Na prosto nesprávný a zavržení hodný
jest názor německého' císaře Viléma," dle něhož prý ženěvmají úplně postačiti po
věstná tři "k", totiž Kinder; Kueche; -Kirehe, 'či jak bychom po česku mohli říci,
kolébka, kuchyně a kostel. Takový názor jest úplně hoden největšího zpátečníka,
ale na prosto se protiví poznatkům vědy a dnešní civilisaci. Žena bývala družkou
muži, kdy člověk neměl ani kuchyně, ani kostela, a proto je nesmysl tvrditi, že py
se měla omezovati na tyto dva obory působnosti. Pokud se tÝče mateřství, jést
pravda, že žena jest pro ně zvlášť úspůsobena, ale o nic více, nežli muž pro otcov-

ství, a vyhražuje-Ii si muž právo neženiti se, nevychovávati potomků, musí totéž
právo býti přiznáno ženě. Kdybychom se řídili podle rozumování německého. císa
ře a podobných zpátečníků, mohli bychom stejným právem tvrditi, že mUŽOVOu.
povinností jest kojiti děti, poněvadž má prsy, které jsou už sice zakrsalé, ale které
II některých mUŽ1] , v případech arci vzácných, bývají plny mléka.

Ve skutečnosti ovšem není v přírodě žádné účelnosti. Právě naopak, ka,ždý
živočich přispůsobuje se svému okolí, zbavuje se zbytečných orgánů, kdežto .jiné; po

. třebné, sesiluje a pozměňuje. Podobně se děje i ve společnosti lidské; a muž i žena
př ispůsobuji se poměrům a okolnostem, i bylo by zpozdilo domnívati se. že žena
už od věků byla předurčena pro jist;fT úzký obor působnosti.

zÁVĚRE'ČNÉ ÚVARY.

Dnes už by bylo docela pošetilo a zbytečno debatovat o oprávněnost.i ženské
práce. Ženy jsou společenskými poměry nuceny pracovati a proto také pracovati
budou. A že pracují, to samo sebou není žádné neštěstí; právě naopak, je to pro

společnost dobrým znamením, pokud práce jest ženě přiměřena. Práce žen ovšem
má také svoje špatné stránky, jednak soutěž s muži, jednak škodu na zdraví žen.
První ovšem pomalu pozbývá svého ostří, když se poměry pracovního světa ustá
lují, a ženská mzda, vždy nižší nežli mužská, ponenáhlu stoupá. Tak na příklad 1.

1890 průměrná mzda žen .pracujících (neěítaie v to úřednic, ani majitelek závodů)
byla $268 za rok, roku 1900 již $272, ačkoliv v tomtéž desetiletí mzda mužův o něco
sklesla (s pěti set na $491). Ženy dobře zorganisované dovedou hájiti své zájmy
tak dobře jako muži sami, jak ukázala na př íklad stávka knihvazaček V' Chicagu
roku 1904. I v jiných případech ženy osvědčily znamenitou vyspělost, fl kde ne

jsou organisovány; jest povinností mužů stejného oboru, aby jim byli nápomocní.
Smutnější a nebezpečnější jsou následky práce ženské v některých oborech,

pokud se týká zdraví žen. Z přehledu svrchu uvedeného čtenář seznal, že pracují
ženy ve mnoha oborech, které jejich zdraví .rozhodně nesvědčí, jakož i to, že opou

'�tějí povolání nejvíce jim přiměřená a . nejzdravější, a věnuji se raději obchodu. -:-
Skolský život ani tovární .práce ženám nesvědčí a jest také jednou z několika pfi
;:iu:, proč amer ická rodina se menší a proč v Novoanzlicku - v továrrrích státech.
domácí plémě opravdu vymírá. V tom ohledu bylo by si přáti, aby žerty: dávaly
přednost zdravější práci v domácnosti i na farmě než kdekoliv jinde.

Na druhé straně zase ženská' práce má účinky výborné. Dívka, která je �i
vědoma, že si dovede uhájiti samostatnost vlastní prací .a i že není odkázána na

milost mužovu, jest ncodvisleiší ve svém jednání a. nevrhne se v náruč hned první
mu nápadníku; má právo žádati řádnějšího muže a je .z pravidla lepší ženou, ne;
kdyby bývala vyhýěkána v lenosti a' nic neuměla.

Z českých popě"kli.
Milování.

Co se s námi nnn učitel namuěil,
než nás, chudák, číst a psáti naučil
Lehčí nežli čtení, psaní,
'věřte je-to milování -

milovat nás nikdo neučil.

Kamarád.
Až ty půjdeš k nám,
nechodívej 'sám:
vezmi sobě kamaráda,
kterého já vidím ráda :__

a ty zůstaň tam.
-
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lIoLIR je Čechů ve Spojených Státech �
y

Kolik je Čechů v tom kterém [ednotlj-1& vém státu; okresu, městě � Kam se Cechové nejraději stěhují a čím se zabý
vají? Slábne-li či roste proud vystěhovalců z Čech � Jaké jsou naše vyhlídky .

do' budoucna v této nové vlasti?
Na otázky tuto uvedené jistě málo kdo by dovedl dáti alespoň přibližně spolehli

vou odpověď, a přece jsou to otázky pro naše národní .bytí v této zemi velice důležité•.

Již pouhá statistická data o našich osadách ve Spojených Státech jsou nám nezbyt
ným podkladem pro správné posouzení naší národní činnosti a vodítkem do budoucna.
a proto pokusil jsem se sebrati spolehlivé zprávy o amerických Češích z úředních
pramenů. .

Do Spojených Států Čechové počali se stěhovati koncem let čtyrycátých, zejména
po revoluci roku 1848. Do roku 1850 přišlo do Soustátí z Němec třistakrát více při
stěhovalců, nežli z Rakouska, nepochybně proto, že z Německa je sem blíž, i že Němci
věděli o této zemi více, nežli Rakušané. V Rakousku a také v Čechách jistě bylo
dosti nuzných lidí, kteří by si v nové zemi byli polepšili, ale stěhovalo se jich jen
málo: z Čech také proto, že se v naší staré vlasti ozvaly i hlasy vážených mužů, kte
IÝm se politické zřízení Spojených Států nelíbilo. O sčítání lidu roku 1850 napečte-s
Íio ve Spojených Státech 278.675 rozených Němců, ale pouze 946 Rakušanů, Ra'"
kousko bylo tenkráte absolutní monarchií, a přistěhovalci z rakouského území všichni
zaznamenáni byli jako Rakušané: Máme dobré důvody domnívati se, že z oněch 946
Rakušanů v Soustátí veliká většina byli Čechové, neboť o pozdějším sčítání v letech'
],870 i 1880 přistěhovalci z Čech 'předčili počtem ostatní Rakušany i s Uhry dohro
mady. Revoluce z let 1848-49· i pozdější absolutism vypudily z Čech mnoho lidí
svobody milovných, a tak v prvních letech padesátých přišla sem řada Čechův a' to
",ětšinou zámožných, kteří sem mnohdy vozili za sta i tisíce dollarů zlata a hledali
zde spíše svobodu, nežli hmotný blahobyt. V té době založeny první české osadý
f Racině a Caledonii ve Wisconsinu a v St. Louisu, Mo. Když byl roku 1854 v Sf"
Louisu založen první řád dnešní jednoty Česko-Slovanských Podporujících Spolků,
hylo ve Spojených Státech ještě poměrně velmi málo Čechů, neboť o sčítání lidu roku
1860 napočteno zde pouze 25.061 Rakušanů, ze kterých asi tři pětiny byli Čechové.

Do této doby,,' kdy ve Spojených Státech bylo na nejv�'še patnácte tisíc Čechii,
rozptýlených v několika státech, spadají začátkové českého tisku v Americe. Fran
tišek Koříiek, muž nad 'jiné energický, povoláním zedník, založil v Racině roku 1860
list "Slovan Am�rikánský", a .brzy po té vyšly v St. Louisu, "Národní Noviny" Al�
'�lva. časopisy bylo příliš mnoho' na tehdejší počet našinců v této zemi; již příštím
rokem se spojily, a 30., října 1861 vyšlo v Racině první číslo Slavie, prvního' če
skěho listu v' Ame:dce, která dnes v.ychází již v ročníku čtyrycátčm čtvrtém. Li�t
spojením získal, 'ale ne 'tolik, jak zakladatelé očekávali, poněvadž oba původní listy
měly valnou měrou stejné čtenářstvo. It prvnímu číslu Slavie přiložen byl otisk
earského úkazu, kterým ruská vláda zvala Čechy, aby se usazovali v Amursku a Ilssu
r:jsku ve východní Asii na hranicích Číny a Korey, slibujíc jim zdarma farmy a 'osvo
bození od daní na dobu dvaceti let. Zástupce ruské vlády, hrabě Malinovský, přijel
do Racina vyjednávat s Čechy, kteřCpostalf na Rus výbor, aby všechno důkladně
ry-šetřil, a to bylo vše; brzy p�.,f� 'jY;YP?��� ,p�lská . revoluce, a s české výpravy na

Rus sešlo na dohro. .,./ ,j ,

Za to stěhovali se Čechové na dále větším počtem do Spojených Států, zejména
když v letech šedesátých znova byli ve vlasti od rakouské vlády pronásledováni•

. 'Roku 1867 rakouské císařství přeměněno v mocnářství rakousko-uherské, ft v Sou
státí o censu, roku 18.70; již byli zvláště sčítáni Čechové" Poláci, ostatní Rakušané
ft Uhři. Čechů, napočítáno' již 40.289; Poláků 14.436; Rakušanů 30.508; Uhrů
jen �.737.
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V desetiletí 1870--80 vystěhovalecký proud z Čech do Soustátí byl nejsilněj�Í,
a počet Cechů v této zemi se za teěch deset let více než zdvojnásobil, neboř .roku 1880 -

napoěteno zde již 85.3'61 'Čechův. Od té doby proud ten oehabnul, za to .však při
ehází sem v posledních letech veliký počet Polákův i Slováků. Roku 1890 napočteno
Čechů 118.106;; a tu poprvé shledáno zde více Rakušanův i Poláků. nežli našinců.

O posledním sčítání lidu, které bylo provedeno roku 1900, musím se zmíniti
obšírněji, poněvadž jeho údaje jsou nejnovější a musí tudíž býti základem dalších
úvah. Dne 1. června 1900 napočteno na půdě Spojených Státův i s Alaskou 156.999
osob rozených v Čechách. Přistěhovalci z 'Čech tvořili, 1.5 procenta všech přistěho
valců. Za posledních deset let přibylo českých přistěhovalců jen 32.9 procent proti
roku 1890, kdežto Polákův o 160, Uhrův o 133.5, Rakušanův o 124.1, Italův o 165.2,
Rusův o 132.2 procent. Poukazuje to, že Čechové stěhují se sem v počtu daleko
menším, nežli příslušníci ostatních jmenovaných národností.

Počet českého lidu ve Spojených Státech roku 1900 jeví se nám následovně:
bílých přistěhovalců z Čech na půdě hlavního tělesa Spojených Států mimo Alasku
a ostrovy 156.978; lidí, kteří mají českého otce 353.583; kteří mají českou matku,
ale otce Američana, většinou ovšem amerického Čecha, těch jest 10.774; kteří, mají
českou matku, ale otce jinonárodovce, těch jest 12.575; celkem tedy 376.932 lidí z če
ské krve, a s 9 na Alasce a 1 na Hawaii 376.94'2. . Z těch 325.379 má českého otce
i českou matku; 353.5;83 českého otce a 348.728 českou matku. Českého otce a ame

rickou matku má 20.677 osob; českého otce a matku cizonárodní má 7.527 osob,
S novými přistěhovalci a jich potomky lze páčiti počet Čechů v Americe dne 30.
června 1905 na 451.804 osoby, jak níže ukážu.

Pro snažší přehled censovní zprávy dělí naši zemi v pět velikých skupin sou

víslých státův a území, které mají jak podobné podnebí a poměry přírodní, tak i vy
nikají skórem jednotným rázem národohospodářským. Skupiny tyto jsou:

J. Severní státy Atlantické. Skupina tato zahrnuje devět našich států na

nejzazším severovýchodě, to jest, státy tak řečené Novoanglickě a sousední státy po
břežní. Jsou to: Maine, New Hampshire, Vermont, Massachusetts. Rhode Island,
Connecticut, New York, New Jersey a Pennsylvania. Státy tyto jsou převážně prů
myslové, neboť 40 procent jejich obyvatelstva (nad 10 let věku) zaměstnává se prů
myslem a pouze 12.5 zemědělstvím. Státy tyto jsou také nejhustěji zalidněny,nebot
zde žije 129.8 osob na jedné čtverečné míli (v Soustátí průměrem jenom 25.6). Nej
hustěji obydleny jsou Rhode Island, 407 osob na čtverečnou míli. a Massachu
setts 348.9.

II. Severní státy střední. Tato skupina zahrnuje 12. států zemědělských sever

něod řeky Ohia až ke Kansasu a Dakotám. I Jsou to státy: Ohio, Indiana, Illinois,
Michigan, Wisconsin, Minnesota, Iowa, Missouri, North Dakota, South Dakota, Ne..

braska a Kansas. Lidnatost 34.9. na čtverečnou iníli. Zemědělstvím zaměstnává se

36.6 procent obyvatelstva; průmyslem 2,2.6; obchodem a dopravou 17.4. V této sku
pině nalézáme největší obilní státy naší země.

III. Jižní státy Atlantické, devět státův a území na pobřeží Atlantickém od
Delawaru ke Floridě, tedy Delaware, Maryland, District of Columbia, Virginia, West
Virginia, North Carolina, South Carolina, Georgia a Florida. Lidnatost 38.9. Nad
padesát procent obyvatelstva věnuje se semědělatví.

IV. Jižní státy střední, státy Gulfové a sousední : Kentucky, Tennessee; Ala
bama, Misaissippi, Louisiana, Texas, Indian Territ.ory, Oklahoma, Arkansas. Lid
natost 23.1. Zemědělstvím zaměstnává se 63.4 procent obyvatelstva, průmyslem
jenom 9.4.

.

V. Státy západní a .Pacifické : Montana, Wyoming" Colorado, New Mexico,
Arizona, Utah, Nevada, Idaho, Washington, Oregon a Californie. Lidnatost pouze
8.5 na čtverečnou míli. Hlavní státy rudonosné. Zemědělců 27.3, v průmyslu 25.8,
v obchodě 19.4 procent obyvatel.

Přehled českých osad v Americe dle tohoto rozdělení je zvláště poučný, ježto do
kazuje, že Čechové rozhodně dávají přednost státům zemědělským a nezůstávají v pří
stavních městech, jako většina přistěhovalců z jihóvýchodní Evropy.
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I. - SEVERNÍ STÁTY ATLANTICKÉ.

Na půdě Soustátí mimo Alasku napočteno 156.991 českých přistěhovalců. Z těch
usazeno jest v severních státech Atlantických 'pouze 2'2.1.76 čili 14.1 procent všech
přistěhovalých Čechů v zemi. To jest veliee nepatrné procento, povážíme-li, že
Rakušanů je v těchto pobřežních státech usazeno 62 procent, Uhrů 73, J1'Čar..ů 68.9,
Italů 72.7, ruských Poláků 70.7, Rusů 65.9.

MAINE. Stát Maine má pouze 16 českých přistěhovalců; s dětmi z českých
i smíšených maželstev 35 osob z české krve.

-

'NEW RAMPSRIRE. Českých přistěhovalců 11, s dětmi zde rozenými 19.

VERMONT. Přistěhovalců 27, s dětmi 46.

�MASSAOHUSETTS. Přistěhovalců 810; s dětmi 1.856. Nejvíco českých při�
stěhovalců mají okresy: Hampden 244, Franklin 133, Bristol 122. Suffolk má 97,
�\Iiddlesex 70, Hampshire 54, Worcester 39, Norfolk 25; Essex 18, Berkshi re 5, Ply
mouth 3. Jenom tři okresy, Barnstable, Dukes a Nantncket nemají Čech-u.

RHODE ISLAND. Přistěhovalců 41; s dětmi 80. Z těch 62 jest usazeno -v je- .

diném městě Provídence.

OONNEOTICUT. Přistěhovalců 493; s dětmi 1.059. Čechové usazeni jsou ve

všech okresích: Fairfield má sám nad polovici všech přistěhovalcův a sice 248; Nev'
Haven 63; Middlesex 58, Rartford 54, Tolland 48, Litchfield 12, New London 7,
Windham'3.

NEW YORK. Jediný stát New York má bez mála tři čtvrtiny všech českých
přistěhovalců v této skupině státův a sice 16.347. Okres New York sám má 13.870
českých přistěhovalců. S dětmi zde rozenými čítá se ve státu českého obyvatelstva
l3�.652. Z těch 29.S\78 žije v městě New

. Yorku. Jednotlivé okresy vykazují českých
přistěhovalců: New York 13.870; Queens 878; Suffolk 442; Kings 280 Rockland 141;
Qayuga 83'; Putnam a Westchester po 77; Nassau 75; Schenectady 73. Tř-icet okre

�A .má méně než 50 přistěhovalců každý (od 1 do 39), a ve dvaceti okresích není
(Jechův.

-

" NEW JERSEY. Přistěhovalc� 1.063; s dětmi 2.144. Jednotlivé okresy mají
č!l�kých pfistěhovaloů; Essex 289,' Hudson 266, Bergen 176, Passaic 69, Somerset 67;
Union,63, Middlesex 57. Dalších deset okresů má od 1 do 20; ve čtyrech okresích
není Čechů,

'

.

PENNSYLVANIA. Českých přistěhovalců 3.368; s dětmi 6.956. Nejvíce při
stěhovalců mají okresy: Allegheny 1.152; Westmoreland 645; Philadelphia 270;
Northumberland 229; Fayette

'

207;' Lehigh 116; Luzerne 102; Cambria 98; J..acka
wanna 91; Potter 75; Beaver 67 ; Washington 57. Další 32 okresy mají od 1 do 46;
ve 23 okresích není . Čechů.

V celé skupině devíti severních státův Atlantických žije tedy 44.847 lidí z české
krve, nebo, nečítáme-li dětí ze smíšených manželstev, 41.123 Češi, kteří tvol·í pouze
čtyry desetiny procenta všech cizorodých obyvatel těchto států". V Pennsylvanij
zaměstnávají se hlavně v uhelných dolech, jinde v továrnách, obchodě, službách a uče

ných professích, jen málo kde na farmách.

II. - SEVERNí STÁTY STŘEDNí.
'I'ato skupina 12 států -prérijních a pojezerních živí nad jednu třetinu všeho

obyvatelstva Spojených Státův a jest obilní komorou naší země. Tyto státy skupené
podle velikých jezer) horní a střední Mississippi a dolní Missouri, tvoří takořka páteř
'celé republiky. Jakkoli jsou to státy hlavně zemědělské, přece najdeme tu větší roz

manitost v zaměstnání obyvatelstva, než kdekoliv jinde. Pro nás Čechy jest potěši
telným znamením, že více nežli tři čtvrtiny všech českých přistěhovalců (75.8 pro
cent) usazeni jsou v těchto státech.- Zde také bydlí téměř 85 procent Norů, 75 pro
cent Hollanďanů, 65 procent -Dánův a Švédův, 72 procenta' Poláků z Němec a: 54.9

procent .Němců.. Státy tyto vábí Čecha jak svÝm mírným podnebím, tak i přírodním
bohatstvím. Zde. jest usazeno 118.833 českých přistěhovalců, s dětmi 279.290 Čechů
(s dětmi ze smíšenÝch manželstev 293.332), kteř� tvoří 2.4 procenta všeho cizorodého
obyvatelstva, v' Nebrasce až 7.6 procent.
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OHIO. Stát Ohio má 15.131 českých přistěhovalců, s dětmi 34.080 lidí z české
krve, ze kterých 30.489 usazeno jest ve městě Clevelandu. Přistěhovalců nejvíce má
ovšem okres Ouyahoga a sioe"14.299; Belmont 207, Hamilton 101, Lorain 85. Dalších
41 okresů má od 1 do 46; ve 34 okresích není Čechův.

INDIANA. Přistěhovalců 526, s dětmi 1.269. Neivíce přistěhovalců mají okre
sy: Starke 238, Lake 67, Pulaski 40. Ve 35 okresích žije po 1. až 22 přistěhovalcích,
v ostatních není Čechů.

ILLINOIS. Stát Illinois má ze všech států nejvíce českých přistěhovalců a sice
38.570; s dětmi 8":1:.225 českých duší, z nichž 78.820 žije v Chicagu. Nejvíce př istě
hovalců vykazují okresy: Oook 36.690; Will 391; Grundy 348 (oba havířské); Madi
son 243; St. Olair 170; MclIenry 137; Peoria 63; Kankakee 59. Padesát devět okre
sů má po 1 až 46 přistěhovalcích; ve třiceti pěti není Čechův.

MIOHIGAN. Přistěhovalů 2.160; s dětmi 5.804. Okresy: Wayne 640 přistě
hovalců; Menominee 330; Grand Traverse 244; Saginaw 170; Leelanaw 147; Antrim
a Gogebic po 81; Kent 80; Oharlevoix 68; Delta 49. Ve čtyryceti šesti okresích žije
po 1 až 44 přistěhovalcích} v ostatních Čechů není.

WISOONSIN. Přistěhovalců 14.145; s dětmi 39.096. Okresy: Milwaukf:e 1.806
přistěhovalců; Kewaunee 1.737; .Manitowoc 1.666; Racine 890; Winnebaso 573; Oraw
ford 562; La Orosse 549; Langlade 479; Ohippewa 439; Grant 406; Vernon 402; Ma
rnthon 369; Shawano 344; Oconto 342; Brown 233; Taylor 216; Barron 210; Dane-
204; Outagamie a Wood po 189; Door a Iowa po 171; Adams a Pierce po 150; Jack
son 142; Richland 139; Jefferson a Juneau po 135; Ashland 119; Clark 11]; Mari
nette 105 ; Washington 87; Portage 68; Price 65; Fond du Lac 53; Sheboygan 52;
Columbia 51. Jenom tři okresy: Florence, Polk a Sawyer nemají Čechův. Ostatní
od 1 do 41.

�INNESOTA. Přistěhovalců 11.147; s dětmi 30.099. Okresy: Ramsev 1.345
přistěhovalců; Lesueur 1.072; MeLeod 1.029; Steele 80S; Brown 791; Hennepi r, 737;
Rice 662; Scott 541; Jackson 454; Renville 444; Pine 395; Stearns 235; Polk 233;
Winona 227; Freeborn 219; Douglas 159; Redwood 138; Todd 122; Wright 119;
Sicollet 109; Rosenu 104; Mower 93; Wilkin 91; lforrison 72; Pope 70; Fillmore 66;
Yellow Medicino 62; Waseca 51; Marshall 48. Jen v šesti okresích není Čechů;
v ostatních od 1 do 40.

IOWA. První zemědělský stát v naší Unii. Má 10.809 českých přistěhovalců,
s dětmi 30.419. Okresy: Linn 3.198 přistěhovalců; Johson 1.652; Tama 1.277; Wín
neshiek 677; Howar-d 435; Jones 377; Washington 323; Wehster 223; Benton 211;
Worth 174; Marshall 168; Hancock 162; Oedar 121; Pocahontas 116; Adams 9,7;
Clayton 96; Iowa 95; Ohickasaw 89; Oerro Gordo 85; Poweshiek 72; Scott 60; De
laware 58; Crawford 57; Woodbury 53; Ringgold 51; Jackson a }Iitchell po 49.
Pět okresů nemá Čechů: Davis, Dickinson, Grundy, ]\fo,�tgomery a Wright. Ostat
ní od 1 do 43.

MISSOURI. Přistěhovalců 3.453; s dětmi 9.133. Okresy: St. Louis město
:3.590 přistěhovalců ; Macon 90; Lincoln 80; Jefferson 79; Harrison 71; Gasconade
57; St. Louis Oounty 47. Dalších 49 okresů má po 1 až 34; v ostatních není Čechů.

NORTH D.A.IWTA. Přistěhovalců 1.445; s dětmi 3.879. Okresy: Walsh 651;
Hichland 306; Stark 212; Wells 44; Oass 42; Oavalier 39; Traill 24; Morton 22.
Dalších 21 okresův od 1 do 18; v jedenácti okresích není Čechů.

SOUTH DAKOTA. Českých" přistěhovalců 2.320; s dětmi 6.728. Okresy:
Bonhomme 825 přistěhovalců; Yankton 396; Brule 282; Oharles :Mix 248; Hyde
a Roberts po 56; Gregory 49; Hand 41; Buffalo 37; Sanborn 31; Hutchinson 29';
Grant 25; ostatní méně. Ve 12 okresích není Čechův.

NEBRASKA. Stát,' ve kterém Čechové t-roří ze všech států největší procento
-jak přistěhovalců, tak obyvatelstva vůbec. Přistěhovalců 16.138; s dětmi 40�256.
Okresy: "Doug-las 3.3� přistěhovalců ; Saline 1.885; Colfax 1.728; Butler 1.291;
Saunders 1.17B; Knox 567; " Fillmore 479; Pawnee 430; Ouming i2!r; Dodge 380;
Stanton 378; Valley 375; Howard 341; Lancaster 312; Gaae 268; Buffalo" 246; Bovd
222; Richardson 178;" Holt 161; Madison 15h· Pierce 148; Cass 117; Custer 105;
Sheridan 104; Seward 102; Wehster 93; Oheyenne 9,2; Haves.Sí ; Borbutte 79; Olay
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72; . Adams 68; .8herman 67; Sarpy 63; Johnson 56; Jefferson 53. V osmi okresích
není Čechů; v ostatních od 1 do 28. V okresích Saline i Colfax Čechové tvoří vět�i..
nu všech přistěhovalcův.

KANSAS. Přistěhovalců 3.039; s dětmi 8.343. Okresy: Ellsworth 641 če
ských přistěhovalců; Republie 609; Washington 168; Mariou 144; Marshall' 14:1;
Rawlins 111; Rush 110; Lincoln 83; Sumner 77; Russell 65; Decatur 63; :Barton
60; Rooks 58; Ottawa 54; Jewell 52. Ve třiceti okresích není Čechů; v ostatních
od 1 do 46.

III. - JIŽNí STÁTY ATLANTICKÉ .

. V jižních' státech Atlantických usazeno jest pouze' 3.187 českých přistěhovalcii;
pouze 2 Čechové ze sta ubírají se d� těchto pobřežních státův, a skorem všichni jdou
do Ma�ylandu; v ostatních státech mimo Virginii jest Čechů pramálo. Že se če
chové málo stěhují na jih -� zrovna jako jiní Evropané _:_ to má různé příčiny. : Jed
nak podnebí tamní je pro Čecha příliš horké a poněkud vysilující, jednak odstrašuje
.ho veliký počet černochů v jižních státech. Mimo to také 'hlavní naše železné dráhy
běží od yýchodu k západu, a spojení severu. s jihem není tak dobré.

DELAW.ARE. }U jenom 4 české přistěhovalce; s dětmi 31; z těch je ře ze

smíšených manželstev.
MAnYLAND. Přistěhovalců 2.813; s dětmi 5.676. .z těch 4.831 žijí v městě

Baltimoru. Okresy: Baltimore město 2.321 přistěhovalcův; Anne Arundel 347; Bal:
timore County 50; Harford 36; Dorchester 30; Allegany 12. Pět okresů má po 2
až 5; ve třinácti okresích není Čechů.'

. -'

DISTRICT OF COLUMBIA. Přistěhovalců 12; s dětmi 2,1. Ve m�,t;
Washingtonu.

VIRGINIA. Přistěhovalců 271; s dětmi 554. Okresy: Prince George 168 při
stěhovalců; Chesterfield 26; Dinwiddie 24.: Hanover 21. Třináct okresů má po 1
až 6, ostatní žádných.

WEST VIRGINI4. Přistěhovalců 27; s dětmi 55.

NORTH CAROLINA. Přistěhovalci 3; s dětmi 17.
SOUTH CAROLINA. Přistěhovalců 14; s. dětmi 34.

GEORGIA. Přistěhovalců 23; s dětmi 58.

FLORIDA. Přistěhovalců 20; s dětmi 42.

.

V celé této skupině států bydlí 6.245 -Čechů, něco nad 1 procento všech cizo
rodých obyvatel, S dětmi ze smíšených manželstev je t� 6:488 lidí z české krve.

IV. - JIŽNÍ STÁTY STŘEDNí.
Ve skupině 9 stát1i GuHových a sousedních státův a. území bydlí 10.819 českých

přistěhovalců čili 6.9 procent všech př istěhovalých Čechů. Z těch 10.372 jsou usa

zeni v Texasu a Oklahomě; v ostatních státech a územích je 'Čechů po řídku. S dět
mi zde rozenými žije tu 26.3158 Čechů; s dětmi ze smíšených manželstev. 27.661. ,Če
chově tvoří zde 2.5 procenta vš�ch eizorodšch obyvatel}: v Texasu 4.9, v Oklahomě
5 procent. .

KE�TUCKY. Přistěhovalců 52.; s dětmi; 132:
TENNESSEE.. Přistěhovalců 16; s dětmi 46 ..

.·ALABAMA.· Přistěhovalců 31;. s dětmi 88.
'

.. MISSISSIPPL Přistěhovalců 13; s dětmi 43.
LOUISIANA. Přistěhovalců 30; s dětm:i 65.

.

.1

TEXAS. Přistěhovalců 9.204; s dětmi 23.812; z těch 1.099 ze smíšených man
želstev. Okresy: Fayette 2.203 přistěhovalci; Lavaca 1.835; Austin 877; 'Burleson
594';' Williamson 405; Mcl.ennan 399; Colorado 298; Ellis 281; Milam 249; Brazos
.223; Bell 210; Wharton 202; Bastrop 172; Hill126; Dewitt 123; Gonzales 116; wu
Jer 105; Washington 87; Victorie 76; Franklinl'69; "I'ravis 68; Lee 64; Harris 52�
Šedesát tři okresy mají od 1 do 36; v ostatních není; Čechů. }\{ísty mnoho Čechů
z Moravy bylo zapsáno' jako' "Rakušané", kteří jsoů tudíž nejČetnější zrovna tam, kde
je také nejvíce. Čéchův.

'
'
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INDIAN TER,RITORY. Přistěhovalců 24; s dětmi 55.

OKLAHOMA. Přistěhovalců 1.167; s dětmi 2.787; z těch 89 ze smíšených man

želstev. Okresy: Canadian 162 přistěhovalců; Grant 158; Oklahoma 155;· Noble
147; Garfield 126; Lincoln 117; Kingfisher 71; Pawnee 42; Kay 34; Wouds 29;
Blaine 28; Pottawatomie 27; Greer 24; Payne 21. Pět okresů má od 1 do 9; ve čty
rech okresích ani na reservacích indiánských není Čechův.

ARKANSAS. Přistěhovalců 281;, s
. dětmi 633. Oresv : Prairie 156 přistěho

valců; Ye11 90; Phillips 8; Lonoke 7.' Deset okresů po 1 až 4; jinde Čechů nenf,

V. - ZÁPADNí ,S,TÁTY.

V této skupině 'Usazeno jest pouze 1.826 českých přistěhovalců čili 1.2 procer..ta
všech. Všeho českého lidu je tu 3.6318 čili 0.2 procenta všech cizorodých; se smíše
nými 4.4()9.

MONTANA. Přistěhovalců 177; s dětmi 417.
WYOMING; Pěistěhovalců 58; s dětmi 112.

COLORADO. Přistěhovalců 330; s dětmi 808. Okresy: Arapahoe 97 přistě
:hovalců; Huerfano 82;' Pueblo 46; Boulder- 17; Logan 16; Teller 11. Dvacet čtyry
-okresy od 1 do 7;' ostatní žádných.

NEW MEXIOO. Přistěhovalců 15; s dětmi' 37;
ARIZONA. Přistěhovalců 16; s dětmi 30.
UTAH. Přistěhovalců 13; s dětmi 52.

NEVADA. Přistěhovalců č

; s dětmi 10.

IDAHO. Přistěhovalců 81; s' dětmi 189.

WASHINGTON. Přistěhovalců 396; s dětmi 969. Okresy: Pierce 86 přistě
'hovalců ; Lewis 71; Spokane 33; King 31; Whitman 24; Pacific 20; Snohomish 19;
Lincoln 18; Adams 17. Dvacet okresů po 1 až 9; v šesti není Čechů.

OREGON. Př istěhovalců 231; sdětmi 613. Okresy: Linn 70; Multnomah 56;
1Jlackamas 39; Marion 14; Washington 11; 'I'íllamook 10. Třináct okresů po 1 až
�1); ve čtrnácti není Čechův.

.

CALIFORNIA. Přistěhovalců 504; s dětmi 1.172.

Na Alasce nalezeno 8 českých přistčhovalců a 1 z české matky; na Hawaii 1
.z české matky.

Čechové tvoří v celém Soustátí, průměrem 1.4 procenta všeho: cizorodého .oby
vatelstva, ale ve dvanácti státech, kterým dávají přednost, tvoří nad půldruhého
'Procent,a cizorodých. Devět těchto států je ve skupině severních států středních.
.a jen tři jsou jižní. V Nebrasce Čechové tvoří 7.6 procent cizorodých; pak násle
-dují � Oklahoma 5 procent; Tesas 4.9; lllinois 3.3; Iowa 3; South Dakota 2.6; Wis-
-eonsin 2.5; Ohio 2.$; Minnesota 2.2;, Maryland '2;. Kansas 1�9; North Dakot a 1.5
:procenta.

Zkoumáme-li, jak hustě Čechové jsou v jednotlivých státech usazeni, shledáváme,
.7íe v sedmi státech severních Če�hové tvoří více než jedno procento všeho obyva
relstva a v dalších čtyrech, dvou severních a dvou jižních, více než půl procenta.
Nejhustěji ovšem Čechové jsou usazeni v Nebrasce, kterou lze proto, zváti "nejče
-štěišÍm" státem Unie; tam sami čeští přistěhovalci tvoří nad půldruhého procenta
všeho obyvatelstva a se svými "dětm� nade tři a tři čtvrti procenta: na sto tisíc oby-:
vatel připadá tam 3.776 Čechů. Ostatní státy vykazují na každé sto tisíc obyvatel
tento počet Čechů: Wisconsin 1.890; Illinoís 1.747; -Yinnesota 1.7i9; South Dakota
1.677: Iowa 1.363; NOl'�h Dakota 1.sn6; 'Ohio 819; Texas 781; Oklahoma 700; Kán
sas 567. Ostatní mají pod pět set;· nejvíce Maryland 477 a N fJW York 449.

Srovnáváme-li počet českých. 'přistěhovalců v jednotlivých státech 'roku 1900
's' údaji roku 1890, . seznáváme" že se Čechové i v Soustátí ještě hojně stěhují ze státu
do státu, neboť, ačkoli. přistěhovalců v posledním desetiletí přibylo asi o třetinu
(o třicet osm tisíc), tož" některé státy vykazují ztráty, nepochybně novým .stěhovš
ním.: Tak zratily : "Nebraska 665 přistěhovalců" South Dakota 168, Michigan 151.
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lowa 119, a některé jižní státy menší "počet přistěhovalců. Za to získaly: lllinois
11.943 přistěhovalce; New York 7.218; Tex-as 5.989; Ohio 4.122; Wisconsin 2.146;
){inLesota 1.492; Pennsylvania 1.337; Maryland 1.259; Oklahoma 909.

NEJVĚTŠí GESKÉ OSADY.

Něco málo nad polovici všech českých přistěhovalův (54.3 procent) usazeno jest
ve HlO největších .městech Spojených Států, majících nad 25.000 obyvatel. V těchto
městech usazeno jest 85.2'87 českých př istěhovalcův a na venkově 71.704. Stejně jsou
rozděleni mezi města a venkov také Rakušané, Němci, Uhři, rakouští Poláci. Ve
městech nejvíce se usazují Rusové (75 procent), němečtí Poláci 68.7; ruští Poláci,
ltalové a Irčané nad 62 procent. Na venkov jde nejvíc Mexičanů, Norů, Dánův'
tl Welshmenů.

Z amerických měst, majících nad 25.000 obyvatel, největší české osady mají:
1. Chicago 78.820 Čechů, z těch 36.362 přistěhovalců. - 2. Cleveland 30.489. - 3. New
York 29.878. - 4. St. Louis·6.825. - 5. Cedar Rapids 5.346. - 6. Baltimore 4.831. -

7. Omaha 4.466. - 8. Milwaukee 4.418. - 9. St. Paul 3.443. - 10. South Omaha 2.330 .

. - 11. Allegheny 1.701. - 12. Detroit 1.604. - 13. J...a Crosse, Wis., 1.313. - 14. Ra
cine, Wis., 1.300. - 15. Oshkosh, Wis., 1.135. - 16. Minneapolis 1.027. -. 17. Phila..

delphia 637. - 18. San Francisco 480. - 19. Newark, N. J., 458. - 20. Bridgeport,
Conn., 383. - 21. Lincoln, Neb., 349. - 22. Saginaw, Mich., 299. - 23. New Bedford,
.Mass., 253. - 24. Cincinnati 236. - 25. Boston 216. I

Zkoumáte-li, jak veliké procento všeho obyvatelstva v těchto městech tvoří Če·
chové, tož nejčeštější z nich jsou Cedar Rapids, Iowa, kde Čechové tvoří hade 20

procent všeho obyvatelstva. South Omaha je druhá s 9 a Cleveland třetí s 8 pro

centy. Nade čtyry procenta Čechll mají: Chicago 4.6; La Crosse 4.5; Racine 4.4;
Omaha 4.3 a Oshkosh 4. Pak následují: St. Paul 2.1; �Iilwaukee 1.5; Allegheny 1.3;
St. Louis 1,2.

Přehled největších českých okresů v jednotlivých státech podal jsem svrchu.
Srovnáváme-li počet .českých přistěhovalců s celkovým. počtem všech přistěhovalců
v jednotlivých okresích, tož najdeme jenom dva okresy, kde Čechové tvoří nad po
lovici všech přistěhovalců a jsou tudíž ve většině. Jsou to okresy Colfax ft Saline
v Nehrasce, kde Čechové tvoří 55.4 a 52.3 procent všech přistěhovalců. Nade 20 pro:'
cent Čechů mezi přistěhovalci čítají ještě okresy: Butler, Neb., 44.5; Johnson, Iowa,
43.1; Burleson, Texas, 40; Kewaunee, Wis., 39; Lavaca, Texas, 36.7; Ellsworth, Kan
sas, 36.3; 'I'ama, Iowa, 31.8; Fayette, Texas, 31.7; Bonhomme, S. D., 30.1; Brule, S.
D., 28; Austin, Texas, 27; Lesueur, Minn., 24.6; Saunders, Neb., 21.6; Noble, Okla
homa, 21; KliOX, Neb., 20.3; Steele a 1IcLeod,. 1iinn., po 20 procentech.

OBČANSTVí.

Čechové.. kteří přicházejí do Spojených sťátů, většinou hledají zde stál,ý domov,
r.echodí sem jenom na čas "na práci", i hledí si získati americké občanství co nej
dříve možná.Ve statistice občanství vyčteny jsou zvláštně 44 národnosti a z těch íe-
110m 8 vykazuje o něco větší. procento občanů. nežli Čechové. V celém Soustátí jest
5,024,524 př istěhovalých mužů majících nad 21 let věku a z těch dvacet procent jsou
dosud "cizinci", to jest poddaní cizího státu, kteří dosud si ani nevyzdvihli první
listiny, neprohlásili svého úmyslu státi se občany. Dospělých Čechů jest v Soustátí
70,540 a z těch je "cizinců;' pouze. 8,863, čili jen .12.6 procent. Považme naproti- to
mu na příklad, že mezi Rakušany je 44.6 procent cizinců, mezi rakouskými Poláky
f,1.6, mezi Uhry 53.1, mezi Italy 53 atd. Dospělých českých jinochů zde rozených
jest 17,561; když by tedy všichni přistěhovaici' dospělí byli občany, měli bychom
zde 88,101 čf>ských hlasů čili 4 z každého tisíce, neboť všech dospělých mužů jest
v Soustátí 21,329,819.

Dospělých Čechl1 nejvíce mají státy: Illinois 19,419; Wisconsin 9,637; Nebra
ska 9,415; Ollio 7,(�'97; Iowa 7,734; Minnesotá 7,145; New York 6,424; Texas 5,047;'
Misaour i 2,284; Kansas 2,027; Pennsylvania 1,763; South Dakota 1,5i4; Michigan
'1',460; Maryland :1.295; ostatní státY méně než tisíc každý. Z jednotlivých měst
nejvíce 'dospělých (;echů mají: Chicago_17,978; Oleveland 7,054; New York 6,576;
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.St. Louis 1.676;. Cedar Rapids 1,291; Baltimore �,095; Milwaukee 1,085; Omaha
1.043; St. Paul 786; South Omaha 568; ostatní méně než čtyry sta každé.

Čechů cizinců nejvíce majÍ. státy: Illinois 2,034; New York 1,871; Ohio 1,060;
státy se třemi velikými městy, kde je patrně nejvíce českých přistěhovalců, kteří se

o občanství hned nezajímají. .J'iné státy mají cizinců málo. Pennsylvania 543, Wis
consin 540, Texas 516, Minnesota 46G, Nebraska 419, Iowa pouze 230, Maryland
;�20, Missouri 191, New Jersey 132, Massachuesetts 101� ostatní státy méně než sto

každý, North Dakota na příklad 63, South Dakota jenom 24, Delaware, Florida,
Indian Territory, Nevada, New Mexico, North Oarolina, Tennessee a Utah mají
jenom .naturalizované Čechy.

Z jednotlivých měst nejvíce cizinců mají: Ohicago 1,938, New York 1,76.2, Cle
veland 922, Baltimore 170, St. Louis 157, Milwaukee 67, Omaha 66, A.llegheny 51,
St. Paul 40, Philadelphie 31, South Omaha 30, Oedar Rapids 29, Minneapolis 21,
Oshkosh 20, ostatní méně. Čím dále od hřehův oceánu Atlantického, tím méně ci
zinců mezi americkými Čechy; ubývá jich také od jihu k severu, rozumí se, .že v

poměru k celkovému počtu.

ZNALOST ANGLIČINY.

Roku 1900 napočteno ve Spojených Státech 1,282,288 bílých přistěhovaleův a je
jich dětí u věku nad 10 let, kteří neuměli anglicky. Z těch bylo 18.8 procent Němců,
15.2 Italů, 11.5 Poláků, nad 7 procent Rusů, Rakušanův a .kanadských Franccuzů.
Osob českého původu neznajících anglicky bylo pouze 54,760 čili 4.3 procenta všech,
což je poměr pro Čechy dosti příznivý. Jednotlivé státy vykazují tento počet Če
chův angličiny neznalých: Illinois .12,926, New York 6,202, Texas 5,969, Ohio 5,754,
Nebraska 5,031, Wisconsín 4,864, Minnesota 4,368, Towa 2,935, Oklahoma 296. -

V ostatních státech a územích Čechové nebyli zvláště počítáni, poněvadž jich byl
;počet jen malý. Čechové přiučují se angličině dosti rychle.

STATISTIKA PORODŮV A ÚMRTÍ.

Nevíme, kolik Óechů se v Americe narodilo, ani kolik zde rozených zemřelo
v desetiletí 1'89�1900, ale přece můžeme bezpečně stanoviti, o kolik počet porodů
předčil v této době nad počet úmrtí. V tomto desetiletí v celých Spojených Stá
tech průměrný počet porodů na tisíc obyvatel byl 35.1 ročně, počet úmrtí. 17.4 a pře
bvtek porodů nad úmrtí tudíž 17.7, kterým se vysvětluje vzrůst obyvatelstva mimo
přistěhovalce. Jeto větší přebytek, nežli v téže době vykazuje kterákoliv země ev

'ropská. V Evropě největší přebytky vykazují: Prusko 14.7, Hollandsko 14, Norsko
1.:).(,), l�flkou�ko i Uhersko jenom 10.2. Američtí Čechové však vykazují přebytek
skórem čtyrvkráte V01ší nežli Spojcnp Státy, (.�oŽ lze snadno vysvětliti tím. že vět
srna amerických Čechů' přišli sem v letech 1870.-90 a to většinou v nejlepším vě
ku. Přebytek ('(":'ských porodů nad úmrtí lze snadno stanoviti. Víme, že roku 1890

bylo zde .1 02,] Cli Ůechů l"07.en;C:Jl v Americe z českých matek, kdežto roku 19()(' už
zde b�lo 190,f.'41 českých Američanů. To znamená, že za deset let, 1890-1900 při
bylo C!:,chů v Americe rozeni' ch o 88,772. To jest jistý přebytek porodů nad úmrtí
za deset let a že asi dvacet tisíc Čechů v té době zemřelo, bylo porodů nad sto.
tisíc. Ale na tom nesejde: přebytek porodů nad úmrtí činí 88,772. Kolik to činí na

tisíc? Y těch deseti letech nebylo zde pořád stejně českých přistěhovalců; roku 1890
bylo jich 118,]06; roku 1900 však už lM,991. To jest nejmenší i největší počet če
ských př istěhovalců v Soustátí v uplynulém desetiletí, průměr těchto dvou čísel činí
137,549. Smime tedy s pravděpodobností počítati, jakoby 137,549 českých přistě
hovalců bývale př ítomno po celé desetiletí ve Spojených Státech, a pak snadno vy

počteme, že přírůstek 88,772 zde rozených Čechů znamená roční přebytek porodů
nad úmrtí 64.5 na tisíc. Jeto největší přebytek, jejž vůbec u přistěhovalců nalézá
me. Po Češích největší přírůstek vykazují: Rusové 61,2, Uhři 58.4, Italové 48.9,
,Škotové 43.3, Skandinávci 45, nejmenší Němci 22.9 a Irčaně 11.2.

, Onen veliký přebytek 64.5 ovšem se nedá udržeti a hude stále klesati, poněvadž
čeští přistěhovalci budou se více a více přispůsobovati poměrům. Již pro rok 1900

pozorujeme mezi ·Cechy přebytek' porodů nad úmrtí pouze 53.4 a dle tohoto klesání
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lze na' rok 1905 počítati přebytek 'pouze 42.3' a za pět let průměr 47.85 na tisíc. Od
roku 1900 přichází sem průměrem asi 5,600 Čechů ročně - roku 1902 přijelo Bem
5.590 Čechů - dle toho lze do 30. června 1905 očekávati přírůstek 28,000 českých při
stěhovalců a dle průměrného přebytku porodů 40,912 českých Američanův. Počet
{Jechů ve Spojených' Státech dne 30. června 1905 odhaduji tedy takto:

Českých přistěhovalců 185,000; Čechů zde rozených z české matky 231,853, ze

smíšených manželstev a jejich potomků 34,951, celkem tedy 451,804 Američanů z če
ské krve.

Neručím ovšem za to, že by toto číslo bylo na prosto přesné, ale chybuje-li, tož
je spíšeymeLší nežli větší, poněvadž jest mi nemožno stanoviti počet moravských �
jiných Cechů, kteří v censovních zprávách jsou zaznamenáni jako Rakušané.

Nemoci, kterými Čechové hynou, jsou přibližně tytéž jako ty, jimiž hynou oby..

vatelé Spojených Států vůbec. V censovním roce 1900 zemřelo ve Spojených Stá
tech 1,039,094 lidí. Neizhoubněiší choroby, které nejvíce smrtí zavinily, byly: sou

chotiny 10.6 úmrtí ze sta; zapálení plic 10.1; choroby srdce a pericarditis (zápal
srdeční blány) 6.6; úplavičné nemoci, to jest: cholera morbus, colitis, diarrhea, cly..

sentery a enteritis 4.5; nemoci ledvin a Brightova nemoc 3.5; tyfus 3.4; rakovina
:3.8; sešlost věkem 2.8; mrtvice 2.6; zapálení mozku a mozkové blány 2.4; cholera in':'
fantum 2.4; ochrnutí 2.3; zápal průdušnice 1.9. Tyto choroby dohromady zavinily
nad polovici všech úmrtí (56.4 procent). Nad jedno procento úmrtí přivodily ještě
každá z těchto chorob: slabost a chřadnutí (atrophy) 1.7; influenza 1.6; záškrt 1.58;
křečovité záchvaty či psotník 1.5; malarická zimnice 1.4; předčasný porod 1.4; ne

moci žaludku a gastritis 1.3; osypky 1.2; krup 1.2; nemoci jater a žloutenka 1.1:
choroby mozkové 1.1; vysílení hladem nebo poruchou zaživadel 1; vodnatelnost' 1

procento. Nad půl procenta, to jest nad 5,020 úmrtí zavinily: modrý kašel, perito
nitis, nehody na dráze, septicemia, opaření, spála, samovražda (5 z tisíce) a utopení].
měně než půl procenta appendicitis, reumatism, cukrovka, hydrocephalus, horečka.
1110zku a míchy a střelné rány. Ve 3.9 procentech úmrtí příčina byla neznámá.

To jsou data pro celé Spojené Státy. O Češích spolehlivé zprávy máme pouze
z několika východních států a Michiganu a některých západních měst; na �om�o
území, kde se úmrtí bedlivě registrují, žila roku 1900 asi jedna čtvrtina všech Cechů
amerických, totiž 82,758 lidí rozených z českých matek, a z těch roku 1900 zemřelo-
1,1_69 čili 12.8 z tisíce. Tato čísla postačí pro srovnání, ač nutno pamatovati, že to

jest většinou obyvatelstvo městské, neboť z uvedeného počtu pouze 5,916 Čechů žilo
na venkově. Uvedeme-li data o úmrtích Čechů na procenta, vidíme, že mezi nimi
nejvíce úmrtí zavinily: zapálení plic 12.7 ze sta, souchotiny 9.8 ze sta, úplavičné
nemoci (l.l; choroby srdce a pericarditis 5.5; psotník 5.2, cholera infantum 4; Brigh
tova nemoc a choroby ledvin 3.8; rakovina 3.4; slabost a chřadnutí 3.4, mrtvice 3.1�.
záškrt 2.8; zapálení mozku a blány mozkové 2.6; sešlost věkem 2.5;; zápal průdušnic
:.?5; vysílení 2.4; předčasný porod 2 procenta. Nad jedno procento zavinily ještě r

nemoci jater a žloutenka 1.8, tyfus 1.7, samovražda 1.3, krup 1.1, různé
choroby žaludku a gastritis 1 a spála 1 procento. Nad půl procenta úmrtí mezi,
('Jechy zavinily ještě: hydrocephalus, modrý kašel, vodnatelnost, septicemia (otrava,
krve), záducha, ochrnutí, osypky a appendicitis.

Jak patrno z tohoto přehledu, Čechové podléhají vlivům zdejšího podnebí stejně
[ako Američané, a jedenácte hlavních chorob: zápal plic, souchotiny, nemoci srdeěrrí..
choroby ledvin, tyfus, rakovina, marasmus, mrtvice, zápal mozku, cholera ínfan
tum a ochrnutí zaviňují 50 procent úmrtí, mezi Američany zrovna jako mezi Čechy.
V jednotlivých připadech arci nalézáme větší. nebo menší rozdíly: Čechů na příklaď
poměrně méně hyne tyfem, souchotinami, chorobami srdečními, influenzou, ochrnou,
za to však více jinými nemocemi, zejména dětskými. Sice pozorujeme u všech dětí
přistěhovalcůvětší úmrtnost nežli u dětí domorodcův, 'ale v některých případech' dět
ská úmrtnost mezi Čechy jest až přílišná, což je špatné svědectví pro naše matky
a pro nás. Čechy vůbec.

Z oněch 1,169 Čechů, kteří roku 1900 zemřeli v registračním území, bylo totiž
473 dětí do pěti let věku, což jest 40.8 procent všech úmrtí a to je příliš mnoho proti
jiným, neboť větší procento umírá jen dětí kanadských 43.4, uherských 55.8, ruských
57.7, italských 64.2 a polských 64.2. Naproti tomu úmrtí dftek do 5 let věku tvoří"
pouze 13.6 procent všech úmrtí u Škotův, 15.5 u Irčanů, 17.6 u Francouzů, 18.2 u-.
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Angličanův a Welshmenů. 21.5 u Němců a 37 u Sankdinaveů. Nejtěžší práci v Sou
státí patrně konají Poláci, Italové, Rusové, Slováci. Kanaďané. a Češi - či snad
umírá tolik jejich dětí jen proto, že tyto národnosti jsou zde nejplodnější �

Pro Čechy velice významno jest, že příliš mnoho dětí hyne špatnou výživou, II

patrně nedostatečným ošetřením, neboť z oněch 478 dětí 26 zemřelo vysílením (ina
nition), 23 slabostí, 44 zápalem střev (enteritis), 47 letní nemocí (cholera infantum)
fl nad jiné veliký počet 57 křečovitými záchvaty čili "psotníkem", Psotníkem vůbec
umírá větší procento českých dětí nežli kterýchkoliv jiných. Proč to � Psotník jest
ovšem následek podráždění nervův, ale toto podráždění přečasto bývá zaviněno stra
vou špatně strávenou, i lze tuto chorobu 'f:e značné části také přičísti na účet špatné
výživy. Zdá se, že mezi námi nevěnuje se výživě malých dětí náležitá péče. Že i přes
to 'počet amerických Čechů značně roste, svědčí o veÚké plodnosti českých matek.

Ze 'statistiky ůmrt! zaznamenávám dále, že ze 478 českých dětí do pěti let věku,
zemřelých roku 1900 v registračním území, 317 zemřelo již v prvním roce věku. 78
ve druhém, 41 ve třetím, 28 ve čtvrtém a 14 v. pátém. Dospělejších nejvíce zemřelo
v letech 25-29, a sice 64; po 53 zemřelo ve skupinách 3:5-39 let, 40-44, 60-64, 65-

69; největšího stáH dožily se ženy: čtyry zemřely ve věku 90-94 let. dvě nad 95;
nejstarších pět mužů mělo věku 85-89 let. Alkoholismem zemřeli pouze 4 muži;
venerickými, či pohlavními nemocemi žádný mezi Čechy, Těmito nemocemi umírá
nejvíce Italův.

Veliká úmrtnost dětí značně snižuje průměrný věk amerických Čechů. V regi
stračním území průměrný věk, jehož se Češi dožili, hyl 25.2 let pro muže a 28.5 pro
ř.er.y; v západních městech26.8 na muže a 29.8 pro ženy. Hledíme-li pouze k lidem
majícím nad 15 let věku, tož průměrný věk Čechů byl 42.2 let pro muže, 50.5 pro že
ny; v západních městech 46.8 a 51.5� Na venku svědčí lépe mužům, kteří tam do
sáhli průměrného věku 57.5 let, ženy jen 41.7. Vyšší průměrný věk než my mají
Škotové, Angličan6) Američané, Francouzi, Němci a Irčané v tomto pořadí; menší
než my Kanaďané, Poláci, Skandinavci, Rusové, Italové, Uhří. Ze slovanských ná
rodů Čechové tedy žijí v nejlepších poměrech zdravotních.

ZÁVĚREČNÉ ÚVAHY.

Z uvedeného přehledu statistického vysvítá několik důležitých a pro nás pouč
ných pravd. Přede vším jest jisto, že Čechové v této zemi nekupí se na pobřeží
Atlantickém jako většina přistěhovalců z jihovýchodní Evropy, nýbrž usazují se hla
vně ve dvanácti zemědělských státech severních, ač jsou jinak v menším počtu za

stoupeni ve všech státech a územích Spojených Států. "Čechové jsou v' této zemi
siroce rozptýleni," doznává dr. Allan McLaughlin v Popular Science l\Ionthly. "To je
přirozené, neboť se vyznají v různých povoláních a proto najdou zaměstnání kde
koliv." Z Čechů, kteří sem nynější dobou přicházejí, pouze čtvrtina zůstává v New

Yorku a deset proc, v Pennsylvanii, považme proti tomu, že v těchto 2 státech usazuje
se 76 procent Rusínů, 61 procent Chorvatů, 67 procent Slovákův a 53 procenta Po
lákův. Čechové nevěnují se jen havířství, nýbrž provozují řemesla, pěstují obchod
a značnou měrou věnují se i učeným professím. Proto se v poslední době mínění
Američanův o Češích značnou měrou zlepšilo. Chicažská "Tribune" ve svých de
seti důkladných rozpravách o přistěhovalcích (1904) už nás neřadí mezi "nežádoucí"
přistěhovalce.

K tomu ovšem přispělo nejen to, že Čechové si zde dobyli. uznání vlastním při
činěním, jakožto nejvzdělanější z přistěhovalců slovanských, ale i to, že přistčhova
lecký proud z Čech sem je poměrně slabý. Polákův i Slovákův stěhuje se sem daleko
více nežli Čechů. Poláků desetkrát více. Proto slabý proud přistěhovalců z Čech
nám připomíná, že jsme ve svém národním životě odkázáni na své děti zde rozené
více nežli na nové přistěhovalce.

Někteří starostliví krajané čas od času dávají sobě nebo jiným otázku, jak dlou
ho prý se zde jaku Čechové udržíme � Na tuto otázku nechci ani nebudu odpovídati,
protože jí nepovažuji za důležitou ani včasnou. Hlavní věc jest, že zde jsme a žije
me, a proto bylo Ly mařením času hádati se o to, zdali se tu udržíme a jak dlouho.
Každý člověk ví, že jednou zemře, ale proto pořád na smrt nemyslí; neměl by kdy
na. důležitější práci. My tu jsme a bezpochyby zůstaneme"; a jak všechno ukazuje,
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přečkáme beze vší pochyby i Novoanglické domorodé Američany, kteří dnes už
opravdu vymírají, poněvadž jich více umírá, než se jich rodí. Naproti tomu Čecho...

vě jsou ze všech přistěhovalců nejplodriější (Slované vůbec) a proto zde potomci
.slevanských přistěhovalců mohou někdy nabýti většiny. Jeden americký list nedávno
žertem připomenul, že za dvacet let president Spojených Států bude míti jméno kon
číci na -ski nebo na -owicz, ale ten domnělý žert nevyslovil více nežli pravdě p�
dobnost, sice -ještě vzdálenou, ale přece dnes nepopíratelnou.

Dokud Spojené Státy budou obydleny, budou zde nepochybně Američané z če
ské krve. Zdali po staletích budou mluviti česky, či anglicky, či nějak jinak "ameri
.eky", na tom nesejde, budou-li. si vědomi, že jsou českého původu. Máme zde dnes
Američany původu holIandského, francouzského, irského, kteří mluví anglicky a iJ.e-:
umějí hollandsky, francouzsky, ni irsky, a přece jsou hrdi na svůj původ. Aby naši
'Potomci mohli býti hrdi na svůj český původ, musíme my přistěhovalci se pricr

nit, abychom byli řádnými občany této republiky. A my se nemáme zač hanbi-ti..
Ačkoliv vychováváme největší rodiny, dodáváme poměrně málo chovanců ehudobin
dím a káznicím; mravní úroveň Slovana dle doznání dra. McLaughlina je vyšší než
u jiných východních národů; náš náboženský život je čilý u věřících i nevěřícíeh,
my si vážíme americké svobody, pracujeme poctivě, staráme se o výchovu svých dětí
a svým životem šlř:íme jasný názor na život proti pochmurnému názoru puri tánskě
mu - proč by tedy naši potomci nemohli býti hrdi na svíd český původ?

Baseň Karla Legera.

Po prohýřené noci
šel bledý měsíc spat,
Jitřenka svůdná marně

jej chtěla zdržovat.

Z obláčku růžového
kývala sladce: "Hej!
měsíčku mládenečku,
tak příliš nespěchej!

Čeká tě doma s bouří
tvá. panímáma Zem,
na sklenku pěnivého
zajdi si ještě sem!"

Měsíček jen se otřás',
'protáhl obličej:
"Ne, nechci, moje zlatá,
dnes mi už pokoj dej!

Noc v krčmě u Vodnáře
j sem probil, žel, ó žel!
Své stříbro veškeré jsem
-do větru rozházel.

Tam byli kamarádi, _:

Perun je všechny sper !
Falešné karty přines'
ten lotr Jupiter.

Žid Merkur s bradavicí,
.

Mars, hulán zarudlý,
.

ti očko se mnou hráli
a věru nezchudli!

Kde jaký tulák noční
po širém nebi byl,
ten přišel a ten hýřil
a za mé stříbro pil.

A zpívala nám k harfě
vyhaslá kometa,
hořící grog tam pila
babizna prokletá!

Buď s bohem! Hlava bolí,
už blízko, blízko den,
po mléčné cestě domů
klopýtám unaven.

Vím, panímáma Země
už 'jde mi naproti,
ta mračí se a chmuří
a hrom tam rachotí I"

Den svítal. hvězdy hasly.
Po bledé obloze
měsíček 'nevyspalý
klopýtal uboze.

,

A nešel ani domů,
za černé lesy šel,
v mateřídoušce kdes tam

den celý přeležel.
. �t
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Anglie
1,500,000 tun

Francie

750,000 tun

Německo

400,000 tun

Rusko Sp Státy Italie

350,000 300,000 260,000
Ža.ponsko

240.000

V tomto roce tak bohatém na válečné události, obrácena byla pozornost čtoucího

světa k�l válečným schopnostem velkých mocností, a poněvač válka zufila neb vypuk
nouti hrozila vesměs jen mezi státy oddělenými od sebe mořem, porovnávány byly
státy ony hlavně dle toho jak silnými jsou na moři. Porovnávání to přineslo přemno
hým veliká překvapení. Státy, které se považovaly za nepatrné, ukázaly se důležitými
námořními mocemi, a naopak jiné, jimž 8e' přikládalo mnoho významu, ukázaly se

býti slabšími, neb nepatrnými.
Znázorněné tuto porovnání sedmi největších námořních mocí podává nám přesný

názor o věci té. Velikost zde vyobrazených lodí různých mocností vyměřena jest dle

poměrné síly porovnávaných států. Velikost, a tedy i moc lodi vypočítává se v ná

mořnictvu dle snosnosti, která se udává v tunách, a úhrnné číslo snosnosti všech lodí

udává sílu loďstva.

Zde tedy vidíme následovati se největší námořní mocnosti světa, mezi nimi? zau

jímá Velká Britanie místo nejpřednější, majíc tak velké loďstvo, jako Německo,
Rusko, Spojené Státy, Italie a Žaponsko dohromady, aneb v jiném porovnání jako
Francie, Německo a Rusko dohromady. Jest tedy námořní síla Anglie v pravém slova

smyslu děsná. Hned za Anglií přichází Francie, jsouc sama ,« sobě tak silná jako
Rusko s Německem dohromady, čili více než dvakráte tak mocná než Spojené Státy.
Kámořní moc Francie jest nad to velice sesilována ohromným množstvím torpédie,
torpédoborců a dělovic, i značným počtem dobrých, vyzkoušených podmořských lodí,
jichž má více, než všechny ostatní moci dohromady. Za Francií přichází Německo,
pak Rusko, asi ve stejné síle, a za nimi teprve Spojené Státy. Toto porovnání vzato

jest ovšem z doby začátku rusko-žaponské války, a poměr mocí převrátí se úplně, až

dokončeny budou všechny válečné lodi, jež se nyní nacházejí ve stavbě. Spoj. Státy
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vyšvihnou se pak na místo třetí, hned za Francii, a Rusko ocitne se na místě pátém.
U alie jest námořskÝ- \éŽ. ',' í��č,n�J ��bOl�; � 1\. Za:polťs�q : \��aÝírát iad� ocností, jež mají
na vodách nějaké důležitosti. 'Že se mohlo Žaponsko v letošní válce měřiti !!I úspěchem..
s mnohem silnějším Ruskem, vysvětluje se tím, že Rusko nemělo ani třetinu svého loď-:
stva na místě války při jejím vypuknutí.

Porovnání síly lod'st�a různých mocností dle počtu lodí nacházíme v této tabulce�
Řadových

lodí

Pobřežních

bitevnich

lodí

10

Ktlžákfi

.Anglie . .59
'Francie. . ...22
: Němeeko , .. .. .. .. . . . .19
'Rusko, 26
: Spojené Státy 13

J)alie 11
Zaponsko 7

23
9
7

19
3
4

15(i
60
40
39
52
32
27

Celkem velkých Torpedlc
válečných torpedoboree

lodi a. děloTle

225 334
104 350

68 150
62 203
84/ 61
46 188
38 92

,

,
.1

. �
. 1-' "'" -"''-{

'ravidla dl�"l)icbž 'S� fidfUd�IQ�ál)i � \I,dá�ál)i pf��,�d�fd�
,

'. ":> :" listů �� ,ipoj�ň�cb itát�cb", �,," :,'." ::, ,,:.:',� I
•

_;I ',' ��. , •

L Kdo je vydává. Nikdo jmy než, zahraniční tajemník: smí uděliti II vydati
průvodní listy ve Spojených Státech. (Opravený zákoník, odd. 4075,4078). JednO
t livec oprávněný ku průvodnímu listu, dlí-li na čas za hranicemi, měl by se obr!tit
na diplomatického zástupce Spojených Států v zemi, kde náhodou dlí; nebo v nepří
tomnosti diplomatického zástupce na generálního konsula Spojených Států; nebo V' ne

přítcmnosti obou na konsula Spojených Států. Potřebné výpovědi možno učiniti před
nejbližším konsulárním 'úředníkem Spojených Států. Žádost o průvodní list od někoho
v jedné z ostrovních držav Spojených Států měla by býti podána ku nejvyššímu výkon
nému úředníku takové državy. (Důkaz požadovaný od osoby podávající žádost za hra
nicemi nebo v některé ostrovní državě Spojených Států je tentýž jako onen požadovaný
od žadatele ve Spojených Státech).

2. Komu se vydává. Zákon zapovídá udělování průvodního listu tomu, kdo není
občanem Spoj. Států, nebo kdo není věrn�m obyvatelem některé; ostrovní državy Spoj.
Států. (Ten, kdo teprve učinil prohlášení státi se občanem Spojených Států, nemůže
dostati průvodní list).

3 .. 'Žádosti. Ten, kdo jé oprávněn ku průvodnímu listu, dlí-li v' hranicích Spoje
ných Států, musí podati psanou žádost ve formě dosvědčení (affidavit) ku zahraniě-

"nímu tajemníku. Dosvědčení musí býti potvrzeno úředníkem oprávněným ku. braní
přísahy, a má-li úřední pečeť, musí býti přiložena. Nemá-Íi pečeť, jeho úřední hodnost
musí býti učiněna authentickou dosvědčením patřičného zákonného úředníka. Podepi
suje-li se žadatel znamením, dva dosvědčující .svědkově k jeho podpisu jsou nutni.
Žadatel je žádán udati den a místo svého' narození, své zaměstnání a místo svého trva
lého bydliště a v jakém čase zamýšlí vrátiti se do Spoj. Států s úmyslem usaditi se a

povinnosti občana, tu vykonávati. Žad.atel musí složiti přísahu věrnosti vládě Spoj,
Států. Žá.dost musí býti provázena popisem žadatele a má udati následovnf a sice:
Věk -; postava -; stopy - palců (anglická míra) ; čelo -; oči->; nos -; ústa -;
brada -; vlasy -; plet' -; obličej -. Žádost musí býti provázena dosvědčením aspoň
jednoho hodnověrného svědka, že žadatel je tím, koho představuje a že věci v dosvěd
(:ení uváděné jsou pravdivé, jak daleko svědek ví a věří.

4. Domorodí občané. Zádost obsahující sdělení udané v pravidle 3. bude dosta
tečným důkazem v případě domorodých občanů; ale příslušník čínského národu, před
stírající zrození ve Spoj. Státech, musí doprovázeti svoji žádost s podporujícími' do
svědčeními aspoň od dvou hodnověrných svědků, raději ne z čínského národa, kteří :t»y
osobně věděli, že se žadatel narodil ve Spojených Státech.



5. Osoba narozená, za hranicemi, jejíž otec byl domorotiÝ!U o1)čauem,·,Spojených
Států. Kromě výpovědí požadovaných pravidlem č. 3.; žádost jeho' m\is'í 'Iukaiovati,
že otec .jeho narozen hyl \� Spoj. Státech, bydlel tam' a v době narození žadatele byl
občanem. Odb_or' může '�áda�i, aby toto dosvědčení podporováno bylo dosvědčením
jiného občana s věcmi obeznalěho,

.,.

6. Přiobčení obč�n�. 'Kron:lě výpovědí požadovaných pravidlem č. 3., přiobčený
občan musí předat. své dosvědčení. přiobčení nebo patřičně pověřený 'opis, soudního zá

pisu o tom, zároveň se svou žádqst,� �� prohlídce bude mu to vráceno, ,
Musí ve svém

dosvědčení udat, kdy' a,'z kterého :př�stavu se přistěhoval do této země., po které lodi,
kde bydlil-od doby svého pžíjezdu doSpoj. Států, kdy a od kterého.soudubyl pfioběen
a že' je totožnou osobou popsanou v dosvědčení přiobčení. Podpis na žádosti musí se

srovnávati v pravopisus jménem žadatelovým) jak psáno v.jeho dosvěděení.přiobčení,
nebo vy�;ětlení r�z�íl.u mě�q b! ,s� .l?t�pus�i�.. .

-sÓ;»

-

• J' I �

7. Zádost ženy. Je-li neprovdaná, kromě výpovědí vyžadovaných pravidlem 3.
měla by dokázati, že nikdy neby'lal'Provdána: "'Je,;.li'::!enou nebo vdovou domorodého
občana Spoj. Států, okolnost tato měla by se v' její žádosti uvésti. Je-li ženou nebo

vdovo�, př�obč�?-�h? o�č���"k��.�ě ,,:,�po�ě�í �o.ž!l:do;a�1��.pr�.vi��:m 3\ m�,�' přidati
k -prohlídce 'Josvedcem 1!!)rrobce:n.l sV.eh0' 'inanzelaf musí �udatl, ,ze .Je Z()IiOiii (neoo tdovou)
po osobě v něm popsané, a musí výpovědi okolnosti s jeho vystěhováním se, přiobčením
a bydlištěm spojené, jak se vyžaduje v pravidle žádost přiobčeného občana řídícím
udati. (Občanství provdané ženy následuje ono jejího m�že� jak dalece. se jeJího
mezinárodního stavu .tkne. Je. proto důležité, .aby ženiny manželské vztahy byly v .

její žádosti' o průvodní list udány,. a aby v případu' provdané ženy občanství jejího
manžela bý10 dokázáno).

.

8. Dítě přiobčených občanů' žádající občanství následkem přiobčení svého otce.
Kromě výpovědí požadovaných pravidlem 3. musí udati žadatel, že on nebo ona je sy
nem neb dcerou, jak je případ, osoby V, dosvědčení přiobčení popsané, kteréžto dosvěd
čení musí býti k prohlídce předloženo a musí obsahovati jednotlivosti o vystěhování,
o přiobčení a bydlišti, jako požadováno y pravidle, žádost přiobčeného .občana řídícím.

9. Obyvatel ostrovní državy Spoj. Států,. který dluží věrnost Spojeným Státům.
Kromě výpovědí požadovaných pravidlem 3. musí udati, že dluží příslušnost Spoj. Stá
tům a že neuznává příslušnost k n-ěkteré jiné vládě ,. a musí předložiti dosvědčení nej
méně od dvou hodnověrných svědků,'kteří mohou nabýtivědomost, aby výpovědi jeho o

narození, bydlišti a příslušnosti potvrdili.
•

10. Vyplynutí průvodníhO listu. Průvodní list vyplyne za dva roky ode dne jeho
vydání. Nový vydá se na novou žádosť a je-li ta žádost od přioběeného občana, starý
průvodní list přijme se na místo dosvědčení přiobčení, 'pakli žádost, na niž byl vydán,
shledá se, že obsahuje dostatečného sdělení o přioběení žadatele.

11. Žena, nezletilé 'děti a služebníci. ,Když žadatel provázen je svojí manželkou,
nezletilými dětmi, nebo sluhou, který by' byl oprávněn k obdržení průvodního listu,
postačí udati tu skutečnost, zároveň s udáním dotýčného stáří dítek a příslušnosti sluhy,
když jeden průvodní list pestaěí pro všechny. Pro každou jinou osobu ve spoleéností
zvláštní průvodní list se vyžaduje. V: průvodní list Ženy mohou býti' zahrnuty její ne

zletilé děti a sluha pod podmínkami shora vytčenými. (Výraz "sluha" neznamená gu
vernantku, vychovatele.: žáka, spoleěníei nebo osobu stojící v podobném vztahu ku ža-
clateli o průvodní .Iist) .

,

12. Titule. Professionelní nebo 'jiné titule nebudou na průvodním listu uvedeny.
, 13. Poplatek. Dle výnosu kongresu schváleného dne 23. března 1888, poplatek
jednoho. dollaru se vyžaduje za průvodní list každého občana. Takový obnos. v běžné
měně nebo poštovní peněžní poukázkou 'm� doprovázeti každou žádost podanou od ob
čana Spoj. 'Států. Poukázky měly by býti splatny výplatčímu klerkovi odboru zahra-
ničního. Směnky nebo čeky se nepřijmou.

.

14. Nevyplněné formuláře žádostí: Budou dodány odbo-rem osobám, které bv

rády požádaly 'o průvodní listy; ale nejsou dodávány. leda jako vzorky těm, jichž z;
městnání je, vymáhání přůvodních listů. ,

'

.

15. Adresa. Dopisy měly. by býti ,1\dresováJ;ly na zahraniční odbor, úřadovna prů
vodních listů a na každém dopisu měla hy býti udána poštovní adresa osoby, které se

roň, odpověděti.
.'
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16. Odmrštění žádosti. Zahraniční tajemník má právo dle svého náhleau ode-,
11říti vydání průvodního listu, a použije tohoto práva proti každému, o kom má dt\vód_
domnívati se, že si přeje průvodního listu za .účelem nezákonitým nebo nepatřiěným...

·

(Ha. 4075 opravených zákonů Spoj. Států doplněno je výnosem kongresu schváleným
dne 14. června 1902 stanovícím, že "tajemník zahraniční smí povoliti a. vydati prů
vodní listy nebo přičiniti se, aby byly povoleny, vydány a stvrzeny za hranicemi tako
vými diplomatickými nebo konsulárními úředníky Spoj. Států a takovým vrchním
nebo jiným výkonným úředníkem ostrovních držav Spoj. Států, a pod takovými praví
dly, jak by president udal a předepsal pro a ve jmenu Spoj. Států", předcházející pra-
vidla jsou tímto předepsána pro udělení a vydání průvodních listů ve Spojených
Státech. Zahraniční tajemník je splnomocněn utvořiti pravidla o. vydání a udílení prň-r
vodních listů kromě těchto pravidel a jež jim nesmějí odporovati.

THEO. ROOSEVELT, Oystér Ba.y, N. Y., 12. září 1903.

Pití vody nejlepším lékem člověka. - AC jest člověk zdráv neb nemocen, vždy
jest přirozeným jeho nápojem čistá voda. Aby však byla voda skutečně čistá a prázdná
všech přfměšků, kteréž ze' země v pramenech vynáší s sebou, aneb kteréž v řekách
:l rozličných stran sbírá a s sebou nese, musí tato voda býti přeěištěna, destilována, což
se učiní převařením jí a uzavřeriím před v�duchem'. Taková voda jesťpro nápoj i pro.
kuchyňské vaření nejlepší. Příroda sama připravuje přečišťovanou vodu pro člověka,

Teplé slunce svítí na, hořce slanou vodu na moři, vytahuje z ní čistou páru, kteráž
nesena mnoho mil ve vzduchu, padá konečně zase na zemi ve způsobu deště a tvoří
zde louže, potoky, prameriý a řeky. Než musíme uvážiti, že voda spadnuvší ve způso
bě deště na 'zemi, není už' takcěístou, jakou byla, když ji slunce vytáhlo do výše. Ona
musí putovati daleko vzduchem a. pak vzduchem Dadá k zemi. Vzduch pak jest na.....

plněn všelikými nečistotami,' kteréž do něho vystupují ze země ve způsobu kouře
z rozličných hořících látek, prachu, výparů všelikých škodlivých, a jelikož má voda

vlastnost, že pohlcuje všechny takové látky, jimiž se prodírá, a spojuje s nimi, stává
se pravidlem, že' déšť spadlý na. zemi, neobsahuje vodu' čistou a zdravou, ba že mnoho
látek nezdravých a jedovatých jest ve vodě té obsaženo. Proto jest pití této .vody
nebezpečno zdraví. Země jest .také plna všeliké. nečistoty, hnijících rostlinných před -e

mětů, tlících těl živočichů, všelikých nerostů a zemin, kteréž se ve vodě rozpouštějí:
a ji znečisťují a tak se. stává, že v každé, i v té nejjasněji vyhlížející vodě se nalezá
mnohá ta škodná částka, která se s ní spojila a může člověku na zdraví ublížiti, aniž
by se nadál.

Ve skutečnosti kyselina uhličitá, .jedovatý plyn vznikající z hnijících rostlinných
látek, působí, že voda jest velmi jasná a jiskrná, majíc ho v sobě. Pouhé prohléd-.
nutí vody okem neb ochutnání, jazykem nestačí -ještě na to, aby se dokázalo, zdali
jest pitná. Zdali jest voda zdravá k pití neb není, může rozhodnouti jen lučební jí
prozkoumání.

Voda bedlivě překapovaná jest. čistou vodou ·a tuto vodu potřebuje soustava

těla lidského. Někdy se namítalo proti požívání přeěišřované vody tolik, že prý roz

pouští a' z těla vypuzuje jisté buňkovité látky, avšak to se osvědčilo býti klamem"
neboť. jest teď známo, že voda do těla přijatá nedostane se nikdy až. k buničné látce,
aby ji mohla rozpouštěti. Dnes už všichni zdravotní zkušenci a lékaři jsou přesvěd-
čeni, že nejlepší vodou pro pití jest překapovaná,

.

A přece jest málo lidí, kteří vědí, jak důležito jest pro člověka každého píti pra
videlně vodu. Už přítomnost vody v celé přírodě a. též v lidském těle v takovém
množství, jak ji nalezáme, dosvědčuje, jak důležitou pro všechen život voda jest.
Lidské tělo skládá se asi do tří čtvrtí svého obsahu z vody, kdežto všechno, co požívá
me, obsahuje vody bud' tři čtvrti, neb i více vody v sobě. V lidském těle není jediné
částečky, aby v sobě nechovala část vody, ba i zuby, nejtvrdší a nejhustší to hmota
v těle lidském, obsahují v sobě 10 ze �ta vody; kosti obsahují 13 ze sta vody; svaly
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jsou do tří čtvrtí vodnaté a krev obsahuje čtyři pětiny vody v sobě. Žaludeční šťáva
má v sobě 94 ze sta, pot 98 ze sta a sliny 99 ze sta vody. Proud krve v těle lidském,
j:\r.ií. mčÍ'Í asi. sedm kvartů tekutiny, probíhá rourami žil a cév takovou rychlostí, že
urazí za hodinu asi sedm mil, za' den 168 mil. Krev jest ve skutečnosti vodou, v níž

jisté látky' jsou rozpuštěny a 'z ní se pak proeezovánímí tvoří všechny ostatní' tekutiny
v těle. Jinými slovy krev v sobě chová rozpuštěné živly, z nichž, se vyvinují žalu
deční šťávy, sliny, střevní sliz' a mnoho jiných tekutin.

Když pak naučíme se znáti, že za 24 hodiny naše podivuhodné přečišřovací buňky
vycezují z krve odl4 do 8 kvartů žaludeční šťávy, asi kvart slin, asi dva kvarty střev
ních a jiných tekutin, tu možno nám uvážiti, jak důležité jest přidávati do těla stále
dobré a čisté vody, která veškerý oběh šťav v' těle udržuje a podporuje. Věhlasný
jeden badatel v těle lidském pravil: "Voda jest velmi důležitým živlem výživy lid
ského těla, neboť všechny změny' životní!' .dějí se ve vodnaté rozpuštěnině. Voda jest
prostřednicí, která dopomáhá k výživě těla."

.

'

Voda neustále vychází z těla čtyřmi. cestami, a sice kůží, plícemi, střevy a ledvi
nami, Asi pět ze sta, neb dvacetina veškeré, vody v těle vychází z něho zažívacími
rourami.: Pětina, neb 20 ze sta vody vychází z těla dýcháním ve způsobě 'páry, kterou
v zimě vidíme při dýchání z úst vystupovati. Asi třetina vody vychází z těla koží
při pocení, a, skoro polovina vody vychází . ledvinami. Voda z těla vyloučená těmito
eestami jest přesycena rozličnými jedovatými látkami, kteréž kdyby v těle zůstaly,

, škodily by mu velice, a i smrt by mu přinesly. Na příklad pot náš obsahuje v sobě

půl jednoho ze sta' močoviny vedle některých _jiných jedů, lakátů., sudorátů a neůstroj
nýc� solí. Moč obsahuje v sobě dvě ze sta močoviny, pak kyselinu močovou, creatin,
»reatinin, exanthin, tyrosin, kyselinu: hyppurickou, leucin, cystuin a taurin, i jiné
ještě jedy výměškové. :1

Lidské tělo jest továrnou na jedy, pravil jeden badatel. Na schopnosti těla,' aby
se zbavilo těchto jedů; na neustálé činnosti ústrojí, jemuž jest tato přeěišřujíci práce
svěřena, spočívá nejen zdravota, ale i sám život každého jednotlivého člověka. Vy
pravuje se, že se někde jednou dávala veliká slavnost, při níž na průvodu měl zvláště

vynikati krásný jeden hoch v převleku za anděla. Někomu napadlo, že by to bylo
velmi hezké, když by se tělo hocha toho pro slavnost natřelo zlatou barvou. Natřeli
tedy kůži dítka, zlatou barvou, a netrvalo to ani mnoho přes hodinu, a z hocha byl
lJravý anděl - to jest byl mrtev. Ať jest povídačka tato pravdivá neb není, tolik

jest na ní poučného, že může býti pravdivou, neboť natříti kůži.' barvou a' tak ucpati
'všechny potní dírky v ní znamená, zavříti cestu', výparům potním a zadržení všech

jedů v těle, kteréž když' nemohou z těla ven '\' čas, otráví krev
�

a zničí život velmi
rázně.

Pozorujeme z toho všeho, že všechny životní obměny v těle dějí se ve vodnaté

rozpuštěnině, a že vymíšení všech jedovatin ·z těla provádí se cestou vyplachování vo

dou, která některou ze čtyř zmíněných cest z těla vychází, totiž koží; plícemi, střevy'
a ledvinami.

.

Zároveň ze všeho tuto pověděného poznáváme, jak to může býti, že člověk by vy
držel na živu 60 až 80 dní bez potravy, jak se ,už často stalo, jen když měl s dostatek
vody každý den, ale když byl zbaven vody, zahynul v šesti, a nejdéle v osmi dnech děs
IlOU smrtí. V takových případech 'smrt následuje ze dvou příčin, a sice, předně, že za

držány byly v těle všechny jedy, kteréž' se rozličnými cestami prostřednictvím vody
z těla vyměšují, a za druhé, poněvadž tělo nemělo s dostatek vody, aby jeho ústrojí mo

hlo vykonávati' všechny své úkoly, k nimž vody nevyhnutelně potřebuje.
Nejhlavnější vlastnost a zvláštnost vody jest, že látky 'rozpouští a čistí. Voda v

těle lidském, jakož i kdekoli jinde slouží k tomu. by uvolnila, rozpustila a odnesla všech

ny takové látky, kteréž mohou se .odloučiti od svého okolí, to jest všechny nečistoty
a špíny. Voda, kterou do těla svého přijímáme, účinkuje tak, že vchází do těla čistá,
a vychází nečistá; vchází do těla čistá a bývávyvrhána dechem, potem a moěem obtěž
kaná jsouc Jedovatými látkami. Toto .vyměšování nečistoty z těla lidského jest nej
hlavnějším lékařským uměním při rozličných nemocích. Unce vymíšení platí více, nežli

Iibra léků. Abychom pak toto vyměšování co nejvydatněji podporovali a umožnili, mu

síme píti dostatečnou zásobu čisté vody, která by z těla vypláchla všechny nečistoty
[I, jedy, jichž podržeti v těle znamená zmořiti je.
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Ne každý člověk pije dosti, aby poskytl dosti tekutiny čisté svému tělu a jeho
ústrojí, by mohlo' vykonávati své' úkoly' věrIl�. Jest mnoho takových, kteří pijí denně
jednu neh dvě sklenice vody a' to ještě sn!ad při jídle. Tito lidé obyčejně požívají ještě
části jiných tekutin, jako' čaj'e; kávy, mléka,' 'piva� vína, atd., avšak tu musí' věděti a

rozuměti tomu, že tekutiny tyto neslouží svému účelu tak, jak tělo vyžaduje. Předně
tekutiny tyto, vyjímaje' čisté mléko, obsahují v sobě už samy jisté částky nečistoty,
ne-li skutečných jedů, jako jsou thein, eaffein, lih, atd., a za druhé, přijetí jich do těla
ukládá ústrojí 'tělesnému dodatečnou práci, aby z nich nečistoty jejich vymísilo;'nežli
v.vlu v nich obsaženou můšé použiti k vyčistění těla. Musíme vždy pamatovati toho,
že jediná tekutina, která 'může v těle vyěisřování způsobiti, jest čistá voda, a že jiné
tekutiny jsou užiteěny jen tím, když v sobě hodně .vody obsahují, kteráž arci musí 'z

tekutin těch teprv býti 'vyěístěn� příslušným ústrojím, 'kteréž arei pak má dvojitou pri
ci, nežli úkol svůj může vykonati. Tá:k�vé přeěíšřování tekutin do těla přijatých uklá
dá ústrojí tělesnému namáhavou práci, která' často vede k tomu, že některé ústrojí od
časté a těžké práce' té samo seslábne a onemocní a nedostačuje pak pro vykonávání
úkolů svých. A ústrojí takto přemožené a onemocnělé nelze léčiti. Takové nemoeí
nalézáme nejčastěji u 'těch, kteřf místo ěistévody pívají lihoviny, kde se vyvine neduh

jaterní, aneb kteří pijí místo vody pivo nadmírně, kde se vyvine pak nemoc ledvinová •

•Tátra neb ledviny se přepracují dvojnásobnou prací svou a onemocní.
-Není nejmenší pochybnosti, že nedostatečné zásobování těla čistou vodou mívá oby�

ěejně za první následek všeliké nepóřádky v zažívání, nezáživnost, zácpu, rheumatismus,
žluěnatost, dnu, katar, atd. .Při zácpě často bývá hojné pití čisté vody jediným lékem.'
Voda jest nejlepším průjmovým ,pomocníkem, jakého máme. Všechny jaterní pilulky,
patentové léky a jiné dráždíeí látky, které ústrojí tělesné dráždí a hubí, jsou tu ške
dlivé, což se ukazuje i na tom, že i když na chvíli pomohou, hnedle na to vrací se nemoe

ještě v horším stavu. Při nezáživnosti obyčejně přichází nemoc z toho, že není v žalud
ku dosti žaludeční šťávy, a toho příčinou obyčejně bývá, že se do těla dostává málo vo

dy, z níž by se šťáva tato tvořiti mohla. V takových případech hojné pití vody pomůže,
neboť ono uleví -žaludku, vyčistí z něho nahromaděné, často mnoho dní staré nečistoty
z nezažité potravy tu zbývající a hnijící Ono. povzbuzuje všechny životní ústroje ,v

jich pravidelné činnosti, dodávajíc jim látky, s níž mohou pracovati, a pomáhajíc jim
vyměšovati nečistoty: nahromaděné, 'kteréž nemohly vymísiti. Zároveň však rozmno

zuje se tím hojnost krve, při čeID;Ž přibude slin, žaludeční šťávy, střevních štav a potu a

vyčistění soustavy' děje se pak pravidelně. Arci nemůžeme říci, že každá nezáživnost
dá se vyléčiti pouze hojným požíváním čisté vody, avšak tolik jest jisto, že bez hojné
vody v soustavě všechny jiné prostředky a léky nemohou proti chorobě nezáživnosti nic

pomoci.
Když přijdeme na nemoci jako jest dna, pakostnice, kožní vyrážky a podobné, shle

dáme, že volné pití vody jest nejlepší cestou k vyléčení. Věru přísné zdržování se ná
pojů a pokrmů některých: aneb vhorších případech úplný delší půst .tři až osm dní při
hojném požívání čisté vody učiní nemocnému mnohem lépe v takových neduhách, nežli
všechny jiné možné léky. Totéž možno říci o neuralgii..Jeden odborník praví: "Neu

ralgia jest jen bolestné volání vyhladověného ěivu o lepší krev a o. více jí, a o odstra
nění a vymíšení všech zkaženin, kteréž překážejí, otravují a dráždí čivy. K tomu ku
všemu pak jest 'nejvhodnější hojné pití čisté vody..

I
'

Při léčení zimnic a horeček mělo se jindy, za to, že jest požívání vody škodlivé, ba
nebezpečné, a lékaři nemocnému bud' úplně zakázali vodu píti, aneb dovolovali mu jí
jen v pramalinkých dávkách. Jest smutno pomýšleti na to nekonečné utrpení a strédš
ní takových nemoených, vysláblých a bezpomoenýeh osob, kteréž podobným léčením jim
bylo připraveno. Smutné jest pomyšlení na ty tisíce, kteří

I

podobným léčením byli o

život připraveni, ač kdyby jim bylo. 'povoleno bývalo s dostatek dobré vody, mohli se

vyléčiti. Na štěstí- nynější lékaři 'znají věc už lépe, a: nejen v nemocnieích, ale i v sou
kromém léčení dobří lékaři odporuěnjí pití co 'nejvíce vody v horečkách a zimnicích..

Průměrná míra vody, kterou má osoba li, obyčejném stavu se nalezající do sehe do:
stati, obnáší asi dva kvarty denně. V případu nemoci nějaké může se dávka tato zvý
šiti, když lékař za dobré uzná. Kdo není zvyklý píti vod-i, zdá se mu to z počátku
obtížné; a proto musí si to dobře rozděliti. 'Nejlépe jest učiti se tomu tak. že se ráno
po vstání vypijí dva malé pohárky studené vody. Pak se počká půl hodiny na snídani.
Po snídaní za dvě hodiny se může zase vypíti pohárek a pak každou hodinu jeden, 'aneb
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aspoň tři pohárky od snídaní do obědu. Před obědem se nejméně půl hodiny a po
obědě dv č hodiny nepije, ale pak .se může zase každé hodiny vypíti poháre'k, aneb aspoň
tři pohárky mezi obědem a večeří. Po večeři a před spaním mohou se zase požíti dva
neh tři pohárky, a tak by se vypilo denně asi 'dva kvarty. vody, což jest právě postaěi
telno k udržení zdravého stavu všech ústrojí tělesných. Při jídle se má píti co nejméně,
a taktéž půl hodiny před jídlem a dvě hodiny po jídle, avšak v každé jiné době jest
pití čisté vody velice užitečné a osvědčuje se výhodným pro celou tadu nemoeí, jakýmž
lidská soustava jest podrobena.

Nenechávejme dítě spáti s osobou druhou. Mnoho již bylo psáno o tom, že děti
nemají spáti s rodiči neb staršími sourozenci, však rady té ne všude dbáno, že na

škodlivost toho často již' bylo poukázáno. Čím mladší je člověk, tím větší je jeho
zásoba životní síly; dítě zcela přirozeně musí míti větší životní energii než dospělejší
Spí-li oba spolu na jedné posteli, nastává ,v noci mezi oběma těly pokožkou jakási
výměna látek. Toto vydávání životní síly se strany dítěte, která mu ne ien nahra
žena býti nemůže, ale místo ní dítě ještě špatné látky přijímá, má za následek, že dítě

při probuzení je unavené, nevyspalé. Neodstraní-li se tato škodlivá příčina, bere

organismus dětský časem velikých ztrát a ve vývinu svém značně se pozdrží. Bledé
vzezření, matné tahy v obličeji a nepřirozená nervová podrážděnost a z toho vzniklé

opozdění ve vývinu tělesném i duševním jsou přečasto následkem toho, že rodiče nene

chají dítky spáti samotny. A pak se diví, že jim dítky nerostou, vodí je od jednoho
lékaře k druhému - ovšem marně. Pokud neodstraní se pravá příčina, jež zdravotní
stav dítěte poškozuje, jsou marny všechny snahy vedoucí k tomu, aby dítě bylo zdravé,
silné, plné života. Že skutečně dvě vedle sebe ležící těla vlastnosti své navzájem vymě
ňnjí, můžeme již na neživých předmětech pozorovati. Položíme-li horký a studený
kns železa vedle sebe, shledáme v brzkn, že horký kus něco ze svého tepla vydal druhé
mu, že se ochladil a naopak že tedy vlastnosti své oba kusy částečně vyměnily. A je-li
vidna taková výměna II neživých těles, v jakém stupni a s jakou intensitou musí se

díti u dvou těl živoucích!

Podpora trávení ležením. Nepravidelné dlouhé prodlévání pokrmů v -r.aludku jest
jedním z častých zjevů občasných žaludečních nemocí, Ono jest také příčinou oněch
pocitů, které nemocného nejvíce obtěžují, totiž plnosti žaludku; bolesti, napjetí a tíže
v žaludku, nevolnosti zvracení, krkání a návaly, krve k hlavě. Není-li příčinou těchto

zjevů nějaká mechanická překážka, možno je v krátké době odstraniti jednoduchým
prostředkem. Nemocný lehne, jakmile se jmenované pocity dostavují, na postel nebo
na pohovku a sice na stranu pravou a s hlavou povýšenou a v této poloze vypije šálek
horkého lípového neb heřmánkového thé. Hned většina nepříjemných pocitů pomine,
jako nevolnost, krkání a závratě. Po několika minutách, nejdéle za -půl hodiny má
nemocný příjemný pocit, že potrava žaludek opustila a tím jest všech nepříjemných
pocitů zbaven. Tento účinek se vysvětluje zcela jednoduše. Když stojíme nebo' sedí
me, leží spodní, pokrmy vyplněná část, žaludku níže než jeho konec, tak zvaný" vrát
ník," jenž tvoří přechod žaludku ku tenkému střevu. V této poloze člověka může se

žaludek vyprázdniti jen prací svých svalů. Při mnohých žaludečních nemocech, jako
při křečích neb rozšíření žaludku, ale tyto svaly správně nepraeují, Jest-li si ale ne

mocný, jak uvedeno, lehne na pravou stranu, přijde potravou vyplněná část žaludku
výše než vrátník. Potrava pak jako nějakou nálevkou může do střeva odcházeti II sice
následkem své tfže, Při tom napomáhá. velmi účinně teplé thé, jež obsah žaludku roz

ředí a jeho pohyb usnadňuje. Při žaludečních křečích a podobných chorobách působí
také thé svou vysokou teplotou léčivě.

'

Stisknutí ruky. Co všecko lze vložiti do stisknutí ruky' Přítel příteli rukou pn.·
tř�se -srdečně a silně a nelze hlubší pocit slovy vyjádřiti, než lze jej do stisknutí ruky
vloš iti. Když nemohou ústa mluviti a oko nemůže shlédnouti, poví všecko stisknutí
ruky co ústa musí zamlčeti a oko neviděti. Ale také pro pocity srdce jest stisk ruky
bezpeěnýin měřítkem. n0j}mutí rukou může tak úplnou lhostejnost, takový odpudivý
chlad vyjádfiti, �e si t isíekrát přejeme, kdybychom byli ruky ani nepodali. ":-l'nbí:7.Í-li
se nám ruka, i když není přítelova, musíme ji při-rozeně přijmouti, jinak by tJ bylo
urážkou; patří aspoň k tomu veliký takt a neobyčejná obratnost, tak své chováni V

tom okamžiku zaříditi, jako bychom byli pohj b ruky neviděli. Jest skoro �qmozře.imé,
Ž\' podání ruky musí vždy vyjíti od osoby starší. Tentýž poměr panuje mezi osobami

výše a níže postn vcnjmi. Páni k podání ruly jsou dámami vyzváni t. j. musí čekati,
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zda jim dáma ruku 1'\1\1<1; na každý způsob není to zvykem. aby pán dáruě ruku podal,
jen tenkráte, jo-li ZJ.:\'''1ě starší neb «souou vysoce I;.)stavenou! neb jsou-li v přátelském
svazku, HeL jsou-li spolu dobře známí. V tomto případě není ale n:l místě, aby pán
dňmě ruky stiskl; lehké obemknutí neb pouhý dotek musí postačiti, stisknutí mohlo
by VE:; zlé vykládáno býti. Rovněž jest nemístno podanou ruku déle podržeti, než to
forma zdvořilosti žádá. Dámy musí uvážiti, že jest to známkou otevřené důvěruosví,
když pánu ruku podají, nechť tedý dámy jsou s tím opatrny, ne že by tím jistá práva
poskytovaly, tak, také nebude to vzdělaný muž' pojímati. Za žádných okolností nesmí
ale pán ruky dámou .podávané odmítnouti. Koneěně třeba se zmíniti, že páni, jimž
dáma ruku podá, jí nesmí ruku stisknouti. To by bylo pro pána jistým právem před
pokládati u dámy city, jež náklonnosti se rovnají a tomu se má dáma rozhodně vy....

linouti. Kde se tak stane, tam musí býti jích vzájemné shody a pak nelze proti tomu
čeho namítati; pak praví. stisknutí ruky, co ústa nechtí vysloviti a tak lehký vřelý stisk
činí přešťastným.

.

Pravidla pro výchovu dcer.

Učte je chutná jídla vařiti a vštěpujte jim, že dobře obstarávanou kuchyní lékárnu
ušetříte.

'

Učte je práti, žehliti, punčochy opravovati, knoflíky přišívati, své v lastni šaty
šíti, jakož i pořádnou košili upraviti.

Učte je, že má jeden dolar sto centů ceny, a že jen ten spoří, kdo méně vydává než
přijme a že všichni, co více vydají než přijmou, schudnouti musí!

.

Učte je, že zaplacené šaty kartounové hezké jsou a lépe sluší, než hedvábné, jsme-li
za ně dlužni!

Učte je opatrně nakupovati a účtovati, jakož i aby se účet shodoval!
Učte je j�dnoduchému, zdravému rozumu lidskému, důvěře v sama sebe, své po

moci a pracovitosti!
Učte je, že počestný řemeslník neb dělník s rnkávama u košile vykasanýma a' se

zástěrou i bez haléře jmění, za více stojí, než tucet bohatě oděných a vznešených leno
chů a ukrádaěů času!

Učte je pracím v zahradě a rozkoším volné přírody!
Učte je, že je lépe se procházeti než se nechati voziti a že nejsou divoké stromy

příliš krásné, kdo je bedlivě pozoruje!
Učte, aby každý pouhý lesk, falešné vlasy, líčidla a pod. nenáviděly a že se to právě

tak míní, vyřkne-li se ano neb ne!
Učte je, že štěstí v manželství ani od zevní slušnosti, ani od peněz manželových

nezávisí, nýbrž pouze od jeho povahy a charakteru!

Učinily-li jste jim to pochopitelným a ony to porozuměly, pak je nechte, když nade
šel čas, směle se provdati __;_ ony 'pak naleznou cestu a žádný muž nebude jimi oklamán.

,

�os. Lisý.
Jedenáct přikázání, k zachování dlouhého věku udílí proslulý ang-lický lékař sir

Herrmann Weber:
1. Zachovávej 'veškero ústrojí tělesné ve stavu silném.
'2. Pátrej po poznání náchylnosti k nemoci, aťsi zděděné nebo nabyté a bojuj

proti ní.
3. Bud' střídmým v jídle i pití i v jiných požitcích tělesných.
4. Pečuj o stále čistý vzduch v domě i mimo dům.
5. Podnikej pravidelné denní procházky za každého počasí, ob čas i horské a leze

cké túry. Cvič pohyby dechové.
6. Chod' brzy spat a záhy z rána vstávej. Nespi déle 6 až "( hodin.
7. Koupej neb omývej celé tělo denně, dle. tělesné, konstituce teple anebo studeně,

nebo obojím způsobem.
.

8. Zabývej se pravidelnou prací a duševním zaměstnáním.
9. Vychovávej sebe sama k radosti, ku klidné mysli a k naděje plnému nazírání

na život.'
,

10. Potlačuj náruživosti a nervosní pocity úzkosti.
ll. Osvědčuj pevnou vůli žíti ve zdraví a vystříhati se požívání alkoholu a jiných

dráždidel, jakož i prostředků narkotických a utišujících.
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Okopávání a zalévání. Okopávání' a zalévání náleží k hlavním pracem v zahradě
během léta. Zaléváním dostane se půdě potřebné vody, okopáváním se pak 'účinek vody
zvyšuje a zásoba její se v půdě udržuje.' Jinak by se ulehlou půdou jako knotem táhla
(10 výšky k povrchu půdy a tu by se vypařovala. Okopávati se ale počíná teprve ten

kráte, když se ukazuje plevel, kdežto by dřívější okopávání, když ještě plevel se neuka

zlije, bylo by bývalo rostlinám ku prospěchu. Kypřením povrchu půdy nejvíce se vzrůst
rostlin' podporuje, poněvadž může vzduch do půdy vnikati a tam pomáhá kořenům upra
vovati výživné látky k snadnému přijetí a potřebný kyslík k dýchání ku kořenům se při
vádí; pamatujme, že nedýchají jen zelené nadzemní části rostlin, nýbrž i kořeny. Ča
sté okopávání chrání půdu před vyschnutím. Pokusy bylo dokázáno, že ulehlá na po
vrénu půda mnohem více vody výparem ztrácí než půda s povrchem kyprým, neboť,
jak praveno, nachází se v t. zv. půdě ulehlé tak jemné rourky, že jimi voda nahoru jako
knotem vystupuje a po prvém okopání se tyto jemné rourky přerušují. Naopak zase

mfižo voda se shora na půdu jako Qléšť přicházející neb voda při zalévání do zkypřené
pŮ(!y lépe vnikati, než do půdy ulehlé. Po ulehlém povrchu půdy voda stéká pryč.
Větší množství vody ale jemné částečky půdy splavuje a když voda odpadá sází se z ní

jedna (·ástečka půdy ke druhé tak těsně, že tvoří se známý škraloup a proto musí tento

pilně okopáváním ničen býti. Líti vodu na půdu okoralou jest .bezúěelno, voda bud
sběhne neb zůstane na půdě státi a rychle se vypaří. Proto jest prvním pravidlem,
aby se před zalitím půda kypřila.t když pak půda na povrchu oschne, ji zase zkypříme,
udrl! se u ní �áha a přijde všecka kořenům k dobru. Jest to zajisté levnější a: snažší
a také praktičtější vodu v půdě udržeti, než opět a opět vodu donášeti a zalévati; proto
lépe jest a snažší okopávati. Okopáváním ale zachováme skutečně vláhu v půdě, když
'pronikavě zaléváme, ale ne jen povrch půdy navlhčíme. Pamatujme, že mají rostliny
jen z té vody prospěch, která se do dosahu jich kořenů dostane. Není větším mrháním
časem a prací, než zalévati jen povrchně. Chceme-li neb musíme-li vodou šetřiti, zalé
vejiue řídčeji, když zalejeme jeden záhon k. př. jednou v týdnu deseti konvemi vody,
víťé to prospěje, než když každý den zaléváme, ale jen dvěmi konvemi; při povrchním
zalévání voda se vypaří, aniž by kořeny co z 'toho měly a proto není účel zalévání dosa
žen. Když se ale půda kyprá a zaleje-li se vydatně, vnikne voda do půdy a přijde
kořenům k dobru a zalévání se nám zvýšenou sklizní vyplatí.

PRO DOMÁCNOST A HOSPODÁŘSTVÍ.

Jak sprostiti stromy mravenců. Mravenci lezou na stromy, aby stíhali mšice, jež
jsou jich dojnými kravami, a ssály z listů vypocenou medovinu. Medovina i mšice jsou
přÍznakem churavění stromků následkem nepříznivých poměrů; mravenci sami nikterak
neškodí. Snadno se jich zbavíte, když natřete pásek na kmenu lepkavou látkou. Mají
li ale mravenci v kořenech své obydlí, musíte je vyhrabati a díru dobrou hlínou zasypati
a připěehovati.

Prášek z hub a zeleniny. Sušení hub na kamnech zasluhuje přednost před sušením
v troubě, v peci nebo dokonce na slunci; zvláště při tomto posledním' způsobu nemů
žeme zabrániti tomu, aby různé mouchy a jiný hmyz do vyložených hub svá vajíčka
nenakladly a tím jejich brzkou nebo pozdější zkázu nepřivodily. Prudce sušené rozkrá

jené houby, ale nikterak snad upražené, se ve hmoždíři roztlukou "a jemným Žíněným
eítem prosejí. Takto získaný prášek z hub, neprodyšně v plechových krabicích uehova

ný, se na teplé, ale suché místo postaví, Do polévky pro jednu osobu vezme se kávová
lHce houbového prášku :1 tolikéž jemné mouky a obé se s trochou smetany rozmíchá a

dá se do vařící masové polévky. Místo polévky můžeme dokonce vzíti i jen vařící vodu
a přece připravíme chutnou polévku. Chuť polévky s houbovým práškem jest výtečná
a má mnohou podobnost s chutí polévky z mozečku. Samozřejmě hodí se houbový prá
šek také znamenitě na omáčky. Podobným způsobem můžeme různou polévkovou zele
ninu na prášek připraviti, když ji ostře na kamnech anebo na plotně usušíme a hned
'roztlučeme. K tomu hodí se dobře ranný hrášek, celer, brambory a j.
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Jak poznáme plátno a bavlnu? - Pouhým okem mnohdy nepoznáme, je-li plátno
porušeno bavlnou.' Jest však prostředek, který nás o tom poučí. Navlhčime-li takové
plátno lněným olejem, nabudou lněné nitě průsvitného vzhledu jako pomaštěný papír,
kdežto nitě bavlněné' zůstávají bílé 'a .neprůsvitně. Na takovém plátně vyskytnou se

pak bílé a průsvitné pruhy. Kápne-li se na látku salátový olej a 'tře-li se pak olej mezi
prsty po šířce, tu, je-li plátno porušené, nabudou nitě lněné barvy tmavé, bavlněné zů
stanou pak světlé, takže se zdá plátno jako polinkované. Při pravém plátně jest celá
skvrna tmavá.

.

Fazole na zeleno zajisté jsou znamenitou pochoutkou v létě. V .zimě je vídáme je
nom na panských stolech, jakoby to byla neobyěejná zvláštnost. A přece každá hospo
dyně může si na zimu zaopatřit zelených fazolí mnoho-li potřebuje. Netřeba než mladé
dužnaté lusky oloupat, tak jak loupáme je k vaření - aby dřevina se odstranila -

načež je pokrájíme na kusy nudlovité a do přiměřené nádoby nakládáme jako zelí:
vrstvu fazole, vrstvu soli. Naložené fazole zelené vydrží až do jara a lze jich' upotřebiti
jako čerstvých lusků, jenom že je třeba důkladně proprat V. čisté vodě dříve než se

vařf, aby přebytečná sůl se spláchla.
Okurkové semeno. - Kdo si chce sám řádná okurková semena vypěstovati, má po

nechati na okurkových trsech ty nejkrásnější a stejnoměrně zrostlé okurky tak dlouho,
��Ž hodně sežloutnou, načež je. teprve otrhá. Pak je položí, aby dokonale dozrály, ná
suché, průvětrné místo. Když tam dozrály, vyjme z nich dřeň s jádry, vloží vše do mísy,
ponechá v ní 4-6 dní proležeti a pak očistí jádra pomocí vody a síta od dřeně. .Vysype
na to znovu všechna jádra' do nádoby s novou, čistou vodou, aby zvěděl, která z nich

jsou dobrá a která hluchá. Dobrá' jádra padnou ve vodě ke dnu nádoby; hluchá poplo
vou bud' zcela na povrchu vody aneb nehluboko pod jejím povrchem. Hluchá jádra sít
kem sebeře a zcela odstraní. Z dobrých pak sítem vodu zcedí, jádra sama rychle na

slunci osuší, slepená oď sebe rozetře a pak je na suchém místě do času, než jich upotře
hí, uschová. Jsou 5 i 6 let klíčení schopna.

Nepromokavá obuv. - Obuv učiníme vláčnou a nepromokavou, natíráme-li ji roz

hřátým vepřovým sádlem, které jest v tom ohledu vydatnější než rybí tuk, neboť ne

hledě k tomu, že tento nepříjemně páchne, stává se kůže jím natřená po usehautí láma
'Tou. Natírá se sádlem jen tak teplým, abychom mohli v něm vydržeti ruku. Doporučuje
Re před natíráním postaviti obuv dO-VOdY, aby s,é�'pory náležitě otevřely a kůže nabubře

ln, neboť tak do ní mastnota snáze vnikne. V tomto případě může býti sádlo teplejší.
Po vsáknutí se natírání opakuje tři a� čtyřikráte,. u podešvů ještě vícekráte. Nevsáklá
mastnota 'otře se pak hadrem. 'I'aknabudeme obuvi řrepromokavě a nemusíme 'se obá

vati, že se pomastí punčochy, neboť sádlo neproráží koží, jako se stává u různých olejů,
Pokyn k pěstování m.alin. Při pěstování malinníků jedná se především o to, pod

porovati silný vývoj dřevu. Potřebné výkony pozůstávají jednak v hnojení v zimě nebo
v podzimu hnojí se hnojem chlévským, jenž hned nebo teprve z jara se zaryje; jednak
v odstraňování přebytečných výhonů. Ponecháme každému keři 3-5 silných výhonů
tl ostatní odstraníme, rovněž odstraníme všecky výhony, které právě rodily.'

.

Také jest
malinník vděčný za hnojení hnojnicí, jež provádí se z jara. Abychom zabránili vzájem
nému. zastiňování se výhonů, jest účelno, zaraziti pod řady keřů kolíky a na ně drát
nebo lať připevniti, na 'něž pak výhony přivážeme. Staré, zdivočelé a neúrodné keře
malinniku se mají vykopati.

.

Sady malinníkové jsou jen po 5-6 let nosny a proto po
této době má býti nové maliniště založeno.

/

Sůl jako potravina a požitina. Skoro všecko koření, které dnes se používá,. po
chází z říše rostlinné. Jediné a tú ze všech nejdůležitější patří do říše nerostné -

jest to sůl 'kuchyňská. Snad se řekne, že sůl není požitinou -:- kořením, nýbrž v pra
vém slova smyslu potravou. Skutečně patří sůl k pravidelným součástkám našeho těla.
V krvi se ji mnoho nachází, shledáme se s ní ve většině pletiva jedna součástka, totiž
sodík má důležitou úlohu při proměně látekv těle. Vzdor tomu již asi před dvěma
desíti1etími, a sice na základě pokusů byla 'sůl kuchyňská prohlášena za požitinu a že

jest jen tou měrou nepostrádatelná, jako nemůže silný kuřák býti bez tabáku a mnoho

jiných lidí nemůže býti bez jiných požitků, Sůl kuchyňská jest potřebnou součástí
lidského těla, která pokud víme, jinou látkou se nahraditi nedá, tím měně lze jí úplně
postrádati. Na základě této pravdy musí býti sůl kuchyňská za potravinu prohlášena.
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Každou chvíli můžeme slyšeti nebo čísti, že ten neb: onen z našich přátel,' sousedů
a spoluobčanů vrazil si rezavý hřebík do nohy nebo jiné části těla, a že z tohoto pora
nění vznikla hrozná nemoc "lo('k-jaw" ěilí ' strnutí čelisti.' Kdyby každá, osoba znala
dobře léčivý prostředek a použila jej v pravý čas na 'podobné rány; jistě by zprávy ony
nekončily jako skorem obyěejně: "Pacient podlehl hrozné nemoci." Léčivý prostře
dek jest úplně jednoduchý, tak jednoduchý, že mnohý čtenář nad ním pokrčí rameny.
A co hlavního;' prostředek' onen jest báječně' levný, a můžeme jej míti stále po ruce.

Záleží v tom, že ránu onu neb jakoukoliv jinou, způsobenou odřením a zapálenou, prostě
zakouříme kouřem z vlněné látky., Podržíme-li ránu po dvacet minut v tomto kouři,
zmizí najisto bolest i nejhorší zapálenina kolem rány. Usmívejte se a krčte rameny,
jak vám libo, avšak potká-li vás podobná nehoda, že utržíte si ránu, zkuste 'tohoto jed
noduchého prostředku a poznáte účinky sami na sobě.

K ošetřování starších ovocnÝch stromů. - V kůře všech starších ovocných stromů
tvoří se trhliny, ,a její celé kusy odprýskávají. V těchto trhlinách a za odpryskalou
kůrou skrývá se pak všeliký škodlivý hmyz a' uchytí' se při mokrém počasí mechy a

lišejníky. Proto 'má býti tato kůra vždy za 2 .neb 3 léta, a to nejlépe z jara nebo na

podzim, kdy následkem mokra snadno odpadává, zahradnickou krací, kartáčem z ocelo
vého drátu nebo tupým, přiseknuťým koštětem odstraňována a pak se všemi na ní lpí
cími vajíčky a pupami shromažďována a spalována. Při tom třeba však dáti na to

pozor, aby nebylo stromu obnažením zelené kůry ublíženo. Vždy po dokončení této
práce dlužno na podzim nejen celý kmen od země až ku koruně, ale i silné korunní
větve nedávno vyhašeným vápnem natříti. Tento nátěr chrání strom nejen před mra

zem, ale také před snášením naň vajíček hmyzem; týž zhubí mech a lišejníky a způsobí
i to, že má pak strom kůru hladkou a svěží.

Ohování psů na řetězu, - Nezapomínejme, že jest na řetězu z nutnosti chovaný pes
věrným, ostražitým hlídačem našeho jmění, domu i dvora. Hleďme mu proto jeho. nuce

nou vazbu. jak možno zpříjemňovati, aby nám mohl zdráx hodně dlouho sloužiti, Pou

štějme ho. za tím účelem každodenně na několik hodin po uzavření dvora s řetězu, aby
se mohl volně po dvoře proběhnouti. Řetěz, ku kterému ho přivazujeme, bud' hodně

dlouhý a nechť se může svým nejhořejším, přiměřeně velkým článkem po dlouhé tyči
volně posouvati; obojek, za který' ho k řetězu připoutáváme, nebudiž kovový, nýbrž
kožený, aby psa neobtěžoval. Dále postaráme se mu o prostornou, bez děr a skulin

upravenou boudu, která se v létě do stínu a v zimě na místo chráněné před studenými
větry, nejlépe pod ochrannou střechu (kůlnu, dřevárnu a pod.) postaví; její slaměné
lůžko, v němž se všeliký neblahý hmyz rád zdržuje, obnovíme během léta častěji, v zimě

pečujeme o teplý, čistý podklad a upravíme tento i před boudou. Čistotu nutno vůbec
i mimcboudu udržovati, a každodenně nejlépe osobně se přesvědčiti, jak se psu daří

Uschování ovoce na zimu. - Jakmile.ovoce bylo s nejlepší pečlivostí sčesáno, klade
ssprozatímně na suché a vzdušné místo, aby se několik' dnů nechalo oschnouti a vypo
titi, dříve než se uloží do místností k přechovávání zimnímu určených, K uložení ovo

ce hodí se každé temné místo, v němž je nízká teplota, čistý a suchý vzduch, který dle
potřeby možno obnoviti.' Přístup světla třeba každým způsobem zameziti, poněvadž
ovoce jinak ztrácí na chuti a jemnosti. Poblíž .nesmí .býti uloženy žádné předměty silně
páchnoucí, poněvadž ovoce snadno jimi naěiehne. Proto také nehodí se pro ovoce sklep,
v němž je zelenina. Ve vhodné místnosti zřídí se stojan s laťkami, které se pokryjou

ěistou a suchou 'žitnot;l slamou. Na té,se pak rozestře, ovoce tak, aby leželo. vedle sebe,
ale nedotýkalo se. Za '. čas. se. vždy prohlédne, nahnilé plody se odstraní a pozoruje se,

kdy nastane konečné dozrání, Dozralé hrušky třeba hned ,zužitkovati, poněvadž násled-
. hm delšího. ležení' podléhají zkáze, kdežto jablka vydrží ještě několi fteděl po. dozrání.
Pečuje-li se o ovoce tímto způsobem, lze je uschovati dlouho při dobrě chuti. Nemá-li
někdo. vhodné místo K uschování ovoce, nechť je necháčtyři neděle ležeti na hromádkách
a potom do sudů nebo beden uloží; Méně cenné ovoce dá se do nádob dírkami opatře
ných bez proloženi, nádoby daj] se na půdu neb: pod. a v zimě se přikryjí. Jemnější
ovoce se balí dopapíru ,a složí pečlivě, do beden, které možno nechati ve sklepě. Meze

ry mezi ovocem lze vyplniti uhlím na prach rozmělněným, pískem, sádrou, rašelinou
nebo dobře usušeným listím stromovým, Také při uschování na stojanech doporučí se

jemnější ovoce po čase 'opatřiti papírovým obalem, aby zůstalo šťavnatějším. Nestačí
pouze, umíme-li ovoce+dobře uchovati,' nýbrž třeba je také nabízeti koupěchtivým
vkusně zabalené.'

'
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Léčivá, moc ovoce. - Jest snad všeobecně známo, že požíváni ovoce velmi blaho
dárně působí na organismus lidský, pokud ovšem v přiměřené míře se požívá. Méně
známy však budou as čtenáři jednotlivě specielní léčivé účinky jednotlivých druhů ovoe

ných. I chceme čtenáře s některými takovými účinky seznámiti. Tak ku př. voda
z jablek, následujícím způsobem připravená, nemocnému poskytuje příjemné ochlazení
a občerstvení. As do. dvou sklenic vody dáme vařiti jedno. neb dvě omytá, neoloupaná
jablka, až změknou ; odvar ten necháme přikrytý vychladnouti a pak jej slejeme k pití.
Podobně požíváni vařených jablek je zejména mladším dětem skoro. nezbytné. - Po
dobně také léčivá moc citronu je veliká. Vymačkáme-li šřávu z citronu do. černé horké
kávy, dostaneme znamenitý prostředek proti bolení hlavy; že citronová šťáva je výteč
ným kloktadlem proti bolení v krku zvláště dětem, netřeha snad uváděti. - Z trnek

spařené a ochlazené thé je velmidobrým prostředkem proti krtieím. - Likér z černého.

rybízu s přísadou samožitné kořalky působí příznivě při slabosti žaludku a života,
Smíšeniny této užívá se dle konstituce tělesné, denně 1 lžička až likérová sklenička. -

Šťáva z ostružin s cukrem svařená a podobně v cukru zavařené bezinky jsou dobrým
prostředkem.k utišení kašle. Kašel lze též utišiti horkým odvarem ze stopek třešňových.
Stopky ty řádně omyté necháme usušiti a je uschováme, a pak při kašli jako. horké thé
s cukrem, píti můžeme. - Zmiňovati se o. šťávě rybízové a malinové jako příjemně osvě

žujících prostředcích není snad třeba. Také vinné hrozny, zejména modré jsou velmi
výživné a dobrým prostředkem k čistění krve. Jakýmkoli způsobem naříznutá jahoda,
angrešt, broskev, působí hojivě proti píchnutí včely neb vosy; na poraněné místo přilo
žíme naříznuté uvedené ovoce, jehož ostrá kyselina ovocná zabraňuje pálení a oteěení
bodnutého místa a odnímá jedovatý účinek bodnutí. -' Konečně uvádíme účinek šťávy
z tykve, jež příznivě při chorobách ledvin působí.

Odchov kachen. - Jakmile se kachňátka z vajec vylíhla, dají se v košíku peřím
měkce vystlaném do teplé místnosti oschnout a pod kvočnu dávají se teprve až když
všechna vejce se vylíhla. V prvních 24-3ťl hodinách nepotřebují kačátka žádné potra
vy, ale musí se jim dostati Již 'v této. době trochu vody. Po. dvou dnech dostávají už'
na tvrdo vařená a rozkrájená vejce, k tomu namočený, ale dobře vymačkaný chléb! obé
smíchané s pohankou neb ovesnou krupicí a mlékem v hustou kaši. 'I'oto krmivo. do

stávají 10-14 dní. K vodě musí míti stále přístup. V prvním týdnu dává se jim voda
do. mělké misky, do. jejíž středu se položí kámen, aby kachňátka do mísy nemohla lézti,
nýbrž tam pouze strkala hlavičku. Za teplého. a slunného počasí pustí se ven a bud' se

nechají choditi volně s kvočnou nebo za účelem lepšího. krmení se dají do zvláštní
klece, postavené poblíž nějaké louže. Když kachňátka dosáhla stáří 14 dnů, přestanou
se jim dávati vejce, rovněž se může upustiti od krupice. K namočenémn chlebu. se

z počátku přidávají hrubé otruby a trochu rýžové zadiny, vše se smíchá opět s mlékem
(sladkým, kyselým nebo. podmáslím) v hustou kaši, z které nesmí žádná tekutina při
tlaku prýštěti. Pomalu se kachničkám ubírá' chleba a zadní rýže. K otrubám se pak
přidává zelené krmivo, jako mladé kopřivy, jetel, salát atd. Ke směsi této možno při
dati také něco masové moučky, zejména pak fosforečnanu vápenatého. Při tomto. krme
ní se kachnám, jsou-li jinak zdrávy, dobře daří, takže pěkně rostou. Později možno.
i zelené krmivo nahraditi vařenými brambory a místo pšeničných otrub bere se k vůli
lepšímu tučnění kukuřičná neb obilní tluč. Za: příčinou dokonalého vykrmení dává se

kachnám pak ještě bud' kukuřice neb oves v zrnech. Vykrmené kachny hodí se, na;'

podzim k zabití. Chceme-li výkrm urychliti tak, aby se kachny mohly zabíti již asi
v desátém týdnu, musí směs krmná býti jiná. V tomto případě nesmí se dávati mnoho
zeleného krmiva, nýbrž více masové moučky a ječné neb kukuřičné mouky místo otrub.

Jak využitkovati různých �dpadků. - Slupky s bramborů neb zeleniny netřeba. vy
hazovati, jest tú dobrý materiál .k palivu; zvlášť 'slupky bramborové, úvocné,. pecky,
skořápky z vajec - vše to hoří výborně) když je oheň v žáru, přidá výhřevu a hlavně
čistí trouby od sazí. Při tom ubývá zbytečných krámů kolem kuchařky, a netřeba ,si
zakládati smetiště v domácnosti - též všechny papírky, krabičky, staré zátky, krabičky
od sirek a leštidla, vůbec vše, co látky hořlavé chová, jest radno. spáliti hned, jak se

toho nepotřebuje -'- překáží to v kuchyni a nekbě voní. Také kosti, kde nemožno jich
prodati nebo psům dáti ohlodat, je nejlépe spáliti. Z velkých možná utlouci moučku
na hnojivo v zahradách - malé, mastnotou prosáklé, dají velký plamen a peče se při
něm rychle. Slupky s pecek á ořechů též dají výtečný výhřev. - Jádra z čerstvých
pecek, třeba rozličných, jako višní, švestek, meruněk, rynglí, možno. roztlučená a oěi-
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stěná k vyrábění domácího likéru použit; jádra se vloží do láhve, zaltjí kořalkou perlov
kou a dobře ucpou zátkou a láhev obalem opatří, aby světlo nedoráželo. Likér takový
jest výtečný domácí prostředek proti všelikému bolení žaludku neb střev - ovšem že
se nepije po litrech, ale po lžičkách. Když takový nápoj ležel půl roku v láhvi, slije se

a promíchá 'S rozvařeným cukrem v poměru asi: na čtvrt litru šťávy jádrové půl kg.
cukru rozvařeného, dobře se v láhvi promíchá a k potřebě připraví, opatřený správným
nápisem. - Právě tak se dá užiti stopek od višní zelených ořechů a podobně. Slupky
z jablek mají mnoho dcbrélátky, .kterou se obyčejně plýtvá, Hned' pod, samou slupin
kou jest nejjemnější část šťávy a ta se lehkovážně odhodí. - Pravda, že nelze slupek
každého jablka, které pojídáme, hned zužitkovati, ale dělává se závin, neb jiný jablečník
II tu bývá větší množství slupek pohromadě: ty očisti od skvrn červivých, vlož do ná

doby těsné, zalej čistou studničnou vodou, a nech je povařit, až jsou měkké, proceď
odvar, odvaž a přidej 'tclile cukru, co vážil, nech jej docela rozpučit ve šťávě jableční;
dej vše vařiti, až počíná šťáva houstnout - pak prochladlou vlej do sklenic, nech do
cela vychladnout a pak rosol dobře obvaž, - jest to vzácná lahůdka pro nemocné, kteří
nemohou hustých jídel požívati. Nic není v domácnosti tak nepatrné, aby to ještě
nemohlo být upotřebeno. Při omývání masných hrnců a pekáčů, v nichž vždy mastno
ta se usazuje, je dobře před mytím nádoby mastné papírem řádně vytříti, nezamastí se

tak dřez nebo nádoba, v níž se myje, a mastný papír je výhodný k podpalování hraní

(-ky, kterou si opatrná hospodyňka vždy pro druhý den připraví. - Před hraničkou se'

má vždy rošt očistit od popelu, ten do čista vybrat a je-li dřevěný,dá dobrý louh. V létě
se málo topí a obyčejně jen dřívím, tu si může hospodyně popel ukládati, ovšem docela

vychladlý, a vyrobiti louh. Popel se dá do hrnce - a polije se vařící vodou, nechá
přes noc ustát a procedí se přes plátno - jest to výborný přídavek ku drhnutí podlahy,
mytí skla, železných nádob a praní zamaštěných utěráků.

Jak vyrobiti dobré máslo. - Následující otázky zodpověděny byly slečnou Rose,
učitelkou výroby másla na hospodářské koleji v Ontario, a zaslouží si pozornosti všech,
jimž se Q výrobu dobrého másla jedná.

'

Mnoho-li soli používáte? - Tři čtvrtě unce, když solí se máslo na vále, avšak když
solí- se hned v máselnici a nechá dvě nebo tři hodiny státi, nežli se propracuje, je zapo
třebí jedné unce na libru. Máslo nakládané musí se soliti ještě více.

Při jaké teplotě stloukáte' - Tato otázka je těžkou k zodpovídání, poněvač. je
třeba bráti v úvahu velmi četné okolnosti, a bylo by tudíž nemoudrým nějaký stupeň
tep�oty stanoviti. Nenaplňujte, máselnici přes polovici, ač nejlépe jest nenaplňovati ji
vice než do jedné třetiny. Smetana má býti hustá, nemá totiž obsahovati příliš mnoho'
mléka sbíraného. Pak má se stloukati při takové teplotě, aby se máslo počalo tvořiti
v půl hodině.

Co činiti, když stloukáme hodinu a máslo se neobjevuje ř
- Pakli je v máselnici

riříliš mnoho smetany, odebere se jí polovice a stlouká se na dvakráte. Pakli není to

vlastní příčinou, sleje se větší část smetany, dá se do plechové baňky a postaví se do

horké, vody, při čemž se stále míchá, až se smetana ohřeje na náležitý stupeň. Nikdy
neohřivejme smetanu přiléváním teplé vody do ní. Tím poruší se barva a docílí se má
sla slabého, houbovitého.

Jest v každém pádu lépe propracovati máslo jen jednou' - Ne. Když je máslo

přfliš-měkké aneb příliš tvrdé, propracuje se jen zlehka, načež se postaví stranou, aby
bud' ztuhlo aneb změklo, nežli vezme se znovu do práce. K balení je lépe propracovati
máslo dvakráte, tak jako pro výstavy, leč že by v posledním případu bylo máslo solilo
se hned v máselnici.

Jak mnoho podmáslí má smetana obsahovati' - To znamená, jak hustou má sme

tana býti. Když dají se do máselnici ,čtyři galony smetany, měly by se slíti 3 galony
podmáslí, když se do máselnice žádná voda nepřilévala při stloukání. Smetana v tako
vém případu bude vykazovati asi 23 procent máselného tuku.

Proč se některé máslo nelepí na vál anebo do tvořítka ř
- Vál a tvořítko musí se

náležitě očistiti kartáčem, při čemž použije se trochu tvrdé vody a soli, pak se máslo
nelepí.

Proč močí se pergamenový papír, nežli.se máslá.da.něho balí' - Poněvadž se lépe
skládá a pak se máslo na něj při 'rozbalování tou měrou nelepí,
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, ,Nevadí- to, když nechá se -máslo v. tomto papíru pc.nějakou dobu státi', - ��,.
pakli je dobře zabalené v čistém papíru a stůJ.� v ,Chl�dném,-, čistém místě.

Proě objevují se v másle občas malé bílé skvrny � -, Poněvadž smetana příliš zky
sla a nebyla řádně' až ke dnu promíchána, V přřpadutom částky sýroviny ztvrdnou,
tak že se' pak nerozlámou dosti jemně, aby -mohly s .podmáslím odtéci, a uchytí- se

v másle. Takové máslo. .nemá, nikdy výteěnouehuř., '

"

Návod jak možno bříbky čerstvě nazímu udržeti.
I.

"
f '

J

�

V době moderní sepsány celé, spousty rozličných ,pokynů a rad, vynalezeny .eelé
řady všelikých přípravků pro. obor kuchařský,' avšak .nejdůležitější vynález, čerstvé
hříbky na zimu uchovati, aniž by-svéehuti, síly"barvy a-šťavnatosti, pozbyly, posud
nikdo. neuskuteěnil l Zajisté většina těch nových, poživatin a, pochutin nebyla snad
uvítána od P. T. obecenstva s takovým; potěšením" jako kdyby 'někdo. učinil :o,znárnení,
že vynašel prostředek" jímž možno. čerstvé hříbky ,na., 'zimu uchovati. I Můžná, že by
podobné oznámení se zdálo. směšné a považováno za ,jakési,namíření, výhradně na kapsy
Iehkověrnýeh lidí]. Již v dobách starověkýeh,l,y' dobách starých.Řekůe Římanů činěny
pokusy čerstvé hříbky na, zimu uchovati, by tato. cenná vzácná pošivatina se mohla ,i v

měsících zimních s takovým prospěchem upotřebiti, jaků času Ietního ! .Bohužel až
podnes po. tisíciletí se nepodařilo myšlenku onu, uskutečniti a považována tu za věc
naprosto. nemožnou ' Však nyní dlouholetými pokusy ve, věci té, jsem seznal. že my
šlenka' ona k uskutečnění jest, a to- způsobem zcela jednoduchým, snadným a nijakých
zvláštních zařízení a výdajů nevyžadujícím, tak že možno' dle. mého. návodu se .každému
na zimu nejcennější lahůdkou zásobiti., Na základě .svých neúnavných pokusů učinil
jsem tedy důležitý pokrok ve vědě kuchařské a doufám, že, novinka tato všude vřelého.
přijetí dojde ; neb dle návodu mého možno čerstvé hříbky na zimu udržeti" aniž by své
přírodní chuti a šřavnatostí pozbyly!' ;' ," II

-

.1
.-

Posud byly čerstvé hříbky nakládány do. octa neb soli, čímž ale hříbek své pravě
ceny ztrácí a- stává se pouhou imitací hříbku ěerstvého ! Jak již dříve uvedeno, vyna
lezena .eelá řada nových přípravků pro. obor kuchařsky, doufám všailr, 'že novinka tato

nejvřelejšího. přijetí a uznání dojde I .zvláště důležité pro. P. T. hoteliéry a restaura

téry, kteří zajisté tuto. novinku uvítají s potěšení� neb 'vynálezem mým se bude moei
i času zimního. na jídelním lístku zaskvíti 'nápis: "Oerstvé smažené hříbky!"

Čerstvé mladé tvrdé hříbky se po důkladném očistění nakrájeji na menší kůstky,
načež se nechají asi 2 hodiny na vzduchu (nikoliv-na slunci) provětrati, by pozbyly
poněkud přebytečné vody. Po dvou ,hůdinách se vezmou a uloží do. láhve se' širokým
hrdlem, by pak v zimě při odebírání nebyly žádné obtfže l Láhev se naplní úplně. Nyní
se uvaří čerstvé máslo, přiměřeně se osolí a veškeré zbytky, které se vařením v másle

utvoř-í, odstraní se' pomocí hustého plátna neb síta, tak aby máslo. neobsahovalo nižád
ných sražených .zbytků mléka! Pak se máslo, které musí býti, poněkud vlažné, vlije
na hříbky v láhvi uloženě tak, až se veškeré mezery mezi hříbky v' láhvi vyplní a vše
jednu hmotu tvoří t Po. stuhnutí pak žádné zkáze více nepodléhá!

J�e zvláštnímu povšimnutí"
Láhev musí být� úplně plná l Hříbky a, máslo. dohromady ,siůučené 1 Uzavírka iáhve

musí býti úplně neprodyšná, nejlépe hustý tvrdý kork se hodí, který se pak na povrchu
lojem zalije a konečně se uzavírka pevně měchýřem ováže a láhev s hříbky se uloží do.
chladné místnosti! V zimě pak netřeba více těchto opatření a vždy, po. odebrání něco
hříbků se jenům uzavírka uzavře! Hříbky takto. uschovaně možno ...;' zim� smažiti, tak
jaků čerstvé v létě, aniž by se musilo. másla neb soli přidati. K polévkám. se upotřebí
tak jaků čerstvé s výsledkem překvapujícím! Ku konci .si dovolím ještě' dodati, pakli
je láhev opatřena uzavírkou nespolehlivou, vypustí hříbky pomocí 'soli v másle obsa
žené něco. své přírodní šťávy, která.' pak, nenalézá-li .v láhvi' místa, protlačí se skrze
chatrnou zátku ven, čímž hříbky poněkud na' jakosti ztratí;' ale konečně mnoho také
neškodí I Když uzavírka láhve je úplně spolehlivá, není možno hříbkům šťávu svoji
vypustiti, neb máslo. ji nepřijímá a v' láhvi není místa! Fr. Zpěvák.
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Vzpo,minky ži"otopi.�n� k .'naŠim pcdobiznám.

Požár diva.dla Iroquois a jeho oběti. - TěŽká katastrofa 'rozechvěla 'ci'tem světa
'těsně při ukončení roku 1903. Ve' chvíli, kdy téměř již měly zazníti jásavé, zvuky
vítající nový rok, k němuž tak mnohé naděje se upínaly, v tu. chvíli udeřil Osud těžkou
rukou svojí do všech illusí a konec roku nebyl v Chicagu skrápěn mokem ohnivých
nápojů, nýbrž slzy kanuly z očí truchlících za nešťastné oběti požáru ,divadla Iro
quoís v Chicagu, v němž vypukl požár při představení dne 30. prosince 1903 a zahy
nulo na šest set obětí molocha .lehkomyslnosti a šlendriánu. Příčínou tohoto nezměr
ného ve svých následcích neštěstí byla děsná nedbalost se strany podnikatelů při
stavbě divadla na jevo daná, neboť jakékoli opatření ku bezpečnosti, návštěvníků _ bylo
zanedbáno a bylo-li kde učiněno jakés takés, nestálo za nic. Ochranná' opona, která
v 'evropských bezpečných divadlech je pravidelně' železná, byla v nešťastném lroquois
zhotovena z plátna, natřeného ohnivzdornou prý směsí (t. zv. asbestos), která shořela
však při požáru na prach. Mimo to ani tato" ochranná" opona namohla býti spuštěna
docela, čemuž prý bylo zabráněno přepálením konopných provazů ha místě předepsa
ných drátěných. A nejosudnější chyba spáchána byla tím, že 2něch několik východů,
tak zv. '''záchranných,'' nebylo možno otevříti, následkem čehož sta obětí, umačkáno
a ušlapáno bylo na místech, z nichž ku záchraně, bylo třeba jen několik stop! Prvý
náš obraz na str. 69. předvádí portál nešťastného divadla, kam v předveěer katastro
fy hrnuli se návštěvníci, netušíce, že mnohým z nich den zábavy bude posledním dnem
života jejich. Z kruhů krajanů vyžádala si tato katastrofa na obětech životy paní
Anny Hrodějové, manželky malíře písma z čís. 1353 záp. 40. ulice, jejíž podobiznu
jsme umístili na stránce 101 tohoto kalendáře, pak slečny Marie Neumanové. hospo
dyně na faře v chicagské čtvrti známé pode jménem Merigold (str. 95) a konečně dee

rnšky pana Jos. Piláta, obchodníka z čís. 34 Humboldt boul.

Dr. Antonín Dvořá.k, .eelému světu známý hudební skladatel, jehož zdařilou podo
hiznu přinášíme na str. 73., byl vyrván neúprosnou smrtí národu českému ve věku 63
let, v době kdy jeho tvořivost dosáhla 'vrchole a zdálo se, že mnohými hudebními
skvosty obohatí ještě naše české národní jmění. Antonín Dvořák narodil se 8. září
1841 v Nelahozevsi li Kralup a jeho hudební počátky byly nanejvýše trudné. Jako
prostý houslista ve věku 16 let přišel do Prahy a mezitím co hudbou s civilní kapelou
se vyživoval, sledoval vytrvale vytčený si cíl a studoval neúnavně; Ve věku 30 let

vystoupil na veřejnost jako hudební skladatel a od té doby sláva jeho, z počátku po
malu sic, ale potom rychleji stále rostla, až se mu dostalo uznání celého světa hudeb
ního. Pověst jeho pronikla až do Ameriky, kdež newyorská hudební konservatoř ho
získala za svého řiditele. Universitou v Oxfordu v Anglii vyznamenán .byl pro své
zásluhy hudební čestným titulem doktora filosofie.. Smrtí Dvořákovou spůsobena če
skému hudebnímu umění rána na ten čas nenahraditelná.

Moric Jokai, nejslavnější romanopisec uherský, jehož podobiznu přinášíme na str.

7.5., narodil se 19. února 1825 v Komárně v Uhrách a již z mlšdí 'co jeden z vůdců re

voluěního hnutí upoutal na sebe 'pozornost uherského světa, tehdy v probuzení se na

lézajícího. Sláva jeho rostla v národě uherském neustále a dne"s, kdy Hungarie truchlí
nad čerstvým rovem velikána, vzdávají mu rodáci největší ěesř, stavíce ho do galerie
mužů o národ nejzasloužilejších. Množství jeho spisů přeloženo jest do 'všech světo

vých řečí. Zemřel 5. května 1904 ..

Rudolf Friml (viz str. 77), nadějný stoupenec slavného Paderewského. Po dvoji
ei znamenitých českých houslistů Kubelíka á Kociana zavítal do Ameriky, mladý sice
dosud, leč uměním již proslulý český pianista Rudolf Friml. Engažmá páně Frimlovo

, zní na $50.000 v hotovosti za turnée po Spojených Státech. Pan Friml doprovázel
slavného houslistu Kubelíka na jeho triumfální cestě Spojenými Státy co pianista, a

již tenkráte strhnul k sobě pozornost celého hudebního světa amerického.

Mikuláš II., car ruský a jeho družka. na trůně Alexandra ,Feodorovna (str. 79. a

�1.) Cara a carevny jména byla loni vzhledem k VLHce rusko-žaponské zajisté nejča
stěji vyslovovanými mezi jmény všech jiných mocnářů. 'Carští manželé slavili sňatek
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svůj 14. listopadu 1894 a z jejich svazku vzešlo dosud patero _4.ětí. Narození posledního
dítěte, jež je 'mužského "pohlaví., v' hodnosti, svě. již 'následníkem' trůnu a jmenuje se

A lexis, vzbudilo v carském domě nevýslovné uspokojení, neboť čtyry, princi tomuto

předcházející děti, byly vesměs ženského pohlaví. Ruské náboženské tradice přikláda
ly dívčímu potomstvu neblahý význam a zazněl proto po celé Rusi veliký jásot, když
hřměly všude 303 dělové rány, zvěstující příchod následníka trůnu na svět.

Hermína Vávrova. (Str. 85.) - Za měsíc po děsné katastrofě v divadle lroquois
vypukl nedaleko místa hrůzy v ,čís. 41-45 Státe ul., Chicago, lIl., nový oheň spůsobe
ný 'výbuchem lučebnin, který byl příčinou smrti 18leté krajanky naší sl.. Hermíny
Yávrové z čís. 1168 již. Lawndale ave. v Chicagu, která podlehla utrženým popáleni
nám. Mimo to bylo při neštěstí tom mnoho dívek a mužů více méně nebezpečně popá
leno. -

Josef F. Smith, mormonský papež (str. 87). K osobě tohoto hodnostáře v mor

monské církvi, t. č. etablované ve státu Utah, obráceny byly zraky amerického světa
následkem vyšetřování vedeného od spolkového senatu v příčině námitek vznesených
proti dosazení Mortnona Reeda Smoota za spolkového senatora. V tomto vyšetřování
vystoupil na svědeckou stolici také J. F. Smith, nejvyšší náčelník mormonů, který
má jen pět žen.

Alfons Mucha. (Str. 89). - Jako meteor zazářilo před nedávnými, časy pojednou
ze světové metropole umění - Paříže _:_ jméno českého illustrátora, mistra seeesse a

zakladatele nové ornamentální školy, - Alfonse Muchy.. Svůj, zcela svůj, je Mucha.
Nebylo, není a snad nebude umělce, který by se vyrovnal )\Iuchovi při jeho tvoření.
Bohatá spleť, tvary i barvami přímo sršících linií; závitů a křivek line z každého jeho
nesěetnýeh dekorativních děl. Loni vydal se Mucha na uměleckou pouť do Soustátí,
kdež zanechal mnoho památek svého bohatého umění, jak v některých božištích nábo-

ženských, tak i v residencích amerických Nabobů. '
'

Dr. František Lad. Rieger, jehož podobiznu předvádí nám strana '91. tohoto kalen

dáře, je dnes v pouhé paměti krajanů zdejších i zámořských, skončiv svůj činnosti plný
život ve věku 84 let. Po více než půl století byl Dr. Rieger uznávaným vůdcem české
ho národa a byť i byly také doby, kdy přízeň lidu se od osoby jeho odvrátila, tož přece
konání jeho neslo takové ovoce, že skon jeho, rozechvěl stejně bolestně všechny Cechy
bez rozdílu stran.

Hraběnka Cassiniová, manželka ruského velevyslance ve Washingtonu (vyobr. na

str. 93.), zapsala se do paměti Američanů i krajanů svých úsilím, se kterým pořádala
sbírky ve prospěch ruského červeného kříže. Ovoce' její činnosti objevilo se v zaslání
několika tisíc dollarů pro jmenovaný účel.

Jon Perdicaris. (Str. 1,09). - V druhé polovici května 1904 oznámeno bylo vládě
americké} že její poddaný, rodem Řek, Jon Perdicaris byl unesen vzbouřivším se ma

rockým náčelníkem Rajsulim a za jeho vydání, že jest žádáno ohromné výkupné. Ma
rockému sultánu se nechtělo do kapsy, byl však přinucen k povolnosti objevením se

dvou válečných lodí u břehu své země. Rajsulimu dostalo se výkupného, Perdicarisovi
svobody a Spojeným Státům dosti pochybné reputace v Maroku a přátelství tamního
sultána, který' při vzpomínce na Ameriku zatíná vzteky ruce v kapse. -

MUDr. Erazim Vlasák. (Vyobraz. na str. '115). - Y roce 1864 narodil se ve

Volovicích na Velvarsku Erazim Vlasák, který o 25 let později, honosil se již titulem

doktora lékařství, záviděníhodným to rekordem v rychlosti domoci se nejvyššího aka
demického stupně se zřetelem na tamější studijní poměry. A jako kráčel za touto
životní metou, tak stejně rychle pronikalo jméno mladého. lékaře do veřejnosti, jako
lékaře svědomitého, bystroduchého i nejvýše úspěšného.. Vedle toho- však nabývalo
jeho jméno zvuku v kruzích soudruhů, jimž záhy znamenal vtěleného organisatora
stavu. Rovněž mnoho práce své věnoval literární činnosti, zejména v Casopise českých
lékařů, a jiných listech dovedl populárně lid přiváděti k lehčímu pojímání otázek' lé
kařských. Mnoho skutečně cenných děl děkuje původ svůj Vlasákovi a zvěsť o před
časné jeho smrti stejně bolestně se dotkla jak jeho soudruhů v povolání, tak i četných.
jeho úspěšně vyléčených pacientů.



Adolf Čech. (Str. 117), - Každému navštěvovateli Národního divadla byl pojem
tohoto ústavu těsně, spojen se jménem prvního jeho kapelníka Adolfa Čecha, kterýž
zemřel minulého roku. Zesnulý narodil se v r. 1842 v Prěiei a již ve dvacátém roce

věku svého vynikal hudebně tak, že zaujal místo sbormistra Prozatímního divadla
v Praze, stále výš a výše vystupuje, až přejal v roce 1876 místo, prvního kapelníka,
jsa tu bezprostředním nástupcem nesmrtelného Bedřicha Smetany. 'Odtud počala
jeho úspěšná práce, o níž se může' říci, že vše, čeho česká opera a hudba v Národním
divadle dosáhla, bylo jeho dílem. A k vykonání tohoto úkolu bylo věru potřebí práce
obrovské.

Dr. Čeněk Strouhal. (Str. 119). - České vysoké učení pražské honosí se velikým
počtem učenců, požívajících jména světového. A zejména jsou to vědy přírodní, které
na Carolo-Ferdinandeu našly pěstitele nad jiné schopné. Jedním takovýmto učencem
je bez odporu nynější rektor české university pražské, Dr. Čeněk Strouhal, řádný
profesor experimentální fysiky. Členem učitelského sbor� uvedené university je
Strouhal již plné dvacet dva roky a posluchárna jeho je společnou jak studujícím
lékařství, tak filosofie i farmaceutům.

'

Vedle toho je horlivě literárně činným a

pracuje na velké, svého druhu snad jediné knize o pokusné fysice, jejíž dva díly již
jsou vydány.

V. V. Vereščagin. (Str. 121). - Tragický,' osud. Ten právě, kdo svým uměním

kouzelným nejvíce proti hrůzám války bojoval, stal se téměř prvou její obětí. V. V.

Vereščagin, slavný ruský, světovému jménu se těšící malíř, zahynul při katastrofě
admirálské lodi "Petropavlovsk" před Portarturem dne 13. dubna. Velký mistr naro

dil se dne 26. října '1842 v Čerepovei na Rusi. Původním jeho cílem byla vojenská
dráha a byl již také důstojníkem. Nezkrotná touha k umění v něm však zvítězila a

když byl absolvoval petrohradskou malířskou akademii, odebral se na delší stndijní
cesty. Při ruských vojenských taženích nikde nechyběl a účastnil se jich na mnoze

jako voják a zpracovával své, dojmy vždy po válce. Tak prodělal roku 1867-8 turke
stanskou výpravu a v letech 1877-7R rusko-tureckou válku. Vereščagin byl malířem
války, ale úmysl jeho nebyl nadchnouti diváka pro válku, nýbrž zoškliviti mu ji.

Gustav Jar. Schultz. (Str. 123). - Čtenáři starších ročníků "Světozora," "Pa
leěka"

a pod., pamatují se zajisté na roztomilé obrázky z dětského po většině světa

brané, mezi nimiž i ony hopkujíeí postavičky stínové, pozornost čtenářovu zaujímaly.
Nuže, autor těchto svérázných obrázků, Gust.•Jar. Schulz, ,zemřel ve Vídni dne 24.
srpna 1903, v postavení vyššího úředníka paroplavební dunajské společnosti. Zemřel,
H bychom tak řekli, téměř tajně, neboť česká veřejnosť o úmrtí svého nadaného kraja
na zvěděla teprve koncem září 1903, vzdor tomu, že vzdálenost Vídně od hranic

<:e:'5kých neobnáší ani 30 kilometrů a 100.000 Čechů žilo v Schulzově sousedství.

Velkokníže Cyri1l, (str. 125) člen ruské carské rodiny, bratranec nynějšího cara,
bratr v Americe různými škandálky lépe známého velkoknížete Borise, vynikl při po
čátku války rusko-žaponské tím, že se po boku admirála Makarova súěastnil bojů před
Portarturem a při výbuchu, udavším se na admirálské lodi "Petropavlovsk" stíží byl
zachráněn z mořských vln, mezi čímž hrdina Portarturský Makarov s lodí a 600 mužů

zahynul.
Henry C. Payne, vrchní poštmistr Spojených Států a jeden z nejdůvěrnějších přá

tel presidenta Theodora Roosevelta, zobrazen jest na str. 127. Za řízení poštovnictví
vyšlo v jeho odboru tolik porušenosti na jevo, že bylo třeba silné ruky, aby Augiášův
ten chlév aspoň z části byl vyčistěn. V republikánské straně zaujímá Payne jedno
'Z vynikajících míst.

Dr. Theodor Herzl, spisovatel židovský, (str. 129) zemřel ve Vídni dne 3. července
1904. Zesnulý byl mužem v židovských kruzích velice ctěným a se zvláštní zálibou
a umíněností pěstoval tak zv. Zionismus, který vidí spásu Židů v založení samostatného
státu na těchže místech, odkudž se před staletími rozprchli, totiž v Palestině. Ztráty
Herzla bylo všeobecně litováno.

Robert M. La Folette, guvernér státu Wisconsinu, (str. 131) získal si širší známosti
v Soustátí jmenovitě následkem toho, že se senatorem Spoonerem, uznaným vůdcem
republikánské strany ve státu Wisconsinu vyvolal třenice ve straně, což zejména de
mokratům ve státu spůsobilo nesmírnou radosť.
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Bohumír Kryl. (Str. 113). _ Z nenadání téměř se vynořilo na povrch amerického
'veřejného mínění jméno nyní po celém' Soustátí známého kornetisty Boh'uhtíra)Kryla.
,Náš krajan, kterému' jest ko�net zbraní, razíeí 'ěeskénn� ujnění 'průlom do uzavřenosti
Yankeyčíků, narodil .se dne 2. května �875 vHoficích v C,�c)lách a I,la půdu Ameriky
vstoupil před 16 léty v průvodu svých .rodiěů, Základy ke 'svému nynějšímu povolání
'obdržel již v Čechách 'a .pěstoval pfi těžké "jinak práci švé .(sochařství) hru na kornet
v

I

prázdných' chvílích s přímou vášni�ostí. Proslulý So:us'á účinkoval še' svým orkest
Tem v r.1898' v Tndianapoli a zaslechl při tom cosi o "áinateuru" v podvečer po práci
se vzácným pochopením hrajícím. Vyslechl si Kryla při takovémto koneertíku á: ná
sledek toho" bylo, engažmá Kryla. do Sousovy kapely, odkudž později přešel do neméně
věhlasné kapely .Innesovy, v jejíž svtt.iku slavil nejkrásnější ,tthmify' jáko '�olista při
tournée po městech amerických: Na St. Louiskě' :Vystavě' střetli se 'v konkurenci korne
tisté 'světovýeh' jměn, jako' 'Clark, Rógers, Liberati,' Belfast a z této konkurence odnesl
si Kryl stejně 'palmu vítězství jako a,ž I dosud 'o'devŠad' jinad,

'

.

.

:Ma,�k T�a,in (vyobr, n� st�. 133): j�st jeden � nejznámějšíeh amerických spisova
telů a rozhodně nejlepší žijící humorista, Narodil'.se ve Floridě, Mo., r. 1835, a, jeho
:rodinné jméno jest Samuel, L. Clemens. Tento -muž, .jehož jméno jest dnes' známo
po celém světě a jehož díla jsou překládána do všech živých jazyků, dostal vychování
" obyčejné vesnické škole a vyučil se. tiskařství. Nato by} Iodívcdou na Mississippi
a teprve r. 1862, obrátil' se k žurnalismu. Vykonal několik ečst ao Evropy, kde jest
jeho věhlas a nevýrovnatelný hu'mo� právě tak dobře 'znám jako v "Americe. Mnoho

jeho děl. jest přeloženo do češtiny.
' " .

Wa,lla,ce John F'. _: Muž, jehož podobu na str., 135. ,přinášíme" béře na sebe právě
,y tento ěas nesmírný úkol, který má mu: získati světového :jména a který, bude-li zdár-

. ně proveden, zajistí mu název ",amer�ckého .Lessepsa.:" nástupce proslulého franeouz
ského otce průplavu Suezského; jenž se stal i prvním pracovníkem na kanálu Panam
'ském, -Jest to americký inžinýr, 'J., F� Wallace, který povolán byl průplavovou komisí
ku řízení prací na prokopávání panamské šíje a ku vedení technické části podniku, na

nějž toužebně a dychtivě čeká celý svět. Wallaee narodil se ve Fall River, Mass., v r.

1852 a školního vzdělání nabyl v Monmouth, III., kde též vystudoval techniku. Jeho

první zaměstnání bylo u dráhy, zprvu 'co 'pomocník při vyměřování, pak postupem
Inžinýr a konečně' stal se ředitelem Illinois Centrál 'dráhy.

K:uropa,tkin Alexej Nikola.jevič, ruský generalissimus ve válce, rusko-žaponské,
narodil se v roce 1848, a stojí proto nyní v 56; roce svého věku, Vojenského: vzdělání
se mu .dostalo v kadetní škole; v akademii generálního' štábu. Službu aktivní počal
v roce 1866 v I. turkestanském střeleckém praporu. Roku .1875 již byl náčelníkem
generálního štábu při pochodu na Kokan, Po válce s Tureckem byl ředitelem asijské
ho odílu hlavního štábu a professorem na vojenské akademii. Zdálo. se, že žebřík
hodností, po němž stoupá, končí nejvýše možným stupněm a toho 'se .Kuropatkinovi
dostalo, když jako ministr války' povolán byl na místo vrchního velitele ruské armády
v boji s úskočným Zaponcem. .Kuropatkin utržil při činnosti v různých bojích, které
prodělal, také mnohá poranění.

.' .

Marconi. - Italský vynálezce bezdrátného, jinak jiskrového telegrafu, prokázal
svým vynálezemv nynější .rusko-žaponské válce neocenitelných služeb oběmastranám,

,zvláště při operacích námořních."
'

Signor Marconi dlí již dlouhou dobu v Soustátí a

byl již také zasnouben, s dcerkou kteréhos, peněžního žoku amerického; 'leč' se svatby
sešlá, poněvaě vynálezce nechtěl tančit podle noty své vyvolené _ a k tomu dosud

pouhé nevěsty.
Hraběnka, Št. Lonyayová. (Str. 141), _ Ubohý majestát! ,Žena, je,ž zdála se býti

určena k nastoupení na trůn rakouský, po tragické smrti manžela' svého: rakouského
. korunního prince Rudolfa, nesla po 10 let titul' "'korunní princezny-vdovy", až ve

veku téměř 45 let vzplálo srdce její' náklonností k uherskému hraběti Lonyayovi. Pře

kážky v cestu její 'horoucímu přání 'se stavějící odklidila za cenu ztráty svého posta
vení při jednom z nejskvělejších dvorů panovniěíeh, _' povrhla též příjmy z císařské

.apanážní listiny, jen aby mohla následovati muže svého srdce. )Leč všechny oběti byly
marný' Manželství to není šťastno a po celém -světě se' vypráví o nechutných výstu
peeh mezi manžely se opakujících,
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Jedno známě 'přísloví ptiví':.' ,

�� Jak' Jde boj, tak! str stroj;'-" éož' 'z�il';liená' �aké?' že
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- ať 'se mu pák pravidltn�nffii 'anebo' ne t4-1Ř tsk':štfwJ'ma'i se sPhléěnb'$tí�" runénčan'é
obzvláště jsou velmi bedliví toho, aby zachovávati veškerá pravidla slušnosti a chce-li
našinec mezi nimi žíti, ehee-li získati' ,�i "l'ov�ti 'slušÍléhd clověká� jinými slovy, chce-li,
aby pokládňn byl za'gentlenúin�;mnsf.'se"rhvidlůinr·panirjíeíIil;::pódvoto'tati. " .-

, Krajane 'naši nyní také cestují 'Viée� n-ežli' kdykoliv před tíml'!.·� vyjlždějí si na. 'ruz
lJa letní místa�-- a tu měl bý;každý:pe'Čli\rě seznámiti 'se'se všemi vrajidlý Blu�nosti,
jaké panují v 'hoteHch,HI'jaké''P8.nuJí' pNI'stóle� i'l neboť': pr-i: 'stole "i Dinoh� 'nÁ" pohled
slušnýu. "lidem' přihodí 'se' často maléry,: kltěl'é prozt.ádÍ;' že :Pěkný :zevhěj�ek nesnamenš
je-Mě; že 'za: nítrr skryt' je getttlemart,., ,I' "Slušného ělóvěka '�epoznU' nikde 'ta'k, JakO' ipfi
stole, " praví' ;jeden; americky i cesw"atel"!a'1llá 'zajisté 'pravdů, Kdo: nemotorně' �ácbází
nožem nebo' vidličkou; 'kdo počíí1� si': trik; 'že' �edie' sedícímu stává ! se' nepohodlnýrn :'kdo
i'i:ťlčf talíři; 'kdo často pomáhati 'musí sóbšlp-Í'sty,dnaní-li s-to-riožem neb vidlíěkon' maso
od kostí odděliti, ,.:J.i., může' 'byti ti r AmeričaÍl� :pokláďán''Z8: útno�néh& ,ělhvěka, �U� býti
pokládán za', dobrého 'politika, 'ale -nikdy 'tle":Z� slušného.: i I j, I ll' I. <.,

"

ll! � II'
,

J�st'náprósh�d1emoŽno, abychom 'vělánku tOJ:ht()':sezri'mili,�enáře 'vi\be�lse'všemi
pravidlypovinné slušnosti c-« zmíníme se je'ii'b n�kterYch, dle nichž' ka�dý 'fidíti se mu-

8í� stýká-li se' s lepším' živlem :arlleH-ekýin\.. 'Wijdeme.4{',do'ho'telú, �hledáme,l'žé na 'dve
řích pokojů :vyvěše-na"jsb'Í11různá' pravřdla;' dle niehš :každý přib�ší ees1jůjfdÍ'iná' se.' fíc:ií
iii, J-est povinností 'n3]í i s -pravidly těmi se 'n�jdříve seznámiti 'ái je pfísně' 'zachovávati.

,

Řekne-li .Ameziěan: o .někem, že je : � loud-mouthed :f.ellow/f I jako 'i by'�hbm někomu
ěesky řekli, že je, - s odpuštěním: .úL. hulvllti Ničím 'neproz�a.tuje '�Hov�k :ttik svoji ne

«tesanost, ,jako když ve' vef'ejných'lJit}ístnostech 'mluví: tak, jakťi :,b:ť ehtěl, a�Y�,h'b· v '�P.j
zazšíeh koutech' bylo slyšeti. IV' hotelu obzvláště 'měl by každý 'pravidlo to míti: ha tře
teli ......;. neboť nejenom že hřmotná řeč ,� hlučný smích' jest 'P1·oti·.pravidliHn· slušnost! v

místnostech takových, ale my nemůžeme též věděti; koho svoji hlučnou řeěí vyrušujeme.
Pokoje v hotelích jsou jen tenkými příčkami odděleny, okénka nade dveřmi jsou 'ote

vřena a naše řeě'!a náš smích; spustíme-li; jali -Se říká, "na"plné kolo" :......: vyrn�ovaf
může' našeho -souseda v čtení" psaní,' ve studiích, 'něh V důležitěm �jednání. Jedním ze

.základníeh pravidel pro' �ivůt::jest! '''zaehovElj;;povinrtou: šetrnost VlIČi ostatním" _;"'a

pravidlo to zejména zde, 'vystupuje' do' popředí. V' jedné' knize f' o slušnosti;',' čteme
tuto' poznámku t (�Rlučná .mluvave-veřejně-místnosti- neb při stole, 't:>rozrazuje,' že
ten, kdo si tak počíná, jest neotesanec, nemajicí

' neJrÍienŠr" šetrnosti 'vůěi 'lidem
.ostatním.'" ni. ' I o,

.

I,' ',",.
.. " '

Vstoupíme..li' db jídelny' hote1ú;\lzůstaneme' státi a
I

vyčkáme, až vrchní sluha neb
jeho pomocník naznačí nám pokynem ruky" kde jest pro nás- vykázané místo. Je-li
lláš' stůlblfšeotevřeněho-okna, neb ijaktse' často stává, 'poblíže parních rout, kde teplo
by nám mohlo hýti"neponodlným, 'mámel'právo požádatisluhnr'nemohl-Iř by' nám vyká
zati jiné místo, To však učiňme: spúsobeIíi' eoraošno nejvíee 'zdvořilým. 'Vcházíme-li
do' jídelny '$ dámou, jdeme: obyěejně: k; vykázanému ,místll' mlpI'ed' á dáma' �ásleduje -

poc1ruhé však,: je'"li ó:nám vykázáno::totér'rÍlísto; násieduJebe a:ámu. lNechceme..H k sobě
upoutati pozornost hostů, nesmíme' usednOlltl,' Pokud nOaše' 'épůleěnice tak: rlebyla učinila.
Na-to objednáme,: si pókimy: dle"přilož�m'�htdíd�lní�o l�sf!ru/při Čemž ovšem ,musíme
vzíti ohled 'na přání- spoiečnice�:

'
· r 10 "

'

Ve všech knihách, I o slušnosti 'Ipb;fednávajrcích, OdSltZuJ(H;;e 'co nejrozhod:něji zlo
zvyk, v jakém si :mnozí lidé libnjí a; sice': .pdslÍiování přínešertÝchlj"í4�1: Někteří lidé
rádi posuzují vše, co jim bylo předloženo, velmi příkře a to hlavně pr6to'� aby. vz�udili
domněnku, že-doma by s něčínl'takóvým nebyti spokojeni. Zátím ale úěinek takových
posndktl jest zcela: opáčný. Má�li polimi ;pfédloŽeny :ri.ějakoú 'vadu,: 'oz�ámímé 'to 'zcela
tiše a zdvořile posluhovi ,.,- jiným lidem na 'našem "gustn" málo �ále�í. Nikdy neob-

, •
- t

" '
. " .

" !
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viňujme posluhu za to, že nám špatně upravený pokrm ,přinesl - on .přináší obyčejně tOJ
co jest mu z kuchyně dodário..---fhetýreJ:m� prot0 nikdy \�lověkÁ.;j;l(ivi;n:n6ho.

Pozve-li nás přítel neb známý v hotelu k obědu, chovejme se s touž šetrností, jakou
bychom zachovávali, kdybychom byli "hostěni v� 'jeho vlastním domově. Přítel náš po
skytuje nám to nejlepší, co za" panujících okolností poskytnouti může a tu obzvláště
veškeré ,nepříznivé posudky Ď, pokrm-ech jsou' nanejvýš .nemístny.

Říká se, že v amerických hotelích .není .třeba dáva�i"zprop�tného (tip), ale v tom

byli bychom velice na omyslu, Vzpírejme- se tomu jak chceme, očekáváme-li dobrou

obsluhu, musíme na každého, ,kdo nám něěím poslouží, pamatovati nějaký zpropitným.
Jest to jednou zavedeným pravidlem a nelze, se mu vyhnouti. Jmenovitě jsme-li v ho
telu déle, malé zpropitně tu atam učiní nám pobyt � hotelu mnohempřijemněiším,

* *'
I ,'*

Pravidla, jak upraviti stůl při .různých hostinách" jsou tak četná 'a tak od sebe se

různící, že netřeba se jimi zde zabývati. Každá hostitelka již dovede se seznámiti s

nimi, uzná-li toho potřebu a proto promluvíme několik slov o chování se hostů.
Muži nikdy neusednou dříve, pokud dámy nezaujaly svá místa. Jest povinností

pána, když je dáno znamení k zasednutí, ,posunouV od stolu na zad. židli, určenou pro
Jeho společnici. Pravidlo to zachováváno jest. i. ve všech slušných rodinách, že manžel
umístí židli pro svoji choť, dítě pro matku, neb babičku" bratra pro sestru a p. Když
všichni zasedli, vezmou hosté ubrousky a rozestrou je na klíně. Neslušné jest, jak často
vidíme, že si někteří pánově strčí cípek ubrousku za límec a rozprostře tento na prsou

-- jako děcku se činí, aby se "nepobryndalo". Již tento akt. prozrazuje nám pana
Porkěapse nebo Matnheda, kteří často slouží za terč vtipů humoristickým listům.

Když byli všichni usedli, žádný, nesmí .zapoěít s jídlem, pokud hostitelka sama I;le
učinila počátek. Hleďme při jídle chovati se co možná nejtišeji, Polévku přenášejme
do úst stranou lžíce bez veškerého hlasitého srkání. Lámání chleba neb sucharů do

polévky pokládáno jest za nejvýše neslušné; též nahýbání nádoby tak, bychom mohli
lžicí poslední kapku polévkynabrati, jest v odporu, s veškerými pravidly slušnosti.

Zdálo by se, že není třeba ani poukazovati na. to, že nože při jídle má se používati
:_jen výhradně při. krájení a ne pro nic jiného - ale jak často vidíme při hostinách
lidi na pohled slušné používati nože místo vidličky ueblžíce. A není hrubšího přestou
pení pravidel stolních, jako strkati nože do úst. Mezi slušnými Amerikány, chce-li se

o někom říci, že nezná žádných pravidel slušnosti, řekne se často o něm: "Ten by byl
ts to také jísti nožem." Není tomu dávno, co jistá Francouzka v newyorském hotelu

používala nože při jídle zeleného hrášku a způsobila tím takové pohoršení, že se o tom

psalo v. časopisech.
Jiným hrubým překročením, pravidel slušnosti jest, jak mnozí lidé mají ve zvyku,

[naložiti si na vidličku pořádnou vrstvu a dopraví ji pak do dokořán otevřených úst.
Beřme do úst sousta co možno nejmenší a kousejme zvolna při, sevřených rtech, bychom
mlaskáním nepřiváděli své slušnější sousedy v, zoufalství. Chléb se nikdy nemá krá

jeti nožem, nýbrž rukama opatrně rozlomiti. Chceme-li pomazati skývu chleba máslem"
položíme ji na k tomu určený talíř.

Řekli jsme, že máme bráti do úst sousta co nejmenší a to hlavně z té příčiny, by
chom mohli bez rozpaků vždy odpovědíti na kladenou nám otázku. Představme si, jaký
dojem to asi činí ve slušné společnosti, kdybychom se někoho něco zeptali a musili če
kati na odpověď', až by on velké sousto rychle pozřel - anebo kdyby se nám pokoušel
odpovědíti při plných ústech.' Že nemáme dotýkati se prsty žádného jídla - buďsi to

zeleniny neb masa - netřeba snad ani poznamenávati. K tomu účelu slouží nůž a vi
dlička. Stane-li se však, že potřeba kousekmasa na talíři přidržeti, použijme k tomu
kousku chleba. V poslední době ubírá se lžíci čím dále tím více funkcí, které přidělo
vány jsou vidličce. Při pojídání páje, kejku, ovoee a p. používá se vidličky. Lžíce
užívá se jen při jídlech tekutých. Bývalo kdysi zvykem, bráti do rukou chřest, avšak
v lepších společnostech pokládáno jest to za neslušné. Když po skončené hostině služ
ka aneb sluha počne smetati po stole drobty, nevšímejme se její práce; sbírání tu a tam

pohozených drobtů a házení jich na nádobu, prozrazuje sice ochotu, ale s tou zároveň
i neznalost pravidel.

Tak jako žádný nemá k stolu zasednouti, pokud hostitelka nezaujala své místo, tak

opět nemá žádný od stolu povstati, pokud hostitelka neučinila počátek.
• * *
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Dlužno ještě zmíniti se o některých pravidlech, jež každý slušný člověk šetřiti má
na ulici neb veřejných místnostech. Známo jest, že v Americe těší se žena velké váž
nosti. Američan snese často. chladně urážku sobě učiněnou _ ale dotkne-li se někdo
nešetrně matky, choti, neb sestry, mstí se za urážku tu nemilosrdně. V ohledu tom

jest pravým rytířem. Proto také poukazováno jest často na' přistěhovalý živel, který
prý vůči ženám nejeví tolik úcty a šetrnosti, jako Američan. _ Do jisté míry, jsou
takové výtky spravedlivy. Vidíme často muže, vyjde-li si v neděli na venek s rodinou,
že nechá ubohou ženu za sebou vláčeti zavazadla a s těmi i malé děti. Takové chování
vůči ženě, vůči matce dětí svých" jest barbarské. Nejenom k ženě své' _ ale k ženě
každé měl by se muž 'chovati s největší šetrností. 'Mnozí muži vysmívají se těm, kdož
1\' pouliční káře nabídnou své místo stojící .ženě neb dívce; "vždyť má nohy jako já,"
říkají vtipně: Američané však pohlíží na takové vtipné kavalíry 8 největším odporem .

Američan pohlíží na ženu jako na bytost slabší a proto chová se k ní s největší šetrno
'stí. "Chovám se ku každé ženě tak," pravil jeden vynikající muž, "jak bych sobě přál,
aby se každý choval k mé matce, k mé ženě _' k mé sestře." _ Kéž by každý muž
krásné toto pravidlo vzal si za vodítko svého počínání, svého chování. j'

. ,'. -(._" ,'_ .. '

;ir, .' ',,*;:� ".1* t' !_,,",- '. � j� fr\' \

Není snad ani třeba zmiňovati se o tom". co ..každý slušný člověk věděti má, že po
tkáme-li na ulici ženu f�bT dívku, známou, musí pán sejmouti klobouk a lehce se známé
ukloniti, Pravidlo to platí i ténkráte, potkáme-li známého nebpřftele, ve, .společnosti
dámy, nám třeba úplně neznámé. Klobouk má pán sejmouti při svém setká�í se s dá
mou i při rozchodu. Někteří jdou ve zdvořilosti své tak daleko, že jinak .pemluví s

�1ámou nežli. s nepokrytou hlavou
.

� teprv tehdy posadí si �l�bpuk, když byli k tomu
dámou vyzváni. Potkáme-li ženu neb dívku na ulici a chceme s ní několik slov vymě
niti, nezastavujeme jí, nýbrž nastoupíme v její společnosti další cestu tímtéž' směrem,
kterým se byla ona ubírala. Máme-li však na kvap a nedostatek.ěasu nám nedovoluje
��k ,učini.ti., máme požádati zdvořile za odpuštěni, že okolnostmi nt'Íceni �s�� na ulici
Jl zastaviti.

, . f

.' �"" ....:,., "'. ' ••

Potká-li dáma na ulici pána, jest povinností její ukloniti se ne�:Ji!1ak pozdraviti.
Pravidlo to zachovává se, kde pán s dámou není příliš' dobře seznámen a nemůže: tudíž
věděti, je-li známost jeho dámě vhod čili ne. Potkají-li se išak stafí známí, tu ovšem

pán nečeká, ale, zdraví, dámu první. ,'J , '"",
Jede-li pán se svojí známou v pouliční káře, beze ,Všech obřadů platí on ;Íízdtté za

ní. Přílišné děkování neb zdráhání se tuto pozornost se strany známého přijati, jest
nemístné. Že muž má pomáhati ženě při vstupu do káry a též při sestupování, o tom
netřeba snad ani zvlášť se rozepisovati. O tom, že povinností gentlemana jest nabíd
nouti v káře stojící místo, bylo již promluveno. Ovšem, že povinností dívky jest za po
zornost tu zdvořile poděkovati.

* ,*

Spůsob, kdy dáma chodila zavěšena v rámě .mnžovo, jest již starý a nyní již málo
kdy- vidíme něco podobného. I u. muže a ženy jest to, jakse říká, ," z módy" a výminka
ěiní se jen tenkráte, Je-li žena slabá, chorobná, neb . v pokročilém, věku, kdy podpory
muže potřebuje.. Jen tenkráte muž nabízí dámě rámě, když jíti jest jim neschůdnou
cestou na venkově, .davem Iidí neb ,40 kopce.

'

• * *

Doprovádí-li pán dámu v .noci domů, jest nanejvýš neslušné zdržovati .H u cíle cesty
delším hovorem. Dáma, ,krátce poděkuje, pán prohodí ,nějakou. obvyklou zdvofilůstku
a když, byly dámě domovní dvéře otevřeny, rychle se vzdálí. Zastavovati - neb dokon
ce sedati na schodech a baviti se hovorem -do pozdní hodiny, jest zvykem lidí nedba-
jících valně pravidel slušnosti.

'

• * *

Jedním z nejošklivějších zlozvyků u' mnohých lidí jest choditi 'pozdě do divadla
neb koncertu, čímž se ostatní diváci, kteří přišli v čas, neslušně vyrušují. Buďme vždy
na místě před započetím a zhavme se. svrchních částí oděvu, nežli' odebereme se k svému
sedadlu _ neboť svlékání se v bezprostřední blízkosti ostatních' diváků jest'nanejvýš
mešetrné, Jsou někteří lidé, kteří mají ve zvyku baviti 'se' hovorem při otevřené scéně
,neb když umělec přednáší své sólo --- tl II -každého slušného člověka vzbuditi musí lidé
takoví 'odpór a hnus. Chce-li se kdo baviti hovorem, 'ať zůstane raději doma,



neb vyhledá, si ;:;v�j. klub j.� jale; I>rqAj:,,:qq��I\L;t�.�,/�.?nc,er:tnr .síň se takové nádoby
prázdné rozhodněnehodí, ��Jr:li/js;r:ne�..že W��e.�zb�y��L�e svrchních částí oděvu nežli
vejdeme do hlayn� .místnosti j-« a: pak šeredně ::s� v.yj,h',ná gentleman, jenž stojí u samého
sedadla .j�� s.'kl�b,C?�_en:plai �1�v,ě:;<PlJn�� d9�qp'�e čllstQj�ště ,s doutníkem v ústech.
Jaké d,oj,IP,y, by. si .odnesl sl:U�:QÝ: _c�ine�, je��i ,�YJJ��vé ,zjev.y; spatfil, lze 'si domysliti. :

. 1" !�.i '
I I� ';�;i I \·*tll· � ,.' ,. t

Pravidla, j�ž jsme tuto ,UYBQli" jS91;ľ velice jed,noducllá a může si je lehce zapamato
vati kažQý,)��mu. iJila, tom, :zále�" api ,se: .dovedl přUraždé .příležitosti slušně .ehovati,
Jsou ovšem lid�, kte�í .si .z pO�QbnÝ.ch ,př.edpisů i jen IP:t:�Qé žerty tropí" ba ti, kdoš snaží

se vždy dle .. pravidel .SIU�lW.sti, se zachovávati" stávaJ� .se .předmětem neotesaných "vti.;
pů" ..-,?ll� .komn.na, tQllllláleži, ,aby,,� slušných. lj,di_.tdé za slušného člověka pokládán
byl, ten '2iWisté.-za p.ěk.qli�Jěch .jednoduehýeh, pokynů. bude. povděěným, Slušnost a

.zdvožilost.jsou jedno�ůc�é"lMiné,.v�cit:�tRle;-.:můžem,e,:Pomocí jich na tom světě mnoho.
získati. '. I

•

• I', ,

pamití' ěeshjcb osadrithií '" "1imerice .
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I �FttÁNTtŠEK . DOLENSKÝ. -� Ani bv člo

vě� -neřekl, 'spaUí�,li p,' 'Fr.· polenského vzpřfme
nou postavu,' ubírajícíp9 se s přáteli na podzim

,

i v zimě S flintou a smečkou honících psů na hon
do �kolí. kewauh�kéh�? . Ž�i 'roV jde na sedmdesátý
rok, .kdybY. to neDrozrazovaly prokvétající vlasy .

• I

(Khlatý vďobličejj,'",hbity 'Vi chůzi, jest obrazem do-
I

I konaléhh a pevné�o zdraví.'
,r .

r • I -

Narodil se 20. ledna 1834 v Roztokách 'v 0-

.

kresu J'ilemniekém v .severních Čechách. Když
mu: bylo 25.roků; odebral se do 'Ameriky a usadil
se 'v okresu' 'Kewaunee, v townu 'Pieree. A když
'jeho nová vlast nesvorností jedné ,část,i synů
svých byla ohrožena', když nastala válka za vy

. hlazení černé' skvrny na vzdělanosti americké -

, 'rna-vyhlazení 'otroetvi ........... tushledšvšme Franka

FRA:-lTIŠEK ÍJOLENSKY.
'

Dolenského v řadách vojínů bojujících za celist-
vost unie pod hvězdnatým praporem. Dne 13.

února 1864, byl přidělen k setnině-A, 27. pěšího dobrovolnického pluku státu Wiseon
sinu. Setnina tato se hlavně skládala z junáků z okresu kewaunského a 'nazývala se

také setninou kewaunskou. S touto setninou a' s tímto plukem podílel se na válce
občanské. Dne"3� října roku 1864 ,dv�atý sedn:iý 'pluk státu Wlsconsinu, k němuž

také setnina, v kewau�ském. okresu' ut,:oř?á náleže.,lá, vstoupil na .lod' v, �ittI� Rock
v Arkansas u plul po rece .Arkansas, az·prlSltálrv:. PIne Bluff, 'kde ·měl sesílit vOJ gene
rála Claytona, jehož sbor bylté doby' 'ohrožeÍť mnohem' větším počtem nepřátel pod
generálem Magruderem. Zde wisconsinský '27.· pluk 'zustal

.

do' 22. října, načež opustil
Pine Bluff a utábořil se v ležení u Little Rock, uraziv 'pochodem 55 mil. Na rozkaz
velícího generála v Little Rock pluk byl téhož dne ·přidělen .eo hlídka nádraží a' mostů
dráhy Memphis and Little Rock na.ašpad Brownsville. Setnina 'AJ, tedyikewaunská,
pak setniny D, E a H ustanoveny k této službě a rozděleny' na různá místa .podél že
leznice. Ostatní setniny odebraly' sé do tábora v' Little Róck 'na levém břehu řeky ne ..

daleko železničního nádraží. V této povinnosti byl pluk zaměstnán do 7. února roku
1865, kteréhož dne došel rozkaz, aby se pluk připojil ku sboru generála Canby v New

Orleansu. Pluk vstoupil na loď a plulpo .řece,;Arkansas a }tississippi.a dne 12. února
Sle připlulo do .Algiers, Alabama. Dne 20., Jinora opět pluk vstoupil na loď a. dne 25�
přistál v Navy Cove, Ala. Utábořili se, v Mobile Point nedaleko. Fort Morgdu, kde 27.
února pluk byl přidělen -k ttř�tí brigádě,' v třetí .divisi třináctého armádního sboru.•J�
kožto čásť armády" pod yelitelstv$m majorgenerála Canbyho, .: ustanovené k zničení
Spunish Fortu, opustili MQbile Fort dne 17. března. a. zvolna: postupovali následkem
bědného stavu cest a zaujali postavení dne, 27. března v zákopech před Spanish For..



tem, 'Od 'té doby konali povinnost přediHc� stráží až do konce obležení a během této

<lob� měl pluk tři zabité a devět ran�nyc� a mezi těmito byl František Dolenský. Kule'
Jej t,ref11f1 do temena hlavy. Ná štěstí Í>óranění �nebýl� smrtelné, aě bylo povážfivě a

r,ebezpečné. "František Dolenský' dán do 'vojenské nemoenice, odkudž po uzdravení byl
superarbitován aposlán domů.: Celý pluk. byl po ukončení služby 2.'srpna poslán do
Brownsville, kde byl vymustrován a poslán 29. srpna' roku 1865 domll. Dne 17. 'zářI;
1865, přibyli do Madison, Wis., a 'zde, bylo mužstvo vyplaceno a rozpuštěno. U pluku
27. zabito v bitvách 15 mužů, na: poranění 'zemřelo 8; na nemoci 222 a náhodně 3. Když
František' Dolenský za 14 měsíců se vrátil do svého' domova v townu Pierce, počal kácet
les, klestit krajinu, a tu' Inu' nastaly krušné začátky zálesáckých' pionýrů. Pracoval

po několik let krušně a dodělal se slušného Postavení. 'V ďobě té uzavřel manželský
svazek s Annou Plzákovou, kteráž věrně a poctivě s ním sdílela všecky strasti a ná
mahu tohoto krušného života. Po několika letech se přestěhovali do Kewaunee a zde
začali malý obchůdek ve spojení se zájezdním hostincem. Obchod rostl a při něm
manželé Dolenských se dodělali slušné zámožnosti, tak že nyní na starý věk mohou
klidně Se věnovat odpočinku. Z manželství jejich narodily se dvě dítky, František,
který před patnácti lety ve věku pouze dvaceti let na věčný odpočinek se!odebral a pak
dcera Anna, provdaná za W. Heeka, klenotníka, hodináře a vůbec všestranného prů
myslníka podnikavého.' Úmrtí jediného syna p. Fr. Dolenský těžce nesl po dlouhá
ieta a dosud památka jeho živě v srdci' otcovském se o�ývá. Před několika lety p. Fr.
Dolenský se vzdal obchodu, aby mohl ostatek svého života v klidu a spokojenosti
prožít. Jeho radostí jsou 'nadějní vnuci: Anna, hudebně bohatě nadaná, výborná
pianistka a zpěvačka, a pak čiperný Otto. Každého dopoledne jest vidět p. Dolenského
na poště, aby si odsud odnesl svoje oblíbené čtení, "Svornost" z Chicaga, pak Y' letě
včeličky, jež s opravdovou láskou ošetřuje a v zimě hon. _.. Přeji panu Dolenskému,
aby žádná, strasf jej za života nepotkala a, aby v samé radosti sklonek svého života
dožil, J. V. L.

V. L. VODIČKA. -- Jedním z nejznáměj
ších .krajanů ve státu Nebraska a snad v celém
středním západě jest' zajisté omažský Čech,'
pan Václav L. Vodička, pozemkový a pojišťu
jící jednatel. Jesť mnoho set rodin rolnických,
kteří děkují svému blabobytu jedině proto, že

uposlechli rady tohoto českého pionéra a dali
přednost živoťu rolnickému před ,nevděčnou
namáhávou prací městskou. Zkušenosti páně
Vodičkovy v této nové' naší vlasti jsou nad
jiné bohaté a zajímavé, a doufáme, že zavděčí
me se čtenářům tohoto kalendáře, když aspoň,
stručně nastíníme jeho životopis. Václav L.
Vodička narodil se dne 14. září 1844 v Těcho

nieíeh, okres Klatovský, kraj Plzeňský, v Če
cháeh. Již ve svém chlapeckém věku jevil
povahu mírnou, laskavou, a komukoli mohl ně
co dobrého vykonati, učinil to, maje yždy ra

dost 7. vykonaného takového činu. Když pro
šel Václav obecnou školu ve svém rodišti, hyl
12% roku stár, ft v tom věku poslán byl do
Vídně, kde měl vyučiti se řemeslu truhlářské-

v. L. VODIČKA. mu. Jaké svízele a útrapy bylo v tehdejších
dobách' českému učedníku ve Vídni vytrpěti,

to dovede plně pochopiti pouze ten, kdo pronásledování to sám zakusil. V těch letech

byl Čech ve Vídni odstrkován, posmívén," nadáváno mu všelikých jmen, z nichž ono

"'boehmischer Hund " (český pes)' bylo-nejobyčejnější, Tyto poměry působily na naše
ho citlivého Václava velmi: trapně, a čím. více příkoří pácháno bylo na Če�ích vídeň
ských, .tím více toužil po tom, aby nějakým způsobem mohl přispěti k jich osvobození
od německé surové nadvlády. r Leč jako slabý jednotlivec nemohl nic více v té době
dělati, než kojiti se nadějí, že později snad bude mu dopřáno vykonati více pro milova-
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ný svůj národ. Vyuěiv se řemeslu truhlářskému, pracoval Václav ještě několik roků
ve Vídni, načež vydal se na cesty po .různýeh 'zemích, aby se�nal zvyky a mravy těch
kterých národů. Proeestoval Horní Rakousy, Solnohradsko a Stýrsko, odkud pak vrátil
se do Čech ku návštěvě svých milovaných rodičů, jež po 6 roků nebyl viděl. Odpočinuv
si v klidném domově u rodinného krbu, přijal po nějakém čase práci na Stříbrných Ho

rách, a po té v Klatovech. Z jara v roce lR65 byl vybídnut paní Weisovou a panem
Davidem, zetěm jmenované paní (v Těchovicích usazených), aby se vydal s nimi na

cestu do Ameriky, o čemž však nechtěl zprvu ani slyšeti, poněvadž nikdy na Ameriku
nepomyslil, Leč byv stále přemlouván paní Weisovou a jejím zetěm, jakož i Těchovi

ekým farářem a jeho otcem, dal si konečně Václav říci, a ve 14 dnech opouštěl s bolným
srdcem milované rodiče a drahou vlast. Když R. června 1865 přijel s rodinou Weisovou,
Heřmanovou a Davidovou do Brém, bylo mu řečeno panem Aloisem Karešem, že nebude

jej moci vypravit po parníku Hanza, ana loď byla cestujícími přeplněna, Vodička tudíž

přijal nabídku páně Karešovu, aby jel po plachetní lodi. A tak vidíme jej dne 13. června
na palubě plachetní lodi Neptun, loučícího se. posledním pohledem s evropskými břehy.
Loď tato se později na moři stroskotala. Co na této lodi vystěhovalci zakusili, je t.rudno
vypravovat. Bouře za bouří je stíhala (ll velkých bouří za 62denní plavby), II lidí
zemřelo, 8 dítek se narodilo, surovost kapitánova byla bezpříkladná, hlad a žízeň v po
sledních několika týdnech hrozné plavby dovršovaly útrapy ubohých vystěhovalců. Při

jedše do Baltimore, někteří z cestujících dali kapitána v obžalobu, a tento po důkladném
vyšetření musel zaplatit značnou peněžitou pokutu. Všichni se těšili, že nyní konečně
budou moci vystoupiti na pevninu, po které tolik týdnů toužili, leč. nešlo to tak vesele,
jak si na lodi představovali. Každý, kdo vystoupil z lodě, potácel se se strany na stra

nu,' a nikdo nebyl v stavu učiniti rovný krok. Dlouhým pobytem na kolébající se lodi
rozkymáceli se všichni tak, že teprve po několika dnech zvykli si na chůzi po pevné zemi.

V 'přístavll ěeknl na Vodičku pan Weis, který jej odvezl do svého domova na Pennsyl
vania avenue, kde se cítil v brzku jako doma. Pan Weis byl mu nápomocen ve vyhledá
vání zaměstnání, které v krátkosti také nalezl, neboť v tehdejších dobách nebyla nouze

o práci i bylof to právě po ukončení občanské války. Pobyv 1% roku v Baltimore, byl
Vodička vybídnut několika, svými německými soudruhy, aby se s nimi odebral do Cin
cinnati, Ohio, kde prý jsou velmi dobré výdělky a p. Byv nezkušený ještě v této zemi
a touže seznati další krajany, poslechl Vodička své soudruhy a odjel s nimi do jmenova
ného města. Jaké bylo však jejich překvapení, když tam přijeli a počali se hlásiti o

práci! Téměř všecky dílny nalézaly se v německých rukách, a když se. tázal Vodička,
mají-li kde pro něho jakou práci, musel předně 'odpověděti na otázku, umí-li "platt:'
deutschsky.". On mohl však odpověděti pouze "hoch deutsch," s čímž však oni nebyli
spokojeni, neboť žádný "hoch Deutsche' prý u nich nemůže pracovati. Zde poznal
Vodiěka, že i ti Něraci jsou vespolek zncšvařeni a jedni by druhé snědli, nemluví-li stej
ným dialektem. Když tak chodil od dílny k dílně, tanulo Vodičkovi. stále v mysli, proč
Čech jest nejen v Čechách, ale i v Německu i v Americe pátým kolem tl: 'vozu. A tu

opět přemýšlel, co bylo by nejlepším učiniti pro český lid v této zemf, neboť 'špatně bylo
s tím, kdo neuměl německy ani an�licky, a odkázán byl pouze na nesvědomité tlumoční
ky. I přišel na myšlénku, že pro Cechy bylo by nejlépe, kdyby osazovali se na domovi

mích, kde přece není tak nutná znalost angličiny, a stali se tak samostatnými občany
v této zemi. Vodička četl pilně Slavii i některé německé časopisy ,á, proto- není divu,
že dočetl se zpráv, že tu a onde lidé se usazují na vládních posemkáeh... I umínil si,
že jakmile se mu k tomu naskytne nějaká příležitost a ušetří si nějaké peníze! že se této
práce uchopí a vyhledá nějakou novou krajinu, k rolničení zpusobi1o'p., a: pakli se mu to
podaří, že založí velkou českou osadu, do které by se mohli všic�ni Ceš� stěhovati, Leč
v Cincinnati nebylo lze takový plán uskutečniti, a proto touhu SVOll odložil na dobu po
zdější a příznivější. Pobyv asi 14 týdnů v Cincinnati, odebral se Vodička do Dayton,
Ohio, kde obdržel zaměstnání u Barney Smith Co., a zde pracoval na prvním Pullmanově
spacím vozu, který byl objednán drahou Tlnion Pacific. Vzalo to hodně času a ještě
více práce, nežli byl tento vůz sestaven. V. Dayton pobyl Vodička asi rok, čta mezi
tím pilně zprávy z různých časopisů o zalidňování na západě. Tak dostal se mu do
rukou výtisk anglického listu, vydávaného Francis Frainem v Omaze, Neb., v němž
mezi jiným se dočetl, že Omaha bude kdysi největším městem světovým, kde již nyní
je hojně zaměstnání a dobře placeného. Rázem oživl v něm jeho plán o české osadě, a

první myšlénkou nyní bylo, dověděti se, mnoho-li by stála cesta do Omahy, Neb. Když
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dověděl se, že ho to bude státi asi $32, urovnal na rychlo své věci, a v několika dnech

po té nastoupil dalekou cestu v průvodu p. E. Hronka, nyní již zesnulého. Na své cestě
zastavili v Chicagu, kde měli příležitost seznámiti se s mnohými krajany, jako s Ant.

Jurkou, Čeňkem Durasem, Frantou Behmem, .Janem Boreckým, Frantou Novákem a

jinými. Prohlédnuvše si Chicago, které bylo toho času hrozně blátivé a neúhledné, vy
dali se na další cestu do Omahy,' kam přijeli dne 6. března r. 1868. Tehdejší dobu vedla
do Omahy jediná dráha, Chicago Northwestern, jejíž zakončení bylo na levém břehu
(iowském) Missouri, takže se museli dáti převézti po lodi. Zde poprvé za svého života
poznali Indiány, jichž se množství hemžilo po pravém břehu řeky. Opustivše převozní
loď, ubírali se po Farnam ul. a tu, k nemalému svému potěšení, potkali pobratima, Po
láka pana Vitkovského, který poznav, ž� jsou Češi, hned je oslovil po česku, což ovšem
na ně velmi příznivě účinkovalo. Po té uvedl je pan Vitkovský do strávního domu,
kde platilo se pouze $� týdně za stravu. - Pan Vitkovský byl civilním měřičem a

v Omaze pracoval pro dráhu Union Pacific, která se právě stavěla z jmenovaného mě
sta na' západ. - O práci zde nebyla žádná nouze; každý, kdo. chtěl pracovati, obdržel
slušnou mzdu. Nádenníci vydělávali $2.50 denně, tesaři $3.50 až $4.50, pokládači cihel
$5-$6 denně, a za práci přes denní dobu pracovní dostávali dělníci plat dvojnásobný.
Následkem toho bylo peněz všude hojnost, hostinští dělali dobré obchody, a večerní

zábavy byly na denním pořádku. Omaha byla. tou dobou jakýmsi zimním stanem pro
západní zlatokopy, kteří sem přicházeli přezimovati a úspory své probíti. Tak to zde
chodilo až do roku 1870, kdy U. P. dráha byla dohotovena. Jednoho dne přišel k Vo

dičkovi, který pracoval s Hronkem u stavitele p. Niella, vládní inženýr, který je vyzval,
aby šli na západ pracovat na pevnostech Fort Laramie a jiných, které tou dobou byly
stavěny; ten rok byli Indiani zkroceni 'Vojskem strýčka Sama. Inženýr pravil, že obdrží
zdarma cestu tam a nazpět, $4 denně ve zlatě, a když se bude pracovat přes čas, že
obdrží dvojnásobný plat. Sliby tyto byly sice 'lákavé, ale když dotyčný inženýr ku
konci podotkl, že se musí každý opatřiti revolverem, puškou a velkým nožem, tak aby
mohli se brániti proti možnému výpadu Indiánů, 'kteří, ač pokořeni, přece jen nebezpeč
nými zůstali, - tu odpadla Vodičkovi všecka chuť pracovati pro Strýce Sama, a odřekl
na .západ jeti. Jeho přítel, Eman Hronek, nabídku však přijal, a ve dvou dnech již
nastoupil cestu ještě s jinými. Mezitím pracoval Vodička v Omaze dále, a bedlivě stu
doval poměry. Pozoroval, jak houfně usazují se na západě Němei, Dánové, Švédové,
Irčané i Američané, zabírajíce nejlepší pozemky. V tu dohy byla pozemková vládní
úřadovna v Omaze, a řiditelem jejím byl p. Parker. S tímto pánem učinil si Vodička
známost, a vyžádal si od něho výtah a mapu vládních pozemků v okresích Dodge,
Cuming, Colfax a Stanton, Prvnější okres zamlouval se Vodičkovi nejlépe, neboť byl
nejblíže Omahy, v níž kladl velké naděje. V Cuming okresu bylo ,již několik krajanů
usazeno. Byli to Josef Malý, -Ios. Březina a Mat. Malý. - Dne 4. září téhož roku při
jeli do Omahy z Evropy dva krajané, Váco Uhlík a Majer. S těmi vydal se pěšky do

právě založeného městečka West Point. Příčina, proč podnikli Mstu pěšky, byla ta, že

byla zde pouze U. P. dráha, která čítala jízdného 7 centů za míli, a po té mohli jeti
pouze jen do Fremont. Jiná výhoda z pěší cesty kynula jim tím, že mohli prohlížeti
pozemky po celé cestě, a podrobně všecko prostudovati. V tu' dobu bylo cestování po
Nebrasee velmi obtížné, neboř na různých místech byli Indiáni, kteří kde � tomu na-

- skytla se příležitost, bělocha nikterak nešetřili. Každý takový, kdo vydal se na cesty,
musel míti sebou kompas, dle kterého řídil směr své cesty, které leckde nebyly vůbec
prodělané, jinak "hrozilo mu nebezpečí, že zabloudí na rozsáhlých pláních nebrasských.
Na tuto cestu vydal se' Vodička' v botách-z francouzské teletiny, které ho stály $16
v Dayton, O., a když příšli třetího dne do West Point, byl nucen u žida koupit si nové
střevíce, neb jeho' boty "byly celé od, trávy rozřezané. Na této cestě zastavili se u p.
Jos. Malýho, který je vlídně přijal a pohostil. Mezi řečí- přešel také rozhovor na plán
"Vodičkův, ohledně utvoření velké české osady. v Nebrasce a tu pan Malý vyjádřil se

Vodičkovi asi následovně: "Mladíku, mladíkul, Dobrá' a chvalitebná věc to je od vás.
ale na jedno vás musím. upozornit jako starý zkušený člověk: Kdo vám za tuto práci
zaplatí? Pravím vám, že je dobře pro český lid pracovati, I když snahy jeho jsou uzná
vány a odměněny za četné starosti a namáhání. Mluvím ze své vlastní zkušenosti, a

proto opakuji, cokoli učiníte, nechte si poctivě zaplatit, jinak dočkáte se ještě nevděku
od téhož lidu, kterému dohro učiníte.".. - Na tato zlatá slova Vodička často vzpomíná,
neboř skutečně nadešly mu chvíle vživotě, kdy rada' i proroctví pana Malého splněny
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byly do posledního písmene. Leč Vodička. byli v.letech, kdy všecko jeví se nám .v růžo
vém 'světle 1\ jeho eitlivň duše dyehtila jen pó konání dobra." Kráčel dále.za svýmcíle-u,
nepozastavujs se nikterak nad: tím,- ž� třeba -bude.musnášeti příkoří za dobrodiní. pro
kázaná. Založil 'první, českou osadu v' severozápadní. části okresu Dodge. Počal psáti
do Slavie,' a rozesílal dlouhé a vysvětlující dopisy do -Evropy i po Spoj. Státech, kde
Češi byli usazeni, o • Češi se hlásili,' Vodička jim' vše .zařídil, -oběanské listy vyzvedl, a ti,
kteří uposlechli jeho rad a pokynů, zaujali ihned vládní pozemky, Těm, kteří neměli

peněžitých prostředků.. aby mohli se odebrati okamžitě na domovinu, opatřil práci, a

když vydělali "$14, .zabral jim, domoviny.: Práci; tuto: konal plných 10 roků; ve, dne

pracoval a v noci psal" odpovídaje dlouhými dopisy na' rozmanité otázky, začež neobdr
tel· ani dvoueentovou poštovní známku. V oněch 10 letech procestoval na své útraty
okresy Colfax, Saunders, Butler, Saline, a Filmore, a po uzavření osady v Dodge pra
coval v tom směru, aby krajané šli do shora jmenovaných' okresů.·"_-V roce 1874,. po ne

zdařených chicagských osadách vyzval p. F. B. Zdrůbek, 'tehdy.redaktor "Pokroku :Zá
padu, ", Vodičku a jiné, aby se pokusili o založení osady na vládních, pozemcích, a.okázali
Chicagským, že se dá osada lehce založiti, když.se poctivě jedná. 'Netrvalo to dlouho, a

osada byla založena pod, jménem' Slavonia, "Když přišel- čas a vyslanci měli býti voleni,
tu musel Vodička chtě. nechtě vyslanectví na .sebe přijmouti, neboť z ostatních vyslanců
nikdo neuměl anglicky. On opatřil lístky pro všecky až do Grand Island, Neb., po
dráze U. P. - V pokladně bylo všech peněz asi $25 a SI touto nepatrnou částkou: měli
se vydati 4 muži na vyhledání dobrých pozemků pro jiné. Bylo tudíž usneseno, že kdyi
E,P nebude dostávat, že Vodička zapůjčí, a spolek pak mu to vrátí. Chtěl-li tudíž Vodí
čka, aby 013r.Ů;; byla zuložena a Č�ši omažští aby uebyli vysmíván', podvolil se tom II n

přijal toto usnesení. Vf'slecek byl, ž'� O.;.:!\Ja v okresu Howard hyla založena. V.Ý!ohv
s cestou touto spojené byly asi o $50 y�tší než pokladna vykazovala, Vodička je zapůj
čil, a do dnes má je k dostání. Bylo tehdy usnešeno, že ti, kteří se tam budou stěhovat,
zaplatí. každý si, což se však nikdy nestalo. -, - V roce 1875 přijeli polští vyslanci
.z Chicaga do Omahy tl tE�[l1 byl Vodič.o. �·lporučen. 'tito ovšem ihned se li něho přih'n
sili a po krátké pnr:ld;· bylo ujednán'), Zl,' Vodička .mnsí s nimi, oni �e PlÝ jso.t ne

obeznámeni u vyhledávání pozemků, Již druhého dne vyjel Vodička s nimi do okresu
Howard, kde beze všeho dlouhého .rozmýšlení osada byla založena dle vzoru osady české,
takže dnes možno velkou tu osadu nazvati česko-polskou. ;...._ Přišel 'rok 1877 a tu

Vodička se roznemohl, a plných 14 týdnů byl nucen tráviti na lůžku, byv stižen nedu
hem: žaludečním. Za tu dobu utrpení vyčerpal téměř veškeré své 'úspory, a ke všem těm
nesnázím oznámil mu' ošetřující jej lékař, že musí na dále řemesla svého zanechati,
chce-li býti zdráv. Lékař radil venkovské' cestování, a; rady té Vodička uposlechl.
Obdržel zeměstnání u B. & M. dráhy' v pozemkové úřadovně, a spoléhal na to, že
krajané, kterým byl radou i skutkem nápomoeen;: budou dále pozemky B. & M. dráhy
kupovati prostřednictvím jeho, ale v tom se' velmi sklamal. Mnohý a mnohý krajan
koupil pozemek od jiného jednatele, .vzdor. tomu, že Vodička mu ho ukázal a povoz z.

svého musil platit. A nejen to, ještě slyšel uštěpačné. poznámky, že by Vodička brzo
zbohatl.. že již 'nyní se vozí po dráze jako .pán atd. - Tak to obyčejně na tom světě
l,ývá. Čiň jinému dobře, zlým se ti odmění, ,- V. L. Vodička .je jedním z těch málo
krajanů v Nebrasce, o kterých možno říci, že jsou živou kronikou. Jako jeden z prvních
osadníků jmenovaného státu zná téměř všecky pionéry a jejich počátky, a v národním
zivotě podílel se vždy .horlivě, Nebylo - jednoho podniku šlechetného, aby Vodička
v něm .nebyl účasten, Když zakládal se v Omaze řád Palacký, ěís. 19 Č. S. P. S.
před 27 roky, byl on mezi prvními, kteří jeho uskutečnění prosadili. Od té doby až
do dnešních dnů setkáváme se se jménem Vodičkovým všude, kde možno prospěti
jménu českému. Pisatel tohoto pamatuje se velmi dobře, jak před dvěma lety, kdy
dlelo v Omaze pěvecké kvarteto, Vodička z ochoty převzal agitaci pro .ehystaný
koncert v Boydově divadle, vzdor tomu, že pokročilá letní sézona rozhodně byla' pro
vystoupení pěvců nepříznivá.. Elita! oniažskě byla z města, většinou na výletních mí
stech a v lázních, a deficit zdál se býti neodvratný. Leč Vodička nedal se zastrašit,
a osobně agitoval aspoň mezi těmi boháči, kteří' v městě' k vůli 'obchodu dleli. Ku
eti jeho dlužno doznati, že aspoň pěvci nedočkali se.· finanční ztráty, ovšem pouze zá
sluhou Vodičkovy agitace. - Přítomně soustřed'uje Vodička svou činnost v pěveckém
spolku "Lyra", jehož je horlivým členem;' a doufám, že ještě dlouhá léta bude nám
popřáno v milé a upřímně jeho společnosti tráviti. -k.



. ·.JOSEF. ,STRAKA, starší v Oklahoma City,
· aki�.,. narodil se.roku ,1825 v Oustí okresu hum
...poleekěho, kraje. čáslavského V Čechách z rodičů,

,j �p.udých,l, kteří ·mu nemohli . poskytnouti . žádného
.

vyššího, I vzdělání, Sotva' 'trochu. .odrostl, . dali .ho
, .na řemeslo o,huvnické,.jemuž se.]; roku domácího

. mistra .

a .ostatní. čas ! se 'musel- doučiti, .,jak bylo
" zvykem, u cechmistra., f Po vyučení' šel 'na' ne

.. �by.tný. tehdy .vandr .do Rakous Dl tam ·by}, až 'do
, .roku 1845, kdybyl .nueen dostaviti se k odvodu,

při .němž byl 18. -dubnaoodveden a' zařaděn .byl
· ku třetímu, pluku dělostřelců; ležícími .tehdy- v

. .Němeekěm Brodě, odkudž na ,jeden· .rok byli
posšdkou.vOlomouei., Pak byl tento-pluk poslán
,',ilo ltalie .a. prodělal, tam· boje v letech 1848 a

i 1849. I 0.' svých válečných zkušenostech' -vypráví
sám. následovně: V Italii byl jsem' .ve I městech
Verona, .Brescia, Milán· a Piacenza. Ve 'Veroně
jsem byl celých Jl měsíců a ten celý čas jsme ,ji-
něho nedělali, než .kule dělové lili a hotovili ná ..

· boje do pušek. PO" manévrech odtáhli" jsme do
Benátek, . kdež počala ona revoluce roku 1848. Benátčané nás pěkně vypravili ven ::a

každému muži vyplatili 30 jednušek, r. ě., jen že je přijalhejtman od 4. setniny třetího
pluku za všechny a pravil, že nám je. vyplatí, až přijedeme, do Terstu, ale nedostali jsme
.�nic, neboř vše odevzdal do. vojenské pokladny. Nastala ,�m doba ůbrap.. Děl jsme
p:něli V· Benátkách dost, ale .střelněho prachu. málo. a tak jsme byli jako' zaprodaní.
iHlavní velitel ];>Osádky, nepamatuji se již na jeho-jméno, uprehnuldo Ameriky. Z Be
;nátek naloženi jsme byli na rybářské.kocábky a byls nám řečeno, že dostaneme se-do
Terstu za ·12 hodin" zatím. nám. ,to. trvalo .4;% dne bez jídla.. Bouře trvala. přes ·tři dni.
Přistáli. jsme>v Terstu zmoření hladem, sotva že na. dok jsme se vyškrabali, a pak 'nás
tam' ještě. několik hodin. nechali stát. Potom jsme se· dostali do hotelu, kde s bídou
sehnali jsme trochu kávy a malý zákusek. Pak přišel. rozkaz 'Od ,guvernéra, že pro nás
v městě -není místa". tak že musíme do vesnice, hodina cesty vzdálené, do které, 'dorazili
jsme na samý večer. Sotvaže jsme ulehli a těšili se na odpoěinek po tak trapné cestě,
zaěa] tambor tlouci alarm a že musíme býti do jedné hodiny zpět v městě. Každý klel
a zlořečil; ale co platno! y. čase tak bouřlivém jsme museli uposlechnouti a to samé
pak se opakovalo ještě jednou a museli jsme zase: zpět a pak zase. do města. Pak jsme
zase, sedli na parník na: rozkaz jeti do· Pola . v Istrii.· .Byl nás plný parník. I Strhla se

zase .strašná bouře; my dělostřelci 'tomu. byli, jsme zvyklí; ale pěšáci, ti leželi jako zabi
tí., ',r�k přijeli jsme kll přístavu Pola; kt.erý je .tak. úzký; že možno jen několika lodím
vedle sebe projeti; Na. horách po 'obou stranách stálo. dělostřelectvo na stráži. Bylo
na nás voláno, bychom zůstali .stát; leč my jsme .ale ničeho neslyšeli pro bouři a jelo se

tedy dále. Tu, majíce nás za nepřítele, ,zaháji�i. ·nar· nás. ostrou střelbu z obou stran.

Na rychlo dáno znamení s praporečky, střelba umlkla, ale její účinky byly hrozné. Na
parníku I nás bylo jako.' much, tak že zabitých a .raněných bylo hodně. Nemohu udati
počet neb ani snad se žádný jistoty, nedověděl, mnoho-li sktz tak hloupý omyl utra
ceno životů. : .Parník by se byl potopil, kdyby 'nebyl ·přijel jiný, který nás' 'dotáhl do"
přístavu.' Důstojnictvo. v našem přístávu bylo, zle-roshorěeno na velitele posádek na
ostrově.. ale oni obnažili- svoje prsa se slovy:' "Ta:dy' .jsme, probodněte' nás! I My měli
rozkaz od našeho velitele nevpustiti žádnou led' do 'přístavu:' , V pevnostibvlo nás to
lik, že. museli nás Ido kostela dáti- a \Za několik dní nás rozeslali po 'venkově. Já byl
poslán deště s dvanácti muži do Kotoru v' Dalmaeii.í 'Dlouho' jsme tam' nebyli, neboť
nás od 4., pluku vystřídali a nás odvezli 'do Losin Pieeolo a tam jsme byli' do r. 1850. V
Losin Paeeolo- jsem onemocněl horečkou. I a' když jsem' se vystonal, 'byl jsem
poslán tiQ,Xerstu a odtud jsem byl vroee 1854 propuštěn. Těšil jsem se na moje rodiče,'
na naše shledáni, ale drahou moji matku jsem více neuzřel, neboť již dřímala věěný spá-'
nek a otec .byl sám: s bratrem, trochu mrzákem. I -ehtěli, bych se 'oženil. Za manželku
jsem pojal .M., Sochorovou z Vopatova.. Brzo' po naší svatbě, což bylo po masopustě, na ..

padlo U' !nás tolik sněhu, že nám to chaloupku' svalilo, Hodná zkouška byla na té vojně,

JOSEF STRAKA,
" .
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ale tohle bylo hnedle horší, neboť; peněz nebylo, a bída zela z' každého kouta. Při vy
puknutí Krymské války byl jsem znovu povolán k vojsku, kdež jsem byl ještě.skorem
.celý rok, ale jak přišel telegram z mého rodiště, že otec zemřel, 'byl jsem konečně z voj
ny propuštěn. Na propouštěcí listinu od vojska jsem musel čekat ve Vídni (jak bylo
nařízeno) celý měsíc. Přijda domů, znaven, bez peněz, shledal jsem všady jen bídu
Jl utrpení. Byl jsem návštěvou ve Vopatově a dostal se mně do ruky dopis. od Josefa
Moravy z Wisconsinu z Ameriky. ,Od těch dob mne myšlenka: na Ameriku neopustila.
Ale než sehnal jsem potřebných peněz na cestu, bychom mohli jeti, musel jsem hospo
dařit ještě dva roky, Měli jsme dvě dítky, hocha a děvče, tak že jsem b�l ještě rád, že
iedeme po lodi plachetní, neboť peněz nebylo na parník. Vyjelijsme z Cech začátkem
I-íjna roku 1864 a až před vánočními svátky jsme se dostali do Chicaga. 'S 'hrůzou
vzpomínám na tu cestu, jaká muka to pro nás byla na té lodi, neboť plavba trvala přes
dva měsíce a moje manželka stonala hned od začátku plavby. Ležela jako nehybná
hmota a kam nahnula se loď, tam i ona, což trvalo -až do konee plavby. Myslel jsem,
že si 'Zoufám, .ale vše jsme to přece přetrpěli. Na radu pana Brodského zNew Yorku
odjeli jsme tedy do Chicaga. Pan Brodský mně dal,:ad�e'su na pana Boreekýho, který
toho času měl v Chicagu hostinec. Bylo to v neděli, když jsem tam přišel a. bylo li něho
mnoho Čechů. Byl jsem přátelsky přijat. A hned ptal jsem se na p, Moravu a Berana,
(I kterých jsem se tam dověděl a byl jsem jedním krajanem z ochoty doprovozen k prvně
jmenovanému, kdež po tak trapné cestě jsme sobě teprve odpočinuli. U pana Borecké
ho jsem se sešel s krajaneni M. Sadlo, který byl též obuvníkem a měl dílnu. Ten mně
nabídnul zaměstnání, které jsem po malém' odpočinku přijal. Hned první týden jsem
vydělal několik dolarů a už bylo po bídě, koupil jsem kamínka a ty nejnutnější věci.
Pracoval jsem na tom místě tři měsíce, až můj hós vyprodal dílnu Němci. Ten mě chtěl
<lát též práci, protože jsem uměl německy, ale řekl, že musím týden čekat. Na Taylor ul.
bydlel p. Slepička a ten chtěl jeti do Clevelandu, tak mně domek svůj nabízel ku koupi.
byl na cizím lotě a stál $200. Něco peněz jsein se přivydlužil a měli jsme již domov.
Začal jsem řemeslo, sám doma, eoš trvalo dva roky, ale nemoe mne přinutila, že jsem
musel řemesle- zanechati. Manželka chtěla stále na farmu .. Byl jsem se dívati v Miehi
ganu, ale tam se mně nelíbilo. Z jara roku 1867 odstěhovali jsme se do Nebrasky, kde
dávány domoviny osadníkům. Jely jsme tři rodiny, Byli jsme známí hned z Čech. Do
stali .jsme se až do Araka, Mo., odkud nám objednali krajané Shery a Heřman povoz,
kp. Němeěkovi v Richardson Co., Neb.vI'am dostali jsme se šťastně, ale co teď' Nás bylo
plný vůz a pan Němeček chudák sám měl jen chaloupku, že se sotva se svojí rodinou
v ní skryl. Tak kočí nás vozil od farmy k farmě až se nás přece zbavil. Z naší vý
pravy neuměl skorem žádný anglicky a na land office jsme přece museli. Až pan Zulek
se nad námi ustrnul a jel s námi do Branzville. Koupili jsme si tam mapu od jednoho
krajana a podle ní chtěli jsme si zahráti pozemky, ale ty, co jsme měli vybrané, už
byly pryč. Proto museli jsme do sousedního okresu. Bylo to horší vyhledati, a písař na

požádání nám naznačil nejbližšího souseda. Byl to Němec a nechtěl nám nic povědět.
Ale když jsem mu řekl, že mu čas' nahradím, dal si říci a vyhledal nám pozemek: Teď
nastala nová starost, totiž stavěti nějaké obydlí. Peněz ubývalo, beztohoř jsme jich
moc neměli a bylo potřeba přece pořídit nějaký vůz, voly, krávu' atd. Sousedi Němci
nechtěli nic pro Čecha udělati neb to chtěli vše pohltiti sami, Měli zabrané pozemky
11 potoků a na druhých pozemcích chtěli pást a měli tam již stáda dobytka. Konečně
jsem koupil za $190 dva voly a krávu od jednoho Angličana. Pak jsem začal svážeti
stavební materiál a baráček stavěl jsem 12x16 stopách. Myslel jsem, že 'si to, postavím
sám, ale člověk míní a oheň to třeba změní. Bylo: to-u lesa, kde jsem si' 'našel 'místo,
a bylo 'tam hodně staré, několikaleté: trávy, -tak že jsem to zapálil, ale v zápětí jsem
seznal svoji chybu. Oheň se začal šířiti, a.hnáti k lesu.. ..Já a moje manželka s napjetím
všech sil jsme tomu chtěli zabrániti, a odstonali jsme to pak oba. Manželka' se sice
brzku pozdravila, ale já jsem ležel čtvrt reku. Často jsem žádal manželku, by mně do
razila, byl jsem na kraji zoufalství; považte, na holých prériíeh s manželkou 'a, třemi
malými dítkami ležeti jako lazar. Hrůza mne obejde při pomyšlení na tu doDll. Man
želka musela jíti ku .krajanům, by nám postavili ten baráček, že jim to nějaK: �nahra
díme. Když jsem se vystonal, dostala zas moje .maněelka zimnici a stonala '7 měsíců
a tak jsme bídně živořili po čtyři roky. Naši sousedi, Němci nám pak, když nás seznali,
pomáhali, kdejen mohli, každý den u nšs byli 'a kdyby jich' nebylo, snad 'bychom byli
zahynuli. Ale všecko bere konec i naše utrpení chýlilo se ku konci. Dítky odrůstaly,
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tak že nám již začaly. pomáhati, zdravíse.nám..vrátilo, majetek náš vzrůstal, ovšem že
sice pomalu, ale přece ho přibývalo. Roku 1882 .oženili se mojí dva synové v jednom dnu.
Starší dcera, se provdala o tři měsíci. dříve a mladší dcera se. provdala za pět čtvrtí
roku: po ostatních a zůstali jsme s manželkou sami. Staršímu synovi jsem koupil 120
akrů pozemku, postavil jsem mu kamenné velké, stavení a dostal všecko hospodářské
nářadí. Mladší syn dostal 160 akrů a nářadí. Výměn<,k jsem si velký neudělal. Roku
.1889; když bylo otevřeno území Oklahoma, odejel můj mladší syn Jo-sef a oba zeťové,
"áclav Petrášek a Jan Sochor, doOklahomy hledati štěstí a nechybili. Dnes jso-u v tom
všichni dobře. Syn Josef má 720 akrů dobrého pozemku a zeťové každý 360. Všichni
bydlí poblíž Oklahoma City, které dnes čítá . kolem ,35.000 obyvatel. Já se svoji man

želkou jsme za nimi přijeli v roce 1891 a koupili. 240 akrů pozemků, z čehož dosud
máme 160 akrů. Farma moje Jest poblíž farem mých dítek. Starší syn Jan přijel z Ne
brasky za námi před čtyřmi roky, koupil si zde 320 akrů velmi pěkného pozemku a vede
se mu dobře. Postavil si již pěkné obydlí a stáj novou a ještě 80 akrů přikoupil, tak
že vlastní 400 akrů. Dnes všichni dohromady (synové a zeťové) vlastníme 2.000. akrů.
Tak mám všechny dítky pohromadě.. Jsem

..
na ně hrdým, neboř vychoval jsem je zdárně

a jsou z nich upřímní synové a dcery., Největší rána byla pro mně, když moje milovaná
manželka po krátké nemoei se odebrala odkud není návratu. Zemřela dne 10. prosince
] 903. Byla zásadní svobodářkou a upřímnou Češkou, horlivou čtenářkou Svojana, Du
cha Času i Amerikána. Milý čtenáři! Nemysli, že můj dopis psán je za tím účelem,
bych snad se chlubil, čeho jsme se dodělali, ne, nikdy ne, pouze konám svou povinnost
tl chci dát příklad těm, kteří již jsou na kraji zoufalství, jak já několikrát byl, by trpěli
a trpělivost překoná vše.

ANTONÍN -:MACH. - Jedním z prvních ob
čanů města Kewaunee v soujmenném okresu ve

státu Wisconsinu jest Antonín Mach, sládek a

majitel zkvétajícího a utěšeně prospívajícího pi
vovaru, Narodil se dne 6. ledna, roku 1849
v Chrastavicích na Domažlicku v Čechách. Otec
jeho byl Jan Mach, tkadlec, a zemřel roku 1862;
jeho matka, která za svobodna byla Dorotka To
mandlova, zemřela ve vysokém 'věku minulého
roku. Ve věku šestnácti let Antonín se přistěho
val sám bez rodičů do Ameriky do _okresu Ke
waunee ve státu Wisconsinu a zde po' dva roky
pracoval na farmě v townu Franklin, kde již te
hdáž byla usazeno mnoho českých rodin, pocháze
jících vesměs od Domažlic. Pak se přestěhoval
do Michiganu, kde pracoval v dolech. a později
se odebral do Menominee a zde ihned obdržel
práci při dřevorubectví a plavení klad. Praco
val také co vozka na počátku. Když majitelé
lesů poznali' jeho pracovitost a' sílu - vážil te-

ANTONíN MACH. hdáž co mladík dvaadvacítiletý přes' 210 liber -

povýšoval neustále v 'práci, až se stal správcem- dřevorubeckého tábora u společnosti,
pro níž pracoval. V této době navštěvoval bývalý domov v okresu Kewaunee; vý
dělky měl skvělé a tudíž nikdy nezůstal v ničem pozadu. Té doby se seznámil se svou

manželkou, která tehdáž se nazývala slečna Kaťeřina Langrova. Výsledek této známo
sti byl manželský sňatek. Novomanželé se usadili v Menominee, Mich., kde počínala
česká osada zkvétati. Ant. Mach činně se súčastnil všech českých národních hnutích
té .

doby. Město Menominee vznikalo z nepatrného tábora dřevařského. Zdravotní
poměry byly té doby v Menominee velice neutěšené. Nemoce za nemoeemi navštěvova
ly město. I rodina Ant. Macha nezůstala ušetřena. Narodilo se jim několik dítek a
téměř všechny pochovány na tamním hřbitově. Nemoce, lékaři a pohřby pohlcovaly
značné jeho příjmy co foremana na pile. A tu byl nucen pomýšlet na změnu. Po
čtrnácti letech přestěhovali se do okresu Kewaunee a po tři leta hospodařil na pronaja
té farmě � hostinci v townu Carlton. Tuto dobu se stal Ant. Mach daleko a široko
známým pro svou �nalosť koní. Sám vlastnil potah běloušů, o nichž do této doby sou

sedé vypravují. Pak se přestěhoval do Kewaunee a zde koupil hostinec, Hostinskou
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živnosř sdeprovozoval po tři leta '8. šest'měsíeů. 'Hostinec p;' Macha' byl té doby stře
diskem politického ruchu 'v okresu' 'Kewaůňee: ,I 'V lednů 'roku 1890' koupil 'Plz'enský
pivovar v· Kewaunee Od Franka' Nuhliěka;:ale' řiá: dv2! týdny polovinu' obchodních zájnití
v' tomto pivovaře prodal svému švakrti 'Joseftt Langerovi á firma se pák"n:iz�;'ala I Mach
& Langer. Před' ds ěma lety'Ant; Mach-'Vykoupil -polovinu pivovaru' od svého" spóleění
kaJoseřa Langera a' jest nyní sá'nrmájitelem Plzeňského pivovaru' v Kewaunee.. Pfvo
var tento byl založen asi r. 186(FAddlphem"Eldelq. � 'výroba I'?čhí1obnášéla �P9' innoho
let pouze- 500 sudů: Pivovar: střídal "se' v různých,ď:iuMu ',:inají1:el�� Chas Brandes byl
jedním' z pozdějších majitelů, od 'něhož pivo{t�r tentopřešel v ruee české; když jej hyl
koupil Frank Nuhlíěek, 'od 'něhož

.

opět 'přešel v ruce ěeskě, p. Ant. 'Macha.' Pevně dóu
fám, že zůstanapivova» tento majetkem TodihY:f\rit.':!\Iacha. <l\fá jej koml!' odkáza],
neboť má tři syny 'a tři· déery,' Během vlastrlictví'p: �AÍlt. Macha pivovar byl zlepšován
a zvětšován, 'Přistaven: veliký povrc1lní sklep tnhelný, I minulou zimu zbudována �'ciliel
ná spilka 8; chladírna,' což vše jest možno :trásl�dli:eIIl 'bbezře'lého řízení obchodu;' kté'rýž
neustále roste. ,Výroba piva: z -500"Stldů ročně'\+Ztdstlai'na :3.000 'sudů. Usilovnou sna

hou Ant .. Macha jest proměnit nepa:trny 'piyova� 'ruěnř na parní strojový pivovar a cíle
tohó v krátkosti' dosáhne, neboť 'Jest· mužem energickým: 'Y politice 'Auť. 'Mach jest
nejvýše snášelivým, 'ale v poslednější 'době strtýšlenf jeho'�vahiě 'se přiklonilo'�' demo
kratické straně. Při hlasování se' nikdy' néřídil ' politikou

1

stranickou, ale. hlasoval pro
toho, . kdo se mu nejlépe 'zamlouval,

.

ať' pak' patřili té' 'neb ůilé politické, sl-raně .. Patří
tedy do řad tak zvaného neodvislého voličstva;

,

Zastával ' mnohé' .ěestné úřady: Byl
členem okresního zastupitelstva, městským radním;' náčelníkem' dobrovolných .

hasičů,
pokladníkem distriktu vyšší školy. Jest nadšen pro všeobecnosř

'

a' jest jedním 'z' nej
podnikavějších mužů v _��*, :a,čzjil1éh()'t:wdělání nenabyl,. kromě na -vesnické škole
v Čechách a pak jaké nabyl, ze .zkušenostiběhem svého života. Rád hovoří a vypravuje

. \) svých zkušenesteeh, obzvlášt' ze, života. dřev.orubeckého a. mnohá z těehtovypravová
ní, kdyby byla .sepsána zasloužila by, aby vyšla. -tiskem. Pane Antone, �no,ho zdaru!

", "�
I JAN M. ČASTBlt� �,N nejpůvabnější

"I, části státu Minnesoty, západně- od dvojice
měst St. Paul-Minneapolis a -jižně od pro
.sluléhó jezera Minnetonk'y,.· ..

'V krajině pahor
katé' a' úrodné, nachází, se' ;jeden značný o

strůvek, českých osadníků. '. 'Středem ostrův
ku toho' jést městečko Hópkí�s,; spojeně s

Minneapolis;". elektrickou J..... ·�tahi}u.�·:· .Kolem
Hopkinsu ha farmách), Us8ZeM /j�t ... ď:a:spon
250 ěeských .'rodin. Všechny ··-�.ad

.

dó�h�y
'vytrvalou prací a přiějnětÚm. p()měméh�� bla-

-bobytu, a setkáváme sei:tu 'jak .se. statky do
bře zařízenými' a prospívajícími; tak 's lidem
uvědomělým, po většině svobodomyslným,

jenž mimo Péči ci---vyžÍvu. -'3. . zisk z.J.práce, dbá
.též. o: povznesení se ušlechtilou zábavou, hlav
'ně . pak četbou. Milo jest pobýti mezi tako
vým lidem, a jako krajina ona" osvěžuje svo-

JAN M. ČÁSTEK, jí krásou, a romantičností; tak- stejně' příjem-
.

ně působí ·na návštěvníka+stykvs . bodrými,
upřímnými a pohostinnými krajany. Jedním z: nejstarších osadníků-krajanů ve' zmí
něné krajině. jest.·Jan M. Částek, 'jehož 'pestrý; 'krl'ltými zkušenostmi 'protkaný' život,
stejně jako pokrok .8; zdar jeho' práce .zaslouěi uvedení. v' této řadě' zajímavých životo
pisů českých zákopníků v nové vlasti americké. Než.vneehme jeho samého vypravovati
o svém.příjezdu do. Ameriky I a ti všem. co tu zažil. ' ,

.' '* *

Mým rodištěm ,by� �rand�js nad,Orlidt ,kde spatřil. jsem světlo světa dne, 22. úno
ra 1837. Jakmile jsem ,tr��hll povyspěl, pomáhal. jsem otci v. tkaleovině, kterou .rodinu
živil. Však to trvalo .pouze do. 17, roku mého věku, nebol! ,již tenkráte, tedy roku 1854
rozhodl se (Otec ku vystěhováni.do Ameriky. Vyprodal" kde co bylo, sebral celou ro-
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dinu � a jeli jsme.: DM' 13. ·srpl)a __.,. 'jak .viděti, nebyl můj otec pověrčivým .... vsedli
'

jsme na ·vlak.·v Brandýse, a za' dva dny viděli .jsme již. to ohromné moře; které nám
bylo přejeti, chtěli-li jsme se dostati do té.našt nové.vlasti,.Ameriky., Vstoupili .jsme
na palubu plachetníku Emilie, v Bremerhaven . a .kdyš. se . loď od. pevniny vzdalovala,
loučili jsme se posledním.pohledem se 'břehy, které jsme .snad již nikdy neměli spatřiti.
Přeplav .obstaral nám :jednatel Kareš;:,· .Brzy I toužili jsme,' abychom. již ,pyli 'I. té zaslí
bené zemi americké, -totiž, abychom-již měli pevnou půdu pod .nohami, neboř bouřlivě
počasí snažilo se učiniti nám.' tu. nekonečnou..plavbu, co" nejnepříjemnější. . Zažili js�
na Iodinesěetnýeh útrap, hlavně ovšem nemoeemi .. i Cesta trvala 71 neděl a·,2 dny ; my
sleli . jsme již,· že jsme bouřemi zahnáni t z;, -eesty: a. 'Sklíčenost přeeházela . v,:

, zoufalství.
Konečně octli jsme se, přece u' břehu. Jak jsme. se zaradovali, vzdor tomu ·�e Jsme
bylitéměř všichni nemoeni l Vystoupli .jsme .na-břeh v New Yorku. plni. naděje a hned

jsme, vsedli na dráhu, j·ež.nás,dovezla do Buffalo. Cílem naším.byl totit Západ,! ten

kráte. ještě dosti slabě' obydlený.; Z: Buffalo jeli jsme. po. lodi. do ,;oetro�t,' a, pak. opět
1')0 dráze do Chicaga. Co bylo tenkráte Ohieago 1 I Vesnice: IHl.', ba�inatéro. f břehu je
zera, Několik krámů .a několik indianskýeh bud, Tenkráte,.jsme .netušili, co jednou
z té vesnice bude. Y. Chicagu jsme si' odpočinuli dva dny, a pak ,jsme'.. dojeli. Iodí.do
nedalekého Racina. I Tam jsme, dorazili"d1'let.l. Iistopadu.jala.ani. tu. nebyl ještě. konec
naší pouti. Odešli jsme do Kaledonie, .kde jsme. s' otcem vnedostatku jiného .zaměst
nání .dělali .přes zimu drva.' -TU,jSID'9. dostali.izprávy ze. státu. Minnesoty, že jest taJ.rl
spousta prázdných -pozemkůa.a, že .by .bylo-výhodnc se . tam .usaditi.ia s..farmařením
začíti.: Všem se ten' plán líbil;·,·a,.�pr0:to. jsme .se: rozhodli, pro nesju .do: Mipnesoty. 'z
Racina jeli jsme povodě Zipět -do Chicaga, odtud po .dráse do Galeny a po parníku. po
l'eee . Mississippi vzhůru' do St.. Paul. ,Jelo, nás šest. rodin a když jsme přijeli, do St.
Paul, šli dva z mladých vyhledatá.farmáře, jenž nám bylpsal P. těch, pozemcích" Dru
hého . dne.. vz,átili . se vyslaní.is radostnými tvářemi' a -dobrými [ zprávami, ·Hned pyly
zjednánydva povozy a. všech šest rodin, se, všímr;CÓ, měly, se. dalo na.cestu.. Jeli jsme
18 mil na jihozápad od Bt. Paulu a vše, co jsme -po cestě viděli, bylo slibně; neboť jsme
jeli. krásnou 'k·rajinou. V. Minneapolis, kter.ý jsme, cestou, minuli, .byl tenkráte jeden
štor a jedna kovárna.. V!East;1\finn�apolis už byla' celá jedna.ulice, (Dnea.niá Min
neapolis .téměř čtvrt. milionu obyvatel). Pšea.Mississippi dostali jsme se .po pramici
neboř most,' jenž byl visací, hyl právě vichrem. stržen. .Po ,tak rozmanité cestě dostali
jsme se na vyhledané. místo a usadili .se na' vládních pozemcíeh, .Byla , to. úplná pusti
na, trochu až příliš americká. Křoviny. a lesy střídaly se s bařinami, a ,jezírky. Zvěře
bylo tu; ovšem hojnost, hlavně velkých .jelenů. a slípek. O honitbu. dělili iÍ�me se 's In
diány, kteří tu měli ještě svoje lovecké právo. O maso ze zvěřiny -tedy nouze. nebyla.
Holubi, slípky, bažanti a kachnynebyly na .našem stole žádnou .zvláštností: Za to hůř
bylo s ostatním, Na majetek pfivezl ijsme s sebou-$24·'dluhu. Ovšem, že jsme s sebou

přivezli dosti chutě ku práci, ale. já .byl. trochu příliš mlád a, otec .zase příliš stár pro
nejtěžší práce, jež na nás -ěekaly.;: -Proto přece jsme se ale v práci předháněli, abychom
živobytí uhájili. Prvním našim obydlím byla- .bouda z větví a roští, .nelíšíeí se mnoho
od bud Indiánů. Každý z přistěhovalců hleděl si obdělati aspoň tolik. půdy, aby měl
na příští rok na živobytí. "Zasázelo se· trochu brambor a kukuřice. a. každý čekal tou

,žebně, jak to s úrodou dopadne. Jakou radost.jsme měli, když byla koma již. stopu a

půldruhé stopy vysoká. Však jaké bylo naše. bolestné sklamání a naše zoufalství,
když jsme jednoho rána spatřili -eelá naše kukuřicové .pole spustošeno, ožráno, pošla
páno, Dva .páry volů staršího osadníka" jenž tu byl ,již rok před námi, dostali se nám
totiž na nastávající úrodu a zničili naše naděje, Sousedem tím byl Frank Pešek, který
8e do té krajiny přistěhoval, vykonav cestu s volským potahem � Caledonie, ·Wis.. Byli
jsme celí nešťastní nad .zniěením naší slibné .ůrody. � však ne na dlouho, Ukázalo s.e
.totiž" že. to C'Ů my jsme považovali- za pohroma; bylo' pro nás štěstím. Sázeli jsme kor
lm,' nejsouce s tou prací obeznámeni .a nasázeli jsme ji příliš hustě, po spasení vyrazila
slabší a konec konců byl, že... jsme měli úrodu lepší než ten starší osadník, kterému
bujela od začátku. Tak jsme pomalu hospodařili, nebo. spíše protloukali živobytí po
šest let. V podzimu prvního roku přiše} land k placení. Měli jsme 80 akrů, museli
,isme platiti.$1.25 z akru a peněz nebylo. Museli jsme vzíti útočiště .k bance a vypůj
čiti se. Banka peníze půjčila, ale počítala 36 procent, jež se musely spláceti čtvrtlet
ně. Aby se sehnaly peníze na·, úroky,

.

muselo· se na výdělek. a

1.0 třebá'až 8 mil daleko na farmy;. Chodil jsem do práce se švagrem Holáskem, mezi.



tím. co otec doma hleděl obdělati co se dalo. My vydělávali na živobytí a na splácení
úroků. V pondělí jsme odcházeli. do roboty a v sobotu' jsme přicházeli! ovšem ne---si
odpočinout, ale vypomoci starému otci s praeí na vlastním statku. Bylo to trpké živo
bytí. Konečně se ale' začaly poměry lepšiti" když tu otec po šestiletém pobytu na tom
místě zemřel r. 1862. K doplnění nesnází, zaěalydoeházeti pobuřující zprávy z Jihu,
kde zuřila občanská válka. Měli jsme tisíc chutí odebrati se též na bojiště, jako to

,

učinilo mnoho mých známých, ale nemohl jsem opustiti starou matku v nejhorších do
bách. Mimo to koupil' jsem právě majetek v sousedství, u jezírka Glenn Lake, číta

jící 160 akrů. Však vzdor' tomu bylo mi souzeno súčastniti se co vojín památné té
války, Když byly zásoby dobrovolného mužstva vyčerpány, musel v posledním drařtu
se dostaviti každý, ať měl kohokoliv na starosti. Bylo to v roce 64. Mnozí utíkali,
já však se dvěma kamarády, Josefem Smetanou a Frankem Břenem dali jsme se dříve
nežli jsme byli úředně povoláni, vzdor tomu, že měli jsme všichni tři matky k opatro
vání. Dne 14'. srpna zařaděn jsem byl k jízdě do Hatchers batallionu na dva roky. K
tomu sluší podotknouti, že již od roku 61. bouřili se lndiani v severních státech, jsouce
podporováni z Jihu a poněvač i v našem okolí se dopouštěli ukrutenství na běloších a.

ohrožovali celý venkov, tu se naše rodina uchýlila do Minneapolis.
Když jsem by.l odveden, byl jsem vyslán se svým batallionem proti Indiánům;

První rok střežili jsme hranice, aby rudoši nepřecházeli mezi osadníky. Na takových'
hlídkách bylo nám zakusiti mnohdy hrozných útrap. Strážím na koních omrzaly v'

zimě nohy, mnohdy zabloudilo celé oddělení v neěasu a 'bylo vydáno nebezpečí pomrz-,
Hutí a smrti' hladem. Na hranicích indianských Ú2l�mí zůstali jsme celý rok a na to

povolán byl náš oddíl zpět do Fort Snelling. Měli jsme býti dopraveni na jih, kde
zuřila válka. Bylo nám to milejší nežli hynouti v nečinnosti v nehostinných krajích
severozápadu. Měli jsme již vsedati na parník, který, dýmaje, čekal na nás na vo-,

dáeh Mississippi, aby nás dopravil na místa válečných dějů, když v tom přišel roz-,

kaz ku změnění směru a znovu byli jsme vysláni na západ na staré místo. Spokojeni'
jsme ovšem nebyli, ale platno to .nebylo nic. Toho roku přezimovali jsme na Fortu
Ripley. Byla to ta nejkrutější zima, jakou jsem kdy 'zažil. Zkusili jsme nepopsatel-
nýeh útrap. Mrazy dostoupily 42 st. pod nulou. .Jaká' to byla zkouška, stát v tako-
vém čase venku na stráži, se každý domyslí., Stráže stály - totiž procházely se, pro
tože, kdyby byl člověk zůstal stát několik okamžiků na jednom místě, byl by stuhnul'
- pouze polovinu času a to ještě byla vždy hodina utrpení. Na tomto místě nás za

stihlo ukončení války před zimou, však teprve na, jaře, v máji jsme byli propuštěni.
Mezi časem, co jsem sloužil pod hvězdnatým praporem, staral se 6 matku zeť, jenž ne-'

mohl býti na, vojnu vzat, maje tři prsty na pravé ruce uříznuty, což se mu stalo v pile..
Můj majetek byl na jeden rok pronajmut a druhý rok hospodařil na něm švagr, který'
měl svůj majetek v městě. Když jsem se tedy z vojny navrátil, byl můj majetek tro
dm obdělán as na 16 akrech. Pustiljsem se chutě do práce, mezitím co mi matka 110-

spodafila. Mimo ten kousek obdělané půdy sestávala celá moje čtvrtsekce z pustiny'
a luk. První mojí starostí bylo postavení nějakého obydlí. Za nedlouho stál poď
strání loghouse, k němu přibyly chlívy a kousek po kousku přibýval k majetku. Však:
matce se ,při tomto jednotvárném živobytí, kdy byla téměř stále sama doma, když já
jsem pracoval venku, začalo stýskati a i já jsem začal poznáva.ti, že jest na čase, abych
�e oženil. Našel jsem si tedy věrnou družku života v Anně Přibylové z Racina, Wis.,
kde byli její rodiče usazeni. Svatba konala se v Racině na sv. Jose,fa 1868. Však když
jsem si přivezl nevěstu s sebou na svůj majetek, nechtělo se Jí v té pustině nikterak
líbiti a div že mi neutekla nazpět, jak se jí v té samotě stýskalo. VŠak stýskání pře-

'8talo, když přišla rodina. Časy se lepšily. Za několik roků postavena �blíž dráha
7. Minneapolis do St. Louis. Zaměřili nám ji přímo pod okny, ale blízký rybník zahnal
j(' s tratí na půl míle daleko. Nejbližší nádraží dostali jsme 3 míle odtud v Hopkins.
Majitel tamních- pozemků, Mr. Hopkins, dal pozemky ku nádraží potřebné zdarma. s'

podmínkou, že dostane po svůj život zdarma jízdu mezi svým majetkem a Minneapolis.
Městečko Hopkins rostlo jako z vody. Vystavěna továrna na hospodářské stroje a

ta rozvoji jeho nemálo prospěla. Dnes má Hopkins již dvě školy, Highsehool, hodně
obchodů, saloony, pěkný Masonie Temple, stánek Odd Fellows, výstavnou Operní síň
a hojnost pěkných staveb. Vzrůstem města stoupají i pozemky v ceně a stojí stavební'
místo od $200 výše, místy až $1000. Také na pozemky v celém okolí měl tento vzrůst:
města veliký vliv, tak že se čítá dnes od 50 do 100 dolarů za akr.

'
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V okolí tom usazeno jest dosti krajanů na farmách, jichž 'množství dá se odhad.
.nouti as na 150 rodin, Časy-změnily se hodně-od doby, .kdy po "odbyté vojně přistěho
,�'al jsem se s matko-u clo té .pustiny. 'Dnes má naše farma .velikě obytné .stavení, sto
,doly, stáje, stroje, kůlny, vůbec vše, co k hospodářství patří. Stavení chráněna jSQu.,od
severu lesnatým' kopcem a leží nedaleko břehu rybnatého jezírka. Poze.mky ',jsou- pro..

střední jakosti a blízkost města zvyšuje jejieh .eenu.: Korna nese průměrně cia :40 :do
.50 bušlů po akru. 'Setí pšenice 'jsme museli nechat, .poněvaě se s námi o úrodu dělily
příliš nesvědomitě štěnice. Pěstujeme též oves.. jenž nese od. 25',dO'''40 bu. po akru.
'V tom stavu tedy stojí dnes, kdy četná moje rodina počíná se rozprehávati, kus půdy,
na němž jsem strávil v práci a lopocení,' zároveň ale: v 'radosti nad výsledkvsvě práce
větší část svého života. Mým společníkem vedle zdárně vychované rodiny; mým' 'rád-

, eem vedle nesěetnýoh zkušeností, byla povždy pěkná -vzdělávaeí, svobodomyslná 'četba,
jak kněh tak časopisů a této z velké části jsem povděčen 'za to, že v klidu aJ míru-do
vedl jsem přemáhati vlastní silou překážky a.rradoveti 'se' beze strachu I z toho, co

život, je-li řádně pochopen, poskytuje,., I I '

JOSEF NYKODYM z Utica, N. D; 'vy
pravuje o svém životě, jak následuje:' Na
rodil jsem se ve vesnici Nyklovice, krajbrněn
ský, na Moravě dne 12. března' rOKU 1834.
Otec, byl obilním �bchodníkém a měl �iYnost
'ó' 70 měráeh polí. Však neměl mnoho 'štěstí, '

neboř jednou byl 'okraden' o pět a po 'druhé
o šest set zlatých a pak náhle zemřel.' Vra
cel se s potahem s pole a jen tak že domů
přijel; ani dobytek nemohl vypřáhnouti ti
klesl mrtev k zemi. 'Otec 'byl příliš dobro
srdečný a každému důvěřoval, mysle, že' když
on jest spravedlivý, že' jiní 'lidé': také íak6vý'
mi jsou, Když tedy takoví, šibalové nás. o

kradli, stálo se, že .na usedlosti 'uvízl dluh.
Matka nechtěla, aby místo 'přišlo do cizích
rukou, dala to nejstaršímu synovi, ačkoliv:
by se to bylo dobře 'prodalo a nám dětem
dali po 40 zlatých, Mě bylo' tehdy 11 let a JOSEF NYKODYM.

��l jsem do učení na tkalcovství. Po půl- \

druhém roce 'jsem hyl vyučen a šel jsem k strýci a on myslel, když jsem po vyučení,
že mu mohu dělat zadarmo! Pak jsem' šel zas k švagrovi -a tam" to byfo ještě horší.

.Brzy se mě tkalcovina zprotivila", tak že jsem se dal do, učení zednictví a; kdo je dva
krát učedníkem čili mučedníkem; tak vi, jak je dobře' na světě. A když jsem byl 'dost
starý pro vojaněinu,: tak mě odvedli k sedmému pluku 'hulánů; dva roky jsem byl 'v

Uhrách v Arádu a tam odtud jsme mašírovali do' Sedmihradska a přešlí jsme hranice
do Turecka a tam jsem byl celý rok. Po tom čase;' 'následkem namáhavě práce, jed
noho dne jsem se uhřál a pak se napil 'Vína, což mě hložilo' na čtyry měsíce ve špitále.
Když jsem. se pozdravil aspoň částečně, tak mě' pustili domů a potom mě ještě čtvrt
roku trápila zimnice -doma. Matka mně nepoznala, když jsem se navrátil, jak jsem
zhubnul: Přišel jsem' právě, když-matka: nebyla doma, bratra jsem' se tázal, jestli bych
II nich mohl dostati nocleh.' On mněnepoznal a řekl, že neví, že maminka není' doma;
jářku, tak jdi tedy pro' ní.' A když přišla, ani ona 'nevěděla, kdo jsem.' Tak jsem se

spravil ve službě eísaře Pána;' 'Když jsem' byl 7 let tím 'císařským sluhou] koupil jsem'
si chalupu: na 'dluhs tou nadějí, že až dosloužím ten osmý rok, že se ožením. Žena byla
tak bohatá, jako já, avšak žili jsme spokojeně a šťastně, však po šestiletém manželstvf
mně zemřela, zaneehavši mně tři dítky,' z nichž nejmladší bylo-l� neděl staré. Za '9

týdnů mně zemřel starší' chlapec. Po čase jsem se oženil podruhé a nehledal jSét)l 'zas

peníze, nýbrž manžetku, která jest po mém boku do dnešního dne. Za devět roků,' totiž
lS69 jsem vyprodal' a odstěhoval jsem se do Ameriky, kamž jsem přibýl do přístavu 'V

:N ew 'Yorku. V Novém Yorku jsem měl platit $6.00 za' stravu a llebýt 'krajana 'p,' J0-'

sefa. Beneše; který s 'námi jel též do Codar' Rapids, nevírc,' 'co bych byl dělal, Ten' za

mně' zaplatil, ano ještě v Chicagu $4 mně! půjčil. A Vi 'Cedar 'Rapids mně vypomohl
:MRe p. Josef Konásek, tak že jsem' p. Benešovi mohl hned oplatit svůj dluh. Po krát,
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kém pobytu II p. Konáska jsem dostal práci v Němeeké kolonii za $]5 měsíčně. Tam
jsem pobyl několik měsíců II zedníků pouze co nádenník, neb zedníků měli dost a tak
jsem vzal to, co bylo.. Toho času psal p. Frank Bém o Dakotě, že se tam zakládá česká
osada, a že zde možno získat pozemek, tak jsem tam hned poslal $17, mé první peníze,
co jsem vydělal. Do jara jsem ještě uspořil $50; za to jsem koupil "boggy" za $24 a

�'koně" za $18, který byl o čtyry roky starší nežli já. Á· když jsem ještě nejnutnější
koupil na cestu, tak se můj kapitál scvrkl na 80 centů! A to jsem ještě dostal pytel
mouky od pana Kracha. Když jsem as 40 kroků popojel od mého domova, tak se mně
.zlámala náprava, tak že jsem vše musel složit a jet zpět do kolonie ke kováři, jemuž;
poněvaě jsem neměl peněz, dával jsem hodinky za správu nápravy. A byly to hodinky
.dobré; když člověk šel, tak ony také.' Kovář ale byl dobrá duše, 'spravil nápravu a

,hodinky nechtěl, nechal mi je pro radost. To bylo ale radostné cestování! Každý
den pod tíhou nákladu se náprava ohnula a já musel vždy večer ji dát do ohně a na

rcvnšvat, ,A což když se přijelo k potoku, to se musel náklad několikrát převážet a

ještě jsme mnohdy byli v nebezpečí utopení; mnohdy jsem musel skočit do vody a držet
koně u huby, aby mě ho voda nevzala a převésti jej na druhou stranu. Nejhůře mě

,bylo, že jsem musel pro koně kupovat, ačkoli, když jsem přijel na Amerikána, tak mě
dsl 'seno zdarma, ale poslední pěťák jsem dal za seno a to byl - krajan, tedy

...

Čech a

při tom se chlubil, co všechno má za majetek. Cesta nám vzala celý měsíc. Ctvrtého
dubna jS,me vyjeli z kolonie a čtvrtého, května jsme se dostali do Yankton, N. D. A
'.1.de nám došla mouka, tedy poslední chléb. Takjsem se vypůjčil $6 od Josefa Vanour

;riýho na 100 liber mouky a již dříve jsem mu byl dlužen $4, tak že jsem měl pěkně de
sítku do zaěátku.e-vale dluhu. Že to byl začátek těžký, každý si může pomysliti, když
1� "peníze nebyly a dlužit se nebylo kde a úvěru také nebylo, čemuž také se není co di

�iti, neboť kdo vám půjčí, když takových lidí nebylo a člověk neměl majetek, aby za

�o' stál. Potřeby do začátku také nebyly. Moje nádobí bylo: maličký l'ÝČ, pilka a se

keta! Tím rýčem jsem dlabal sklep pro příští obydlí a žena vynášela zem v zástěře, aby
mně to více ubývalo I' 'Pak jsem jel do lesa s mými." bogami " a do kopce i domů s ná
kladem jsem musel mému .valaehovi pomáhat, abysme se někam dostali. Tak ten sta

rý tahal a tahal, co mohl, věda, že pomoci jeho potřebuji, ale zároveň dával na jevo,.
�e jest již tlósti stár a že půjde k Abrahámu a já mu to věřil a nedivil jsem se ani dost

málo,.'když jednoho dne 'nechtěl vstávat. Tak když jsem jej ztratil, koupil jsem si krá
vu a to na dluh a s tou jsem jezdil 3 míle pro vodu a vůbec dělal jsem s ní vše to, cO'

můj valach dělat musel. Ten podzim, to bylo roku 1870, byla volba asi 7 mil ode mě.

Jistý boháč od Bon Homme chtěl být zvolen do kongresu a chtěl dostati všecky česk€
hlasy, tak slíbil, že kdo pojede s potahem a sveze ty druhé voliče, že dostane $5. Soused
mi povídal: "Tak jak, Josefe, pojedeš také na volbu '" Já řku, ale co tě napadá, krá
va neumí ještě dobře chodit po oprati a ještě by mě něco mohla vyvést, až by tolik lidí
viděla. I mlč, neboj se a pojeď, bude ti dobrých $5. Tak jsem jel, ale nevezl jsem žád
ného, byl jsem rád, že jedu sám a jak se mě u volby divili, to se neptejte! Ale $5 jsem
obdržel, jako ti 'druzí; a tak zas bylo trochu z nedostatku pomoženo. Dva roky byly
nejhorší. Výdělku nebylo a úroda také valná ne, jednak pro sucho, jednak pro ko-

. hylky a za třetí nebylo potahu. Však i k tomu jsem si pomohl a jednoho dne v zimě
jsem jel do lesa a když jsem se vracel domů s nákladem, přepadla mně sněhová vánice,
že nebylo nikam viděti. Náhodoumě spadla' sekera a já musel pro ní na druhou stranu
saní. Zastavil jsem, leč v tom voli se mě ztratili i s nákladem' a já bloudil kolik ho

din, nežli jsem se dostal k p. Pechanovi, kde ,jsem se zachránil, ale co jsem o potah
strachu vystál, to si může každý pomyslit. Však našel jsem jej druhého dne a to po
stopě. Nebýt toho, nevím, jak by to bylo dopadlo. Tak když jsem měl voly místo
krávy za potah, šlo to již lépe a časem se také něco přivydělalo, neboř v Yankton již.
také počali stavěti a tak jsem se dostal k řemeslu a měl jsem $3 denně a pak to jiŽ'
více přibývalo. PO' čase jsem za voly vyměnil koně. Arci dal jsem pět kusů hovězího,
a za,postroj $40.. A pak jsem 'vozil náklady ,zboží pro Indiany na západ, při čemž
vydělaly se také peníze, ale také při tom byla hodná zkušenost. Zvláště, když nebylo,
Útkových kožichů, jako teď jsou, Však to vše již je překonáno, dítky jsou dobře zaopa
třeny a my arci již o ten vezdejší chléb strach nemáme a jsme s manželkou v našem
stáří spokojeni, ačkoli ,v stáří tu neb ten neduh člověka pronásleduje, ale tomu se jest
těžko vyhnouti. .

Ale, přece nelitujeme toho nikdy, že jsme tuto krajinu za náš nynější
domovzvolil a doufáme, že i dítky naše nám za' to povděčny budou.
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J. J. VOPAVA ze Spillville, Iowa, vypra
vuje: Narodil jsem se roku 1834. Navště
voval jsem školu, kam jsem měl přes půl ho
diny cesty, ale to mně nevadilo a chodil jsem
rád, ale ta zatrolená abeceda mi vzala dlou
ho. Ale pak to šlo lépe, neboť měli jsme hod
ného podučitele. Pak jsem postoupil do druhé
třídy ke starému učiteli, který byl trochu
přísnější; když vycenil zuby, tak jsem nevě
děl, kde jsem měl říkat, ale on mne hned upa-
matoval nějakým štulcem. Nejraději jsem

ehodil, když byla nepohoda, poněvač bylo
málo žáků a pak to zastával podučitel; to
mne nejvíce vábilo, poněvač byl k dětem hod
ný. Pak mi nastal jiný běh života. Otec
byl řemesla tkalcovského a tak, aby ten stav

nezanikl, musil jsem se mu učit. Tak to šlo,'
až do osmnácti let, pak roku 1846 otec, abych
ušel vojančině, přál si, abych se oženil. Našel jsem si družku, s kterou až doposud žiji,
ale v Čechách moc velké dobroty želet nemusíme, poněvač jsem měl jenom domkářskou
chalupu a to prabídné řemeslo, při němž jsem jen tak tak živořil. Nastal 1853 silný
stěhovací ruch do Ameriky a také jsme se vydali na cestu. Za náš majetek jsme stržili
dvanáct set zlatých a 9. září 1853 vyjeli dvě rodiny ze vsi Temelína k řece Vltavě, po
níž jsme plavili se ku Praze, kdež se nás sešel hodný transport. Než jsme se dostali do
Brém, bylo nás přes tři sta. Nejhůř bylo cestou s těma penězi. Když' jsme přišli na

hospodu na noc, tak když jsme platili, vzali si, co chtěli, poněvač jsme jejich penězům
nerozuměli. Za oběd, kdo měl větší rodinu, vyndal třebas pětku a na tu mu nevrátili
nic. Mně se přihodilo, že za oběd jsem dával zlatku za dvě osoby a jedno dítko, ale to

nebylo dost i přidal jsem stříbrný dvacetník. Ráno za nocleh a snídani jsem chtěl pla
tit a našel jsem zapomenuté dva desetníky papírové v tašce. Dal jsem je hostinskému,
ten se na ně podíval a vrátil mi stříbrný dvacetník. To se ví, že jsem ho nevrátil.

V Brémách byli jsme šest neděl a museli jsme čekat na loď, poněvač bylo silné vystěho
vání a nedostatek lodí. Na konec října jsme se dostali konečně na loď, kdež byli jsme
samí Češi; než jedna německá rodina. Na prvního listopadu jsme dostali první bouřku
a ta nás povalila, že ráno žádný nešel pró snídani; sedm neděl jsme byli na vodě za

náramných bouří. Mnohá trvala tři dny a moc cestujících onemocnělo; devatenáct jich
zemřelo, nejvíce na křeče. Když jsme šťastně se dostali až k New Yorku, tak nás drželi
u špitálu do třetího dne a pak teprve nás zatáhli do přístavu, kdež se nás ujmuli nád
honěí a slibovali, jak laciný mají hotel, ale když jsme platili, tak si nás vzali jednoho
po druhém. Dva stáli u dveří s holema, aby žádný neutekl a druzí vybírali. Už se ne

pamatuji; mnoho-li to bylo, ale bylo toho hodně. Potom jsme se pustili do Clevelandu,
kdež jsme rozbili svůj stánek právě poslední týden v prosinci 1853. Co nám ještě zbylo
na penězích, do jara se vykouřilo za živobytí a byt. Práce nebyla žádná, až v březnu.
se nám nahodil jakýsi jednatel na práci na železnici, leč za 14 dní nám při výplatě zbyl
po zaplacení výloh každému jen jeden dolar. Zase jsme se pustili do Clevelandu a na

to asi za týden jsme zase dostali návěští, že na železnici asi sto sedmdesát mil je práce.
Prodali jsme kamna a jiné, takže jsme sehnali na cestu. Šťastně jsme se dostali na mí

sto a byli jsme hned přijati. Kontraktor nám vykázat bydliště a také i kamna nám

opatřil. Bylo nás sedm a z těch pět bez rodin, kdežto ostatní jsme měli po dítku. Za

nějaký čas nás převzal do práce sousední kontraktor, u něhož bylo již zaměstnáno ně
kolik krajanů. Bylo nám proto již veseleji, vydělával jsem $1 denně a setrval jsem na

tomto místě od března do listopadu. Leč když jsme udělali na konec počet, shledali
jsme, že nám zbývá $10 a to ostatní všechno pohltila strava a rent. Tehdy jsme za-

.

slech li, že v Iowě u Davenportu se staví velký most. Nemeškali jsme a naše společ
nosř, sestávající ze tří rodin se vydala na cestu, při níž jsme měli také velkou zkuše
nosť, neboť náš vlak vyjel z kolejí a jen velkým divem bylo, že při tom nedošlo k hroz
nému neštěstí. Vůz, ve kterém jsme seděli, zůstal státi na kolejích, ale následky to
mělo pro naši společnost přece, neboť nM soudruh Vojtěch Vodrážka při tom přišel

J. J. VOPAVA.
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o všechna svá zavazadla, umístěná v nákladním voze, hned za parostrojem jedoucím
ri nezbylo mu nic "jiného, než coměl na sobě: ,V,Dave�portu dostali JsÍn'e práci v lomech
v Rock Island, ale, pq 14 dnech bylo po práCi;'� tomu pak,' byla zima na 'krku a dluh

$20, jež jsem si od kamaráda na cestu vypůjčil. Tak přicházelf-ok 1855 a můj věřitel

byl ve stejném postavení se mnou. Všechny třl rodiny stísněny 'v jednom bytě, na

jediných kamnech vařily a přece se dobře snášely. Tehdy ještě se 'k nám přistěhoval
onen můj věřitel, s nímž jsem se dohcdnul, že svůj požadavek si může zúčtovati na

stravu a byt, k čemuž doplácel týdně $2. Z\1 ty také hned nosil vařivo a já. nemaje
práci, ale dobrou brokovnici opatřen, vycházel jsem v' zimě ven 'a poněvaě se v okolí
zvěře hemžilo, opatřoval _jsem potravu masitou po celou téměř zimu. S otevřením se

práee :ró�if?i'�k�;:'aost� jsem' práci na farmě a potom jsme, se uchytili s panem Vodrážkou

při řeznictví a. nasolovali jsme-maso, To bylo přes' zimu a z jara v roce 1856 jsem do-
I s.talkoneěiihtálou. i}ráci při 'železnici, na níž jsem strávil 'až do listopadu a uhospoda
řil $100..

,
Potom až do 'zámrz1;t .jsem ještě pracoval u zedníků, ale pak jsem se hned pu

stil do W�nnéshiek Co;', kdež'$senúi za všechny s�é' úspory $120 koupil 40 akrů pozem
ku. Nebyl bych se ani zpátky do Davenportu dostal, nebýti mého souseda pana Stře

Ječka, který vedle-mého měl zakoupeno 80 akrůa vida" že jsem bez peněz, půjčil mi na
zpáteční cestu. Zimu jsme ztrávili v Davenportú, kde moje manželka chodila na ně
která místa prát a tak nás živila, leč, na jaře jsem ji zbavil této tíže, neboť se práce
otevřelo v hojnosti a' já byl s to, zahospodařiťipřes léto

-

$160. Následující léto se však
pracovní. poměry zase' zhoršily: V roce 1858 [sem tedy odejel raději na svůj zakoupený
pozemek, .Jeli jsme po lodi do McGregor, při čemž se mi podařilo dosíci ceny za převoz
místo sedmi dolarů za' třL Výpravčímu jsem totiŽdal'tobolku, v níž jsem měl tři do

lary a pravil jsem, že více nemám.
'

Utrápeni jsme' byli beztoho dost a on tomu uvě
ř il, přijal peníze a poskytl mi převoz. 'V McGregor jsme měli nesnáz' s najitím potahu
k dopravě na naši domovinu a proto jsme si tam zrentovali domeček, náhodou prázdný,
na týden za 75c. Bylo to blízko u lesa; já jsem nasbíral v lese dříví, manželka zadělala
na chleba a upekla ho. Druhý den ráno jsem se vydal na cestu sám. Laskavostí jed
noho Němce, kterého jsem 'dohonil ve stínu povozu obědvajícího, jsem se svezl do Bo

rough Springs a odtamtud již dobře se mi šlo až' do Spillville. Tam jsem se shledal se

známými a zjednal ,si Josefa Strobla a Maška, kteří dojeli pro moji rodinu do McGregor
a při návratu mi opatřili prozatímní útulek u Jana L. Mikeše, kdež jsme byli y jedné
světnici až do listopadu, než jsem sroubil z kamene svůj domek deset při čtrnácti. Za
komín nám zatím sloužilo okno a teprve až 'na jaře' jsem udělal komín z kamene. O
všem, že mi také sousedé, dle tehdejší obvyklosti pomáhali, jako já jsem potom pomáhal
také jiným. Vypomáhal jsem v práci, jak kde kdo potřeboval a tak živobytí jsem vy
tloukal. První sklizeň moje nebyla šťastná, neboť na pšenici, ač slibovala býti hezkou,
přišla bouře a zničila mi ji úplně. Na dále mně vypomohl Tomáš Filip, který mi řekl,
ŽE:. mne vydrží a já pak že budu oddělávati. A tak také bylo. Třebas byla hrabice
těžší než tkalcovský člunek, přece jsem se do všeho pustil a i přeslici zrobil, aby mohly
ženské příst a já z příze zase hotovil plátno. Prodělali jsme tenkráte také ony zlé

časy, kdy dóllar jednou platil a druhý den už za něj' nic nedostal. Až za presidenta
Lincolna byla učiněna náprava. Po nastoupení Lincolnovy vlády všechno stouplo v

ceně a tu jsem si přikoupil 80 akrů pozemku vedle mého po pěti dolarech akr na úvěr
na čtyry roky splácet a na sedm ze sta. Bál jsem se dluhů, neboť rodinu jsem měl je
ště drobnou. Nejstarší dcera byla 'tehdy asi třináct let stará, ta sice už pomohla aspoň
opatřit ty menší dítky, což nám moc přispělo a tak za čtyry 'roky jsem si dluh zaplatil.
Čtyry dcery a dva synové tvořili moji rodinu a když jeden po .druhém dorůstali, pomá
hali při polní práci, za kterou s� nestyděli, tak že mi bylo .možno koupit více pozem
ku a na to se mi nahodila farma naproti sto dvacet akrů za tři' tisíce na deset, let a

deset procent, tak že jsem měl dvě stě čtyřicet .akrů a měli jsme se s čím obírat. Když
jsem se všeho dluhu zbavil, tak jsem dal staršímu synovi 80 .akrů, dobytek. aby měl
začátek a sto šedesát jsem dal: mladšímu a z těch beru svůj výměnek. Oba synové si

stojí dobře ; starší si přikoupil sto dvacet akrů a, mladší si ,přikoupil dvě stě osmdesát

akrů, tak že má 440 akrů, což dokazuje, že si 'oba dohře stojí. I mne to těší, když si

pomyslím, jaký byl můj začátek. J.edna- kravička, 'pár 'dvouletých bejěků a čtyřicet
akrů a při -tom nebyl pluh, ani vůz, ani peníze. Dcery. se mi vyvdaly, dvě zemřely už
vdané a dvě žijou posavad a také se jim zle nevede.

'
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JOSEF KOPECKÝ' z trete, Nebraska,
nal'odÚ se d�e 22. dubna roku 1837 v' Luža
nech, 'kraji jičínském, v Čechách, kde otec jeho
byl mlynářem. Když vyšel obecní školu, od
hodlal se k učení na hodináře; odjel proto do

Vídně, kdež pobyl 14 let. - Pamatuje a viděl
na vlastní oči svatbu rakouského císaře a

krále Františka Josefa s Alžbětou a jiné za

jímavé věci. Po té době odhodlal se podívati
se za moře - do' Ameriky. Po několikaměsí-
ční plavbě po plachetní lodi, octl se v New

Yorku, kdež pobyl pouze 3 měsíce. Odtud
jel rovnou na západ a sice do Nebrasky, do
Nebraska City. Tam zdržel. se dva roky a

věnoval, se svému povolání. Oženil se, pojav
za manželku slečnu Annu Havlíčkovou a pak
se přestěhoval do Lincoln, Neb., kdež zařídil
si hodinářský obchod, zdržel se však zde než
jen jeden rok. Jelikož zdraví mu nesloužilo,
umínil si zabrat homestead blíže Crete, Neb.,
kde pak též yějaký čas bydlel. Po uzdravení'
svém odebral se 'do Lincoln, pak do Karney,
kde právě zuřila válka s divokým indianským
kmenem Siouxů a súčastnil se též války. As
po dvou neb tříletém pobytu, odstěhoval se

zpět do Crete, kde si zařídil hodinářský zá-'
vod a kde též postavil první stavení roku 1873.
Náleží k .zednářům a jiným spo,lkůrri., Mnozí
nazývají jej zedníkem, neb si toho jména plně
zasluhuje. .Postavil totiž za pobytu v Crete ,ví.:.
ce než patnáct budov.. Postavil, prodal a opět
postavil a opět prodaL, Tak to dělal stále.
Nyní jestna odpočinku Sl chotí a jediným 8y'- .

nem. By! obětavým v každém ohledu a na

národní podniky přispělvždy slušnou hřivnou. JOSEF KOPECK�.Kéž by bylo' více jemu podobných 'mecenášů.

ANNA PSOTOVA, vdova po Pavlu Psotovi ze Stanton, Neb., vypravuje o zkuše-'
nostech svého, nyní již zemřelého manžela, jakož i o svých vlastních, jak následuje:
Manžel můj Pavel Psota narodil se dne 29. listopadu 1823 a zemřel dne 11. října 1899.
Já sama byla jsem o 11 let svého manžela mladší, zrozena byvši dne 4. června 1834
na samotě Bílejově u Malešova, kdež měli rodiče zájezdní hostinec, který se těšil velmi
dobré pověsti a tam ztrávila jsem mládí své až do 17tého roku, kdy jsem se za svého
manžela provdala. A vzdor tomu, že po' dobu svého osmaětyřicítiletěho manželství,
{',vláště v jeho počátku, byli jsme stiháni neštěstími, považuji dobu života mého v man

želství ztráveného, za šťastnou, neboť zemřelý můj manžel ke mně lnul velikou láskou,
stejně jako já k němu. Manžel 'měj zdědil od svých rodičů hamry asi čtvrt hodiny
od Malešova vzdálené a přestavěl všechno tak a do.pořádku uvedl, že mu za ně od ji
stého pana Fišera z Kutné Hory bylo nabízeno 15.000 zlatých, v tehdejších dobách
zajisté neobyčejný peníz. Já nebyla však plnoletá a odpor rodičů proti prodeji byly
příčinou, že z 'toho nebylo nic. Přišla však zlá léta, suchům následovaly povodně, že
nám vzaly i všechnu úrodu s polí a proto za několik let jsme 'prodali všechno a s kapi
tálem 5300 zlatých jsme odešli do Kutn� Hory, kdež si můj manžel zařídil nožířský
obchod. Leč ani tam se nám nevedlo a tak mého manžela napadly myšlénky na Ame
riku. Úmysl svůj uskutečnil 10. ledna 1864, když se se mnou a dvěmi dětmi 11letým
Antonínem a 4letým Karlem rozloučil a bez vědomí mých i jeho rodičů (poněvaě věděl,
že by ho nepustili), vydal se na cestu. Až asi za týden došlo mne psaní od něho z

Brém, v němž mně všechno vyliěoval a náhodou byla jeho sestra u mne návštěvou, čímž
vyšla na jevo jeho cesta. Odchod jeho překvapil a zarmoutil všechny, zvláště jeho
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matku, která plakala a naříkala, že už svého syna, kterého ze všech měla nejradši, ne

spatří. Když vše vyšlo na jevo, 'odstěhovala jsem se ke svým rodičům, kdež jsem za

;půl roku dala život děvčátku. Samozřejmo, že nebyly to nejspokojenější chvíle, kte
l'é jsem strávila II rodičů, neboť již sama starosť o tři dítky a pomyšlení na manžela,
-daleko v Americe vzdáleného, dovedly mi ztrpčovati život, K tomu se pak družila
Jpéče o churavé a staré rodiče, zvláště ° matku, stářím a starostmi sklíčenou. V dopi
seeh svých líčil mně manžel můj dopodrobna své osudy a konání. Cesta z Bremen do
�ew Yorku trvala mu 16 dní a přibyv na půdu severoamerickou, rozmýšlej se, čeho se

chopiti. Původně byl vyučen krejčovině, leč k tomu se mu nezdálo. Ve strávním do

mě, kde bydlel, seznámil se s jistým foremanem, který se ho dotazoval, zda dovede za

cházet s pilníkem. Otázku tu, jako bývalý hamerník, mohl ovšem zodpověděti kladně
a tak se dostal do továrny, kde s pilníkem při pilné práci vydělal $7.50 týdně; z toho
dal na stravu $3.50 a viděl budoucnost v růžovém světle; než dlouho jeho radost ne

trvala a on nastydl na nohy, takže musil ulehnouti a nemoe ztrávila mu vše, co si uše
třil. Potom byl dodán do nemocnice vystěhovalecké, kdež ležel dlouhý čas, aniž by
se mohl hnouti. Jedinou a vydatnou pomocí mu bylo přátelství jistého pana Osoby,
který mu pomohl při dopravě do nemocnice a obstarával mu také mimo jiné i přinášení

PAVEL PSOTA. ANNA PSOTOVÁ.

OOpISU. V této nemocnici zastihlo mého ubohého manžele také psaní ode mne. Osmnáct
neděl ztrávil na loži, než se dočkal svého propuštění, třeba nebyl ještě úplně vyhojen.
Vyšed ven, pídil se po práci, až se mu podařilo najíti agenta, který měl na starosti
sehnání transportu dělníků do Oswego, ke skládání obilí s lodí. Po přljezdu.jam, pu-
5tH se s ostatními do práce, ale protože nebyl po nemoei dosti silen, stalo se mu neště

stí, že pytle, jež měl naložené na, kolečku, spadly do vody a on sám málem div že za

nimi nesletěl. Samozřejmo, že nebylo pomyšlení na pokračování v této práci a tak se

opět ocitl na hledání práce. Hladov došel do města a z únavy usadil se na lávku, sto

jící před jakýmsi obchodem. Tento jeho smutný stav pozoroval jistý israelita a přišel
k němu s dotazem, co mu chybí. Můj manžel mu vyprávěl své osudy (po německu) a

tu žid, útrpností jat, ho zavedl do jídelny,' kde mu dal najíst a po té mu dal práci s

přeěišřováním, vlastně prosíváním peří. Onen obchodník však brzy nahlédl, že po
dobné zaměstnání není pro mého manžela a zaopatřil mu jinou práci, totiž u krejčího,
v městě onom zařízeného, kdež z počátku pracoval téměř jen za pouhou stravu. Byl
sice krejčovině vyučen, ale nyní bylo třeba, aby vlastně se začal učiti znovu, neboť
všechna zručnosť po dlouhé době ho opustila. Přičiňoval se však tím více a nezahálel
ani minutu a než se rok s rokem sešel, vyznal se ve svém řemesle zase dokonale. K
svému příznivci židovi chodil i na dále a po nějaké době se odebral dále na západ. Za
jel si nejdříve do Clevelandu, odtamtud se pustil do Chicaga, pak zajel do Cardingtonu
a všude. při svém řemesle měl dobré výdělky. Brzy mohl poslati přeplavní lístek pro
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Antonína, kterého chtěl míti u sebe. Bylo mně líto, že mi nastává loučení od dítěte,
ale náhodou přijel si v ten čas jistý muž z Ameriky do Kutné Hory pro dítě a tomu
jsem hocha svěřila. Neměla jsem pokojné chvíle, až mi poslali psaní, z Clevelandu, že
se po třech létech šťastně shledali. Chlapec šel také na krejčovinu a učil se při otci
a tak čas šili, po čase se zase vydali na cesty a mnohdy ještě nám Antonín vypravoval,
jak s otcem bývali na cestách a co zkusili. Chlapci však krejčovina mnoho nesloužila
tl proto .ho jeho otec dal učiti kožešnictví v Peorii a sám se pustil do Oseeola;: Clark
Co., Ia., kdež nalezl zaměstnání, jak sám později říkal, nejlepší, jaké kdy měl. Vedl
celý krejčovský obchod a dostával $20 týdně. Záhy psal pro mne, abych nyní přijela,
když se šťastně uchytil. Nezapomenu nikdy na to, jaké pocity vířiltY mojí hlavou,
když jsem toto psaní obdržela. Moje ubohá matka spínala ruce-a nechtěla ani slyšeti,
abych od ní odejela. Pravila, abych jí aspoň k smrti dosloužila, neboť jí nemohl žádný
tak vyhovět, jako já. Ubohá, jako by byla tušila svůj brzký skon, neboť asi za měsíc
po tom skonala. \ Já na její prosby jsem odepsala svému manželí, aby na mně nežádal,
abych nyní za ním jela. Manžel můj se na mne nemálo pohněval a odvolal převozní
lístky a co všechno koupil, to zase rozprodal, nechal práce a jel si postěžovati svému
synu do Peorie, kdež se nějaký čas pozdržel. Dlouho však jeho hněv netrval a všechno
se mu vykouřilo z hlavy, takže po půl roce mi zase dopisoval a o všem svém počínání
zprávu podával. Z Peorie odejel za nějaký čas do Omahy, odkudž tehdy ponejvíce
vycházeli Čechové, aby' zabírali homesteady, vládou osadníkům nabízené. Vybral si
1 edy také blíže West Point pozemek a zatím se usadil ve měsťečku, tehdy vznikajícím.
Našel hojnost dobře placené práce a za rok za ním přišel Antonín z Peorie a toho
umístil u pana Niliho, kdež hoch také i na dále zůstal. Ale ani tady nemělo oběma být
popřáno v klidu setrvati. 'AntonÍ asi za pět měsíců nějakým spůsobem nastydnul a

dostal děsnou horečku a bylo nutno hocha vyvézti ven. Odebrali se tedy na zakonpe
ll}" pozemek a tam se usadili. Hoch stonal a můj manžel ho ošetřoval, mezitím do mě
stečka pro dílo docházel a tak z práce a starostí nevycházel. Co onu zimu zkusili ani
popsati se nedá a dosud se hrůzou otřásám, vzpomenu-li na jejich zkušenosti. Jako
na příklad jednou se vracel můj muž s rancem šatstva z města a blízko již před chatou
zabloudil a věděl, že je již blízko a přece z obavy před tůněmi vody nesměl jíti dál, do
kud měsíc mu na cestu nezasvítil. A k tomu věděl, že tam v té chatě děcko k smrti
ustrašené, válíc se na bídném loži, očekává návrat svého otce! Leč všechno přečkali i
nedobrovolné zajetí ve sněhu, kterým byli jednou také plné .tři dny zasypáni. Z jara,
když se Antonín uzdravil, šel zase k panu Nilimu do práce a opět jim kvetla naděje,
Zatím já jsem vedla trudný život u otce stařičkého, shrouceného úmrtím milované druž.
ky a nemluvného. Tomu však učinila náhlý konec dětská ústa mé tehdy kolem děde
čka se batolící dcerky, která pravila: "Tatínku, pojeďte s námi do Ameriky." S dě
ckem jsem mluvívala O' jeho otci v Americe a ono, slyšíc mne říkati tatínku. zvyklo si
také říkati svému dědečkovi tatínku a tak z něho také vyhrklo toto dětinné pobídnutí.

.

Děd se zamyslil a pravil pak i "Ale maminka mi přece neřekla, abych s ní do Ameri
ky jeL" Slyšela jsem tuto odpověď a hned jsem věděla, že otec nechce, abych ho opu
stila,' ale že také nechce, abych dále ještě toužila nadarmo po svém manželi. Slovo
dalo slovo a dne 16. května 1871 jsme opouštěli Kutnou Horu. Převoz z Bremen do
New Yorkujsme platili 330 zlatých. Otec, ač 72 roky stár i děti, přestáli cestu bez ne

moci a jen já jsem to odstonala. Při. příjezdu dO' New Yorku vypukl na naší lodi po
žár, který mohl míti pro nás osudné následky. Můj otec opozdil se při oblékání a bylo
na mále, že by byl v lodi zůstal. V Castle Garden se nám, jako mnohým, přihodilo,
že nás tak zvaný krajan, ošidil celkem o $100 a nebýti šťastné náhody, byli bychom
možná upadli ještě do větších nesnází. Manžel nám sice psal, že nám přijede naproti
až do Omahy, ale laskavostí pana Svobody jsme se dostali do dobrých rukou a vydali
se na cestu. Po několikadenním cestování jsme dorazili šťastně až do West Point, kde
jsme se brzy doptali na pana Niliho, u něhož Antonín dělal. Hoch nebyl sice právě
doma, ale byl zavolán a pln radosti přiběhl. Zarazila jsem se až, když jsem shledala,
v jak statečného mladíka mi syn vyrostl. Antonín měl také velikou radost, že jsme
ve zdraví přivezli dědečka a druhý den jsme jeli-za tatínkem, který ve svém majetku
uhnízděn, nevěděl, že jsme již tak daleko. Cesta mi připadala dlouho, až najednou
Antonín začne povídat: "Tamhle je tatínkova korna '

a začal nás vozit kolem do ko
.la. Já jsem se pořád vyptávala po tatínkově stavení, ale neviděla jsem nic než hro
madu hlíny a z té vyčuhovala trouba a z té se kouřilo. V tom vylezl z této hromady
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blíny její obyvatel a jak nás poznal, rozběhl sek nám a začal nás celovat jednoho podruhém. Nemohla jsem ho ani poznat, jak byl .opálený-a zarostlý. Radost: nás všech'
byla k nepopsání 'a z- trhaného, radostí přerušovaného ·hovorů manželova jsem seznala,
že to .stále týi'hodný 'muž. Chtěla jsem mu sice vytýkat, že mne obelhal, když psával,
jak pěkný má domeček a. zatím 'že je to jen vyházený sklep, ale výtky moje zmlkly,
když jsem však jinak popatřila- na ovoce jeho práce, jevící se v -pěkném kusu zahrady,.
v níž bylo pěkné zelí, cibule a .záhony brambor, všechno čistě okopané. tu mně bylo.
divné, kde k tomu všemu nabral trpělivosti. Dobytek. neměl žádný,' jen asi 15 slepic
s kohoutem, psíkem .a kočkou tvořilo jeho spoleěnosř. Tatínek viděl, že bez dobytka
se těžko hospodaří a dal mu $100, za něž jsme pak koupili dvě krávy. Bylo mně otce
lito, že se musí s námi tísniti v takovém' sklepě, když jsem věděla, jak krásný, poho-:
dlný pobyt v útulném domečku svém v Kutné Hoře k vůli mně opustil. Ten čas jsme
iklidili 400 bušlů korny a že byla laciná, tož jsme '8 ní topili. Užili jsme onu první zi
mu také hodně vánic sněhových, tak že jsme byli jedriou také za živa pohřbeni a dalo
nám velikou práci, než jsme se z' toho zajetí v pravém slova smyslu prodlabali. Otec
s námi byl ještě dva roky a pak se s námi rozžehnal. Pohřbili jsme ho na ,hřbitově
pana Josefa Malýho, 4 míle od West Point, za velikého účastenství všech sousedů a
známých. Nad hrobem jeho promluvil, nyní již také zemřelý pan Jaroslav Ostrovský.
Mému manželi však nesloužily ony daleké dochůzky do města s dílem a zpátky, neboť
to zabíralo mnoho času i odebral se do West Point, kde jsme koupili lot a vystavěli
malý šap, Práce se mu hrnulo, že nevěděl, jak postačí 'i vydala jsem se za ním a pu
stila se také do krejčoviny. Vyznala jsem se dobře v pomocných pracích a pomáhala
LlU ze všech sil, Poněvaě nám zbývalo ještě půl roku, abychom mohli na zabraný po
zemek dostati papíry, nechali jsme tam hocha, tehdy 13letého a děvče 9leté, kteří pásli
dobytek. I s tím byla perná zkouška, neboť nebylo v okolí úplně bezpečno. Chlapce
jsme v tom čase, vzali do města, kde se učil kovářství a děvče zůstalo na naší domo
vině samo. Zkusilo dosti, leč konečně jsme dostali ty papíry a usadili $e trvale ve

West Point, kde jsme byli až do roku 1881. Tehdy jsme svůj zábor prodali za $5QO a

přestěhovali se do Stanton, 'Neb., kdež se nám z počátku nedostávalo práce a téhož
roku 28. září jsme přišli cyklonem o všechno, co jsme nazývali svým. Domeček. v němž
jsme se usídlili, byl vyzdvižen do výše a odnešen a tím se stalo; že nám byly zničeny
oba šicí stroje, zásoby látek, i všech krejčovských potřeb. Ted' jsme byli skoro hoto
vými žebráky a odnikud pomoc nekynula. Tehdy jsme měli nabráno látek na úvěr
a nyní jsme tu stáli s holýma rukama. Nezoufali jsme však a pustili se znovu do prá
ce a za nedlouho jsme zase byli s to, vésti naše řemeslo 'dále. Pravda, přičiňovat jsme
se museli ze všech sil a celé týdny jsme šili o přítrž. Našemu děvčeti bylo tehdáž 17
let a byla nám výbornou pomocnicí a velkým dílem přispěla k tomu, že jsme mohli
zmoci ten nával práce,' na nás se hrnoucí. .Já jsem se činila tak, že v neděli jsem vle
zla s prádlem do sklepa a tam ve. skrytu všechno vyprala, jen abych nic neprozahálela.
Přičinění naše neslo ovoce a proto jsme prodali svůj majetek ve West Point a koupili
zde ve Stanton lot a na něm si vystavěli svůj vlastní dům.

,

Nastěhovali jsme se do
něho, třeba nebyl úplně hotova tak se také stalo, že na nás jednou v noci napadlo na

tři coule sněhu, ale peřin bylo dost a tak jsme i tu zimu, ač v nepohodlí, šťastně předr
želí. Tak jsme se pomalu sbírali ze všech utrpěných ran a zakupovali si majetek po
majetku, stavěli na nich, tak že se .zdálo, že konečněnám kyne nezkalená budoucnost.

Leč zase hra osudu zasáhla rušivě do našich nadějí. 'Můj manžel oslepl ve stáí·í 72
roků a čtyry roky trpěl. Samozřejmo, že ztráta zraku hrozně působila 'na jeho ducha
a byl od té doby neustále mrzut. Dcera mezitím byla provdána na farmě a tak jsme
tedy nechali všeho a odstěhovali se k ní na farmu, kde já nyní až dosud žiju, Pobyt
u dcery a vnoučat' přispěl nemálo k upokojení mého ubohého trpitele a tak jsme mu

dosloužili až ke smrti. Dne 11. října. 1899 nás opustil navždy a byl pohřben na hřbi
tově Odd Fellows. Nad hrobem jeho promluvil pan Dr. Bauman, který rovněž jako
my, byl tehdy onou velikou bouří postižen, o čemž se ve své řeči také zmí�il. Smrt
manželova na mne velice působila" neboť jsem já, která až dosud všem životním stra-

. stem šťastně vzdorovala, byla, postižena srdeční vadou a bylo potřeba mnohého lékař
ského namahání, než jsem se z nejhoršího vybrala. "Nyní žiji spokojeně, děti moje
jsou vesměs v dobrých poměrech a až jednou si na mne smrt vzpomene, budu moci v

pokoji odejít.
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VACLAV KAŠPAR z Gleneoe, Minn., se svými 3 syny, Janem, Antonínem a Fran

kem, z nichž je Jan nejstarší, oslavili dne 6. července 1903 tichou přátelskou schůzkou
45letou výročnici příchodu na místo, v jehož okolí je nyní usazeno 4000 českých osad
níků. Pan Václav Kašpar narodil se v Bezenici v Čechách a na cestu do Ameriky se

VÁCLAV KAŠPAR, otec. JAN KAŠPAR.

vydal s rodinou-v prosinci 1853. Po jízdě sedm neděl trvající přibyl do Racina, 'Vis.,
odtud do sousední Caledonie, Wis., kdež setrval až do 1. května 1R5R. T011 dobou vydal
se s jinými ještě krajany na cestu za účelem vyhledání si tehdy t. zv. kongresních po
zemků, což ovšem tehdy pro neschůdné cesty bylo velmi obtížné, ba i nebezpečné, neboť
bylo se jim bráti krajem hemžícím se houfy rudochů. Probili se tak severozápadním

ANT. KAŠPAR FRANK KASPAR.

Wiseonsinem, severovýchodní Iowou a jihovýchodní Minnesotou, až přišli do Glencoe,
kdež žijí posud. Kašparova rodina skládala se z Václava Kašpara otce, Kateřiny Ka
šparové matky a pěti dítek, a sice: Jana, Antona, Marie (nyní pí. Joycové, Franka a
Anny (nyní pí. Denoeové z Bozeman, Montana), kteří všichni jsou ještě na živu. Naši
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čtenáři pochopí bez našeho obšírnějšího rozepisování se ty četné nesnáze, jimž byli
první tito osadníci podrobeni, když počali osazovati nový kraj, kterýmž nesnázím byly
ještě podrobeny jejich nejstarší dítky ve značné míře. Jan Kašpar jakožto nejstarší
syn Kašparovy rodiny, přispěl nemálo v počátcích oněch na vyživení celé rodiny svého
otce. Bral také vřelého podílu na získání prostředků k pomoci a ochraně nových osad
níků v době, kdy náčelník "Malá Vrána" se svými divokými bojovníky útočil na ohra
du v Hutehinsonu, V době, kdy Hutehinson byl vypálen a kdy ostatní členové rodiny
Kašparovy ve strachu a zděšení pohlíželi na oheň, sloužil Jan na koni za zvěda po in

dianskýeh skalpech, nedbaje pranic nebezpečí, do jakého se dobrovolně vydával, že by
mohl ztratiti svůj vlastní skalp (olbí) v rukou tehdy nepřátelských Siouxů, Sousedé
zdejší ze starší doby do dnes znají vyprávěti o Janu Kašparovi, jak se dovedl oběto
vati za jiné v oněch zlých dobách, a to jej činí velice oblíbeným u všech sousedů v o

kresu, kde žije, a pomohlo mu velmi vydatně ku zvolení do úřadu, když se totiž rozhodl,
že by se o úřad nějaký chtěl ucházeti. Janův domov nalezá se v townu Rich Valley,
kde rodina po svém příští do okresu, byla po tři dny usazená. Zastával úřad okresního
komisaře po několik lhůt a byl několikráte zvolen do úřadu v townshipu. kde jest jeho
bydliště a kde vlastní a vzdělává velmi důmyslně a s úspěchem jednu z nejlepších fa
rem oné části okresu McLeod. Antonín Kašpar vyšinul se na váženého obchodníka
v Gleneoe, Minn., a Frank Kašpar je register of Deeds v McLeod Co., Minn.

ŠALOMOUN STRNAD z Milwaukee, Wis. na

rodil se dne 8. února 1838 v Nové Cerekvi, kraje tá
borského, okresu pelhřimovského v Čechách a tam

'též vychován. Jsa rodu židovského, navštěvoval
tamější židovskou školu do svých 13 let a jakmile
vyšel ze školy, musil se chytiti živobytí sám, neboť

jeho otec zemřel mu před několika léty a nebylo
žádného jmění. "Projednal jsem se tedy," vypra
vuje pan Strnad, "jednomu židovi nosit ranec do
Rakous, za 25 zlatých šajnů na půl roku. Byl jsem
rád, když uplynula vyjednaná služební doba a ohlí
žel se po jiném zaměstnání; volba moje padla na

pekařství, jemuž jsem se učil v Šáfově na Moravě.
Nemohl jsem ale ani v tom vydržet a odešel jsem
do Vídně, bez krejcaru peněz. Tam jsem se uchytil
při koželužství, při čemž jsem zůstal až do roku

1859, kdy jsem se dostavil k odvodu. Bílému kabá
tu jsem sice uklouzl, ale stálo mne to 120 zlatých,
které jsem dal vojenskému lékaři. Jsa zbaven sta
rostí s vojnou, počal jsem obchodovati ve střižním
zboží až do roku 1867, kdy jsem se vydal na cestu
do Ameriky. Mým cílem bylo moje dnešní bydliště,
Milwaukee, kdež byla již usazena moje sestra. Na
hotovosti jsem měl všeho všudy 50c., když jsem 19. července 1867 k sestře dojel a od-

počinuv si chvíli, šel jsem asi za tři dny s velkým pytlem na zádech ven a počal jsem
pedlovati, kupoval jsem staré hadry a činil jsem se tak, že hned první den jsem vydělal
$2. Tím jsem se živil až do konce října, kdy mně bylo již možno zakoupiti as za $50
zhoži, které jsem roznášel a prodával po ulicích. V té době jsem se oženil se Žofií
Epsteinovou a pedloval jsem dále. Přičiňoval jsem se ze všech .sil a bylo, runě možno

koupiti 'si koně a vůz, následkem čehož mně bylo možno obchodovati pohodlněji a záro
'\ Cll ve větším měřítku. To trvalo až do roku 1871, kdy jsem se odstěhoval do Museoda,
Wis., kdež jsem ještě asi po 3 roky pedloval a pak jsem se pustil do -stavbv domu o

dvou poschodích. Stavba shltla moje všechny úspory, takže jsem byl rád, když jsem
mohl jíti lámat kámen pro stavbu pivováru, který tehdáž tam vyhořel. Za nedlouhý
čas se mně nahodila příležitost, že jsem- dostal agenturu na farmářské stroje a brzo
jsem se do obchodu toho hplně vpravil, tak že se mi vedlo dosti obstojně. Za nedlouhý
čas na to převzal jsem ještě po Franku Lečovským řeznický obchod, k němuž jsem si

podržel ony farmářské stroje. Při tomto zaměstnání zastihl mne rok 1884, kdy jsem
po příkladu mnohých jiných zajel se podívati do Jižní Dakoty, zda by tam snad nebylo
možno si najíti nějakou domovinu.. Projížděl jsem Dakotu křížem krážem, nenalézaje

ŠALAMOUN STRNAD.
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vsak nic vhodného, až konečně v Kimball jsem po 4 měsíce prodával farmářské stroje
za 'mzdu $50 měsíčně. Po té vrátil jsem se do Muscoda, odkudž za nedlouho jsem
odejél do Milwaukee. V Muscoda jsem svůj majetek; který mne stál na $1150, prodal
7 ... $370. Zbýval mi kapitál celkem asi $700, vůz a kůň, když jsem se navrátil do Mil
waukee, Začal jsem si tu řeznictví, ale nedařilo se mi na místě, které jsem si k svému
obchodu vybral a tak jsem se brzo ohlížel po novém místě, které jsem také brzo nalezl.
V roku 1888 jsem si koupil majetek na Muskegon ave., kdež jsem si postavil dům, v

němž až dosud jsem. V roce 1891 zemřela moje manželka po těžké nemoei, při níž i

operace byla nutná a nyní jsem zůstal sám se dvěma odrostlými, již pracujícími syny.
V roce 1893 oženil jsem se podruhé a pojal jsem za manželku Annu Komrsovou, rozenou

Kolmanovou a začal jsem potom salon, ve kterém se až dosud udržuju, Neužil jsem
však po boku své druhé ženy mnoho štěstí, neboť v roce 19.02 mi zemřela po šestiměsí
ční trapné nemoci. Tak jsem nyní zůstal samojediný a musím býti spokojen. až osud
se mnou nějaký převrat udělá.

JOSEF F. HOUSER, z Powell, Jefferson Co .•

Neb., byl narozen v Klukách, kraje píseckého, dne
19. srpna 1829 a pohlíží dnes na běh života již
tři čtvrtě století trvající. Vychodil obecnou ško
lu, v níž tehda při vyučování, obmezujícím se na

první slabikář a katechismus, nebylo možno mno

ho pochytiti a když mu bylo' 15 let, chtěl otec

jeho, aby si našel nějaké řemeslo. Hochovi 'se

však zalíbilo řemeslo otcovo, totiž dřevorubectví
a prohlásil otci, že zůstane u něho a bude mu po
máha t. Jsa statný a silný , stal se otci záhy pra
vou rukou a za nedlonho zápolil s těžkou tou

prací jako nejvyškolenější dřevorubec. Spojeným
úsilím se pomalu vzmáhali a také i mohli něco
stranou uložiti. Když bylo Josefovi 18 let, vydě
lával již více než otec. Při odvodu šťastně pro
klouzl a ve 22 létech dle otcova přání se odhodlal
k ženitbě. Nechtěl však jíti se svojí nastávající
do podruží a proto si zakoupil v rodné obci sta
vební místo, po žních nalámal na poli svého dobré
ho přítele kamene na stavbu a svezl na místo.

S tímto nalámáním kamene mělo to také svůj há-
ček, neboť 10m, který po odstranění ornice na poli JOSEF P: HOUSER,

učinil, musil zase do jisté míry srovnati a ornicí
zavézti. Pak, když byla chaloupka připravena, zavedl si tam manželku, která je až
do dneška jeho věrnou družkou a hospodařili pak s otcem společně. V roce 1871, tedy
téměř 20 let po svém oženění se, přišel v souhlase se svým otcem na myšlenku vy
stěhovati se do Ameriky. Tehdy čítala jeho rodina 5 hochů a jedno děvče. Plavba
11El moři vykonána byla 'v plachetní lodi a trvala 41 den. Užili také bouře, na níž až
dosud vzpomínají, leč všechno přetrpěli a přijeli do Chicaga právě po velikém ohni.
Práce bylo dosti a podařilo se mu úsilovnou prací za pomocí odrostlejších synů zaho
spodařiti si $500, ku kterým bylo možno přidati ještě peníze z Čech jim zbylé a za

koupili si od burlingtonské dráhy 80 akrů pozemků v Nebrasce. Od burlingtonské drá
hy dostali poloviční jízdné a. výhodu dvou procent srážk:y vzdělají-li 40 akrů zaujaté
domoviny. Krajan Houser připravil k setbě 50 akrů. Zivobytí tam bylo z počátku
velmi krušné. Ráno káva a v poledne několik soust chleba. Tak to šlo po celý rok
a úmorná práce byla k tomu nádavkem. Samozřejmo, že také ani on nebyl ušetřen
různých živelních nehod a hned v počátku při prvním osevu, když sotva zdělaný kus

pozemku byl oset slibnou pšenicí, dostavili se nezvaní hosté, kobylky, které veškeru
naději v několika dnech zničily. Tehdy si krajan Houser rval zoufalstvím vlasy s hla

"y a trpce litoval, proč nezůstal v Chicagu, ale což naplat! Zpět nemohl, neboř v do
mě nebylo ani centu. Nezbývalo tedy, než znovu se životem probíjet a po trpkých
zkouškách přece se mu podařilo zachytiti se, z počátku byť by málo, tož přece alespoň
něco skliditi a dobytek odchovati. Úsilí. celé spojené rodiny bylo korunováno výsled-



kem a jakmilebyli z jednoho dluhu venku', "koupilifarmu jinou a až do nynějška se po;
dařilo jeho 'rodině získati na- rlíajetkú, že dnesmá každý z je�� ,sedmi synů farmu nej':'
méně' 'ó -160 aktech. 'Rovněž i dceru má dobře. zaopatřenou �. může si nyní vynahraditi
lopotu Svého' celého života a vyslovuje pevnou naději,' že 'budou-li jeho děti stejně jako
cn se 'pfičiňovati, vzmohou se ještě více.

MARTIN LUKEŠ z Protivína, Iowa,
zemřel 30� ledna 1904 v úctyhodném stáří

•

'1" '. .

90 let. Zesnulý narodil se dne 11. listopadu
1813 v Bernardicích, okresu

.

táborského"
kdež otec jeho byl zednickým mistrem.
Když si odbyl vesnickou, školu, odebral se

ve věku 12 let s. několika jinými hochy za

dozoru svého strýce do Vídně, najít si tam

nějaké učení. Trvalo to hledání nějakou
chvíli a už také byl-na- .zpáteční cestě, leč
u brány se obrátili i se strýcem a hledali
znovu. p'odařilo se jim tak nalézti mistra,f

u něhož' se hoch měl vyučiti ve 4 létech zá-'
meěnictví. Co tam' zkusil, dobře asi si kaž
dý představí, kdož někdy proděla) podobné
doby ve vídeňském ovzduší' Ustrky ze

všech stran, začasté i pro českou řeč se na

ubohé ony, učedníky-mučedníky sypaly.
Aby pak ubožáci byli posilováni proti ra

nám a úsměškům na ně čekajícím, museli
se nuceně dostavovati v neděli dopoledne
do kostela a odpoledne na cvičení ve čtení
a psaní, kdež slabikářem jim bvl katechis
mus. Pět roků však -vydržel v té Vídni, kte
rá by z něho pomalu byla udělala Němee a

po velké povodni z r. 1830 odešel domů,
kdež se však zdržel 'pouze krátký čas a šel
do Prahy na zkušenou, odkudž po jednoroč-

ním pobytu šel zase do Vídně. Brzy na to došlo. k veliké cholerové. epidemii, která z Ví
dně si vykročila na cestu jPo ostatních rakouských a sousedních zemích, ' 'Před cho
lerou ", vyprávíval pan Lukeš sám, "utí1,i:al jsem stále až do Michle. u Prahy. Tam
učinil jsem zastávku a dostal také zaměstnání. Byl jsem svědkem té hrozné bídy a

utrpení šířeného hroznou nemócí. V. té době zemřel můj otec, následkem nehody na

stavbě ho stihnuvší a byl jsem zavolán' domů, abych se ujal' hospodářství. Rvlo to pro'
mne dost obtížné. Po všechna dřívější léta jsem nepřišel ani na pole a teď jsem měl
najednou obstarávat všecko co bylo na poli třeba. Dva roky jsem se v ťom tloukl a

potom jsem si přibral pomocnici, moji manželku, rozenou Annu Koudelkovou. Teď
mně nastaly trochu lepší časy, neboť moje manželka byla narozena a vychována na
statku a všechno uměla, co se týkalo hospodářství. V roce' 1853 vystěhoval se můj
švagr F. Bouška z Borovan a jel do Ameriky. Zprávy, které nám z Nového světa
posílal, byly dosti' spůsobilé, aby také nám vlily touhu po zemi svobody. Za rok na

to jsem také já všechno vyprodal a vydali jsme se na cestu. Trvalo mně však půl roku,
než jsem dostal pas a při tom ještě kněží i 'úřady hodně nás přemlouvali a zráželi z ee-
1; ty. Nebylo však nic platno a vyjeli jsme na podzim po prámu do Prahy, odtud po
dráze do Hamburku) po lodi dále do angl, přístavu lIulIu, odtud napříč Anglií do Li
verpoolu, kdež jsme vstoupili na plaehetníIoď, 'Sedm' neděl mučení nás nyní oěekávalo
ti věru, že kdybych se byl takové cesty nadál, nebyl bych do Ameriky jel. Měli jsme
se na lodi velmi špatně, neboť lodníci byli velmi suroví; lékař a kapitán nebyli z jiných,
takže mi připadá, že američtí otroci bývali lépe ošetřováni, nežli jsme byli my. Dostá
valí jsme malý kousek slaniny, 'kterou pro slanost nebylo možno jíst;' k tomii gallon
vody denně k pití' a vaření, drobet stuchlé rýř.e a kdybychom nebyli 's sebou-měli z Čech
nějakou potravu, 'byli. bychom snad hladem' zahynuli. Jídlo si každý musel vařit sám
41 'já mnohdy až 4 hodiny jsem čekával, než na mne 'došlo k vaření. Jedné doby se také
dostala voda dovnitř �ódi a cestující se -již domnívali, že lod' dostala díru a že se poto-

MARTIN LUKEŠ.
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_pÍIDe. Bylo však v ěesshledáno.rže.tatopchroma byla zaviněna rozbitým oknem a když
.to�o.'bYip �cpál!?, bylo j'asno, Že ,n�h:r;��í' ���Ší�.q,.n�b�,zpe��. ,VYl:\á�,eli apumpovali jsm�
vodu �ko nádenníei, až byla: 104' vyěistěaa. Druhá, mo�no-li. ješ,tě horš! rána. stihla loď,
.když se dostavil krutý host, mor, čili .jak ;q.�kt�ří pravili, �hot�ra. Z osmi set cestují
cích zemřela plná desetina a nalezla svůj h:r;op. ve vlnách oceánu. J{dyž pak konečně

po trudných dnech strádání 'vyvolávalí ,lodníci,:,,že za nedlouho přistaneme v New Yorku,
'bylo' rázem zapomenuto všechno strádání . .a t,QuŽili,jsme již jen po pevné zemi. NáslEi
'dovala, ještě lékařská prohlídka a konečně stanuly, naše nohy na půdě, svobodného SQ:U
�t�tí. ,

V New Yorku' jsme se téměř ani . nezdrželi � je-�i jsme, .rovnou, do Clevelandu.
''t�m jsem se nemohl dopíditi žádné práce a, tu ,j,se� spolu s jedním krajanem jménem
Jarošem se rozhodl jíti na venek � zabrati si, �ějakou domovinu. �aší konečnou stanicí

hyl,a G,alena, Ill., kdež tehdy končila dráha.,. Tllm koupil Jaroš pár, volů a vůz, na kter��
-jsme naložili kufry ,se svým jměním, děti ktomu 8t dospěli ,jsme táhli pěškv, Byla před
námi .eesta 1�0 mil, kterou ,jsme urazili z�, týden.. Šť.astn� jsme se .dostali ke švagrovi,
kdež jsme se uhnízdili v malém domečku jeho, .Dnes .mají ovšem farmáři'prostornější
slepiěníky, než jsme tenkráte my bydleli. U švagraBouškyjsem vytrval rokl nejstarší
s�nek šel zatím sloužit do sousedství k farmáři Němci za stravu .a šat. Sám jsem si
:útbral homestead s porostem lesním a potůčkem, kdež j,sem se pustil do kopání stromů,
c6ž šlo' poměrně. dosti, dobře, neboť ony st!O�Y lle,!>yly příliš velké:

.

�Pa� 'Jsem' vzdělal
'si políčko, na kteréž jsem vysel 2% 'bušlů pšenice.' 'I'aké jsem koupil, pár, volků, jednu
.jalovičku, prase a pět slepic, eož bylo na počátku celé m�Je' hospodářství. Sáin jse,m
chodil na práci k sousedům německým' farmáfůni za'50c. denně, ale ne za hotové, �ýbrž
za kukuřici, mouku a to jsem musil nositi na ramenou 8 mil daleko'. Al�', bvl ise� rád,
jen když aspoň to bylo. Když jsme měli první sklizeň, .nebylo zase .ěím vvmlátit, ani
'kam uložit, ba ani kam 'prodat.

.

Nejbližší trh byl pro ná� � McGregor, 60 mil daleko ti
tam, 'když někdo přivezl pšenÍci,' dó'sťa,l za ni zřídka více než' 40c. za bušl, Cesta nám
svolma trvala 3 dny. Proto' šlo ná� to s' hospodářstvím ze začátlw k zoufání pomalu.
Volíky jsem musel teprve uěiť tahat a' nehoda nás .stihala za nehodou. .Jednou mne

uštknul had, že jsem m�l ha mále, podruhé jserri se' v�lmi' těžee posekal. ;inilv,zase vůz
ňľne přejel a pod. Věru že 'bych byl rád jel do města, zpět,' ,ale, nebylo' peněz �la cestu
"a musel jsem vytrvat, což ostatně nebylo na moji škodu. Když konečně tsem mohl do
"eL',ti fůru obilí na trh, Už bylo lépe, bylyt' 'pak, peníze,' třeba jen za jednu fůru, bylo
co jíst" neboť masa bylo dost, brambor i korny také. Rodina moje rostlaj, záhy mi

vypomáhalo jedno dorůstající dítě za druhým, mohl jsem příkupovati pozemkv i své, do
savádní hospodářství zlepšovati a byl jsem ,:;:;, to při odebrání se na výměnek. odevzdati
každému svému dítěti slušný majetek: Pět synů a dvě dcery byly mojí rodinou." -

K tomu dochází nás ještě dodatek jednoho jeho syna, že pan Martin Lukeš. při své
smrti zanechal svoji manželku ve stáří $2 roků po 631etém manželství dosud čilou a

bystrou. ..'
' I' ", ,

JOSEF HORSKÝ z Iowa City, Ia., narodil se

roku 1843 ve vesnici Člupku, .okresu litomyšlské
ho, v kraji chrudimském, kdež jeho .otee dobře

hospodařil při řemesle krejčovském a několika .

měrách polí a zahrádce. Josef byl prvorozeným
z celé rodiny a od dětských, let jakoby neštěstí se

bylo na jeho paty přivěsilo. Nebylo mu ještě ani
plných ,pět let, když na návsi upadl a-rozbil si
temenní kost, až prý bylo mozek viděti. Dlouho

'to trvalo, než se uzdravil a potom 'kole-m .devá
tého roku jeho věku, spadl v zimě na náledí do

studnice, z níž vodu chtěl vyvážiti a bylo .na mále,
že by byl se utopil. Když mu bylo, II roků, I

ze

mřela jeho matka a tu bylo nutno, ,aby přesí.al
chodit do školv, kamž ostatně beztoho jen po tř�
zimy docházel a obrátil, se k -obuvnictví.i.k, jehož I

naučení se mu bylo. vyměřeno šest roků.i.neboř
měl s mistrem vyjednáno, že se ��4e-:ljlčÚ, r��, za
'rek.. Doba tohoto. muěednictví konečně. .;věak:,také .

I '

uply�ula a pak "šel ,jsem �i 'vyh�edat, práci: jin- , ,JOSEF HORSKÝ.
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de", vypráví pan Horský sám. "Našel [semtaké skutečně práci u eechmistra, t. j. te

hdy představeného počestného cechu obuvnického, který však' s úžasem spráskl ruce,
když viděl moji dovednost. - Dal mi totiž' do, šití boty a já téměř jsem se na práci
nedovedl ani podívat. Až potom teprvé, když jsem mu vyprávěl o svém" učení", kdež
místo ševcování jsem měl na starosti pasení krav a. husí, pochopil, že takové učení za

mnoho nestálo a jal se mne, nyní tovaryše, vpravovati v základy umění obuvnického.

Pochopoval jsem rychle a kayž pak se přiblížil, den cechování, mohl v místnosti
,ke schůzi cechovní určené, pověsiti na hřeb u stropu bezvadný můj výrobek -

nové boty. K onomu cechu patřil mimo jiné také můj mistr, u něhož jsem se "učil",' a

když mi dáno bylo "vysvědčení", podal si nynější můj mistr toho dřívějšího a dovedl
to tak dalece, že onomu nebylo více dovoleno 'bráti učedníky. Jako tovaryš jsem nyní
pracoval na tom samém místě ještě asi dva roky .a když pak přestala práce, Šel jsem
dělat na "panské." Bylo mi tehdáž 19 roků a 'při skládání sena se mi zase přihodilo
neštěstí. Spadl jsem s výšé,18 stop se žebříku tak nešťastně, že, když mne odváželi do

mů, měli za to, že jsem skutečně j�ž mrtev. Ale péčí mojí nevlastní matky jsem' byl
však přece udržen při životě a mohl jsem po devítiměsíční nemoci sestoupiti s lůžka.

Když jsem pak se zotavil, začal jsem ševcovat sám na svou pěsť. V dubnu roku 1867

přišlo do naší vesnice psaní z' Ameriky, jehož obsah mne také 'pohnul k vystěhování se.

Ještě 'při posledním kroku z otcovského domu mne stihlo neštěstí, neboť divnou náho
dou v noci před mým odjezdem shořel můj rodný domek, při č'emž jsem přišel o všech
nu svoji cestovní výbavu, takže jsem se, potom na cestu vydal téměř pouze v jedněch
šatech. Na lod' (neznámého mi již jména) vstoupil jsem v Brémách a vydal jsem na

přeplav téměř poslední groš. Na moři jsme ztrávili 40 dní při špatné stravě a třikráte
jsme byli bouří zmítáni. Na této lodi zemřeli tři cestující. Na břeh americký vystou
pil jsem v Quebecu dne 7. července 1867, kdež jsem se octl bez centu v kapse, S po
mocí jednoho Čecha jsem však se dostal přece do Chicaga, odkudž s krajanskou pomocí
pana Vavřína protloukl jsem se až do Cedar Rapids. Tam jsem měl známého krajana
jménem Bízu, který mně zaopatřil práci na dráze při šutrovánÍ. Sesláblý jsem byl po
zkouškách mé cesty, ale pustil jsem se do práce, třeba že mi při ní v kříži lupalo. Při
tam jsem setrval 9 neděl, kdy jsem z pití špatné vody roznemohl, ale zá1W jsem se zase'

'Vzpamatoval. Potom jsem pracoval v Cedar Rapids v obuvnickém šapu, nemohl jsem
se však dorozumět a musel jsem se ohlednouti po jiném výdělku, Dostal jsem se tak až
k Solon, Ia., kdež mi nabídnuto práce se štípáním dříví, ale jen za stravu. Při tom

jsem přečkal zimu a pak jsem se pustil pěšky na západ. V Boone jsem se zastavil a

společně ještě s Čechem Josefem Němečkem jsem po městečku štípal dříví a pod. Za

nějaký čas jsem byl zjednán na práci na dráze do Ogden vedoucí. Při této práci jsem
se oženil. Vzal jsem si dceru Jana Škorpila a usadil se v Boonesboro. Když jsem do
stal od známého jménem Emanuela Stránskýho dopis, že ví pro mne o práci v šapě ve

Woodbine, tu jsem se tam vydal a maje zahospodařené z Boonesboro peníze, zakoupil
jsem si hned po příjezdu domek. Práci jsem 'však přece nedostal a vytloukal jsem ži

vobytí zase štípáním dříví po domech. Když pak kobylky zničily veškeru úrodu v tom
to okolí, pustil jsem se za prací 200 mil daleko, až do Marshalltown; tam jsem se uchy
til a psal ženě, aby náš majetek ve Woodbine prodala, což učinila asi' za polovici peněz,
('.0 nás ta stálo. V Marshalltownu jsem dělal rok pro bose a pak jsem si koupil majetek
v Grinnell, Poweshiek Co., Ia., kdež se mi dost dobře vedlo. Do tohoto okolí se v oné
době přistěhoval Čech, který .byl pak u nás na stravě. Ten mi odloudil ženu, což když
jsem

I

spozoroval, 'chtěl jsem přetrhnouti odjezdem blíže Solon, Ia., kdež jsem si koupil
farmu o 60 akrech; do hospodářství' jsem si přinesl jako ovoce své dosavadní. práce
$5000. Žena moje však, třeba vzdálena, dopisovala si se svým galánem a nezbyl tedy'
než rozvod. Já jsem si nechal děti a po rozvodu jsem hospodařil ještě rok na farmě.

Neštěstí se na mne zase přilepilo, neboť jsem si vykloubil nohu. Dle tvrzení dvou léka
řil byla prý rozštípnuta kost a to mně upoutalo na celý rok na lůžko.' Další rok jsem
hyl odkázán na berle: Děti byly ještě malé i vyhledal jsem jim proto novou 'matku.
Prodal-jsem farmu a vystavěl si v Solon dům se storem, kdež jsem si zařídil oděvní a'

obuvnický obchod. Sám jsem pak v tomto obchodě prováděl správky. Několik let mi

uplynulo v klidu, když v tom mně zemřela dcerka, již mně druhá manželka povila. Zá
škrt sklátil děcko to v 'útlém věku tří let a též celá ostatní rodina se rozstonala. Leč čas
zahojil i tyto rány a když byla nejstarší' dcera provdána a syn se chtěl oženiti, předali
jsme mu tento majetek a sami jsme se odebrali blíže Iowa City, kdež jsme si. na zakou-
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peaěm majetku' postavili domek. Doufal jsem, že budu ušetřen všech zkoušek, leč na

darmo, neboť v' novém našem bydlišti se mi utopila druhá moje manželka. Ubohá oše
třovala svoji na smrt nemocnou 82 l'O�Ý stiLi'ou 'matku tak úzkostlivě, že se jí zmocnila
fixní myšlenka, že je sama vinna na smrti matčině. V nestřeženém okamžiku vyklou
zla z domu a utopila se v řece. Tato rána byla pro mne největší, neboť jsme se velmi
dobře srovnávali. Nevím, co na mně ještě čeká, vím ale, co jsem za svého života trpké
ho přestál. Doufám ale, že již budu všeho zlého,' na sklonku mého života, ušetřen."

VACLA.V HULÍN z Milligan, N,:eb., narozený 11. listopadu 1842 ve Vejrově, okresu
Kraloviekého, v kraji Plzeňském v Cechách, navštěvoval obecnou školu ve svém rodišti
a když ji "vychodil", obrátil se k rolničení na otcovském statku. Když byl zbaven
strachu před vojančinou, oženil se roku 1863 ve stáří 21 let s Marií Kosovou z Bučku
tl vzdělával na dále pole a luka v potu tváře své až do roku 1868, kdy 15. srpna opustil
svoji vlase, aby si za dalekým oceanem po příkladu jiných rodáků, vydobil novou domo
vinu. Plavil se po lodi "Cirkassian", parníku to, který k přebrázdění Atlantiku po
třeboval plných 24 dní. 'I'ýden strávil na cestě z New Yorku do Chicaga, odkudž se

beze zastávky odebral dále a sice do Yuba, Wis., Přivezl sice na hotovosti s sebou

VÁCLAV BULíN A JEHO MANŽELKA MARIE.

$400, ale vzdor tomu byly začátky velice kruté, neboť musel, jako každý zákopník, ka
ždou brázdu pustině takřka urvati. Poněvadž viděl, že v počátcích by nemohl jen z

výnosu farmy se uživiti, zajížděl .do Chicaga, kdež se chápal práce všeho druhu. Ač

nebyl řemeslu vyučen, přece dělal při tesařství, při kolářství; ba ani přfštipkování chu

ravých ....bot mu nebylo obtížno. Tak se z nepatrných počátků prokřesával k lepšímu
blahobytu a byl s to po jedenáctiletém hospodaření v Yuba, Wis. s kapitálem $1200 se

odebrati dále na západ do bohaté Fillmore Co., Neb., kdež s neochvějnou chutí k práci
se usadil blíže Milligan a přivedl vše tak daleko, že dnes, kdy již více těžce pracovati
nemusí, pohlíží s pýchou na ovoce svého přičinění. Vždyť položil základ k majetku
svých tří synů, z nichž nejstarší Vojtěch a nejmladší Jan, hospodaří na krásných far
mách a třetí syn Václav se stal po celé Nebrasce dobře známým obchodníkem, když
byl dříve cestujícím jednatelem pro český pivovarv Chicagu. Pan Václav Bulín se

horlivě súčastnil veřejného života a nikdy neutrhl pomocné ruky, když se jednalo o to,
aby byla uvedena ve skutek nějaká skutečně dobrá myšlénka. Volný vzduch Sou
státí brzy jej přivedl do řad svobodářských, k čemuž ovšem nemálo též přispěla četba
Amerikária a Ducha Času. - Dnes, kdy již nemusí těžce v poli pracovati, přiloží přece
ještě rád ruku k dílu na farmě svéhó syna Jana, u něhož tráví jeseň svého života.

�
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I Žádný ná�od na světě nevěnoval výchově tělesné tolik pozornošti;':jako 'národ' řec�ý
a proto také žádilý národ nezachoval' dobám pozdějšímtolik překrásných vzorů tělesné
dokonalosti a krásy jako národ tento. Ještě dnes obdivuje se' svět ušlechtilým postavám
reekýeh athletů;' které umělé ruce 'sochařů 'nám zachovaly � po dnes bohatýrské ty
postavy slouží nynějšímú pokolení za nejdokonalejší, vzory krásy tělesné.' A pří ob:'
divu těch junáckých postav, tane nám ještě jiná věc na mysli: hlavním základem vý
dlOVY řecké mládeže byla výchova tělesná _:. té věnována Vyla největší pozornost. -

:Rekneme-li dnes, že základem 'výchovy mládeže měla by bÝti opět na 'prvním místě

výchova tělesná, učený i neučený svět Se na nás osopí; že chtěli bychom věnovati pří
lišnou pozornost tělu na úkor ducha - a otážeme-li se, čím' to jest, že zem, která gy
mnastiku ve výchově mládeže stavěla na místo nejpřednější, dala' světu veliké mudrce,
učence, řečníky, básníky, umělce - natuto odpověď nedostává se nám nikdy uspokojivé
odpovědi.

.

,

.

Leč 'účelem článku tohoto není pouštěti se do sporu s' odpůrci výchovy tělesné, a

proto přikročím ihned k vylíčení oněch tělocvičných slavností řeckých - zvaných her

olympických - které moderní doba, pochopivší důležitost jejich, snaží se opět v, život
uvésti. Jak z předu již poznamenáno, výchova tělesná tvořila II starých Řeků základ

výchovy veškeré - a ký div, že doba, kdy junácttečtí měli' před zraky tisíců diváků

podávati účty, měřiti sílu a křepkost svoji na veřejném kolbišti, že doba ta stala se nej-
větším svátkem, veškerého lidu hellenského..'

. '

"

"Několik �ní před.zahájením slavnosti," vypracuje dr. J.-E: Seheíner ve svém díle
"Cvičení tělesná ve, starém 'věku", �., hemžily se veškeré cesty k Olympii vedoucí vy
slanectvími a poselstvími ze všech končin světa, nejrozmanitějších krojů .a výzdoby. V

pestré směsici hrnuly se tu proudy ·0d. moře i ze střédu. země, 'V ,okázálý�h průvodech na

nádherných povozech neb lodích; plníeé 'zvolna veškeré prostory Olympie a celé okolí
Její ... V těchto okamšieíeh zapomenuty sváry �,,'zá'Št�, božský mír naladil všechny
účastníky, k pokojnému odklizeni sporů a' novým smlcniv'ám, Jež tu 'Y blízkosti bohů a

při jich svědectví odbývány :" ". Jak: mocná touha .plála tu' při těchto všeobecných
poutích v srdci mládeže řecké,' j"ež 'sbírajíe tsíly na' domácím"cvičišti, dychtila vystou
piti na slavném závodišti olympijském a tam ozdobiti skráně své věncem posvátné olivy
v závodu nejskvělejším. Jen svobodný Hellen mohl tu k závodům se přihlásiti, otroci a

cizinci byli přísně vyloučeni.... Závodník musil' býti dále mravů bezúhonných, neboť
ti, na jichž cti lpěla vina přestoupení zákona božského nebo světského, ze závodů byli
vyloučeni."..

.

Organisacím, o tělesnou výchovu pečujícím .by i v nynější době prospělo, kdyby
podobné pravidlo té'ž pžijaly. Vystoupí-li před veřejnost mládeždokonalá tělesně -:;- at '

též jest dokonalá v ohledu mravním - a kdyby pravidla toho stávalo a snad jeho pro
váděním bylo přísně bděno, věděli bychom vždy, ,že stojí před námi na závodištích
junáci nejenom krásného těla, ale i ušlechtilého ducha,

. O původu' her Olympických vypravovány jsou růz�é báje: Jedna z hájí těchto

vypravuje, že počátek k nim dal Herkules, jenž první slavnost olympiekou uspořádal
ku' poctě' Jupitera 'asi 1222 let před Kristem. Později však upadly prý v zapomenutí
a' obnoveny byly až r, 776 před Kristem, kdy staly se velikými svátky liduHellenského
až do té doby, kdy krásná Hellada stala se obětí římské výbojnosti.

Při hrách Olympiekých závoděn'o bylo v běhu, .skoku, vrhání disku,. vrhání oštěpu,
zápasení, rohování, v tak zvaném" p�tiboji'; (pl��athlon) a závodění gymnastů skon
čeno bylo závoděním koňském ve dvou- � ětyřpřeží, Hry odbývány byly pravidelně.
každé čtyry roky ajelikožplatily za svátky celé Hellady, staly se též všeobeenýměa-
sovým měřítkem, takže psalo se

'"
v 3., 5., neb 7. Olympiadě.?"

' ,

Nejdůležitějšíni závodem byl onen tak zvaný Pětiboj, jenž pozůstával z běhu, sko
ku, vrhání disku, vrhání oštěpu a zápasu. Ačkoliv závodník mohl si' vybrati pouze jed-
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.'notlivý předmět, v němž své síly neb svoji obratnost zkoušeti chtěl, přece jen vrcholem
-ctižádosti .každého junáka hellenského bylo dobýti vítězství v Pětiboji, to j�st, aby �e
-třech jmenovaných zápasů vyšel co vítěz.

" '

,

.

,�

Nežli závody byly zahájeny, musili závodnícLpřed bohem Zevem slavně odpřI
'sáhnouti, že jsou svobodnými Řeky, že nedopustili se 'žádnéhó zločinu; pro k't�J;'Y mohli
-by' 'být;f ze závodů vylouěeni, že ne .měně než, deset měsíců před .Olympiadami a,pod
'dozorem . učitelů ná závody se .pilně připravovali, , dále, ,že bea.reptání podvolí: se roz

-hodnutí soudců a že nedopustí se žádného úskoku, kterým. by. dobyl .sobě. dhody'ně
jaké nad svým soupeřem. .Nebyli-li závodníci již z minulých Olympiád známí,' musili
před 'závody třicet dní před zkušenými soudci cvičiti a dokázati tak svoji spůsobilost
k podílení se v zápasu o palmy vítězné při tak slavné příležitosti; jakým byl Hod Olym
pieký.
, .

Však nejenom na závodnících bylo žádáno, a�y:s� lf&' závody tyto důkladně připra
vili - i soudcové deset měsíců před závody musili· seznamovati se důkladně se všemi
předměty, v nichž mládež závoditi měla, .a též se všemi pravidly, dle nichž Olympické
hry byly vedeny.

Olympiády odbývány byly obyčejně' v nejparnější době roční' a jaký zájem bral
Hd na závodech těch, vysvítá z té okolnosti, že ač z úcty k bohům musili diváci se

děti v záplavě žhavých paprsků slunečních s hlavami nepokrytými, a při -tom musili
,býti bez jídla a bez nápoje - žádnému z. těch tisíců nenapadlo místo své opustiti,.

dokud závody pro ten den nebyly skončeny. Někteří diváci ani _večer místa svá ne-

opouštěli, ale vytrvalí po dny i noci ...;_ po celou dobu závodů.
.

O závodnících nalézáme. v Seheinerovýeh dějinách opět následující vzletný po
.sudek: "Když třetího dne oznámen počátek závodů, tu vstoupil na závodiště výběr
řeekěho junáctva oslňující krásy a stepilosti, lepotvárného vzhledu, po dlouhých pří
pravách a mnoholetém cviku k závodům se chystající. Nahé postavy jejich v ničem

·nezadávaly si oněm běloskvoucím, v lesklý mramor vytesaným sochám v OlympÍi posta
veným, jež dle. živého vzoru byly vytvořeny. Jak mocně bušila tu srdce jejich, když
pouštěli se před tisíci a tisíci diváků v závod, v němž vítězství pojišťovalo' neskonalou
slávu a rodákův a pochvalu všeho národa I "

.

o

-

Závodj' samé pořádány byly dle téhož spůsobu, Jak pořádšny jsou athletické závo

ly .doby novější. Jako nyní i tenkráte zahájeny byly během, závodníci před započetím
běhu opřeli paty o rýhy (jako činí athleti doby naší) a čekali na dané znamení. Bylo-li
pro 'každý závod více závodníků, rozděleni byli losem ve skupiny, a. vítězi těch před
běžných závodů pak srazili se v jednu skupinu a' odbyli závod poslední, o 'Palmu ví
:teznou. (I nyní rozdělováni jsou závodníci v skupiny podobné a zápas veden .jest
tímtéž spůsobem.) '.

.

Poslední den závodu věnován byl odměňování vítězů. Šťastní athleti s tlukoucím
srdcem. očekávali chvíli, kdy herald vyvolá jejich jméno, při čemž oznámeno bylo i ro
diště vítězovo a zápas, v. němž šřastný gymnast dobyl .vítězství.. Na hlavu při' tom

posazen byl mu věnec olivový a do ruky vložena mu větev palmová. Po každém obl�
_

šE'ní vítěze ozval se mezi diváky nadšený jásot.:-:- a jmenovitě .krajaně vítězovi opět
-a opět propukali v nadšené volání. Na to nastaly bohoslužby :8. řady slavností, p�i
nichž vítězové byli předmětem všeobecné pozornosti. Básníci 'skládali nadšené ody ku

'poctě, vítězův a jich předků, sochaři 'pak zvěčňovali stepilé pos tayy, jejich v bílém
mramoru. .

.

,V�ak větší ještě sláva očekávala vítěze z' Olympiad při jeho návratu do rodného
města. Davy Iidf jej s hlasitým jásotem provázely, zástupy opakovaly, hlučně slova
básnfků, opěvující vítěze, hradby městské byly na, .některěm místě zbořeny a vítěz
vešel do 'města otvorem takto utvořeným, aby nemusil kráčeti branou, kde dotkly se

půdy nohy Edu z nižších! vrstev a cesta k domu, otcovského poseta byla kvítím. Stát
'věnoval. šťastnému vítězi sumy peněz. a nejbohatší rodiny ucházely se o jeho přízeň,
snažíce se sňatkem vejíti s ním y užší svazek . příbuzenský, Vítěz dále zbaven byl
placení povinných daní, žil na útraty státu, y divadlech. vykázána mu nejlepší místa
'" vůbec těšil se výhodám veškerým., Proto ,ťaké snadno

. pochopíme, že 'dobytí vítězství
,pH .hodu

.

olympickéin .bylQ jedinou touhou, jediným cílem, -nejvyšším, ideálem řeckých
jhlO,ciiii. . .,.,

.

.

.

-,

,.;

",. ,,',. I' .'

,

.:
"

. Pczději však krásné a ušleehtilé .:hry olympiokě vzaly, na sebe ,zeElla jiný ráz· a

:podol?aly �e spíše 9bYčeJ,Ilým .představením, uspořádaným ',' jenom 'ok. pobavení davů,
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'l'railleř� éviěilí mladíky jen pro určité, závody, čímž značně utrpěl všestranný vývoj
'mládeže řecké (jak činí se i nyní zejména v Americe) a místo ušlechtilých, povznáše
jících slavných Olympiad zaujala místo gymnastika řemeslná. Posléze vpád divokých Go
thů (r, 393 po Kr.) učinil konec hrám těmtoúplně a teprv v novější době snaží se přá
telé výchovy tělesné opět je zavésti a postaviti je na takový stupeň, na jakém stály ve

'starém Řecku. Podáří-li se to' Dovolím si o tom pochybovati - neboť i zde vystu
puje až příliš do popředí athletika řemeslná, kde vynikající athleti dávají se najímati
za vysoký peníz, aby tu neb onu organisaci representovali - a co Olympický Hod
v nevážnost uvedlo, to není určeno k tomu, aby jej opět' 'povzneslo.

PRO KALENDÁŘ AMERIKÁN NAPSAL JOS J. HÁJEK.

.Každý o svobodě jiné ponětí má: naše přesvědčení jest, že svoboda bez vzděláno
sti národa je nemožná a proto buď naše hlavní péče, rozšiřovati podle sil svých vzdě
lání. Jen vzdělaní národové mohou' býti opravdu svobodni, a proto musí opravdový
přítel svobody k tomu p!icovati, aby vzdělání nejen jako posud obmezeno bylo na

.některě stavy, nýbrž, aby poznenáhla celý lid se vzdělal a poučil.
Tato památná slova napsal Havlíček 23. září 1848 do svých Národních Novin a

.nebude na škodu prodlíti .chvíli II tohoto předmětu, který po založení' Matice Vyššího
Vzdělání hladinu našeho veřejného života zase trochu rozčeřil,..

Lidem, kteří ve vzdělanosti spatřují toliko prostředek k t.· zv. lehkému živobytí
a kteří by dětí svých snad ani do škol obecných neposílali, kdyby se ty chudinky dnes
ještě bez čtení a počítání mohly obejíti, připadá ovšem vzdělání všeobecné, jakého
možno nabyti na školách středních (High Schools) a vyšších (collegiate eourse) "zby
'1 ečným zabíjením času." "Co z něho bude, až školy ty odbyde

ř " ptají se. "Jaké
postavení bude moci zaujmouti, mnoho-li bude dostávati platu

ř ' A myslí při tom
ovšem, mnoho-li platu bude dostávati hne d anebo za týden, za čtrnáct dní, až si
odpočine. Několik dní odpočinku by mladíku anebo 'dívce při veškeré své nedočkavo
-sti a touze po "výdělku" snad přece dopřáli... Kdybyste jim' řekli, že ZEl střední

školy a z collegiate course nevyjde ani hotový právník ani hotový lékař, ani inženýr,
ani professor, .ba že by hoch nebyl hned ani book-keeper - kteréžto postavení na

mnohých místech tvoří vrchol všeho snažení a největší ústupek vzdělanosti snad proto,
-poněvadž některé školy obchodní za pár měsíců dají diplom - spráskli by ruce. "Nač
tam tedy hoch tráví čtyry roky, když z toho nic není ř " Nic není � - Jen žádné pře
náhlení!

Říci: '�všeobecné vzdělání už samo o sobě, bez ohledu na to, co v tvrdé minci vy
nese, má pro vlastníka ohromnou cenu"; říci: ď' všeobecné vzdělání tvoří ušlechtilejší
fl hezčí stránku života lidského odvracejíc mysl naši od bahna nízkosti a všednosti";
říci: "všeobecné vzdělání jedině činí život hodným žití" - takový důvod nebyl by
pro ty, jichž se důvody nejvíce mají týkat. Těm, kteří se domnívají, že to berou ze

správného '''praktického'' konce, třeba jest poukázati na stránky praktické, aby viděli,
ze i v tom ohledu všeobecnému vzdělání dlužno dáti přednost a že jsou to- oni, prakti
kusové, kteří odporem. svým jednali proti svému vlastnímu prospěchu, tedy neprak-
·�jcky... .' .

: Jedna věc jest pravdiva, že ně k t e ř í študenti na vyšších školách zpysm,.
�dali tím jest vinna škola nebo domova dobří (sie l) přátelé, kteří svým chováním

y posluchači vzbuzují domněnku, že jest něčím více, protože studuje (ať už má vědo
mosti nějaké neb ne) to jest otázka" na kterou není těžko dáti správndu odpověď.
Takový student osvojí .si chování odporně naduté a dělá -si. v praktickém životě ne

přátele. Škola zbystřila sice jeho mozek, ale domýšlivosti zas'tírá jej houstou rouškou
tak, že oči maje otevřeně bud' okolí svého vůbec nevidí nebo vše, nesprávně pozoruje.
Takový student bude v praktickém �životě pokulhávati. hodně dlouho za měně schopnými
Již bez té roušky-jasně svět pozorujíce ze zkušeností každodenních těžili. To vše můžeme
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'připustiti, ba jíti dále a přiznati, ze někt'eří zvětří a docela' se zkazÍ; Avšak většina,
pfevážná většina si výtky té nezaslouží neboť' vzdělání nejen správně stráví, nýbrž
1 náležitě zužitkuje.

.. f.
.

_.,'

C.· M....Brewster z Chagrin FaIis, O., píše': "Vezměte dva mladé muže, oba při
:�in1ivé a' ctižádostivé absolventy středních škol (High Schools) stejného věku, .stej
ných schopností a .stejného společenského postavení, aby každý začal svou kariéru

.;inde.
.

Jeden vstoupí do velkého obchodu třeba jako poslíček a věnuje obchodu celý
,svůj' .ěas ; druhý začne klassický kurs v některém 'blízkém ustavě. Na konci čtyř let

_porovnejme jejich úspěch. Ten, který vstoupil do obchodu, stal se dozorcem (fore
manem) nad spoludělníky a dostává dvakrát tak velký plat jako první rok. Student

��� všeobecné vědomosti a diplom, ale shledá, že musí začíti od dolejška tak jako' jeho
�řítel ze středních škol. Jest rozmrzelý, závidí příteli, pozoruje, že neví mnoho o

.světě a ještě méně o světě obchodním. '�ato stísněnost působí reakci a on se z poěát
'�u podceňuje. Přeje si, aby nebyl nikdy připadl na myšlénku jíti do vyšší školy. Ale

j�ho styky se vzdělanými lidmi a' ovzduší university daly mu onen příjemný. lahodný
:.způsoh a uhlazené chování, jež bezděky' poutá pozornost á je-li se skromností spojeno,
_r:.í�kává přátelství. Jeho vzdělání nemá pro tu chvíli praktické ceny, avšak umož

Jmje mu rychý a bezpečný úsudek, umožňuje mu osvojiti si podrobnosti obchodní, úvě-

�ti do práce soustavu a zaměstnavatel, jedná-li' se o povýšení, povýší e-« jeho I

�' Čtyry roky uplynuly. Hoch, kt,el'ý byl 'v střední škole, stál se dozorcem v celém

.poscnodL Má už pod sebou souar, na které dohlíží li jež řídí. A- kde Ijest hoch z vyšší
_školy' Z nepatrného postavení, následkem chápavosti, všeobecného vyššíhó' vzdělání a

z něho plynoucího r y chl é h o a správnějšího úsudku stal se z něho napřed okresní,
pak státní a konečně cizozemský zástupce firmy nebo řiditel obehódu. Povznesl se

nad soudruha, který myslil, že vyšší vychování s 'některými těmi zdánlivě bezňěelnýmí
.předměty jest marnou ztrátou času a který měl v nedostatku vyššího vzdělání jakoby
.. svázané ruce, když intellektuální síly své nejvíce potřeboval.' Není to, že by byl měl
menší přirozené nadání, ale jeho vědomosti .byly obmezené a jeho mozek méně

: zbystřený.
. ,. .

"

A. C. Bartlett, známý obchodník chicagský, přednášeje v Ann Arbor, 'řekl: "Uni-

� versitní vzdělání pomáhá v obchodním životě, neboť není nic, co by přesné myšlení a
•

sílu intellektuální, vyšším vzděláním nabytou, dovedlo nahraditi."
"

Nuže, to jest výrok praktického muže, který 'se dívá na vyšší vzdělání vzhledem

Ok obchodu sám vyšší vzdělání maje. A jest na 'sta, jinak schopných obchodníků, kteří

litují, že se jim všeobecného, ať nižšího nebo vyššího vzdělání .nedostalo, a kteří by
I

za ně dali nikoliv sta, nýbrž tisíce. Mohli by je zužitkovati nejen v obchodě, nýbrž
�i ve veřejném a společenském 'životě, jehož tvoř! tím podstatnější část, s čím větším

:�dar�m korunována byla jejich práce. '. A pakli 'výhoda všeobecného vzdělání vzhle

'dem k obchodu jest prokázána, kde stránka praktická převládá, tím jasněji musí se

'potřeba jeho objeviti v inžinýrství, v elektrickém odboru; lučbě a jiných průmysl0-
°

výeh oborech lidské práce, kde theorie hraje tak velkou úlohu i když je třeba poznatků
-vědy prakticky upotřebiti. Při upotřebení tom se právě ukáže jakou hodnotu všeobec

né vzdělání má. Správně dí Victor C. Alderson, děkan Armourova technologického
.ústavu, že: nemůže býti většího omylu nežli se domnívati, že se 'může inženýr dvacá-

tého století odděliti od knih. Ze knihami' vskutku myslí všeobecné vzdělání, tomu 'na

'svědčuje jeho výrok: "Průmyslným vládcem hude inŽenýr; který bude kromě všeobec
ného a vědeckého vzdělání míti ještě' zvláštní. z.halosť některého oboru, který si vy
volí." Práce inženýra teprve začala a 'oboru' tomu kyne veliká budoucnost. Budou
se otvírati nové krajiny, stavěti mosty a zřizovati železnice, města budou si zakládati

.vodárny a soustavu kanalisaění 'a budou �Ot�e�oy�ti inženýry civilní; stroje se budou

zdokonalovati, aby výroba byla .laelně�ší. a: ptijd()u; ná řadu inže�Ýři _: mechaničtí a

v oboru elektrickém bude ještě dlouho poptávka. po dobrých silách"převyšovati nabfd
ku. Hlavní stránku inženýrova vychování. tvořit! bude sice i na '9ále dílna, avšak' vše

obecné vzdělání bude si musit přinést� uš do laboratoře. ;Potřeb�je!itee, lidi' se všeobee
ným vzděláním. všude, na benči zrovna tak jako, u yýhně; v .la�or��?f��;zrov:na: tak jako
v Jtreslírně, aby mohli poznatků vědění svého odborného rychle" 9ystre a ,spráyn�;',po-
11Ž$ti k řešení problémů životních, .{r boji, jehož ůěelem jest přivésti' co možn4, 'nejv.íce
fil přírodních pod 'vliv' člověka.' tri,Ženýr� jemuž by scháze�() 'vzd�l�n(.vš�obecné, j��é
&kytá škola střední (High Sehóol) .

a 'vyšší (eollegíate course)' byl by' jako jehlaneo



p()stav�ný na .špiěku � pozbyl ,by rovnováhy, kdykoliv by potřeba konstruktivní obra.
,2,otvQl1lQE!ti,I,la,něj zavála. Byl by jako právník, který' zná dosti dobře zákony, který
však z nedostatku všeobecného vzdělání živoří při nižších soudech. Jak mnoho jest
,techt,kteří se ihned pustí do studia .práv, ve večerním kursu, a kteří teprvé pozdě po

ciťují, ��;m, by se' byll .

s vyšším vzděláním při vrozené své bystrosti mohli, dostati!

;bhvá�ali, aby byli' hotovi,
.

aby mohli vydělávati a nedostatek všeobecného' vzdělání
jest jako, železná koule přivázaná na nohu, která jim nedovoluje rychlejší krok.

. Také úspěch rolnictva našeho závisí na všeobecném vzdělání. To neznamená, aby
synové rolníků našich snad vyhledávali si jinýobonpůsobení. Naopak, rolnický stav

jest jedním z nejčestnějších, nejpotřebnějších a nejbezpečnějších a nic není žádoue
.nějšího, nežli aby synové vytrvali na těpůdě, kterou otcové jejich vzdělávali. Ale bu
,dou-li navštěvovati školy hospodářské a seznámí se s pokrokem, jejž obor ten v 'nové
době učinil, budou moci důstojný stav ten ještě váženějším učiniti a výnos půdy a uži
tek celého hospodářství zmnohonásobiti. 'Rolnictví jest hlavním zdrojem národního
majetku. Budou-li rolníci míti všeobecné vzdělání a uvědomí si sami také důležitost
svého stavu, pak přestanou opovrhovati ( ti mladí) životem na farmě a nebudou
dychtiti po životě v městě, A jsou školy nejen čistě hospodářské, kde vyučuje se

kromě znalosti' půdy i bylinářství, strojnictví, kreslení, literatuře, hmyzoznalectví, dě
jepisu, štěpařství, počtům, zvěrolékařství, nýbrž i pokračovací školy řemeslnické, je
jíchž důležitost stále více a více se uznává. Budeme-li míti vzdělané rolníky a řeme
slníky či. spíše bude-li se počet vzdělaných našich rolníků a řemeslníků množiti, pro
nikne-li všeobecné vzdělání do všech kruhů naší společnosti, pak nezbytně stoupne váž
uost českého národa i kdyby těch vynikajících inženýrů, zemědělců, lučebníků, elektri
ků, spisovatelů atd. nebylo na tisíce. Dlužno při všem bráti ohled na 'malý, číselný
počet náš. Poměrně bychom jistě pozadu nezůstali. Česká hlava dobře učí se, bádá
n vyniká všude ..•

Havlíček dí: "proto musí každý opravdový přítel svobody pracovati, aby p 0-

.2 Ii e n á hla c�lý lid se' vzdělal. Poznenáhla - je-li možná �, Což by se věc nedalá
zaříditi tak, aby se cíl ten nechal dosáhnouti najednou' My neradi čekáme. a musíme
li čekati, trpělivosti pozbýváme. Umíme trpěti a leccos strpíme, avšak na trpělivost
si nepotrpíme. Proto právě leckdy trpíme. Přes koleno se však takové tvrdé poleno

"nedš přelomiti. Chceme-li, aby všeobecné vzdělání do nejširších vrstev našeho lidu
vniklo, musíme trpělivě pracovati, k tomu působiti. Co má po celý život vystačovati,

'.za týden mozek nepojme.
.

Kdo by chtěl v neděli snísti, co tělo za rok spotřebuje, pro
spěl by si tak, že by pondělka nedočkal.

"Havlíček dí: "aby ponenáhla cel Ý lid se vzdělal. Několik vynikajících mužů

nedostačuje. Ze stop, které velcí předkové naši vyšlapali, tak mnohá zarostla, proto
že do ní nikdo nevkročil neb s bombastem o' velikánech minulých dob mluviti nebo
s' tichou' zálibou na obrazy jejich se dívat, není následovat. Takové ty poukazy, čím
bývali naši předkové jsou. na škodu, nepojí-li se s pocitem oprávněné hrdosti zároveň
pevné předsevzetí podle možnosti jim se vyrovnati, nebo na cestě jimi naznačené po
l.raěovati. ,Jsou na škodu proto, poněvadž nás, ne-li všechny, tedy alespoň ty k. po
liodlnosti náchylné, mají k tomu, abychom si na ty vavříny sedli a - seděli!

.

Máme
vynikající muže mezi Čechy americkými i v době přítomné, avšak' jest jich dosud
málo 'a 'kdybychom se do světla, které šíří, netlačili, odlesk by na nás nepadal. Veřej
nost ví, 'že ten, nebo onen badatel jest Čech, v některých případeeh dá za toho badatele
Čechům trochu kreditu, avšak pokud nebude přinucena vzdělaností všeobecnou nejšír-

"šíeh', vrstev' přinucen" neupustí oď svého předsudku vůči cetku. Kdo myslí, že, mezi

hárody již .nastane zítra bratrství, nebo že svět 'má jenom krůček k ideální snravedl
'nesti, to je snílek, který se z dějin ničemu nenauěil, Svět jest ústaviěný boj a ná
rody. se 'budou' stále mezi sebou měřit.' Čím vzdělanějším, kterýbude, čím platnější
élnžb� 'mozek prokáže .eelkověmu pokroku, tím :větší bude toho lidu vnitřní síla a vnější
'váhá.;

.

'Vzdělanost širokých vrstev, triť jediná ;báje,. jediný základ pro společenskou
betpE!ěnosť' hospodářský .blahobyt a národní ba mezinárodiií zájmy.

' .

, ", Proť. ěiniek trefně v: jedné ze, svých přednášek' o Matici Vyššího Vzdělání podotkl]
"'Potřebujeme mnoho zástupců . .-' Nikoliv jedno ja.shé. sv�tló,� před . kterým bychom kle�
K81� ale mnoho 'Světel, třeba: ménšíeh, aby mohli mr náš 'vésti' cestičkami různýin:niv:o�
,bi.. ' P,ot!ebnjeme muže � že�y, .kteří.by dovedli ',Mrod náb�astupo'!at� y každénrp�vo
lárií: aj � '}tá,ždém' oboru; nejen tam, kde je ,třeb� promliíviti, ,nýbrž .i tam, 'kde je třebe
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�k.U..-r. ren �očet �e zvyšuje, ale jde to pomalu. Není dostipracovníkň 'a kteří 'jsou
�·tohó: .drží se v koutku.' Ti pak, kte�í se v popředí derou, jsou. namnoze křiklouni a'

prázdn(nádoby, kteří pouze. upoutají vystupováním svý� pozornost na našé -- vady
a.. nedostatky." ," ,'" :
-

,

'Na' všeobecném vzdělání naší mládeže měli' bychom soustřediti všechny' svojeaíly,
Mládež určuje budoucnost národa. Už přítomnost je jiná nežli byla' minulost a" bil
doucnost bude jistě dokonalejší přítomností. 'Ty doby,.kdy'udělal'kariéru člověk, 'jenž
�ěl ','čtvrtej klas .a pěknej handšrift," 'pominuly. Nová doba 'má nové požadavky,
Ď:Q.yé potřeby. Musíme v před! Co nám stačilo, dětem dostačovati nebude: A 'povín
Ď9stí naší k dětem jest mnohem více nežli jen jim dát jíst a je

. šatit. 'Naší povinností
j�si Výzbrojiti je pro život, aby dovedli státi' na vlastních nohou, aby nepřišli nevědo
most! o jmění, pakli jim nějaké zanecháme, 11 aby si, i 'když to dokonce není účelem
života, mohli k něčemu pomoci; pakli jim žádného [měninezůstavíme, Musíme 'hleděti
k

. tomu, aby děti naše v kruhu rodinném zušlechťovaly svoje srdce a ve školách by�
střily. svoji mysl. Nepřestávejme na školách obecných. Neposílejme děti svoje do to

'táren, dílen, do práce, sotva obecné školy projdou. ..Amerikán' říká Where theré 'iei a

will, there is a way -:- kdo chce, ten může. Má-li, dí,t.ě __ schopnost a vůli se učit, posílej
me je do středních škol (High Schools}, které jsou blízko a'nevyžadují tak velkého
nákladu, posílejme je do koleje (collegiate course), na níž mohou si chudí vypůjěiti od
"Matice Vyššího Vzdělání" a vrhne-li se pak takový student na ten 'nebo onen .odbor,
bude z 'něj celý muž, celý vzdělanec a vynikne, budeme z něj míti radosř, hude sloužiti
svému národu k ozdobě a prospěje celkovému pokroku lidstva. A kdyby i nechtěl se

státi professorem, inženýrem, nebo něčím podobným, všeobecné vzdělání poslouží mu

všude a proklestí mu všude cestu k úspěchu, bude mu svítiti na cestu života .. dodá
InU síly. Jsou výminky, kde rodiče vskutku nemohou si pomoci a musí dát dítě do

práee, jak obecnou školu vyjde, ale daleko více jest takových případů, kde odpor proti
všeobecnému vzdělání vychází ze ziskuchtivosti a' nepochopení. Kdo nepřemýšlí a

neuvažuje, ten ovšem nikdy nic nepochopí, Proto - přemýšlejme! a až pochopíme -

jednejme l. Ze slov pouhých užitek nevzejde. ,Jen čin jest síly syn a jen v práci a

vědění jest.naše spasení_.
,

,�_p

boui·sia1)sl(á výstava.
Dodatečný popis st•• Iouisské světové výstavy roku 1904 se zv]áitnim

zřetelem. ku zastoupeni ČechA..

Dne 30. dubna 1904 CI evřely St" v St. Louisu nad Mississippim slavnostně brány
jedné z, nejvelkolepějších světových výstav, která co se rozměrů týče, jest vůbec nej
,·ětŠí ze všech, jež kdy, ať ve Starém neb Nověm Světě pořádány byly:

"

f·· Obrovský Forest Park v západní části města St. Louisu,' přeměněn jako moeř kou
z�lnou v pohádkové město, kde nádherné paláce' o lesklých' kopulích a skulpturami zdo
Ď�ných 'stěnách střídaly se se svěží zelení trávníkových koberců a' stinnýehstrómořadí,
tato,' zase s úbělem krásných soch a sousoší; a vybájený tento kraj protkán ti'chými' la�
gtlÍ1aini a žlutými

-

cestami. Vše' upraveno tak; aby tisíce 'návštěvníků,. hrnoucích se
sem :po . celých sedm měsíců, šli z obdivu do úžasu, z překvapení do' údivů, a aby to,' co
na světové' výstavě spatřili, zanechalo V nich: dojem nejhlubší l

a trvalý. Obět!', kter�
město, stát i vláda požadavku 'tomuto přinesly, byly 'ohronmé� Je�tě žádná výstava
hepcblti1a' tolik milionů, jako' tato poslední, všák také ještě nebylo viděti seskupeno
na jednom' místě tolik výtvoru 'lidského ducha a 'unnr,' jmenovitě architektonických a

sku'lptnralních kras.
.

'
.

',"
.

•

:
r

V r...�inlllé� ročníku kalendáře Amerikána popsali jsme velice důkladně všé, co

'·ýstava
.

svým návštěvníkům za požitky připravovala, 's; )i�zbývá nám tentokráte 'neš
opakovati hlavní údaje, a doplniti, kde eo. nového a pozoruhodného přidáno.
:1:.. Rozměry' výstavy st.-louiské

'

jsou kolosální. Vyrovnáf se místo' \Te' VÝstavišt�
ebrácené rozlohou výstavám' v' Chicagu, Paříži, Bnffalt{ a � Omaze dohromady. vý-
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stavíště v Chicagu měřilo 627 akrů; st.-Iouiské měH 1250 akrů. Však nejenom rozlo
hou, ale i uspořádáním kráčí výstava st.-louiskš v čele všech výstav. Pět let budovalo
se na podniku tom -:- poslední čas zaměstnáno bylo až i 40.000 mužů na přípravných
pracích v jednu dobu - ze zkušeností všech předcházejících výstav bylo ěerpáno., a'by
nejen všechno dobré a krásné tu bylo zastoupeno, ale aby ještě kde co nového bylo při.:
dáno, a lesk výstavy zvýšen. .

Část výstaviště v rozměru 280 akrů přivedena pod střechu rozličných budova pa
láců. Jediný Palác Zemědělství kryje 20 akrů ____.: největší to výstavní palác kdy po
stavený. Hlavní výstavní město nenalezá se uprostřed výstaviště, ale tvoří jaksi maje
etátní průčelí výstavy, rozvrrajíc se proti hlavnímu vchodu. "Největší výstavní budovy,
jichž jest osm, jsou: Jako hlavní bod celé výstavy pne se na krásném návrší naproti
slavnostní bráně nádherná Budova Umění. Před ní pak, jakoby z mramorových krajek
vykouzlen, bělá se Slavnostní Palác - tam jest hudba domovem po celou dobu výstavy
a 1)0 obou stranách šumících a třpytných kaskád řadí se ohromné paláce: v první řadě
v pravo Elektřiny a Průmyslový, v první řadě v levo VýchovY a 'I'ovárnietví; za nimi
v dr-uhé řadě, v pravo Strojnictví a Dopravnictví, v levo Hornictví a Svobodrrčch Umění

13lJDOVA STÁTU ILLINOISU.

Rozměry budov těchto jsou ohromné a výstavnost. jejich překrásná. Veliký basin, lagu
ny s mosty a stromořadí dělí od sebe tyto pomníky lidského důmyslu a práce. Budova

vládní, zakončující levé křídlo paláců, jest největší, jakou kdy Soustátí na výstavě mě
lo. I Jest 800 stop dlouhá a 260 stop široká. Kopule její vyniká nádherou a zdobena

jest' četnými sochami. Ještě dále za ní postavil si stát Missouri největší ze všech stát-,
níeh budov. A trochu dále,.v, romantickém parku, roztroušeny .isou porůznu b..idovy
jiných, států Unie, kde každý ze států vystavuje, co vyáhí, čím se vyznamenává, co

jest jeho zvláštností. Vyobrazení naše předvádějí čtenáři paláce dvou nejzalidnějších
států Unie, totiž New Yorku a Illinoisu. Stát Illinois má svoji budovu 'na ,prot�.
lehlé straně výstavy, v pravo od středu, za nějž dlužno považovati. Slavnostní Dvo
ranu. Ještě dále v právo, za cestou Skinkerovou týčí se nesmírný palác. Zemědělství
s ohromnými květinovými hodinami, majícími 100 stop v průměru, v průčelí. a za, ním
též veliký palác Zahradnictví. Kolem těchto budov rozkládají se nejkrásnější zahrady
ve "ší pestrosti a 'lahodě. Nedaleko těchto budov a zahrad 'ukazuje vláda; jak pokra
čuje její přičinění na vzdělávání Indiánů a vystavuje práce indiánských škol, a výrobo.
lty' indiánského průmyslu i· umění. Každý .může se tu přesvědčiti, že -rndě plémě v zemi
.znaěně pokračuje a ku plemeni bílému se přibližuje, 'Jinou, stejně zajímavou výstavou,



'jesť osada Filipinců, s celým jejich životem, jich pozoruhodnými budovami, kde možno
viděti, jejiéh I denní život, jejich zábavy, tance, .atd.

.

#

': Zbývá' nám vyjmenovati různé podniky', nazvané "attrakce",·totiž postavené k to
m.U- úěeli, aby, lákaly lid chtivý zábavy a zvláštních podívání.. Mezi těmi ovšem nale
tají se mnohé, jež vypočítány jsou pouze a jedině 'na :vyd�láyání peněz, aniž' by se sna

Já podnikatelů nesla k tomu, aby návštěvníkům za jich vstupné též něco. poskytli.
Championství mezi těmito posledními drží '�Jeruzalém "., a po něm "�rská Vesnice '",
Krásnou a všemi návštěěníky vychvalovanou attrakcí jsou �ryrolské Alpy a rozčilující
podívanou skytá Burská Válka, v níž osobně účinkuje starý burský generál Cronje.
Dalšfmi attrakcemi všeho druhu jsou: Ferrisovo kolo z Chicaga, Temná Asie, Scenická
železnice, Na severní točnu, Čínská vesnice, Sevillská ulice; Kouzelný stůl. Bitva u

.Abbey, Galvestonská záplava, Palác Mouřenínů, Hagenbeekův zvěřinec, .Cevlonská ěa
juvá zahrada, Křišťálový palác, Starověký Řím. Ha'siěská .výstavka, Zlaté doly Colo
.l'adské, Paříž, Na věčnosti, Starý St. Louis, Honba v Ozarku, Nad i pod mořem, Sibiř
ská dráha- a Ruská vesnice, Žaponská výstavka, Skalní obyvatelé, Kostunmí palác, Ca
řihI'ad� Cairo, a jiné. Tuto jmenované podniky seskupeny jsou po obou stranách ulice,

.

. . ,

BUDOVA STÁTU'NEW YORKt;T. •

jednu míli dlouhé, jež se .nazývá Pike,' čili Mýto, Pike jest zábavnou částí výstavy,
tak jako bylo na Chícnžské výstavě Midway, Na postavení těch- různých podniků v

Piku obětováno $:'),01)0.000. Jiné zábavné podniky roztroušeny jsou po různu po celém

Výstavišti.
.

Celkový pohled- na výstavu od hlavní brány jest úchvatný. Uprostřed Slavnostní
Palác, jako dvě křídla se rozvírající po jeho stranách Terrasy Států s kolonádami,
sochami a ozdobami,' pcd nimi 90 stop spadající vodopády, a po stranách laguny s. mo

.sty, a po obou stranách této perspektivy vějířovitě se rozkládající paláce různých od
berůIidské práce a vědění _. to vše působí dojmem mohutným, nezapomenutelným.

Závod na výrobu hnací síly vzbuzuje obdiv." ft St. Louis v tom ohledu překonal
všechny své předchůdce. Baterie s hnací silou 40.000 konských sil rozvádí podzemními
kabely sílu do všech paláců a výstavek k pohybu i osvětlování. Všech l250 akrů vý
stavy opatřeno' jest elektrickým osvětlením a pod vodou velkého vodopádu a lagun
umístěno 25.000 elektrických žárovek všech barev.

Vyjmenovavše vše, co pozoruhodného na obrovském tom podniku. zmíníme se té�
o oddělení rakouském, jež jest skvělé a bohaté. Rakouská vláda obětovala na zařízení
jeho ?2.000 korun; komisaři Bauman a Stibral 'měli na starosti celé zařízení, Rakou-
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�iré oddělen]' jest v' jižním křídle paláee průmyslového a bylo otevřeno dne 18. května.
Výstava �ražské školy průmyslové imponuje znalcům. Óeský" interieur" vyzdoben
jest s řídkým uměleckým 'vkusem. Na nízké straně komnaty zřízen velký krb z čer
veného českého mramoru; jehož' hořejší díl vyplňuje' bronzový relieť od profesora Su

chardy, představující Vltavu, jež zdraví Prahu. Proti krbu stojí dvě skříně, které

obsahují- různé umělecko-průmyslově předměty. Pohodlná sedadla s bohatým vyšívá
ním zvou návštěvníka k' odpočinku a 'naproti vyvěšené krajiny školy Šikanedrovy, te

rakoty, sošky poskytují pestrý pohled. Vážná nálada celku je příjemně znázorněna

vyšívaným frýzem, 'celý prostor obepínajícím od arch. Pelanta. Mohutný, ze železa
� mědi zhotovený lustr zdobí tuto dle návrhu prof. Kotěry provedenou a ředitelem Sti
bralem upravenou místnost. Úpravu místností pro české umění obstaral prof. Kotěra
způsobem, jenž se důstojně řadí k celku pavilonu. -- Základní ton stěny a podlahy jest
hluboce šedohnědý,. dřevěné součástky černě a bíle .

leštěny, stěna proti vchodu bohatě
architektonicky členěna. Uprostřed stojí fontána z hlazené černé žuly. nad ní pak.
�ekorativní paneau rozděluje stěnu dle délky. Z obrazů zasluhuje nejvíce pozornosti
Svabinského "Stav", podaný pouze v černi a zeleni. Krajináři Hudeček a Slavíček
jsou zastoupeni dvěma obrazy. J. Ůprka vystavuje "Koňský trh! '. Ze starších mistrů
je V. Hynais dobře zastoupen. H. Schwaiger vystavuje dva skvělé akvalerv. Kromě
toho mnoho obrazů z výstav uměleckého združení "Manes".

Dne 6. srpna pořádán na výstavě Český Den, na němž brali podíl St.-louisšti kraja
né i venkovští hosté, jmenovitě pak krajané Chicažští,

..
jichž po�et, v St. Louisu v slav

nostní dny přítomných odhadován na 800 osob. Účast na Ceském Dni byla ovšem
daleko za ohromným množstvím krajanů, přítomných Českému Dni chicažskému, ale
mimo mnohé jiné příčiny lze co hlavní uvésti tu, že v městě nad Mississippim dlí as de
setina tolik Cechů co v metropoli nad Miehiganem. Na Ceském Dni podílela se Ná
rodní Jednota Sokolská, Ústřední Pěvecká Jednota. Co účinkující umělecké síly sl.
Marie Heritesová, slavná žačka prof, Ševčíka z Prahy, desetiletá Milada Černých, vir
tuoska na

.

piano z Chicaga, sbormistr a kapelník J. Kalaš z Chicaga: co řečníci spiso
vatel Sokol Tůma.z Moravy a profesor B. Šimek z Iowa City. Počet účastníků na kon-
certu, jenž. se konal ve Slavnostní Dvoraně, odhaduje se na 2000.

.

Mnoho krajanů navštívilo
°

ovšem výstavu v jiný čas než v tento slavnostní den, a

přemnoho jich ponechalo si návštěvu na pozdější měsíce, září, říjen a listopad, neboť
uzavření výstavyustanoveno teprve na den 1. prosince. Zajisté že žádnÝ z návštěv
níků výstavy,jenž má smysl a cit pro krásu a pokrok, nelitoval své cesty do St! Louisu,
neboť měla-li taková cesta svoje obtíže a nepohodlí, přináší každému celý poklad nových
znalostí a povzdělání, což jest mnohem cennější nežli několik desítek, jež na cestu' do
St. Louisu vydal, G. Dorě.

�--.....-
.-� - ..... �

· "ál1{a pus1{o=žaponsl{á.

V tento rok, tak bohatý na smutné události. obrácena byla pozornost celého světa
ke krvavému dramatu. odehrávajícímu se na východním břehu pevniny asijské. ku válce
rusko-žaponské, Válka ta jest jednou z největších v dějinách lidstva a proto neěekajíce
na její ukončení, podáme tuto stručný přehled, jak vznikla a jak bylo v oboustranném
zuřivém boji pokračováno až -do měsíce září, kdy jsme tuto část kalendáře do tisku, dali.

. Počátek zápasu o nadvládu na dalekém východu datuje se od žaponsko-čínské války
v roce 1894, kdy Zaponsko, pokořivši .čínu a dobyvši její pevností Portarturu a Vejhaj
veje, bylo ·při míru v ·Šimonoseki vlivem evropských mocí připraveno o ovoce svého ví
tězství a odbyto pouhou peněžitou náhradou, nesmějíc ani nohou stanouti v území Číny.
Za to však Rusko si "najalo'" Portartur, Anglie Vejhajveí a po nich Německo Kiaoěau,
�a to vše musilo Žaponsyko nečinně hleděti. Když pak Rusko spojilo svoji državu sibiř
skou dráhou, stávalo se Zaponsko nepokojným a vyjednávání v příčině vyklizeni Mand
žurie od ruských sil bylo mu vítanou záminkou k hrozivému postavení. Uznávalof Ža ..

ponsko, že musí se nejdříve vypořádati se svým nejmocnějším rivalem, aby pak mohlo
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účtovati s ostatními. Zahájení rusko-žaponské války, ač. se vědělo, že není vyhn'!tí,
pfekvaJ,JilQ přece všeobecně; neboť tak úskočného jednání, jakým se vyznamenalo Za

ponsko, historie snad ani dosud 'nezaznamenává. Bez předchozího prohlášeni války pod
nikly 'šapenské čluny torpédové v noci z 8. na 9. února 1904 útok' na; ruské lodi váleč
ne, y Portarturu kotvící. Současně pak bylo vyloďováno žaponské vojsko,' na různých
místech vKoreji, křižák Varijag a děloviee Korejec přepaden, na kotvách v Chemulpu
dl1Ů1ého dne a donuceny k boji, v němž ohromnou přesilou loďstva žaponského byly do'
nepdtřeby rozstříleny.

'
.

,

Ruská bylo v okamžiku vypuknutí války až hříšně. nedbale ·připraveno. Důvěřovalo
stále á stále různým našeptavaěům a v okamžiku, kdy žaponský. vyslanec z Petrohradu

�ajížděl, ujišťuje ruskou vládu o svém brzkém návratu, nemělo ani nejmenšího podezře
ní"� 'zrádném jednání svého soupeře na dálném východě a nedalo svým.velitelům v

Mándžurii pokyn, aby se měli na pozoru. Za přepadu Portarturu byl dokonce u tamní
ho 'velitele admirála Starka pořádán ples' na oslavu narozenin paní admirálové a v oka-

5,

�US;KÁ BITEVNí LOĎ "RETVIZAN."
.

"
,

". � . i ....

mžiku, kdy zvonily číše se 'šampaňským, ve velitelově paláci, zabořovala se žaponská tor
péda do boků ruských válečných. lcoršbů; niěíce jejich ,. bitevní schopnost a zajišťujíce
Zaponeům 'bezpečí při dopravě vojska na: válečné: pole; -;- 'Chyby'.ruského válečného od
boru musely býti nyní všemi silami napravovány. ,yojsko, jehož v celé Mandžurii ne

L�71o ani plných 50.000, vysláno na místa strategicky nejdůležitější a pokusy žaponské o

vylodění branných sil mařeny .s'-hrst,karni, vojáků po celém pobřežř poloostrova Iiaotun
ského tak úspěšně, že těmto nezbylo než obráfiti se. i jinam. .Obsadili tedy Činampo na

iápádníÍn pobřeží korejském a tam vylodili prvou ěásřsvěho vojska, kterěž pak za pod
pory dělovie, vjedších do ústí řeky Yalu, vynutilQ si přechod, přes řeku . tu, čímž byly
teprve zahájeny operace válečné ve 'vlastní }:(andžuúi. Mezi těmito pozemními přípra
vami .bombardovali Žaponci Portartur .bez ustání, odkud.ž seslabeaé loďstvc ruské se

nesmělo odvážiti.
# V ruském velitelstvu panoval osudný zmatek. ' Nsbylo ".'ničem jednoty, každý ge

nerál operoval na svou pěsť a místokrál Alexejev ukázal' se nešťastným v každém svém

podniku. Prosté mužstvo bilo se' siee-fvímisilanrí, ale "nedostatek jednotných operací
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byl klácketn,' o který klopýtali řiditelé ruské akce válečné na dalekém východě. Ko
neěně i: v. tom učiněna; náprava. :A.lexejev byl vzdálen vlivu na válečné operace, loď
stvo podřízeno admirálu Makarovu a pozemní voje generálu Kuropatkinovi, do té doby
ruskému ministru' války. Oba tito mužové těšili se' důvěře celé Rusi. Žel však,

.

že
admirál Makarův zahynul. při odrážení žaponského námořního. lito.ku u Portarturu na

j1alubě potopivšího se "Petrůpavlůvsku". Jeho. nástupcem vzápětí jmenován Skry-
dlov, dosavadní velitel černomořského loďstva válečného, který se však již na místo.
svého udrčení - Port Artur nedostal neboť mezitím Rusové následkem překročení řeky
Yalu a následující bitvy u Fenghuančengu byli nuceni obmeziti se na systematický ústup
a ponechati Portartur obléhání se strany Žaponců, kteří sevření jeho se strany pozemní
i na moři dokonali tři měsíce po. zahájení války. Od té doby odloučen byl Portartur
úplně od spojení se svými a hrdinný odpor, kladený zuřivým útokům žaponským, uváděl
veškeren svět v úžas. 100.000 Žaponců rozbíjelo si lebky o opevněný ruský Gibraltar
a ztráty na desítky tisíců se opakující, musily být znovu doplňovány. Po 'nesěetuých
útocích přímých, poznali nedobytnost Portarturu a vzali útočiště ke pravidelnému zdlou
havému obléhání .

.:.......:: Mezi 'tou dobou kampaň pozemní se vedla přesně v mezích stano

vených Kuropatkinem při nástupu velitelství nad armádou. Jeho heslo. bylo: "Pone
náhlý ústup, zavádějíc! Žaponce do nitra Mandžurie a získávání času k doplňování vlast
ních sil." V těchto tradicích po bitvě u Fenghuaěengu následovaly svízelné žaponské
pochody k motienskému pohoř-í na cestě do Liaojangu, základny to ruských operací.
Vskutku pak také vyžadoval postup Žaponců ažk bitvě u Liaojangu dobu od první tře
tiny května do konce měsíce srpna. Závažným·fa�torem bylo v této době vladivostocké
loďstvo, podřízené admirálu, Skrydlovu, jež s úspěchem několikráte vyjelo. na výboj do.

žaponských vod, kdež nepříteli svému spůsobilo citelných ztrát. Podařiloř se mu za

jmouti lodě s válečným kontrabantem a potopiti jiné s nákladem válečného materiálu
i vojska. Však dne 10. srpna nastala pro ruské loďstvo katastrofa. Lod'stvo portar
thurské pod admirálem Withoeftem vyplulo, aby, prorazivši železným kruhem lod'stva
žaponského pod velením admirála Toga, dostalo se do Vladivostoku. Žel, že pokus ten se

nezdařil. Strašná přesila Žaponců roztřfštila hrdou flotu ruskou v nejstrašnější námoř
ni bitvě, jaká se kdy mezi obrněnými loděmi strhla. Některé lodě ruské zničeny, jiné
rozprchly se do neutrálních přístavů a tam odzbrojeny ti značná část jich, bitvou poško
zených, utekla se nazpět do ohrožovaného přístavu portarturského., Admirál Withoeft
zabit při tomto hrdinném pokusu, Zároveň ochromena Žaponci eskádra vladivostoeká,
skládající se ze 3 znamenitých křižáků. Jeden. z nich, Rurik, potopen a druhé dva též sil
ně porouchány, vrátily se do Vladivostoku, Tím ochromena námořská moc Ruska na v�·
chodě na dobu a 04 té doby obrácena pozornost více ku operacím pozemním.

Druhá velká srážka .mezi vojsky nepřátelskými udála se u Liaojangu, kde. Kuro

patkin v opevněných posieíeh očekával' útok ŽapQnců pod velením vrchního velitele

Oyamya generálů Kuroki, Oku a NOElZll. Ohromná. přesila Žaponců přinutila opět Rusy
k ústupu. .

... .

Bitva u Liaojangu byla důleži.tým mezníkem v dějinách této války. 'Žaponci již
již byli jisti, že mají Kuropatkina obklíčeného, leč ten jim po pětidenním hoii unikl na

sever k Mukdenu.
Dle jména zvítězili Žaponci u Liaojangu, ale vážné kruhy vojenské mají Žaponeům

za zlé, že nedovedli svého. vítězství jak náleží využitkovati. Vše nasvěděuie, že Žaponci
byli tak vysíleni, že namohli ovoce svého úspěchu udržeti.

Opouštíme válečné jeviště v době, kdy postavení obou soupeřů jest následovní:
Obě loďstva léčí se z pohrom, ·utržených ve strašných bitvách v první polovici

srpna. -

Zbývající zdravé loďstvo Togovo blokuje Port A.rthur a pomáhá obléhajícím,
Obležený Port Arthur pod velením hrdinného generála Stessla brání se zdatně

nesmírné přesile Žaponců, jichž úsilí rozbíjí se o nepoddajnost a lví statečnost ruských
junáků. Tisíce a tisíce mrtvol naplňuje příkopy kol pevností portarthurských, však na

obou stranách s nezměrnou důvěrou ve vítězství bojuje se dále.
Baltická eskádra, nově sestavená, pod velením admirála Rodžestvenského. chystá

se odplouti na východní bojiště.
Generálové Kuropatkin a Oyama u Mukdenu sbírají síly k novému rozhodnému

boji. -
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Tážete se, české hlasy
proč se proudí z lyry mé,
a proč míním na vše časy
věren zůstat řeči své?
Český otec, česká máti
učili mne jazyk znáti.

Tážete se� rád proč Boha
českou písn1í opěvám,
a kam kročí moje noha,
city lá\Ský vyl�v6.m?
Český otec, .českš máti'
učili mne Boha znáti.

Tážete se, proč své Čechy
víc než sebe miluju,
li proč i>osiední·· sVé vzdecný
jim a jim jen 'v�nuju i

.

Český otec, česká niáti
učili mne národ .znáti,

T .

5. Píseň Čecha.
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klam, zem če - skon za svou vlast že mám: ne-
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.-�hác-p jen do-ma 'že já jsem.
.

Zde jsem zrozen a pěstován,
od matky české odchován:
ta pod srdcem mě nosila;
slzami 'lásky zrosila,
zde léta jsem prožil mladosti,
zde rajské jsem zažil blahosti;
protož volám polem, lesem:
v Čechách, tu já jen doma jsem J
Zde jsem se ,učil 'boha znát,
co dítě otcem svým ho zvát;
zde můj vzděláván byl rozum,

.

a zde ,je můj otcovský dům:
na něj mé oko rádo patří,
zde sestry mé, tu moji bratří,
mno touha lásky táhne sem,
tl nich tu já jen doma jsem.

K nin, stejný mrav a stejný zvyk,
k nitn stejný mne volá jazyk,
jazyk to Jana, Václava,
jejich odkaz a oslava:
řeč, jíž Lumír a Záboj zpíval,
až Vyšehrad se tím ozýval,
ta jest posud i mým hlasem,
jen mezi Čechy doma jsem.

Zde jsou hroby praotců mých.
a v těchto prach svatý jejich;
mne duch jejich obletuje,
v snách libých se mi zjevuje;
a v lůně té posvátné země
i já jejich ležet chci plémě.
Protož není mi zem co zem,
a já v Čechách jen doma jsem!

6. Sývali Čechové.
Mírně.
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Čechové, .. Čechové,
jak- se' měníte l
buďte zas rekové,
-Jak yás{'zrra} svět.
'rékové v smýšlení;-
.v lásce a dychtění
'pro

.

vlastí květ!
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7. Těšme se sladkou nadějí.
Pohodlně,

. Krov.
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Zdlouha. a tempo
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SYJ dáv - né ča - sy! če - �ký kroj. ať kaž - dý ne-- se

sy, če - ské hla - sy;
. .
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i vše o - by - ěe-je dáv-né, na-de vše-cko o-no sla-vně

Rázně, živě.
_
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sta-ro - ěe - ské: Mi -Iuj-me se, ne-dej-me se; vybijme se,
ZdláuTla.

, ._::t--:;'!=::.'!-=:I::-...:e --;-'.
.
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na-pijeme se, mi-luj-me, na - pij - me se, a, pak vy-

Zvolna vážn&.
-_._ � _---'-�-�-------- ==1= �-__._--
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bij-me :! Amen I rač to Bo-že dá - ti! o - To-duj za
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. nás, Sva-tý Vá - cla oJ ve, voj-ve - do če • ské ze .. mě!

Bázni.
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Mi-luj-�e se,· ne-dej-me se, vy-bij-me se, na-pijeme se,

Zdlouha, "1'

't$* .�-� -"=I�=-_�I�:�___;-=I_-t-_-t-I=-�__31
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mi-luj-me, na - pij-me se, a pak vy - bij-me se!

Dokud krev v nás česká plyne, Naděie se '\"YPIJ1lily,
hruď zahřívá, srdce sílí, vrátily se zlaté časy t
sláva česká nezahyne, hle, už se nám vyjasnily
vznese hlavu lev náš bílý; ěeskě meče, české hlasy t
nepřátelům_ budem hráti ,': .. f_:_

'I ': A� jerl':-čes.kt lev se vznese,
tak jako medvědům v rese� -o. - -,..:.

"

.�: :ihuÍ!lě· hájí. právo dávné,
budou oni tancovati, ',.::..� .. N'

01' t náfte;:všecko- ono slavné.
kd,yž zapějem : st8l'�e�ké: ,

milujme se a t. d. milujme se a t. d.
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. S'icbodu; Jsme vyd,obyU,
hajme jí jak klenot skvělý,
lwchom jí zas neztratili,

. buďme avomi.rbudme bdělí ;
-ať =se Ceský -riárod vznese,
ať se radujou Čechové,
a�1 i naší pravnukově
PO nás pějou:

milujme se a t. d.

Vážt�ě�
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o Hle, muž zde le - .Ží v rak-vi tmě-lé, jenž vlas! nad
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všecko 'mi - 10 - val,
.

však 'srd �. ce' prý měl zka -.me-
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ně-jé, a ni � kdy, ni-kdy ne-pla . kal. Když po-žár

8. Muž bez slzí.
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.ští .-.. hl sta - tek je - ho a jmě-ní vše mu ztro-sko-
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tal. tu -lka - li li - dé ko - lem ně - ho. leč muž ten
_.:-.
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. ....

pře ,- ee ne - pla-kal, [eč muž ten pře-ce ne-plá - kal.

Když drahou choť do hrobu sklonil,
po' choti syna pochoval,
tu každý hořké slzy ronil,
však muž ten přece neplakal..

Když nejvěrnější přítel jeho
jej bídně zradiv spoutat dal,
tu lkali Iidě kolem něho,
však muž ten přece neplakal,

A v mučírnu když jej odvedli,
tu statně mukám vzdoroval,
až hrůzou sa�i kati bledli,
muž ten však přece .neplakal.
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Zákon o naturalísaoí (nabytt-občanskéhQi;pr_áy.a).
Prohlášení úmyslu. - Cizinec, který přeje si nabýti práva jako občan Spojených

Států, musí přéd obvodním nebo okresním soudem Spojených Států, čili před okresním
nebo nejvyšším soudem území, čili před zánosným soudem kterékoliv ze států, majících
právomoe z obecného práva a pečef a klerka, na nejméně dva roky před pfipnštěním
pod přísahou stvrditi, že to jest poctivým 'jeho úmyslem státi se občanem Spojených
Hátů a zříci se jednou pro vždy příslušnosti a věrnosti ku kterémukoliv cizímu státu'
nebo vladaři a zvláště k tomu; jehož jest v ten čas občanem nebo poddaným.

Přísaha na žádosti o připuštění. - V čas svojí žádosti, o připuštění musí· též před
některým ze svrchu uvedených soudů pří.sežně prohlásiti, "že chce podporovati ústavu
Spojených Států a že rozhodně a' naprosto odříká se a vzdává veškerého příslušenství
fl věrnosti ku každému cizozemskému princovi, vladaři" státu a vrchnosti, a obzvláště,
jmenovitě, ku princi, vladaři, státu či vrchnosti, jejíž' byl dříve 'oběanem nebo

lt1oddaným.
,. .

Podmínky občanství. - Soud, u něhož cizinec požádalo konečné připuštění, musí

nabyti ,přesvědčení, že žadatel bydlil nepřetržitě v hranicích Spojených Států nejméně
pět let a v státu či území, kde soud se nalézá, nejméně jeden rok a že po 'ten, ěas choval
se jako muž mravně zachovalý, oddaný ústavě Spojených Států a .naklC?�ě�ý dobrému
pořádku a blahobytu země.

'

. Šlechtické titule. - Má-li žadatel nějaké dědičné titule anebo přináleží.-)i ku
nějaké šlechtické třídě, musí se v čas své žádosti titulů výslovně zříci.

Vojínové a námořníci. - Kterýkoliv cizinec u věku 21 let a vzhůru, ;k�erý byl
čestně propuštěn, slouživ tam pět let nepřetržitě, od vojska, námořnictva a válečného
loďstva Spojených Států, může ke své žádosti státi se občanem beze všeho předcházejí
cího prohlášení úmyslu, předpokládaje, že soud, připouštějící takového cizince, nabyl by
vedle důkazů o jeho mravní zachovalosti, též přesvědčivého dosvěčení o službě a čest
ném propuštění takového cizince.

Nezletilí. - Kt.erýkoliv cizinec, mladší jedenadvaceti let, který zrovna před svými
jedenadvacátými narozeninami bydlil tři roky ve Spojených Státech a od té doby až ku
zadání žádosti, aby připuštěn byl k občanskému právu, může po dosažení věku jedena
dvaceti let a když byl pět let bydlil v hranicích Spojených Států, počítaje v to ona tři
léta. jeho nezletilosti, za občana býti připuštěn; ale on musí pod přísahou prohlásiti a

dokázati ku uspokojení 'soudu, že to bylo v posledních dvou letech jeho' poctivým úmy
slem státi se občanem.

Děti naturalisóvaných rodičů. - Děti osob, které byly náležitě nabyly občanského
práva, mají pokládány býti, když ve Spojených Státech bydlí, za občany, pakli v čas
naturalisace rodičů nebylo jim ještě jedenadvacet let.

Děti -oběanů, narozené v cizině. - Děti osob" které bud' jsou anebo byly občany
Spojených Států, pokládají se za občany i když se narodily mimo hranice .a právomoc
Spojených Států. .

Číňani. -, Naturalisace Číňanů zapovězena jest oddělením 14 v kapitole 126 zákona
z r. 1882.

Ochrana naturalisovaných obča.nů. - Oddělení 2.000 opravených zákonů Spojených
H:�tů prohlašuje, že všichni naturalisovaní občané Spojených Států za pobytu' svého
v cizích zemích, oprávněni jsou a obdržeti mají od této vlády ochranu osoby a majetku,
jaká se přiznává občanům 'v zemi rozeným.

Hlasovací právo. - Právo hlasovati uděluje stát, právo občanské Spojeně Státy.
V některých státech nabývají cizinci, kteří prohlásili úmysl svůj státi se 'oběany, právo
hlasovati tak jako naturalisovaní anebo v zemi rodilí občané. Ale zá1fony 'o spolkově
naturalísaei týkají se celé Unie stejně a dle nich nemůže žádný eizinee dosíci' občanství,
až' :když zde byl pět let bydlil, leda čestně propuštěný vojín nebo osoba, jejíž rodíěe
by li naturalisovaní, dokud mu ještě nebylo jedenadvacet let, jak svrchu uvedeno. Ba
ani po pětiletém bydlení a náležité natnralisaei není KU hlasu oprěvněn, dokud zákony
státu mu tu výsadu neudělí. . ,"

"
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. ' fKdó1j&:oprávněá'volitpři národních volbách..

Často nás' docházejí dotazy od krajanů, nedávno do této země přišlých, zdali. smějí

volby národní se'zúčastnit a tli podáváme čtenářům IIAmerikána " přehled nařízení 9

volbách, která 1. lednem r. 1902 vešla v platnost. Volit smějí při takových volbách

mnži, kteří 21. rok svého věku překročili. Někde také ženám přiřkn�to' hlasovací

. právo, což také při dotyčných státech připomenuto. V jednotlivých státech platí ná-

sledující pravidla:
.

Alabama: Přistěhovalec musí prohlásiti úmysl státi se občanem a bydleti rok

've státu,' 3 měsíce v okresu a 1 měsíc v precinktu.
Arkansas: Podobně jako' v Alabamě.
Californie: Přistěhovalec musí býti 90 dní před volbou občanem, 1 rok ve státu,

3 měsíce v okresu a 1 měsíc v precinktu bydleti. Musí dovést číst Ústavu Spoj. Států

anglicky a míti zaplacenou "Poll Tu".
Colorado: Přistěhovalec musí na 4 měsíce před volbou prohlásiti úmysl, státi se

'občanem, bydleti 6 měsíců ve státě, 3 měsíce v okresu a 10 dnív preeinktu, Také žen-

ské smějí voliti..
. -,

Connecticut: . Volič musí býti občanein; musí uměti anglicky číst a bydleti. 1 rok

ve státu, 6 měsíců v okresu al měsíc v precinktu.
Delaware: Musí býti občanem; zaplatit $1 za registrování; 1 rok ve státu) 3

měsíce v okresu a 1 měsíc v preeinktu bydleti.
Florida: Musí býti občanem, všechny dariě zaplacené, 1 rok ve státu a 6 měsíců

v okresu bydleti.
Ida.ho: Musí býti občanem. Také ženy hlasují. Volič musí bydleti 6 měsíců ve

.státu, tři měsíci v okresu, ,tři měsíce v townu a 10 dní v precinktu.
Illínoís: Musí býti občanem, 1 rok ve státu, 3 měsíce v okresu a 30 dní .., precinktu,
Indiana: Musil svůj úmysl, stát se občanem, prohlásit, 1 rok ve Spoj. Státech,

() měsíců ve státu, 2 měsíce v okresu a townu, 20 dní v precinktu bydleti.
Iowa: Musí býti občanem, 6 měsíců ve státu a 60 dní v okresu bydleti.
Jižní Dakota: Musel prohlásit úmysl stát se občanem, 1 tok ve Spojených Stá

tech, 6 měsíců' ve státu, 30 dní v okresu a 10 dní v precinktu.
Jižní Karolina: Občanem, musí dovést přečíst Ústavu a psát, zaplatit Poll-Tax

nebo musí dokázat, že má majetku dani podléhajícího nejméně za $300. Musel býti

nejméně dvě léta ve státu, 1 rok v okresu a 4 měsíce v precinktu.
Kansas: Musel prohlásit úmysl, že se chce stát občanem, 6 měsíců ve státu a 30

dní v precinktu bydleti.
Kentucky: Občanem, I, rok ve státu, 6 měsíců v okresu íl 60 duí v precinktu

bydleti.
Louisiana.: Občanem, musí umět číst a psát, míti majetku dani podléhajícího v

obnosu $300; byli-li jeho děd nebo otec 1. ledna 1871 k volbě oprávněni. Musí bydleti
2 roky ve státu, 1 rok v okresu a 6 měsíců v precinktu.

Maine: Občanem a 3 měsíce ve státu a v precinktu bydleti:
.Maryland: Občanem, 1 rok ve státu, 6 měsíců v townu a jeden den v precinktu.
Massachusetts: Občanem, umět číst a psát, 1 rok ve státu a 6 měsíců" v preeinktu,

Michigan: Občanem, nebo před 8. květnem 1892 prohlásiti svůj úmysl stát se

občanem. Musí býti 6 měsíců ve státu' a 20' dní v precinktu.
Minnesota: Musí státi se na 3 měsíce před volbou občanem, bydleti 6 měsíců ve

států a 20 dní v precinktu, ,

Mississippi: Občanem, umět přečíst Ústavu a rozuměti jí, 2 roky ve státu a 1 rok

v precinktu. .'

,

Missouri: Občanem, nebo muse}, i rok nebo 5 roků před tím prohlásiti svůj úmysl,
etáti se občanem, 1 rok ve státu a: 60 dní v precinktu ,bydleti.

Montana: - 1 rok ve státu. a 30 dní vpreeinkti..i,
Nebraska.: ·Ob.čanem, nebo Bů dní před volbou prohlásit svůj úmysl, státi se 'jím,

6 měsíců ve .státu, 40 dní v okresu a :J.O. dní y preeínktu bydleti."
" .

Nevada:- Občanem, f3 měsíců .vestátu a 20 dní v preeinktu..' .

New Hampshire: Občanem a 6 měsíců před volbou v' 'preeinktu,



'New Jersey: '

Občanem, 1 rok 've státu a 5 měsíců v okresu. .

N'ew' York: :Na .9'0 dní před volbou občanem, 1 rok' ve' státu, 4 měsíce v okresu
ft 30 dní v preeinktu .

. Ohio: Občanem, 1 rok ve státu, 30 dl�í v okresu a 30 dní v p;recinktu.
Oregon:- 1 rok před volbou prohlásit úmysl, státi se občanem a :6 měsíců bydlet

ve státu.' ,

. 'Pennsylvanie: Nejméně 1 rok občanem, 22 let věku, 2 roky platit daně, 1 rok .ve
státu a 2 měsíce v precinktu bydleti:

I'

Rhode Island: Občanem a 1 rok majitelem půdy, 2 roky ve státu a 8 měsíců v

townu bydleti.
Severní Dakota: Občanem, 1 rok ve státu, 6 měsíců v okresu a 90 dní v nrecinktu .:

Severní Karolina: Občanem, 1 rok ve státu, 90 dní v okresu. .

Tennessee: 'Občanem, 1 rok před volbou platit Poll Tax, I rok ve státu a 6 mě
síců v okresu.

Texas:' Svůj úmysl stát se občanem, prohlásit na .6 měsíců před volbou, 1 rok ve

státu,
.

6 měsíců v okresu a v preeinktu býti usazený.
Utah: Ženy i muži mají hlasovací právo. �fusí býti rok 've státu, 6 měsícd v

okresu a 60 dní v preeinktu.
Vermont: Občanem, 1. rok ve státu, 3 měsíce v townu a 30 dní v precinktu.
Virginie: Občanem, 1 rok ve státu, 3 měsíce v townu a 30 dní v precinktu.
Washington: Musí býti občanem nebo bydleti "V. území dříve" než se .stalo státem;

1 rok ve státu, 90 dní v okresu a 30 dní v' preeinktu .

. West Virginia: Občanem státu, 1 rok v něm, 60 dní v okresu a precinktu býti
usazen.

Wisconsin: Musel prohlásit úmysl, stát se občanem, 1 rok ve státu a 10 dní v

precinktu.
Wyoming: Muži i ženy volí, musí býti 1 rok ve státu, 60 dní v okresu a 10 dní

y precinktu, Musí 'dovést přečíst Ústavu.
,

Z předneseného viděti, že většina jižních států černochům brání v provádění
hlasovacího práva, protože vyžadují jistý stupeň vzdělání a mohovitosti, čímž největší
díl barevných vykázati se nemůže. Mimo to jsou skoro ve všech státech ustanovení,
kterými choromyslní, na almužnu odkázaní a zločinci nesmějí hlasovat. V některých
státech nesmějí se také vojáci a námořníci na volbě podíleti, nepatří-li na místo. I v

Ohiu bylo podobné omezení volebního práva, přijato. V Severní Karolině vyloučeni
jsou také ti, kteří boha zapírají.

V celku jsou volební zákony v jednotlivých státech pro přistěhovalce příznivé.

��

Otázky a odpovědi.

I. Co jsou Spojené Státy� - Odp.: Slovem "Spojené Státy" míníme federaci 45
st átů II 6 území; územími jsou: Aljaška, A rizona, Indiánské území, New Mexiko,
Oklahoma a District of Columbia.

2. Co 'jest ústava Spojených Států' � Odp.: Jsou to všechny základní zákony, jimiž
země tato jest spravována.

3. Kdo sestavil ústavu � - Odp.: Vyslaneově původních třinácti států.
4. Víte, které státy to byly' -- Odp.: Ano; byly tq. Maryland, New Hampshire,

Massachusetts, 'Connecticut, Pennsylvania, Virginia; New Jerséy, .New York, Dela
ware, Již. Karolina, Sev.' Karolina} Georgia a Bh'odé'"1s1a:nd:" , ..... �.. <:> ...

5. Kdy sestavena byla ústava Spojených Států' - Odp.: 17 .. září, r. 1787.,
6,. Kde' - Odp.: Ve Filadelfii.
I. Jáký jest titul nejvyššího výkonného úředníka 'Spojených Států 1 .;_ Odp.: Prostě

"preside�t"".
",

- .

.

8. Kde jest ,jeh� obydlí � .,....... Odp.: Ve' Washingt r:lU, v distriktu Columbia.
9. Jak dlouhá jest lhůta jeho úřadovaníf' -- Odp.: 'Čtyři '(4) roky:
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10. Jaké jsou jeho povinnosti ř
- Odp.: On musí dbáti, by všech zákonů bylo řádně'

šetřeno; má právo, kc;lyž zvláštní okolnosti toho vyžadují, svolati kongres, neb kte-
rýkoli z obou domů jeho.

.

11. Jaká jest moc presidentova Of --: Odp.: Může "vetovati (zapověděti) zákony, jež
kongresem byly přijaty; může udělovati milost za zločiny, spáchané proti Spoj. Stá

tům; může se souhlasem senátu uzavírati smlouvy s jinými národy a může jmeno
vati všechny spolkové úředníky; jest zároveň vrchním velitelem vojska i loďstva.

12. Kdo byl prvním presidentem � - Odp.: Jiří Washington.
13. Kdo jest přítomně presidentem �-Odp.: Theodore Roosevelt; jeho lhůta vyprší dne

4. března 1905.
14. Jak jest president volen? - Odp.: Nepřímým hlasováním všech voličů celého ná

roda, kteří si volí v každém- státě určitý počet elektorů.
15. Kdo tvoří zákony Spojených Států � -:- Odp.: Kongres ve Washingtonu; týž sestá-

vá ze senátu a domu zástupců.
.

16. Jest senát volen lidem? - Odp.: Ne přímo; zákonodárná každého státu volí si
dva senatory.

17. Jak dlouhá jest lhůta úřadování spolkových senátorů 1 - Odp.: Šest (6) roků.
lS. Jak jsou voleni členové domu zástupců? - Odp.: Přímým hlasováním voličů kaž

dého státu.
HI. N a jak dlouho jsou voleni � - Odp.: Na dva (2) roky.
�o. Jaký jest poměr počtu všeho obyvatelstva ku počtu členů domu zástupců q - Odp. :

Jeden člen domu zástupců připadá na každých 172.901 obyvatelů.
21. Může každý občan státi se presidentem? - Oc1p.: Nikoli; jen ten, kdo jest zro

zen v této zemi, jest 35 roků stár a 14 roků sídlil ve Spojených Státech.
22. Může žena zvolena býti pro úřad presidentský � - Odp.: Ano; pakli je jinak pro

úřad ten způsobilou.
��3. Stává ještě nějakých jiných zákonů ve Spojených Státech vedle těch, které tvoře

ny jsou ve Washingtonu � - Odp.: Ano; každý stát tvoří si své vlastní zákony.
24. Kdo tvoří tyto zákony 1 - Odp.: Zákonodárny, které se skládají ze senátu a domu

zástupců.
25. Jakým způsobem voleny jsou zákonodárný státní? - Odp.: Přímým hlasováním

voličů.
26. Jaký jest titul vrchního výkonného úředníka státního ř

- Odp.: Guvernér.
27. Kde sídlí� - Odp.: V hlavním, či. sídelním městě státu.

.

28. Jak dlouhá jest lhůta jeho úřadování? - Odp.: _v tom se státy různí. Dole podá
váme délku úřadování guvernérů, a členů zákonodáren, jakož i plat jejich.

29. Jak jest guvernér volen? - Odp.: Ve státech přímým hlasováním lidu; v' území
jmenuje guvernéra sám president.

ao. Jaký jest rozdíl mezi vládou Spojených Států a vládou rakouskou Of - Odp.: Ra-
kousko jest monarchie, Spo-j. Státyrepublika.

31. Má president co dělati s tvořením nových zákonů � - Odp.: Nikoli.
32. Což soudcové? - Odp.: Též ne; oni však mohou rozhodovati, je-li ten který zákon

ústavním, či nic.
-

33. Který soud je nejvyšší soudní instancí ve Spojených Státech? - Odp.: Nejvyšší
Spolkový soud ve Washingtonu.

34. Jaké jsou povinnosti občana Spojených Států Of - Odp.: On musí poslouchati záko
nů a hájiti svoji vlast v případě války.

N
'

d "k h k
pro česko-americké hospodyně, čili praktický a. spolehlivý

ova omacl DC ar a návod k nejsnadnějšímu připravování těch nejobUbenějších

... --------jednOduehých i složitých českých, americkýCh a řrancouz-
,

ských �asitých 1 postnícn pokrmů všeho druhu, jako� i

rftzných zavařenin, rozličných lahůdek a těž níípojft, kromé jiných užitečných pokynft a předpisů. Pro
česko-americké domácnosti upravit Emanuel Persein Beránek. Kniha ta má 1412 předpisft ku přípravě
polévek, příchoutek, omáček, míšenínek.vňatřlc, ryb, hovězího, telecího, s kopověho, jehněčího, vepřového
mas�. drůbeže, zvěřiny, masité paštiky, masitých rosolů, salatů, zeltnlny, vajec, moučných jídel, sladkých
příkrmů, sladkých omáček, zavařováni ovoce a poučeni, jak připravovati stoly k hostinám a jak krájeti
drftbež, a též slovníček česko-anglický: Kniha lato prorlávána' je v 7 -sešrtech po 20c., 'poštou 22c. jeden,
a celé dílo, krásně vazaně v barevných tUhých deskách, ll. vydátrl v: ,snížené ceně '1.50 ...
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Obrovský požár' v Baltimore, Md.
Ve duech,' 7. a 8. tíuot"a 1904.

Jednou z nejhroznějších katastrof, které nám po tomto roce na neštěstí tak b�ha·
-tém v paměti zůstanou, byl požár města Baltimore ve státu Marylandu ve dnech 7. a 8.
ůnora 1904.

' ,

, Požár ten byl nejhroznější orgi! plamenů od r. 1871, kdy ztrávily větší část města
Chicaga. Stejně jako požár chieažský, zůstane katastrofa baltimorská zapsána v černé
kronice lidstva,

'

. ,

Bylo to dne 7. února v neděli o ll. hod. dop., kdy kostely baltimorské naplněny
byly lidem, když vzniknu I oheňve velkoobchodu firmY'John E. Hurst, ve středu obchod
ní čtvrti a za nedlouho na to rozmohl se tak, že',místní hasiěstvo nestaěííe na, jeho ome ...

zení. Telegraficky přivolána pomoc � New Yorku,' Filadelfie;. Washingtonu,
_

'Newarku
atd., však vzdor tomu. bylo zápasiti .stateěněmu :inuž��'\Tli; pracujícímu za pomoci 350

parních, střfkaěek, plných 28 hodin, než se podařilo dostati požár pod' kontrolu, v.. do
bě' ,té téměř celá obchodní čtvrt slavného města Baltimore lehla popelem. BudOVy' pěti
až, patnácti patrové bořily se ve strašné výhni, jako domky .z karet. Někter' budovy
vyhozeny dynamitem do povětří, aby se šířeni plamenů předešlo. PopelemIehly nád-

, . _ ,

,
.

,

hemě paláce velikých_ babk ;
věkovité stavby 'velkoobeho
dů, domy časopisů, hotefy a

jin� -stav�y. Na dvaceti pěti
ětvereíeh řádil požár,' jehož

vylíčení vymyká se možnosti.
� těch na 23 ětvereíeh nezů
stalo jediné budovy zachova
lé. Na $150,000.000 škody na

tropeno, však na štěstí pouze
jediný život lidský padl ka
taštrofe zá �1iěť:' -Ráňěiíýčh
bylo as padesát, z nichž ni-

-kdo nepodlehl. �
Mezi zřícenými budovami

zaznamenati dlužno tyto:
Nádherný palác Equitabls
v ceně $1,350.000. Poštovní
budov� v ceně $1,000.000 (vi�
vyobrazení) soudní dům v ce�
ně $4,000.000, Úřadovna drá,
hy Baltimore & Maryland,
budova Continental Trust,
největší v Baltimore, a mno:
ho jiných význaěnýeh. Cel
kem' zničeno ve středu města
a u přístaviště 2500 budov:
Však obyvatelstvo města
Baltimore ani na okamžik

Poštovni bud-ova. n-ekleslo na mysli. Hned po
'. .

. , požáru pronášeno bylo pře�
svědčení, že město vzlétne z ruin a popelů Jako báječný Fénix' a v brzku ve větší krásll�: lesku se bude skvíti. Práce, které ihned po požáru byly fiahájeny zdají se nasvěděo
'Vatl splnění této předpovědi. ' Residenční ěá�,C města Baltiniore zůstala ušetřena, a s �
též majetky četných krajanů v Baltimore usazených.

·

Ku popisu tomuto přidáváme zajímavá vyobrazení se spálené Msti města. a to po.
štovní Budovy, Celkového pohledu na obchodní část města' � Vysokou budovou úřadoven
dráhy B. -& O. v popředí, a vyobrazení radnice.

. ' . .

-- 'Požár baltimorský zůstane v nesmazatelné pamětí "všech svědků, co jedna z nej
strašnějších katastrof, která 'kdy' aniě:riek��městťYl�tíhla;



RADNIGE.

Baltimore S�eef ve stoř�Clu· obc:boduí čtv.tll.



_' Ula ve Spojených .Státech ..

..AlbuJUY na fotografie. 35 procent ceny ..

Albur..... fotografie. 35 procent ceny.
Alkohol. amylíc 1 až 4 C. libra.
Alkohol; k lékařským ůěelům 55 c. libra a

neméně než 25 procent ceny.
Barvy pfo maliře, 30 procent ceny. �

Bavlněné kapesníky obroubeně, 55 procent
ceny.

Bavlněné kapesníky. vyštvané 60 proc. ceny.
Bavlněné' punčochy. 3@ procent ceny.
Bavlněné krajky. 60 procent ceny.,
Bavlněné šatstvo. hotově 60 procent oenv,
Bavlněné kapesníky, hladké nebo obroubené

46 procent �eny.
Bonety klobouky nebo kapuce•.pro mužed

ženy od $2 do $7 tucet a 20 procent cenyl-::
Bonety, klobouky nebo ka.puce ze s�á.my. 85

procent ceny, otrtrnovaně 50 procent,
·Bramborv, 25 c. buši 60· liber.

.

Brejle, 50 procent ceny.
Břidlicové výrobky, 20 procent ceny.
Břitvy, $1.75 tucet a 2tl procent ceny.
Bronzové výrobky 45 procent ceny.
Broušené nádobí, 60 procent ceny.
Broušené sklo. všechny předměty 60 pro!

cent ceny.
Ceny (výhry). beze cla.
Chinin, beze cla.
Chmel, 12 , líbr»
-cibule. 40 c. buší.
Cfnové výrobky. 45 procent hodnoty.
Citrony. '1 c z libry.

.

Cukrovinky od 4 c. libra a

procent ceny.
Cukr. 95-100 z libry; přečištěný 95-100 z:: librý.
Čaj a čajovník, beze cla.

'.

,T

Časopisy a měsřčntky, beze cla. l

Č,epice jako bonety.
-Děmarrtý, ne' skvosty. hrubé a. nebroušené,

beze cla.
Démanty broušené, .ale nezasazené, 10 proó.

ceny.
Démanty. broušené a zasazeně, 60 procent

cen:')'.
-Deštntkv, 50 procent ceny.
Divadelní obleky volně dle jistých' podrní

- nek tajemníkem pokladny vyznačených.'
Dobytek mladšt než rok $2' kus.

'.

Dobytek starší než rok $3.75 kus, nebo- '2'7'ffI
procent ceny. '�r

Domácí potřeby pro lidi z·':eizích z�ttlf, ,beze
:.�Ia.

.

� -

Doutntky a cigarety. M.nO libra a··25 p-rocent
I' ceny zá.roveň :

s vnrtrozemnt
'

danř, r

Drahokamy zasazené. 60 procent ceny,'
Drahokamy broušené, .. aše nezasaaeně, 1'0

procent ceny.
.Droorioh ledy, 45 procent ceny·.
Dýmky 60 procent ceny.
Essence ovocné, $2' IIhrA..
Fotografie, 2S P'"OC'E'nt .

ceny. .

Glukosa. 1% c. libra.
Glycerin, 'Přečistěný. 3 c. 'libra." T

Gutaperča ., ý)řrobky z ní.' 35 procent ceny'.'
Hflčkované věci k nošení. 44 c. za librl)"' a' 60
j procent ceny.
Háčkované předměty, hedvflbné. 60 procent

ceny�
.

HedvA.bné· šatstvo, 60 l>rocent ceny.
Hedvflbí, surově nebo navinuté. ·beze cla.
Hedvábné nitě, 30 proCfínt· ceny
Hliněné nádobf. obyčejně. 25 procent· -ceny.
-Hoditl)',.40 procent ceny.

.. -

.

.,

Hodinové strojky ne více než 7 kamend.· 35 c.

jeden, více než 7 a·"méně než 'll kamend
50 (' : 12 R7. 1.:\" kameni} 75 c.;116.a .17·kam8l
nd $3 a kromě' toho 25 procent ceny.

Houby. 20 procent eeny.
Hovězí, 'skopově a vepřově maso. 2 cent...

libra.
Hračky, které nej!'lOll 7. nry!l!e. porcul�.nu. hlt-

procent až 50

I

ny nebo .kameně; 811. procent 'Eleny.•
Hřeblky, sekané, 6"10 0.. ! l1br& -,(

Hřebfky drá.těnél ne. kratěf neE 1. 'palec, .� ..
.Iíbra, .:, .. .

.

Hřebfky (i() podkov, '214 c, libra.
Hrozny, 20 c. za krychlovou 'stopUj� .

B udební nastrofenebo -ěástí jich;. 46 proce_
ceny.

Inkoust, 25 procent ceny.' .

Javorový cukr. 4& e, Ubra. ,

Ječmen, buši 48 l!be&-J 30 e, buěl, t

Jehlíce,. ·ne -oo- okrasa. kovové,' 30: procent
ceny. .

..

J I I

Jehlice .dOl kloboukť'1.�,uetffděnět.jako skvosr.
35 procent ceny.

Kapesnfky, 45 .až '60 procent cenv,
Karty, 10 c. hra a 20 procent oen;v.
Kastilské mýdlo, 1� O.' libra.'

,

Káva beze cla.
KUh. hodnoty přes 36 c. za librU•. 1J c .. Ubr.

a .201 .procent ceny.' , j

Klobouky dražš{ 'net, $20 tucet, '7 -tucet a ..
procent ceny. ...

.

Knihy" mapy; atd., 25 procent.oeny. ,

Knihy před 2 Oroky tištěné beze cla.'
'Knihy neanglické beze 'el�' , r

.

'.

Knoflfky, k límcl a. manžetllm.50 proo. ceny.
Koberce. -trefnasobné ingra.ln 22 O.:t za čtti.

yard a 40 procent ceny. I

Koberce, dvojnásobně, 18 c; 'Za. ,�tv. 'yard a.
40 procent ceny•• :- .'1' , ,

'

Koberce brusselské 28 e. čtv.. yard ,a� 40 pr.oc.
ceny. 1 -oJ J r

Koberce. ·Axminster. Wllton,' sametov'; 60 o.

.J�ětv� yard a 40 procent ceny,
.,.

Koně v ceně měně než $150 kus, $30,kus:
Koně v -eeně. přes $150, kus, 25. procent ceny.
Konopí; vÝrobky � něho, 45 procent: hodnot7-
Korá.lkYi ·35. pl'ocent ceny. I

Kordy .3& proe, ceny" l' ,I

Kostry •. ·beze: cla! , l' ,rl

Kovové písmo, llh c, libra.
1Ňožešin�. :výrobky z nIch, ;·86 proc. ceny.
Krajky, 60 procent ceny.
Kresby tužkou.a � inkouste-m, 20 ,proc. ceny.
Křídové malby, 30 .procent ceny:' �

Kuřá.cké předměty. 60 .proeent :beny:
Kdie, výrobky z nf. 36r procent hodnoty.
l-':-llže. nevydělané.• 15 ,procelit. ceny." '"Tf

KO�e,· surové. beze cla. .

Jt .1
' I

Květiny; umělé nebo ,c)Zdobně. 5(J'·J)roe..-eeny.
Květiny přirozené. 25 procent .ceny.

.

,j \i
Lahvíčky,'. toaletnř, , ,45, d .� .proeent :Oeny.'I
Laky, 35 procent ceny, $1.32 ,gallO'R. �.'" 'j
Léky. surové beze. ,ela.

.

1 1 J. I

I,éky přeěístěně � centu a Ubry' a .10 II 1)to-
cent ceny" f.·

'
. ",'

. . 'fT" • r

Lemovka, bavlněná, �45·proc€'Ilt .ee�y. '"T'.I' j

Lemovka. hed�bna..i 5& procent ceny. ,�,

�eJi11ovka, ·.vluěná.t 60 O� libra.' a .. 50· proCent
ceny. � r 11

!Ie�, v,ý'r.obky z něho •• �! procene . oenX· i" � I

"1 ij:'i�la.. 50! procent, eeny . ''1'1 -, ." '

lJhovfny. $2.25 z ga,llonu_.. .. .r. ,' .• I' , r

Lněně semeno, 20 c. gaIlon o '71h . Ubrtch ,va...
hy; ollvovt 40 c: 'g-allon;' ve�rybr.tU:k,:, c;.
g-aIlon.

. �'. r,' '.,':
Lněný olej, 20 c. gallon. . r- 1 '. ;
\,,'něné':v'9-robky, 40 procent ce�Ý', •

• ..... '

Losos, čerstvý. náložEmý' nebo
I solent"1 e

Loutky a hlavP"ky loutQk: 35 proe: ·Oéhy.·i
M.accaoont· 'A."oódobné pffpravy. 'lJ.� c .z Ub!'#,
Malby pro kolE-je nebo na lv1"sta.v" l'hézl! cl&.
Malby, podrobně neudA,ny: '20' 'Procén� ·Cén,.
Má.slo a nA.hraiky; 6 c. libra.-.

. :

Masové výtaŽky, 35 c libra. , ..

Meče, 36 procent ceny.
Med. 20 c. gallon.

---"MedaIle, zlaté, stříbrné nebo měděné. ob
držené v odměnu. beze cla.

Mlnf'rAJnf vo.1y. 50 c. gallon.

1



Morffn, $1 unce. ..

Mramorové výrobky, ·50 procent "lÍodnoty.
Mýdlo toaletní a lékařské, 15 c. libra.
Ná.bytek, . dřevěný, 35 procent ceny.
Nástroje ku kresleni, 45 proc. ceny.
)lo.Vé 'Pfsmo, 26 procent ceny.
Nože a vidličky ne méně než 45 proc. ceny.
Nožtřskě zbožl v ceně přes $3 tucet, 20 c. aa

kus a 40 procent ceny.
.obuv, kožená, 25 procent ceny.
Okurky, 40 procent ceny.
Olejované plátno, 8.c. yard a 15 procent až

20 c. yard a 20 procent ceny.
Olivy, zelené nebo . připravované, 26 c. gallon.
Onyx, ytrobky z něho, 60 procent ceny.
Operní a polní skla, 46 procent ceny.
,Opium, laurové nebo nespracovaně, $1 libra.
Opium připravené ke kouření, $6 libra.
Optické nástroje, 4ó procent ceny.
Oranže, 1 c. libra..

.

Oríentálnt koberce, 10 c. za čtvereční 'stopu
a 40 procent ceny •

. Oves, 16 c. buiU.
Ovesná. mouka a válcovaný oves, 1 c, libra.
Ovoce, ve. své šťávě naložené, 1 Co libra a

35 procent ceny.
Ozdobné zbožf, peřt, kVětiny, ptáci, atd., 60

procent; ceny.
Ozdoby. na ěaty a trimink, 60 procent ceny

až 50 c, libra. a 60 procent ceny.
Pap Irové výrobky, podrobné neudáno, 35 pro.

cent ceny.
"papfr (bond) .od 2 centů libra a 10 procent ce

ny do S% c. libra a 15 procent ceny. Je-li
, linkován" s okrajem nebo ozdoben, dal-

šlch 10 procent ceny.·
Pentle, 4ó procent ceny až 50 procent:
Pepř, červený nebo kayennský, 21h c. libra.
Pepř, černý nebo bflý. beze cla.
Péra, upravená nebo ozdobna, 50 proc. ceny.
Perly, v přtrodním stavu, 10 procent ceny.
Pivo a ale, ne v lahvích, 20 c .• gallon.
Piva, porter a. ale v lahvích, 40 c. galIon.
Plátno, lfmce a manšety, 40 c za tucet a 20

procent ceny.
Plé.štfky hodinek. a čá.sU hodinek, 40 procent

ceny.
Plech, ruda a v kusech, beze cla.
Plechové plá.ty, 1% e, libra.
Porculěnově nádobí, ozdobené, 60 procent

ceny..

Postroje kožené, 4ó procent ceny;
Povidla, 1 c. na libru. a 35 procent ceny. w

Porcelánové,. ozdobené, 60 procent ceny.
PrskaVky, 8 e. libra.
Proutěné vtrObky, 40 procent ceny.
Pryž, surově, beze cla.
Pryž, vtrobky z nf, 30 procent ceny.
�šenlce, 25 c. buěl, .

Pšeničná mouka, 25 procent ceny.
Pštrosf péra, 50 procent ceny.
Ptáci pozemnf I vodnl beze cla.
Ptáci vYcpa.nf, ne do obchodu s ozdobn:9'n'l

zbožřm, beze cla.
Pts.čl kožky a péra, neupravená nebo bar

venA, 16 procent ceny, barvená, nebo jinak
.
upravená 50 procent ceny.

.

hoh, $obky z něho, 30 procent ceny.
Rtuf, '1 c. libra:
Ručnice, broky, 26 procent ceny.
Rukavičky. $1.75 až $4.75 tucet a 50 procent
.. ceny do 44 c. za libru a 60 proc. ceny.

Ryby. americké, beze cla,
Ryby v krablclch, sušené,' 40 procent ceny.
llyby čerstvě %o-lc. libra.
Rytiny, 26 procent ceny.
Rytiny starš! než 20 let, beze cla:
Rukopisy zdarma. _..I

....
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. Hezby" ne na prodej, beze cla.
Samety a sametové a plyšové pentle, hed-

,

vábt,: $1 libra, a 15 procent ceny.
Šaty, 50 procent ceny až 44 c. za libru a 60
Sá.dlo, 2 c .. z libry.
Sá.dra, umletá, $2.26 tuna.
Scenerie. pro divadla, ne na prodej, beze cla.
Seno, $4 tuna.
Sirky, v škatulká.ch s méně než 100 sirek 8 c z

'grossu" ne v škatulkách, 1 e, ze 1000 sirek.
Sira, surová, beze cla,
Síra. přečištěná, $8 tuna.
Sklo, výrObky z něho, 45 procent ceny.
Skleněné nádobí, 60 procent ceny.
Skvosty, 60. procent ceny.
Slad, 45 c bušt o 34 líbrách,
Slonovina, výrobky z ni, 35 procent ceny.
.Slunečnfky, :4(,), procent ceny.
Scšky, 60 procent ceny.
.Btolnř nože 16 c. kus a 15 procent ceny.
StryChnin, 30 c. unce.

Stužky sametové nebo plyšově, $1.50 libra,
nebo 15 procent ceny.

Sůl, v kusu, 8 e. 100 liber.
Sůl v paklfkA.ch. 12 c, 100 liber.
Šunky a slanina, 5 c, libra.
Sýr 6 c. libra.
'TabA.k, obal a náplň, více než 15 procent oba

lového $1.85 libra; zdrhnutý $�.50 lih' a; ka
ždý jiný tabák k vyplněni, zdr-hnuty 50 C.
libra, nezdrhnutý 35 c. libra.

'I'abák, podrobně neudáno, 55 c. libra.
Toaletní předměty, neobsahujtct lth, 5:> pro-

cent ceny.
Tuhy, předměty z nf, 45 procent ceny,
Tu�ky. 45 c gross a 25 procent ceny.
Uhlí anthracitové beze cla.
Uhlí živičnaté 67 c. tuna.
VAzy, 60 procent ceny.
Vejce, 5 c. tucet,
Vějfře, 50 procent ceny.
.Vfna, v soudkách, majfcf vice neš 14 nro

cent lihu, 50 c. galIon.
Vina, šampaňské lh pajntu až 1 pajnt �4 r u

cet; 1 pafnt až 1 kvart $8 tucet; lahve vět
šf než kvart, 12 jich $8 a gallon $2.60.

Vlasy, VýrObky, 35 procent ceny,
Vlna, první třldy 11 c. libra; 2. třfdy ]2 c. li

bra; 3. třfdy 7 c. libra.
VOňavky, 50 procent ceny až do 60 c. za U-

bru a 45 procent ceny.
,V':9'robky z pemzy, $6 tuna.
V:9'robky měděné 41) procent ceny.
·V:9'robky koraíově 50 až 60 procent ('pny. ,

V:9'rObky dřevěné, výslovně nevyjmenované.
35 procent ceny.

V:9'robky ze sIAmy, 20 procent ceny, nejsou-U
zevrubně udány.

Vyštvané věci, 60 procent ceny až 50 c. za
libru.

V:9'tažky nebo masti z Indiga, %. centu z

Ubry;
Vzorky květin, nejsou-tl na prodej. beze cla.
Vzory z přtrodních dějin, rostlin a net osto

písu, ne na prodej, beze cla.
Vzorky strojů beze cla.
Zbraně, pušky, brokovnice, atd., 25 procent

ceny. '

Zeleniny V' přirozeném stavu, 25 procent
ceny.

Zeleniny, připravované, 40 procent ceny.
7.elezo. výroblty z něho, 45 procent ceny .

Žito.' 10 c. bušI. .

Žitná. mouka, % e, libra.
·'Ubra.
Zlato. v:9'robky z něho, ne skvosty, 45 pro

" cent ceny.
!Zrcadla.. 45 procent ceny.
,Zvířata .k-vůlí plemeněni beze. cla•
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Obývatelstl'o Spojenýcb Státťl.

Úřednf sčitánf 12. censusu.

Státy: 1900

Alabama 1,828,697
Arkansas . � 1,311,564
California 1,485,053
Colorado .. : 539,700
Connecticut 908,355
Delaware . .. .. . . . .. . . .. . .. . 184,735
Florida . .. . .. .. .. . . .. . .. . 528,542
Georgia , " .2,216,331
Idaho , � 161,772
Illinois .4,821,550
Indiana 2,516,462
Iowa 2,231,853
Kansas 1,470,495
Kentucky 2,147,174
Louisiana ; 1,381,625
Mafne , " . .. 694,466
Maryland 1,190,050
Massachusetts 2,805,346
Mlchigan 2,420,982
Minnesota .•................••1,761,394
Mississippi : 1,551,270
Missouri 3,100,665
Montana 243,329
Nebraska ....................•..1,068,539
Nevada 42,335
New Hampshire ...........•• 411,588
New Jersey � 1,883,669
New York : 7,268,012
Nor-th Carolina ............•.. 1,893,810
North Dakota 319,146
Ohio 4,157,545
Oregon . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . 413,536
Pennsvlvanía 6,302.115
Rhode Island .. . .. .. .. 428,556
South Carollna ".1,340,316 r

South Dakota 401,570
Tennessee ..............•.....2,020,616
Texas :.3,048,710
Utah . .. .. . . . . . . . . . . . . . . 276.749
Vermont 343,641

. Virginia 1,854.184
Washington .. .. . .. .. .. 518,103
West Virginia 958,800
Wisconsin •...................2,069.042
Wyoming � ..........•....... " . 92;531

Dohromady, 45 států .: •• 74,610,523

ÚZEMf.

Alaeka .

Arizona ......•... " .. � .. I •••••••

Dlstrict of Columbia ........

Hawal ....................•....

Indian Terrltorr .

New Mexiko .

Oklahoma .

63,441
122,931
278,718
154.001
391,960
195,310
398,245

Dohromady, 1 .dzemf ......1,604,606

Za hranicemi v službě

Spojených Státl1 . .. • . .. . .• ·89,670

Indilml, atd na. reservaCfch,
�yjma Indtanakě ůzern] ..

1,513,017
1,128,l'j9
1,208,130

412,198
746,258
168,493
391,422

1,837,353
84,385

3,826,351
2,192,404
1,911,896
1,427,096
1,858,635
1,118,587

661,086
1,042,390
2,238,943
2,093,88H
1,301,826
1.289,00
2,679,184

132,15!
1,058,91(

45,761
376,53(

1,444,93:
5,997,86:
1,617,94',

182,71!
8,672,31'

313,76'
6,258,01

345,50
1,151,14

328,8C
1,767,51'
2,235,52"

207,90
332,4::-

! 1,655,9f
349,3�!
762,79

1,686.8P·
60,70

62,116,81

.

807,66'

• V to zahrnuto je odhadovaně, obyvatelstv�
14,400 pro jisté vojenské organisace a lodě v' ('.-
zfch vodách. zvlá ště na Ftllplnech.

.

32,05:
59,62'

230,39�
89,99'

180,18�
153,59:
61,83

145,2S2

1890 Města:

Akron, O. . ,...... 42,728
Albany, N. Y. 94,151, •

Allentown, Pa. . .. " . . .. . . . . • 35,416
Allegheny, Pa. 129,896'.
Altoona, Pa. ...•• 38,973'
Atlanta, Ga. 89,872
Atlantlc City, N. J. 27,838
Auburn, N. Y. 30,346
Augusta Ga. 39,441
Baltimore, Md. 508,957
Bay City, Mich. . �.. 27,628
Bayonne, N. J. . ;;. 32,722
Binghampton, N. Y �. 39.647'
Birmingham, Ala. . . . . . .. . .• 38,415
Boston, Mass. . . . . . . . . . .. ..• 560,892
Brtdzeport, Conn. . . . . . . .•. • 70,996
Brockton, Mass. • .. .. .• 40,063
Buffalo, N. Y 352,387
Burlington, Vt. 18,640
Butte, Mont. 30;470
0ambridge. Mass. . . . . . .. ..• 91,886
Canton, O. .•..............•• 30,667
0amden, N. J. 75,935
Cédar Rapids, Ia. . . . . . .. ..• 25,656
Charleston, S. C. .........••• 55,807
Cha.ttanooga, TEnn. . . . .. .. . 32.490
�helsea, Mase. 84,072
Chester, Pa. 33,9S8
�hicago, III. .•..........••••1,698.575
�Inclnnati, O. . . . . . . . . . . . ••. 325.902
�Ieveland, O. .. . .. .. .. .. .. .... 381,768
�olorado Sprlngs, Col; ..•••• 21.085
�olumbus, O. .. �... 125.560
:::ouncll Bluffs, Ia.. � •..• � .• �. 25.802
:::ovlngton, Ky. . �.... 42.938 I

Dallas, Tex. 42,638
Davenport, Ia. 35,254
Dayton, O. • . . . . . . . . . . . • • • • • • 85.333
Denver, Col. 133.859
Des Molnes, la. 62.139
�tl'olt, Mlch. . . . . . . . . .. . . .. 285.704
oubuque, fa. .. . .. . . .. . .. . . .• 36.297
Duluth, Minn. . . . .• .. . ..• . .• 52.969
E:aston, Pa.. 25.238
East St. Louís, III. •• 1'.9,651
E:lizabeth, N. J. . "..... 62.130
Elmira., N. Y. g5.67�
Erie, Pa. • .. ... . .. .. .. 52,733
E:vansvllle, Ind. . . 69,001
Everet� Mass. . . � . . .. .. .•.•• �.336
Fall River, Mass � � .: 1()4,863 •

Fitchburg, Mass. • 31,531
Fort Wayne, Ind. 45,1115
[<'ort Worth, Te". .. ., 26.688.
'Jalveston, Tex. . ' " $7,789
Jloucester, Mass. .: ;...... �6,121 /
1rand Raplds, ·Mlch•..•.• ,.. 87,665'
Jarrlsburg, Pa.

'

.•. r .. �.� ... � �.167
lartford, Conn. . " .. 1 ••• 19.850
'laverhlll, Mass. $7,175
r-Ioboken, N. J. 69,364
Lfolyoke, Mass. .. ,....... 46.712
Houston, Tex. • .. _, . : . .. I ••• 41,$33
rndianapolls, Ind. . ; 16&,164
íackson, Mlch. . •• '."1'''' • .. �,180
Jacksonvllle•. �la. I ., .. ..,.,,: �429
Tersey City, .N. J ,. 2()Q,433 •

Tohnstown, ,Pa;.
'

: ,... �.936· ,I
"olíet, 111.' �,353
Áansal'l City. Ran.· ,...... !n,n8

J_

�
I

1890

2'1,601
94,923
25,223

105.287
30,337
65,533
13.055
25,858-
33.300

434,439
27,839
19,033
85,005
26,178

448,477
48,868
27,294

255.664
14,59'

'10,723
70,028
26,189
68,313
18,020
54,956
29,100
27,909
20,226

1,099,850
296,908
261,353
11,140
88,150
21,474

.J1,871
88,067
26,872
61,220

106;713
50,093

205,876
30,311
33,116
14,481

'15,169
17,764
80,893
1CO:634
&0,756
11,068
:'l4,3!M
22,037
16,393
23.076
29,084
14,661
$),278
19,385
53,230
27,412
-43,648

.85,637

.27,557
.10é.436

J
20,798

•

17201
'l:<f .163:003

..: 11,806
23,264

.

88.318
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Ka.nsas City,- Mo. • 163,752
Knoxv1lle, Tenn. 32,637
La Crosse, Wia. 28.895
La.ncaster, Pa. ,'"'�''�''>!.''''' 41,459.
Lawrence, Ma.sS;.,j ./... , •• ': ...

• 62,559
Lexlngton. KY. •............. 26,369-
Lincoln, Neb. ..........•..... 40,169
Little Rock, Ark. 38,307
Los AJl&'eles, Cal. 102,479
LoulsvUle, Ky. .. 204,731
Lowell, Masa. 94,969
Lynn, Mass. 68,513
Malden, Mass. . , 33,664
Manchester, N. H. .. .. 56,987
McKeesport, Pa. • '.' 34,227
Memphis, Tenn. .

, 102,320
Meriden, Conn. ••••. . . . . . . . . . 24,296
MUwaukee, Wis 285,316
Minneapolis, Minn. . • . . . . . . 202,718
Mobile, Ala.. ... 38,469
Montgomery, Ala. 30,346
Montpelier, Vt. • .••. . . • • •• •• • 6,266
Nashville, Tenn. .. 80,865
Newark, N.. J. 246,070
New Bedford, Mass. .......• 62,442
New Britain ,Conn. 25,998
Newcastle, Pa. 28,339
New Haven, Conn 108,027
New Orleans. La. 287,104
Newport, Ky. 28,301
Newton, Mass. 33,587
New York, N. Y 3,437.202.
Norfolk, Va. 46.624
North Adams, Mass. 24,200
Oakíand, Cal. .. .. .. .. 66,960
Omaha, Neb ,. 102,555.

.

Oshkosh, Wis. . .. . .. .. .. 28,284"
Passaíc, N. J. 27.777
Paterson, N. J•.............. 105,171
Pawtucket,' l't. I. ...... 39,231
Péorla, III. • .... .. . .. .. .. 56,100
Phíladelphía, Pa. •....•••.... 1,293,697
PJttsburg Pa. 321 616

Portland, Me. 50,145
Porttand, Ore. . '.' . . . .. . . 90,426
Provídence, R. _I. 175,597

'; Pueblo, Colo. -

•.. . . .. . . . . . 28,157
QUlncy. 111. .... .. .. .. .. • .. • .. • 36,252
Quincy, Mass._.................... 23.899

312_�J-

18!lO Města:

132,71S Racine, Wls. .. .

22,537 Reading, Pa. ••••••••••••••••

25,090 Richmond, Va. .

, 32,OUJ Rochelrter .. �•. Y4: � .. :.•.
.: 44• .66:4' Roekf0rd, nld � .i., : � ..

21,567 Rutland, Vt. .. ..

55,154 Sacramento, Cal. • ..

25,874 Saginaw, Mich. .. ..

50,395 SaInt Joseph, Mo ..

161,12:) Saint Loujs, Mo. . _

�7,�� -Samt Paul, Minn .

J' 031 Salem, Mass. .. ..

4Ú26 Salt Lake City. Utah .

20' 741
San Antonío, Tex. . • .

64'495 San Francisco, Cal. . .

21'652 Savannah, Ga. .•••••••••••...

204:468 Schenectady. N. Y ..

164,73S Bcranton, Pa. ..

31076 Seattle. Wa.sh ..

2ľ 883 Sioux City, Ia ..

4:160 Somerville, Mass .

76,168 South Bend. Ind. . ;.

181,83U South Omaha, Neb ..

40.733 Spokane, Wash ..

16,519 Sprřngfleld, Tll. • ••••••••.••••

11.60il Sprlngfield, Mass. . , ,

81,298 Springfield, O. . .

242,039 Syracuse. N. Y ..

24.918 ,Tacoma. Wash ..

24,379 Taunton, Mass. . .

2.492,591 Terre Haute, Ind: : ..

34.871 Toledo, O. ., _

.

16,074 'I'opeka, Kan. • •.
-

.

48.682 Trenton, N. J. . •............

140,452 Troy, N. Y .

22,836 Utica, N. Y .

13,028 Waltham, Mass ..

78,347 Washington. D. C.
27,633 Waterbury, Conn ..

.41,024 Wheeling; W. Va. ..

1.046,964 Wilkesbarre, Pa. .

238 617 Wílttarneport, Pa. . .

311.42::;' WUmington DeI. .

46,385 Woqnsocket, R. I .

132,146 W0rcester, Masa .

24,558 Yonkers, N.· Y. > ..

31,494 Vnrk. Pa. • .

16.723. ,Youhgstown..
·

O. .. ..

Zákonité svátky�
. -Ve většíně stá-to. kdy� svAtek padne na. neděli,
-1I�vl se nA.sledujlcf nondělí,

.

.

ALABAMA: 1. leden, 22. únor, masopustní ú
terý, velký pA.tek. 26. duben. 4. červenec. děln!
cJcy den, den dtkůvzdání, 25. prosinec.

ARIZONA� 1. leden. 22. únor. 30. květen, 4

červenec, 25.' prosinec, každý den dlkOvzdAnf ne

bO věeobecnžch voleb, den sazent atromů.
CALIFORNIA: 1. leden, 22. únor. 30. květen,

. ,� červenec, dělnlck:9' c{en, 9. zA.ří. den dlkůvzdAnf.
26: prosinec. všeobecně VOlby.

COLORADO: - 1•. leden, 22. ůnor, 30. květen, 4.
červenec. 1. pondělek v zAřf. �en dfkůvzdánl, 25.
prosinec, den sA-zenl stromů. všeobecné volby.

CONNECTICUT� 1. leden, 12. 'Onor,' 22. únor,
pestnt den (Fast day), 30. květen. 4. červenec.
dělniCký den, den dlkllvzdá.nl, 25. prosinec.

DELAWARE: 1. leden. 22. nnor, 30. květen.
4. : ěervenee, 1. pondělek v zA.řf, den díkůvzdán],
25. ' prosinec.

DISTRICT OF COLUMBIA: 1. leden, 22. únor.
4•. březen, 30•. květen. ·4. červenec. 1. I)ondělek v

zUl. den dfkllvzdá.nf, 26. prosinec.
.

FLORIDA: 1. leden. 19. leden, den sAzenl stro
mů, 22. únor, 26. duben. ::t • 'červen, 4. červenec,

1900

29,102
78.961
85,050

'162,608
31,051
11.499
29,282
42,345

102,979
575.238
163.065
35,956
53,531
53,321

342,782
54,2�4
31,682

102,026
80,671
33,111
61.643
35,999
26,001
36,848
34,159
62,059
38,253

108.374
37,714
31.036
36.,673

131,822
33.608
73,307
60.651
56,383
23,481

27S,718
45,859
38,878
51,721
28,757
76.508
28.204

118,421
47.931
33,708
44.885

1890

21,014
58.661
81,388

133,896
23,584

26.386
46,322
52.324

451,770
133.156
30,801
44,843
37,673

298,997
43,189
19.902
75,215
42,837
37,806
40,152
21,819

8.062
19.922
24,963
44.179
31,895
88.143
36,006
25.448
30.217
81.434
31.007
67,458
60,956
401,007
18.707

230,392
28,646
34,522
37.718
27;132
61;431
20,830
84,655
32,033
20,793
33,220

1. pondělí y zAřl, den dlko.vzd6.nll 25,' prosinec,
. šeohecné volby.
GEORGIA: 1. leden, llt. leden •. ·22. únor, 26.

'uben, 3. červen, 4. 'Červenec, 1. pondělí v zllří.
aždé díkůvadánř, 1.. pAtek v prosinci, 25. pro-
inec.

.

lDAHO: Stejně jako v Arizoně .. Té� pátek
jo 1. květnu. 30. květen je vvnechán.
ILLINOIS: 1. leden, 12. únor. 22. ůnor.

'

30 •

; cvěten, 4. červenec. 1. pondělek v. zAřl, den vo

'eb, den díkůvzdánt, 25. nrostnec.
INDIANA: .1. leden, 22. únor. veřejný půst,

:0.. květen. 4. červenec, 1. pondělek v zá.řf, den
Iíkůvzdánt, 25. prosinec. všeobecné volby.
INDIÁNSKÉ ÚZEMí: 1" leden, 22. ůnor.; 4-

červenec, 25. nrostnec.
.'

IOWA: J. leden, 30. květen, 4. červenee.: 1.
pondělí v zá.řf, den dfkllvzd4nf. 25. prosinec, den
všeobecnpch vGleb.···

.

JIŽNí DAKOTA: 1. leden, 12. únor, 22. únor.
30. květen. 4, červenec, den atromů, den díků
vzdá-nf, veřejný půst, 25. prosinec. všeobecné
volby.. .• I

JIŽNí KAROLINA: l. leden. 19. leden, 22•. ti
nor. velký Pá.�ek.,10. květen.i s, červenec e

' 1._ non-
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dělf V' zAří, narodnr den dfko.vzdAnf, den všeobec- NEW York: 1. leden, 12. a 22. 11nor, 30. kVěten.

Dých voleb. .. I
,r""", • ..., • r �rvenec;tl. pondělf v zUf, 25. prosinec, den

KANSAS: 1. leden, 30. květen, elelnt ,�tlst,,· §eobecné' velby, každé sobotnl odpoleJne, den

4. červenec, 1. poridělř v zAřf, den sázení stromů, fkll'Vzdanf a den postu.

den dtkůvzdánř, 2;>. prosinec, den všeobecnžcb OHIť?;, 1. Ieden, ,22. 11nor, ,30. květeDw>-'- qerve-
•

� "Voleb.,
. .

,'_

"

�
'1ec, L poMěJJ V zU!, den d�llVldAnI" "

•. " ,pr9-
_. KENTUCKY: 1. leden" 22. nnor, 30..' květen, slnee, den věeobecných voleb. .1', . "�

- t červenec, veřejný půst, dělnlcký den, den dí- "OKt..AHOIllA: L leden, 22, dnor" 80•. květeD,

'. 'kOvzdánf, 25.' prosinec. den všeebeených voleb. !. 'červenec" den dlkOvzdallt" 26., ,prosinec.. d_n

_

,LOUISIANA: 1. a 8. l�den; 22.. 'nncr, 'ma,so- všeobe!!�ýeh. voleb. ,
.

.,' , I�' '.

'pustnf llterý v New Orleans, Velký pá.tek. o. du- OREGON: ,L leden.. 22. dnort so. květent 1.,80-

ben, 4. červenec, 25. prosinec, den všech ,svatÝch, bota v červnu, 4. červenec, L pond�U v. zá.fl, d'-l1

. den' všeobecných voleb.
.

'

veřejného postu, den dfkllvzda.nt 25. prosinec.

_.
MAINE: 1. leden, 22. nncr, .vel�ý pá.tek, �30, i -PENNSYLVANIA: '1. leden,,12 a 22. .1lnor,

květen. 4. červenec, 1. nondělt v zAř!, den díků- velký. patek, 30. květen, •. červenec, 1. pond�l1

VZdá.nf, 25. prosinec. . v .. zařf, .den ·dfkOvzdá.nf, 26., proslnec,' den 'vie-

MA,RYLAND: 1. leden, 22. nner, 19. duben, 30. obeoných .voleb,. ka!dé sobot-nt odpoledne.

květen, 4. červenec, 1. nondělř V zá.řf, den dfkO- .r.RHODE ISLAND: J2. 111nor, den stromQ:( •.

"VZdánI, �. prosinec, den všeobeenžch voleb, ka- květen.... ěervenee, L 'pondělf' v zUf, detll· dfkll-

t Idě sobotnř odnoledne.
r " 'I vzdanl, '26; ppos1nec, den stttnfch voleb. den nA-

MASSACHUSETTS: 22. nnor, '19: 'duben, 'so ,roon(ch lV.oleb. r
• ,"

. '1.:'1

květen, 4. červenec, 1. ponděIf v zAt!, den; dfkO� SEVERNí DAKOTA: jako Jl!nf Dakota., \

vzdanf, 25. prosinec.
SEVERNí KAROLINAt 1. leden U. iii 22. G-

MICHIGAN: 1.leden, 22. únor, 30. ,květen, nor, 10. a 20. květen;' .... červenec, dělnlckt ,den,

4. červenec, 1. pondělí v září, 25. prosinec, den den' �fk«vzdá.nf" 25. J)roslnec, 'den' viieobecných

postu a' dfktlvzdá.nf. " '

voleb. ;. ,
' ._ . J' ", ..

MINNESOTA: 1. leden. 12. a 22. nnor, velkÝ' ,TENNESSEE: I, l�en, 22. dnor, velký �Uek.

pA,tek, 30. květen, 4. červenec, 1. pondělf v zUf, 2. pátek, v květnu; 30. květen, 4. �ervenec, L

den dfktlvzdá.nf, 25. prosinec, den stromů, den ponděll V Zá.ff, den dtki1vzdanf, 26. prosinec,' den

věeobecných voleb.
v§eobecných voleb.'

. ,

,

I ", .,

MISSlf1SIPPI: L leden, 4. červeneo, 25. pro ,TEXAS: 1.: leden, 22. 'ůnor, t bl'ezen,·'21 ,aú-

Idnec.
ben, •. červenec, L pondělf' v zářI, den dr�OvzdA.-

MISSOURI: 1 .. leden, 22. ůnor, SOu květen, 4. nf, 25. nroetnee. den. vAeobecntch voleb.
,)o,"

'

._ červenec,!. pondělí v zAřl, '25. prosínec, den dfků- UTAH: 1. leden, 22. nnor, �
15. duben" .30. '�V6-

,
VzdAnr, den všeobecných voleb., '. ten, 4. a 24. �ervenec, 1. ponděU v �l'� den dl-

, 'MONTANA: 1. leden, 22. 'I1nor,.30. květen, den kůěínění, dny postu, 25; prosinec. .

\reřejněho postu, 4. červenec, 1. pondělf v' září, VERMONT: '1. 'leden, 22: l1nor, 80.' květen; "

den drkůvzdánr, 25. prosinec, den stromů, .. den červenec, 16. srpen, den dfkOvzda.nf, 25. prosinec.

všeobecnžch voleb.
VIRGINIE: 1. a 19. leden, 22. nn r, den postu,

,

NEBRASE:A: 1. leden. 22. nnor, 22. duben. 30. 3; červen, 4. červenec, 1, pondělf v zUl, den drkO-

květen, 4. červenec, .1. nondělř v zář!, 'den veřeí- vzdanr, 25. prosinec.
'.

"

něho, postu, den .dfktl.vzdá.nl, 25, prosinec. '

.

WASHINGTON: 1: 1eden, U. a 22. Ono!'. eten

,

NEVADA: 1. leden, 22. nnor, 30. květen, 4. zdobenř hrobů, 4. červenéc, 1. J)onděU v zaN, :den

červenec, 31. tfjen , den dfko.vzdá.nf, 25.' prosínec.. dfkOvzdtnf'- 25. prosinec,' den vSeobecntch voleb.

'(len všeobecných voleb. '

.

,

..
_

"WISC0NSIN: L leden, 22. .anor, 80. květen.
NEW HAMPSHIRE: 22. l1nor, d�n postu, '80: den sazenl stromů- 4. červenec, L ponděIt v zUl.

květen, 4. č�rvenec, 1. nondělt v zár.r,- den ,dIktl • olen--dtkllVzdá.nl, 25. prosinec, den vl!íeobecných

v�dánr, 25. prosinec, den všeobecnýeh voleb. voleb.
,..

NEW JERSEY: 1. leden, 12. a 22. ůnor, 30. , WJJ::ST VIRGINIA: L leden, 22. nnor, •. červe

květen, 4.' červenec, 1. pondělf v zUt,
!"
den -dfk4- (teo, 26.. pi'bsinec, kddt den nA,rodnfho dlkOvzdA.-

vzdant a postu, 25. prosinec, ka!dě 8obotnl o!iPO:, (ll, den vAebbecných voleb.
.

ledne, den vl!íeobecných voleb.
,

WYQMING: 1. 19den" 22. l1nor, 30. květen, t.

NEW MEXIKO: 1. leden, 4. červenec, '26. pro-, oorVen-eó,' den; sa-zenl strom'll,' den dfkllvzdtnl.

.1nec a věech,ny dny. post� � ��ťlVz�ánf. . 25., p�q��ec;lp v",� ,�eo?�c�f.c� ..!pl�9.. I �)

,I.��,·' "j

.

Kalendář piodonosu' uejq:žftečilějšich'.' domácich 'zv'iřat4
. ",'

" j .'

, .' Zápisky
. �,g , Kom plodonosu

začát�� p�odo�osu. i!fřať� .' -l''1' '."
1 ,\ 1,11,

_

." 'I ! .- , . � .Kfiii Krávaj Vepř
•

"

'-", �
.•

I

Unor �ed�a 118 op 31.kv�t.

1 J'6 12. 1.červ.

2 t ·"1�.. 2•."
·8. 14.,3.,..,
�I • '1'5 4",

10: ,,'.16:, ,'5·, f�

6 ' 1 r. 17 .
6; 'II

7
I,

a:, ia. :7 "

, 'I' 8' "13,. ' 19,; 8.. I

'9
'

lL. .20. Q�" H

l r" P )'J.' , 1"10' .: 15 •.
' 21.,. to: "

ľ(' 16. 22" 1�/� "

:."',12 ll. 23. r

.• i

! 1 .... .�ooec .Iodooo.. 'i' ",-·,0 "

-

.N Q Kůí] I� Vepř'

leden pros. října

30.dUb'l1 6. 12. 1. květ.

'f 1. ',1:�. 2'
.. 1",' ,

3 .8. H .. 3.
"

t'

4" 9.

/15.
4. "

,

5 '10. .1.6. 5. ,.,

po'

6 1 1. 17·. 6. "

7. 12; /' !8.. 7� ;:�";.
8 1 3:. .' 19 . 8,. "

9
.

14: '20. '9. ,.

10· 15." '21.-

'1' j ,

"

,,1 '.

-",'O'
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Poštovní sazby.
DOPISY; -Za dopisy adresované do kteréhokoliv

.1sta. ve Spoj. Státech, Kanadě a Mexiku obnáší v

známkách předem zaplacené poštovné 2 centy za unci
lleb zlo�lek téže; doprava na jiný poštovní úřad na

ládost a.dresáta bezplatně. Pakli zůstane dopis ne

doručen a je-li opatřen adresou zasilatele, na\'rátí se

tomuto bezplatně. Je-li adresa zasilatele vyneChána,
dopraví se dopis do kanceláře mrtvých dopisd a od-
tud navrácen aasítstelí, .

ZA REGISTROVANÉ DOPISY obnáě! poplatek
8 eenti'l dodateěně, Místní čili "drop letters", to

�est pro město nebo town, kde složeny, 2 centy, kde
st'vá l1stonošského systému a 1 eent, kde takového
systemu není, Známkované poštovní .lístky, pokud
jsou Vládní správou dodány, t.cent za každý. Nale�
zá-u se na. přední straně lístkU mimo adresu něja"
ké jiné připojeni neb adělenř. obnéší poplatek jako
z obyčejného dopisu.

KOLKŮ PRO ZVLÁŠTNí DODÁVKU, v obnosu
l.,c., přilepí se dodatečně k pravidelné sazbě a tím za

beZpečí se neodkladné, okamžité dodání v místě adre
sáta. Těchto kolků nemůže se použit pro žádný jiný
6�L .

POěTOVNÉ DRUHÉ TŘÍOY.-Časopisy, vydá
,Tané v pravidelných lhi'ltách nejméně čtyrykrát do
roka. a. majfcl pravidelný seznam odběratelů, s přřlo
hou a. čísly na. ukázku 1 cent za libru.-Jiné časopisy,
vyjfmaje týdenniky, pakli donášeny listonošem, pro
adresáta. v témže místě, kde časopis vychází, 1 cent
za kaŽdý. PakU zasláno jiným než vydavatelem, za

.4 unce neb méně 1 cent.

POŠTOVNÉ TŘETí TŘÍDY (nesmí přesahovati
,4 Ubry).-Tiskopisy, knihy, otisky s rukopisy, neza

pečetěné oběžníky, které možno lehce bez řezání obál
Iq prohlédnouti, 1 cent za každé dvě unce.

POŠTOVNÉ ČTVRTÉ TŘÍDY.-Nesmf přesaho
vati 4 libry: takto lze zasílatí zboží neb vzorky za

poplatek 1 cent za unci. Jiné věci, jakO jsou: teku
tiny, jedy, zápalné nebo Výbušné látky, živá zvířata,
nmyz atd. se přísně vylučují. Poštovné za. semena,
kořeny, rostliny a větve se čítá 1 cent za dvě unce

neb méně. Sušeně květiny však 1 cent za unci.

POŠTOVNÉ DO JINÝCH ZEMí. -Do všech zemi
a. kolonií, které náleží ku světovému spolku poštov
nímu, obnášejí poplatky poštovní jak následuje; Do
pisy, vážící � unce neb méně za předem zapravené
poštovné 5 centů. Poštovní lístky: za každý 2 centy.
Za časopisy a jiné tisltopisy za 2 unce 1 cent. Vzorky
zboží 1 cent za dvě unce; avšak sazba. jest nejméně
2 centy, at' již zboží váží 4 unce aneb 1 unci. Popla
tek za registrování dopísů neb jiných zásilek obnáši
8 centů. Každá jiná korespondence mimo dopisft
musí míti poštovné alespoň částečně zapraveno. Ti
skopísy, jiné než knihy, které jsou přijímány poštou,
jsou od celní prohlídky osvobozeny.

POŠTOVNÍ POUKÁZKY (Postal Money Orders).
Touto cestou možno zasílati částku až $100. Poplatky
jsou následující:

Za poukázku nepřesahující $ 2.60...... 6e
Za poukázku nepřesahující $ 6.00 .••••• 7c
Za poukézku nepřesahující $10.00 ...... IOc
Za pottkázku od $10.00 do $20.00 .••. ;.12c
Za poukazku od $20.00 do $30.00 •.•.•. 14e
Za poukázku od $30.00 do $40.00 .••••. 17c
Za poukázku od $40.00 do $50.00 •••••. 20c
Za poukázku od $50.00 do $60.00 .••... 22c
Za poukázku od $60.00 do $76.00.; •.•. 27c
Za. poukázku od $75.00 do $100.00 ..•.•. 32c

Do Švýcar, Německa, Belgie, Portugalska, Ka
nady, Newfoundlandu, ItaUe, Francie, Alžíru, Nové
ho Již. Walesu, Viktorie, Tasmanie, Nov. Zealandu,
Jamaiky, Nizozemí,Bahamských ostrovů, Trinidadu,
Tobago, .ang, Queenslandu, Kapské kolonie, Wind
Guíneje, Rakousko-Uherska, Ward ostrovů, Seeward
ostrovů, Havajska, Švédska a Norvéžska, Japanu.
Dánska, do Velké Britanie a Irska obnáší poplatek
za peněžité zásylky jak následuje: Za poukázku, ne

přesahující $.0 12e., za poukázku od $10 do $20 22c.,
za poukázku od $20 do $30 32c" za poukázkn od '30
do $40 42c., za poukézku od $40 do $50 52c .. za pou
kázku od $60 do $60 620., za poukázku od $50 do
$70 72c., od $70 do $BO 82c., od $80 do $90 92c., od 190
do $100 $1.02.

��

Úpadkový zákon.,
(VYTAŽENO Z ÚPADKOVÉHO ZÁKONA SPOJ. STÁTŮ ZE DNE r, ČERVENCE 1898.)

Oddil4. Kdo mlže se octnouti v ů1)aclku� a)· Kažuý, kdo je dlužen, VYjma korporace, má. být k dobro
.Uní tohoto zákona jakO dobrovolně úpadek učinivší oprávněn. b) Každá pfirozoná osoba (vyjímaje toho,
kdo pracuje za. mzdu nebo osobu zabývaJíci se hlav,ně roln1ctvlm nebo vzdělávánim půdy; každá neínkor
porovanš společnost a každá korporace zabývající se hlavně výroboU, obchodem, tiskem, vydáváním novin

I a tiskopisft nebo kupect.v1m a dluhující jeden tisíc dol1ard nebo více, mMe -býti uznána. po nedopatření
nebo nestranněm soudu za. dobrovolný úpadek učinivší a podléhá ustanovením a oprávněna jesli k dobro
diním tohoto zákona. ,Soukromí bankéři, nikoli však národ'lí ba,llky nebo banky inkorpo;ované pod stá�
nimi nebo l1:::emnimi zákony, mohou býti za. dobrovolný úpadek učinivšf prohlášeni.

Oddíl 7. Povinnosti ppadek uělolvŠí,h. a) Úpadek učin1vší (I) navštíví první schdzi svých věřiteld,
pakli mu tak soud nebo soudce nařtdf a slyšení na jeho žádost o propuštěni jest zaneseuo; (2) vyhoví
všem zákonitým rozkazftm soudu: (3) prozkonmá správnost všech ddkazi'l nároki'l proti �eho maj�tkuj
(4) vyStaví a dodá takové listiny, ja.k bude soudem nařízeno; (5) �stav1 svému di'lvěrníku přenosy všeho
Svého jměni v cizich zemleh; (6) okamžitě uvědomí svého di'lvěrnlka o každém pokusu jeM věřítelů nebo
�1ntch osob, 'Vyhnouti se ustanovením tohoto zákona, o kterém by se dověděl; (7). v případě, že by se

dověděl, že někdo křivý nárok proti jeho majetku provedl; uvědoml o tom okamžitě svého důvěrníka;
(8) příJ)raví, odpžísahne a zanese u soudu v deseti dnech, leda by delší lhi'lta byla povolena, po rozhodnutí
soudním, je-li to úpadek nedobrovolný a se žádosti, jedná-li se o úpadek dobrovolný, seznam svého jmění,
v němž by udáno bylo množstd a druh majetku, kde se nalezá, jeho cena v penězích dopodrobna a seznam

sVý'h věřiteli'l s jejich obydlím, je-U známo (není-Ií, musí to bý.ti poznamenáno), suma dlužná, každé nu

z nich, na jak�m základě dluh byl učiněn, zárllka, pakU jaká jest držená od nich, a návrh na. taková
sproštění, k nimž byl by oprávněn, vše ve třech opísech, jeden pTO písaře, jp.den pro rozsudího a jeden pro
Ili'lvěrnika; a (9) kdy! přítomen při prvnl schftzi svých věřiteld a v takové 'jiné době, jak soud nařídí,
podrobiti se zkoumání týkajícímu S8 vedení Jeho obchodu, příčiny Jeho ňpadku, jeho jednánf s věřiteli
nebO s jinými osobami, množstvl, druh a mlsto jeho jmění a na konec všeehny věcí, které by se správy
a urovnáni jeho statku týka.ly; ale žádného jeho svědectví uebudíž použito za ddkaz proti němu v něja-'
kěm zločin1l6m jednánI.

Nelhusl však býtJ přítomen schftzi SvýCh věřitelft bud' při neb za příčinou vyšetřováni v místě vzdále
ném více než stopadesát mtl od jehO domova nebo hlavního obchodu, nebo vyšet.řovati nároky. vyjma.
jsou-li mll předloženy, leda by mu tak soudem nebo soudcem pro zjevnou příčlnu bylo nařízeno a úpadek
učinivši dostane své skutečné výlohy zaplacené z ma.jetku, pakU \'yslýchán nebo musel se dostavitJ na
jiné místo než je město, obec nebo městečko jeho obvdU.
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POložkY V mírách kuehářských.
:1 pinta tekutin rovná se 1 libře.
2 gilly tekutin dělá 1 koflík.
4 čajové lžičky je 1 stolní lžíce.
2 stolní lžíce mouky váží 1 unci.
.!.;!� libry másla tvoří 1 koflík.
4: koflíky mouky rovná se 1 lihře.
2 koflíky zrnitého cukru je 1 libra.

21/2 koflíku práškového cukru tvotl: 1 libru.

Zlaté zrnka pro hospodyně •.
Trošku ledku (salpetr) pHdá-li se do vo

dy, v níž nařezané květiny ,i80U. udrží tyto
. dlouhou dobu čerstvými.

Zjistiti, zdali je vejce čerstvé. vložme je
do' pejln s vodou. Je-:-li dobré, sklesne hned
ke dnu, jinak bude plovati.

Stříbrné lžíce, jež od vajec dostaly skvr
ny, očist: se, trou-li se jemným suknem a

trochou suché soli.
Čerstvé maso nemělo bv se nechávat v

papíru zaobaleno, protože tento Šťá�y do

�eb,: vsákne. Nejlěpe položiti j� na hl1tiěný
tahr.

Výborný lék próti chraptivosti �est upéci
citron; až je veskrze m�kký. nA�tllí V§ak
prasknouti, dokud je ještě' horký, vyřízne
se z něj na konci' kus a naplní se cukrem,
mnoho-li se tam vejde. Potom se za horka jí.

p"lmy pryžcové a vůbec všechny listnaté
rostliny v domech chované, měly by se .ied
nou týdně umýti. Vezme se . k 'tomu je�né
sukno nebo houba) každý list se řádně vlaž
nou vodou vypere a: země kolem kořenů se

zkypří. . Rostliny listím dýchají a nemohou
dobře růst, nejsou-li prosty prachu držáhy.

Barva odstraní se se skla, tře-li se toto

silným horkým octem.
.

Trochu bledny do vody, v níž flanel a

jiné vlněné látky se perou, udrží tkanivo
jemné. (Bledna je známo co borax).

.

Sev�rozápadní zákony o loyu zvěte 8 rybolovu.
ILLINOIS.

A. J. Lovejoy, State Game Commlsstoner, '

Sprlngfteld, lll. .

Honba. - Jelen a dlvoký tetřev, (po r. 1904).
Od 1. zUl do 15. ledna.

Bažanti a koroptve (po r. 1904). od 31. srpna
do 1. Njna.

Holuby .. ...,.. Od 1. sr�na do 1. prosince.
Veverky. - Od 1. července do 1. prosince.
Sluka vadni a kulfk (nlover) od 1. zé.řt do 25.

dubna.
Divoké. husa, kachna a. jiné vodní ptactvo. -

Od 1. zé.řl do 15. dubna.
Užlvá.nl nějak:9'ch z(Lkeřl při honbě ptAkd je

zapovězeno. V doplněném zé.konu z r. 1901 žAd
ná . zmtnka se neděje. o křepeloe nebo sluce.

,Rybolov. ...... Loveni do siU od 1. červua. .do :u;.
.

dUbna."
.

Lovenl "léčnou sld od 1. srpna do 16. dubna.
Loveni na udici po cel:9' rok.
Nedovoleno je, užívati něco jiného 'ne! §fidnr

a M,čku při loveni štilc bassu. Mezi 15. dub
nem a 15. červnem nQSml se loviti bUže ne!

• • _ 400 .stol) pod hré.zf. .

La1snls. - Na honbu -: pro olzí $10.50. Povole
nt vyda.va. tajemník sta.tu, kter:9' na, požá.dAnt
zaile �evyplněné 11stlny�

.

WISCONSIN.
BeDrY Overbeck ml., stA-tní hajht, Ma.dlson, WI&
HonbL - Sluka obecna, koroptev, baiant. pré

rOnf 8lfpka - od 1. zUl do 20: 'listopadů.
lefé.bek všeho druhu;' kulfk (plover) a .sluka

vodnr -:- od 1. zUt do 30. listopadu. _

Za,jlo a veverka (u�fvá.nf fretky zapov&zeno).
"Od l� MfI do 30. listopadu.

'_ .

Vydra, kuna bobr - 1. 11nora do 1. května.
-!>tvoU kachna dlvok6. husa. (brant) nebo ja

.

kékolt vodní ptac'tvo� pojfmaje V' tJ sluku vod
tll, I ale' vyjtmaje obecnou divokou husU. -

I , ,-Od 1. zUl do 80•.J)roslnee.
.

. "bul 'e stá.1e ehrt.něna.
. 1

Mongolsk:9', čtnskt nebo angllckt balail.t a 1d'e
pelka-viech 'odrud.·· - Chré.něny- aI do IlUf

- 1J1908. \1,.. .•• �; 1'.,',J j. '1ft" .,'

Jelen. - Od 10. listopadu do 80. ·llstopa.4u.
.Tele.. v okreHch' Sauk•. Adams, . Columbia..

Rlchland a Marquette - V'ldy chré.něn.

Jelen v okresech Fond du Lac. Sheboyga.u,
M:anltowoc a Calumet - vždy chráněn,

Srnče. - Vždy chráněno.
'

Jedna osoba v jedné sezoně nesml zabttt vice
než dva jeleny.

.'

RybOlOV. - Pstruh, všeho druhu - od 15. dubna
do 31. srpna.

Čern:9', žlut:9' a Oswego base - od 25.. května
do 28. února.

.

Velké. amertcká Adka (muskellunge) a Obyčej
né. Atika - od 25. května do 28. února.

.

I

V někter:9'ch okresech není rybolov nijak ob
mezen a v jln:9'ch zase otevřená sezOna se
rdznl.

.

Lalsnls. - Na. jeleny a všechnu jinou �věf -

oby'.vatelé státu $1.
' .J

Na jeleny a všechnu jinou zvěř (ne chráněnou)
pro cizf $25•

Na věechnu zvěf (nechra.něnou) vyjma jelena
.
-,. cizí $10.. ' •

Laisnlsy vydé.vé.ny �JOU od okresních klerkd.

MICHlGAN.
.

.. ....

Grant M. Morse, stA-tnI hajnt a dozorce na ryby,
Portland. Mlch. I

Honba. - Jelen vyjma na o�'trovech Bole Blano
a v okr. Lapeer, Huron, Monroe. Sanllac,
Tuséola, Macomb, Allegan,' Ottawa a' St.
Cla1r, -- od 8. listopadU do 80. llstopa(l\.,.•

.Telen v· okresech vyjmenova.n�ch nesml bttl
honěn d 8. listopadu 1908.

Los a ca.rlbou - Chra.něnf a! do r, 1911.
Llěka, černA. a ÍiedlvA. veverka. - Od ís, flJna

do 8� listopadu.. ,

Bobr' - C'hrA.něn d do r. l906.
Vydra a kuna - Od 15. list. do 1. května.. I

Kolčava mtyal, tchof a rejsek pllmovonnt -

Od 1. nst, do 30. srl)na.
Koroptev, křepelka, ka.nadskt jefA.bek (spruoe

henl. sluka obecné. - Od 1. 'Una do 80. llst.
Prě"jnt slepice, mongolAtl ,a angllčtf bašant],

di'V'Olct krocan a' holub i ChrA.něnl aj do
r. 1910.

I .' •

•

Kachny, husy a věeohno divoké vodní ·ptactvo.
Od 1. ffjna do 30. llstopadu. •

' .

Bdzné druhy dlV'Oktch kachen. - Od 2. března
do 10. dubna.
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'

Dle zákonů státu není Ža.dněho hajného. Frank
L. Littleton, v -budově Fletcher banky, lndiana
polis, je státním hajným pro ligu araeríckycb
sportO.

'

Honba. - Křepelka, jeřábek a prérijni sltpka, -

Od 10. listopadu do 1. ledna.
Jelen, divoký krocan-a bašant...... Ža.dnA. ote-

vřenA sezona. '

'

Veverky. - Od 1. června do i. řijna, pak zase

Samuel F. Fullerton, vtkonný agent rady ko- od 10. listopadu do 1. ledna.
mísařů na zvěl' a ryby, St. Paul, Minn. Divoké husy a kachny a jiné divoké vodní

Honba. - Sluka vodní a různě druhy jeřa.lJkťt - ptactvo, - Od 1. za.ři do 1. řijna, pak od 10.
Od 1. zUi do 1. listopadu. list, do 15. dubna.

"

.

Křepelka. - Od 1. řfjna do 1. prosince. Divoké holuby..
- Od 15. srpna do 1. řljna a

Sluka obecná' a KuUk (�ovefi. .r..Od 4... �el'v�n- ,po�oaj, od.. 10.. list. .d��•.ledna.,'" .�
ce do 81. I'UnL " , t: � '.. " ,'.J . O'byVatelé 4ndiany a 'prespoln1., kteřt. si dostali

Divoká kachna, hus nebo jirtě álvoké' vodnl povolení, mohou 'hontu veverky, dIvoké kach-

ptactvo. - od 1. za.n do 1. ledna.
, ,

ny a jiné divoké ntactvo od 1. řífna do 10.

Prodej nebo zasflá.ní shora vytčenÝch
.

divo-'
-,

Iíst.; předpckládaje, že dostali dovolení od
kých ptáků je zakázán. komisaře nad rybařstvim a. zvěři.

ď Jelen. Od 10. listopadu do 30. listopadu. Střneni nebo honba na pta.ky nebo jakoukoli
Los (samec) nebo caribou (samec). ......:. Od 15. zvěř v neděli je zapovězena.

listopadu do 20. listopadu. Pouze veslových člunů lze užiti při honbě vod-
Každému lovcI je dovoleno usmrtiti třl jeleny, ního ptactva. Jedna osoba sml za den lP:a,-

Jednoho losa a jednoho karibou. Prodej nebo střelit pouze 24 kaohen. To· samě plat{ CI

sasnka je zakázána, -', křepelce.
Rybolov. - Všechny druhy pstruhů, - Od 15. Rybolov. - Všechny ryby ve vnitrozemnlch .vo-

, dubna. do 1: za.řf. dách ve státu. - Od 1� dubna do 1. Pl'oslnce.
Všechny druhy bassů. - Od 1: června do 1� Loveni ryb na udici - po celý rok.

března.
. Poušřvatt vice než jednu "trot-line" 'V tě!e

Všechny jině. jedlé ryby .
.;_ Od 1. května do 1. době, je zanověaeno,

,

března. Nikdo nesmt vylovit! za den vtce ne! 20 černých
Prodej potočnfho pstruha a černého bassu je bassů. Loveni v prosekaněm ledu je nesáko-

zakáaán. nité.
'

Laisnis. - Honba jelenO, 10s'O - ,pro domňet 25c., Ža.dné &Uhle kratšl než 12 palců nebo �erný
, , ' vro cizf $25. '." bass krátšl nes 6 palců nesmt se loviti.

.

,

Občané' států, které maít Ucenčnf zá.kony, aa- Laisnisy:'·..:...t Na honbu v otevřeně sezon�•
..__

. , povtdajřet občanům Mlnnesoty honbu II je- . Obyvatelé �tM1J. bezplatně, cizl $25.50..... "

jich státech, musejí platit za dovolent $25. Povolenf lze obdržet od písařů okr. obvodnthc
soudu.

,.
. ,

VAlcbni zvěvnf a jini prací, vyjimaje kosy,
angl. vrabce a vrány, _ Trvale chránění.

Nikdo ,nesml zabiti vice než U'i jeleny V' jed
, "\ nom roce. Za.dného za.keřf nesmí se užlvat

při honbě pta.k'O., Pouze o�yčejné pušky 10
kalibru nebo méně Izé:užit1. , ':

Rybolov. - Skvrnitý pstruh, lipan (l?Tayling),
losos, kalifo: nske pstruh, německý pstruh.
Od 1. května do 1. z{Lřf.

V řece Maple, v okr. Emmet, otevřena. sezona

pro shora uvedené druhy ryb je od 1. května
do 1. srpna,

Oern! basa (pouze na Udici)' od 20.. května do .

1. dubna.
Ryby menši než � palců nemohou býti vzaty
'z řeky Au Sable nebo jejl přřtoků, Jedna
.osoba V' jednom dní . nemůže vziti vice .ryb
ne! 50.

. '

Chrá.něnA. zvěř a ryby nesmí b�t1 dopraveny
ze státu, Prodej je .

zaká.zá.n.
L&isnis-Na honbu Jelenů=domáct 75c., cizf $25.

Podejte žádost; ku hajnému zvěře nebo okr.
ůřadníkům o :povoleni.

MINNESOTA.,

Bass; štika a jiné rybY. ..:... Od" 15. května do
1. listopadu.

Loveni ryb, vyjma na udici, je zapovězeno,' ale
každý může použiti tak zvané "trot-Une",
s{Lha,jtcl .do polovice proudu a to mezi 15.
květnem a 1. nrosíncem.

Řeky Missouri, Mississippi a Mst řeky Des
Moines, kde tvoři stá.tnt hranice, jsou vy�
jmuty.

Laisnis. - Na honbu. - Domácí nepotřebuji žá.d
ný a neo'l:lyvatelé statu $10.50.

Poplatky za povoleni plat! se okresním účet
nim.

INDIANA.

IOWA.
NE'�RASKA.George' A. Lincoln, státní hajný, Cedar Rapíds,

lowa. George B.

Honba. - Jeřt\bek (s' velkým peřim po obou stra
nách krku) a p:t'érljnl sUpka...... Od 1. zAřl do
1. prosince. .,.",

. Sluka obecná. -- Od 10. července do 1. ledna.
Jeřá.bek americkÝ' (Ruffed, grouse), 'ba�ant,

divokÝ' krocan.-a křepelka. - Od .L listopadu
do 1. ledna. , . .

Divoká. kachna nebo husa. - Od 1. zUt do '15.
dubnL

-

" Veverky. -' Od 1. červné. do i . .ledna.'
Bobr, kolčava, vydra nebo rejsek. - Od, 1.

llstovadu po ,t. dubna.
,."

L

UllvA-nl nějakého zA-keřt je zapovězeno. leda
že na.strahy mMe se použrt1 přl' honbě divo
kých kachen a. husr.. Honba v noci nebo pro

.

obchod je zapovězena. Nikdo nesml za jeden
den zastřeliti vice než 25 jeřá.bkÓ., prérUnlch
slepic, slUk, křepelek' nebo ba!antii.. .

Věechno neškodné ptactvo, ''vyjimaje sOjliy a

angl. VTabce, je chra.něno.
' '

Rybolov. ._;_ Pstruh a lQsos.._ Od t bř,e�ni'do
1. listopadu.

'

Simpkins, deputy komisař na zvěř a
,

ryby, Líncoín, Neb. . s: 'I:

Honba. - Jeleni, majICf·:rohY, jakož Cántllopy
rohaté. - Od 15. srpna 'do 15.- Usť.!

Prěrtfnt sleníce- a ,jeřdbek,.' 1. řijen až do 30 .

,
listopadu. .

,. ,. '.(" .•,.. " .. ,..,

,Divoké kachrty, husy, lábutě, leřA.by a divoké
vodnť 'IltMtvO. - Od 1. za.řl Clo 15:, d,úbna�' '.

·ROzné druhy vodnfch
.

sluk, - Od 1. zA-tf. do
!

15. 'ďubná..' ,.

Divoké hc;>luby., - Od 16.. dubna do 3Q. ř1jn...

Rybolov. ,__;: Pstruh ne kratšl ne� 8 ,palc'O.,- 'Ocl
,

1. ',červ�� 4031. října...
,

.

"::' ,
.','

Jedna. oSoba v jedné, sezoně sm( usmrtit pouze
1 jelena a 1, antllopu.. M'O!e 14ablt1. a Jeleny,
'nebo 2, antilovy, ale' ne obojI. Nikdo nesrnl
inrtl u· sebe Ve jedné době vice. než 10 divokých
husl nebo vice než, 50 kachen ,1)0 jintca ptA.kll,

. ..nebo. vlce ne� 50. ryb•. , ,.. I , ,

La.fsriisY� -- Pro honbu a IQvenl ryb.·._ Cizl ho.
.

"Pro honbu a chyta.nl ryb kdekoliv ve _t4.tu -

qomA.ct; $1;., ' ., I ,

"

- ;:.
Poyolenl lze .()bdd�t1. od okresldoh plsařťl. .



COLORADO.

Honba. � Jelen s parohama a antllo.pa:., -',del !

15. srnna- do 6. tíst.'
" -, ,. '_ "\

Kachny, husy, sluky vodnf, kultcí, la])ut� a
jeMby. _ Od 1. zAtf do 15. dubna.

Krocani, prerijnf slepice a jetAbek. - 04 16.
srpna' do 31. tfjna;

Kachny atd. v krajfch přes '7000 stop vysoko ,

nad hladinou mořskou. - Od 16. zAřl do 16.'
dubna. .

Divoké holuby. -- Od 15. července do se, zAřl.
Bůvol, horskA ovce, křepelky, bašantt, koro-' ď

.

ptve, jeřabky nebo bobr. '_, ŽAdnA otevřena
sezona.

Rybolov. _ Pstruh, bělice, lipan (grayling), bass,
,

bryka (catfish) a štika. - Od 1. června do
31. tfjna. .

.. ,'" , " : , .

, .Jedna osoba obmezena je pouze na 60 kachen
a 25 Jiný-ch IltAkll, 20 liber Ilstruhll a 60 liber

Jiný-ch ryb, v ,jednom dni a k jednomu losu.
jednomu jelenu a jedné antilopě v jedné
sezoně.

Lalsnisy. - Nenl žádného zapotřebř, Doprava
ze státu je dovolena, když se vyzvedne povo
leni, které stojf za každého losa $10, jelena
nebo antilopu $5 a zAsobu ryb $2.

SEV. DAKOTA.

Ever. Wagness, státn! hajný- zvěře, DevU's Lake,
North Dakota.

Honba. _ Prérijnf sUpka, různě druhy jeřA.bkll.
, .sluka obecná, - Od 1. zA.řf do 16. řljna. ,

Křepelka, anglický- nebo čfnský- bažant. divo-
ké labutě. _ ChrAněny až do r. 1905. ,

Divoké kachny. _ Od 1. zAfl do 1. května.
Divoké, husy, jetA,by. - Od 1. zAřl do 1. května.

�-:-n7

•
I Divoké ptactvC). nesml se hon1tl nebo zabUetl

ze dkeff nebo Jinak Dei • Obyčejné puilQ'.
..stffleti.

'

Bitvol� .Jos, karlbou • horskA. ovce-. - Trvale
chránění, '

Jelen. - Od 10. list. do 1. .nrosínee,
Bobr a vydra. - ChrA.něm U do r. 1905.
AntUopa. - ChrA.něna d do r. 1911.
Ne vice jak 26 divoktch ptA.kd sml jednotIlv'

u osoba v jednom dni usmrtiti a ne vice nei I
jelenll, bobrll nebo vyder � jednom obdobl.

V rybolovu nejsou MdnA obmezenl.
La.isrils. _ Na honbu kterékoli zvěře v otevře

né sezoně. - Dom6.c( 75c., cizinCi $25.
Povoleni, vydAyA.na jsou od okr. dčetntch.

JltNf PAKOTA.
Každ$ř okres ,mA 'dozorce na 1'Yby, kterr je

také hajn;9'm zvěfe.
Honba. - Prérijnl sllpka, rQzné druhy jefA.bkG..

_ Od 1. zě.řl do 1. ledna.
DivokA. kachna, divoké. hUl a divoký- jefAb. -

Od 1. zUl do 1. května.
Kulik (plowr, curlew). - Od L zUl do 15.

května.
Bobr a vydra. - ChrA.něni d do r. 1911.
Jedna osoba v jednom dni nesml zabiti vtce

než 26 dlvoktch ptAkd. Sml se pou�fvaU
pouze pušky.

Bitvol, los, jelen, antilopa ,a horlké. ovce. -

Od 15. fljna do 1. ledna.
-

Zabitě. velkA. zvěf nesmj se prodati a zaslaU
ze státu,

Rybolov. - Rybolov kromě na uci1cl je zakA.zA.n.
Laisnisy. - Pro honbu ptá.k'O nebo velké zvěfe.

- Cizinci $10.
Povoleni lze obddetl u okresnlc]1 pokladnfkG..

, Ža"dosti O pen, tenty. (Sebr4no z pravtclel y plataoltt V ,.-)- Cll tentoi úřadovaě SlIOJeatcb St4tO.

'Patent může obdržet! kaldý-, kdo vyna!el
nebo objevil nějaké nové a užitečné umění, stroj,
vý-robu nebo složeni věci, nebo jakékoli nové a

prospěšné alepšení toho, <;0 nebylo před Um pa
tentováno nebo popsáno v této nebo kterékoli
jiné. zemi nebo vice než dvě Ieta před jeho IA
dosU, leda by bylo dokAzAno, �e bylO od toho
upuštěno. Patent lze také obdržeti na kald$)'
nový vzorek vý'roby, poprsl, sochu, pOlovypuklé
práce; na tištěni Vlněný-ch, hedvábných a jiný-Ch
IAtek; na každé nové vtlačeni, ozdobu, vzorek,
tisk nebo obraz, kterÝ' mA. býti vetkAn., jakÝ'
koli předmět vý-roby; a na každou novou, uži
tečnou a původnř podobu kteréhokoliv předmětu
výroby, po zaplacení poplatků a učinění jlnÝ'ch
nutný-ch krokll.

ŽAdosti o patenty musl brti psAny v řeči
anglické a podepsány vynalezcem, je-li na živu.
Ža.dost musí prová-zeti prvnt poplatek $16, 'Peti
ce, jednotlivosti a přfsaha; 21. nákres, vzorek
nebo ukAzka, když požadovA.ny. Petice musl
býtl flzena na komisaře patentit a musl uda.vat1
jméno a plnou adresu žadatele, musl udati nA.
zvem vyně.lez, na kter$ř chce patent, musl obsa
hovati doklad na jednotllvosti k vitU phlému
vysvětleni takového vyná.lezu a musl býti lada
telem podepsAna.

Jednotlivosti čm specifikace musl obsahovati
nA.sledujfcl ,dle pOřě.dku udaného: Jméno a oby
dl! �adatele s nA.zvem vyná.lezu, pověechnou vt
pověd' o dčelu 'a povaze vyna.lezu; krA.tkt popis
několika pohledit na kresbě (pakU vynAlez pH
P1!sU takové vyobrazenl); pOdrobnÝ' popis; nl1rok
nebo nAroky; pOdpiS vynalezce a podpis dvou
svlldkd: Ná.rciky na stroj a j�llo v$řrobek a nA.
roky na stroj a proces, pH něml stroj pracuje,
musl brti předloženy ve zvlUitnfch �Adostech,

ale nA.roky na postup a jeho vtrobu mohou btu
podAny v téže žA.dostl.

Žadatel, je-U vynalezcem, must odpflsahnou
tl nebo potvrditi, že se povaauje za prvntho vy
nalesee 'nebo Objevitele toho, co chce mltl pa
tentoV'Ano. Přlsaha nebo potvrzeni musl takt
uda.vaU, jaké země je občanem a kde bydli. V
každé původn! Mdosti žadatel musl odpf(sahnou
tl nebo stvrditi, le vynA.lez nebyl mu patente
van ani jln$řm s jeho vědomlm nebo souhlasem
v této nebo kterékoli cizl zemi po vice než dvě
léta před jeho žA.dostl, nebo že na žá.dost! o pa
tent zanešenou v kterékoli clzl zemi od něho
nebo jeho prA.vnleh zě.8tupcll nebo že dokazuje
vice než sedm měsloll pfed jeho IA.dostl. Pakli
žA.dost učiněna byla v některé' olz1 zemi, plně a

dllkladné podrobnosti musl bý-tl udA.ny. Ptlsa.ha
nebo stvrsent mohou btti slo!eny před ka!dsrm.
kdo je zAkohy své země pověřen přtsahu pfljt
matl.

Vý-kres musl bttl na bněm papiru 8 India
inkoustem a archy must bý-ti zrovna 10x15. pal.
v rozměru s okrajem 1 palcovfm. Must ukazo
vati jasně· věechny podrobnosti a bttl bez zby
tečn$řch 11nll.

ŽAdosti za znovuvydAnl tnusl udtvat1, proč
Pitvodnl pateRt mA se za nedostatečný- prohlA.sitl
a udati určitě, jak omyly byly UČiněny. Ža.dost1
tyto musl bý-ti doprovA.zeny pllvodnlm patentem
a nabldkou vydati tento, nebo, ztratll-l1 se ort
glnal, dosvědčenlm v tom smyslu a pověřentm
opisem .patentU. Kaldt žadatel, Jeho! nA.roky
byly dvakrA.t z těchže d'Ovodll. odmrětěny, mo.�e
se odvolati od prlmA.rnleh zkoumateld ku hlav-
nlm po zaplacení poplatku. $10. •

'

Patenty jsou na 17 rOk'O, vyjlmaje vzorkov6
patenty, kterě mohou b1tl na 3%, 7 nebo 14 let,
jak st vynalezce přeje. •
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Vhtrahy nebo ozn6.ment danA patentnt ůřa
dovně nároků 'na vynAlezy, by, se předešle ...rr ..

dAni patentu jintm oscbám na tentÝ'! vyně.lez,
bez daného oznamenr, mohou b:s'ti zauesena po
z.aplacent poplatku $10. V;9'strahy must obsano
vat! totéž sdělení jako ža.dost! o patenty.

Tabulka pop}atko. a' cen:

Původní žě.dost $15.00
PřI vydě.nf patentu 20.00
Vzorkov:s' patent (3* roliu) 10.00
Vzorkov:s' patent (7 roků) •

'

; 15.00
VzorkovÝ' patent (14,rokll) .,...........•. ; 30.60
V:s'straha (caveat) 10.00

ZnovuvYd6.nf '

" 30.00
První odvolání se 10.00
lDE,\lJlé odvotanr se, 20.00

.
. �

�a .ověřené kopie tlštěnýcb patentd.
Podrobnosti a kresba, kus $0.6
Dosvědčeni ....•....•..........•••........ ; • . . • • . .. 25
Úděl 60
Za Kopie rukopisů záanamů, za 100 slov .••• 10
Jestli. pověřeno, za certiríkat '" 25
Modré tištěné kresby 10x15, kus ..•........•.•.• 25
Modře tištěné kresby '7xll, kus.................. 15
Modře tištěné kresby 5x8, kus 05
Za hledání záznamů nebo tttlů za hodinu 5013
Za 8tředll{ Gazettu ročně ve Spoj. StAtech $5.00

Srovnávací tabulka teploměrů. Dešť a teplota ve Spojených Státech.
I

r.:
�

00 'Q)::::I ,.Q8 ::::I

';jl Q
::::I <1l
� �

I
r...

<1l o ,.c
� �

�

-_ ___
1
__ -

800 1000 2120 - __ Bod varu vody.

76 95 203
72 90 194
68 85 18G
6Si 79t 174_ _ __ Líh se vařf,
VI.} 75 167
56 70 158
1)2 65 149
48 60 140
44 55 ] 31
43 53 127 __ __ Lůj taje.
40 50 122
36 4·) 112-3 _ - Hořečkovítá horkost

32 40 104
29 37 98 __ - - Teplota krve.
28 35 95
24 30 86
20 25 77
19 24 76 __ - - Teplota letní.
16 20 68
12 15 59
10 13 55 __ - - Mírné počasí

8 10 ,10

li 2 35
O O 32 __ - :' Bod IDrazu vody.
4 -5 23
5t _. 7 20
8 -]0 14

-10 -12! 10
-1� -15 5
'-14 -18 0 __ - - Fahrenheitova :r.:u!�.
'-16 --20 4
--19 -24 -10
-�O -251-13-24 --30 -20

Sestaveno spolkovým úřadem povětrnostním.

Stanice v státech a uzemtcn.

� �I í�r <!
��

<
��

�, �� ��
& �.� �.�
=:. � ct C �

� ;-';. :-'g.

II i i
-��

Alabama, Montgomery.......... 52.9 65.7 107 n 5
Arizona, Prescott...............• 16.1 &3.3103 pt8
Arkansas, Little Reck 54.2 62.2103 P 5
California, San Francícco.. 23.6 56.610 o'!9
Colorado, Denver 14.5 49.7 105 p29
Connecticut, New-Haven 49.7 t9.4 100 p14
Florida, ·Jaeksonville 55.3 69.71U4 1114
Georgia, Atlanta 54.5 61.3100 P 2
Idaho, Boise City 13.1. f>0.9 10i p28
Hínoís, Sprlngfield , 39.1

1;'2.8
102 p22

Indiana, Indtanapolls 43.2 52.7101 p25
Iowa, Des Moines '. .. 3;'.0 49.01104 p30
Kansas. Leavenworth 38.4 53.5107 p29
Kentucky, Louisville 46.9 ;'7.1 105 p20
c.oulsiana, New-Orteans 61.8 69.2 99 nrs
Maine, Portland 42.7 43.3 97 pl5
Maryland, Baltimore 44.8 i):J.3 102 P 6
Massachusetts, Boston 46.1 48.9 101 pl3
.v1ichigan, Detroit "' 32.6 48.3101 p24
Minnesota, St. Paul. 27.6 43.61LO p41
Mississippi. Vickburg , 57.2 tl5.9101 n 3
Missouri, St. Lobis.. . . . . .. . . . . .• 38.0 56.1 106 p22
Montana, Helena........... . .. 13.3 43.3 103 p42
:.'Irebraska. Omaha 326 49.8 lOl) p3�
Nevada, Wínnemucca : 8.9 48.6104 p28
New Hampshire, Manchester.. . .. 42.1 45.9 96 pll
NewJersey, AtlanticCity

,
42.8 51.9 99 P 7

New-Mexico, San ta Fe 14.6 49.3 97 pl3
New-Yor]{, Albany 38.8 48.2 98 p18
'North Carolina, Raleigb 52.2 59.310a n 8
North Dalwta. Bil)marck........ 19.0 39.9 105 pH
Ohio, Columbus 40.4 52.8103 pZO
Oklahoma. Sill (Fort) 30.8 60,5107 P 9
Oregon. Portland. . . . . . . . . . • . . . .. 48.3 53.1 102 P 2
Pennsylvanía, Philadelphia .. "" 40.9 53.9102 P 5
Rhode Island, Block Island 44.4 4J.3 88 P 4
South Carolina, Charleston 56.3 66.3104 nl0
South Dakota, Yankton 26.8 46:3 103 pSi
Tennessee, Nashville 51.1 59.4104 plO
Texas, San Antonio..........•... 30.6 68.6108 n 6
Utab, Salt Lake City. • . . . . • . . . .. 18.9 51.6 1 0.2 p�W
Vermont, Burllngton............ 32.9 45 3 97 p20
Vlrgfnía, Lynchburg...•.

·

.•..•.•. 44.5 57.3 102 P 6
\\'�.8hington, Olym pía ; •.•....... 51.4 50..2 97 P 2

wa8hington,, D. C...........•...

'144.6
55.0. 104 pl�

\Vest Vírgínía, Parkersburg..... 42.1 58.9 97 n 4
'Yisconsin, Milwaukee .•........

'1
32.2 45.2 10.0 p25

Wyomlng. Cheyenne I '.1 44.9100 pZI!

p znamené pod bodem mrazu,
n znamená. nad. bodem mrazu.
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Tabulk.a mzdy na zák.ladě osmlhod.1nné denn:i. práoe.

Hodiny. 111.00 11.50 12�00 2.50 Is.oo Is.50 I <1.00 I <1.50 1 •.00 1.·1\0 16•00 16•1i0 17•00 17•50 18•00 19•00 10.00 111.00 112.00
*hodiny··· .. 1 .1t .2 .21 .3 .3f .4

2
.H .5! .tH .6! .7-1 .71 _st 9t .lot I '.lli .12t.43

1hodina··· .2 .3 .4 .5t .6i .71- .st .. 9! .10t .11t .121 .13t .141 .15!
2

.1S! .20t .23 .25.163
2hodiny.·· .4 .6t .st .10! .1 �i .141 .16f .lS1 .201 .23 .25 .27 .29 .3U .33! .37t .41f .451 .50
8hodtnr-v- .6i .9 .12t .16 .18! .22 .25 .28 .31t .34:\' .37i .401 .431 .46 .50 .56t .62i .6S! .75
4hodiny··· .st .12t .1"! .2H .25 .29 .33! .37t .4U .45 .50 .54 .5S! .62t .66f .75 .83! .91! 1.00
5.hodin···· .10t .15t .20 .27 .31t .36t .41f .461 .52 .57* .62* .671 .7S .78

.Sdl .93�r.04 .1B 1.25
6hodin···· .1d .18! .. 25 .32i .37t .431 .50 .56i .62t .68! .75 .8U .8H .931 1.00 1.12t 1.25 .3H 1.50
7hodin···· .I4t .22 .29 .3H .431 .51 .58i .a5i .73 .SJl .57i .94! 1.02 1.09* 1.16! 1.3U 1.46 .60t ]. 75

Tabulka mzdy ua základě devÍtlhodlnné denní práoe.
thodiny..·· .i .li .It .d .21 .H .3! .41 .41 .5 .5t .6 .6t .7 .H .8! .91 .10'

I'U.1hod!na:.. .l! .2f .3i .4f .5t .61 .7fr st .9t .10 .11 .12 .13 .13! .14! .16i .18t 1.2�i .2��
2hodíny-v- .81 .5t .7 .9t.ll .13 .14! .163 .I8t .20i .22t .24 .26 .27t .29f 33i .37 !.40-i .44t
3hodiny.·· .. 5t .8t.ll .14 .I6! .20t .22i .25 .271 .30! .3Jt .36 .39 .41t .42t .50 .55! .61 .66i
4hodiny..· .H.11 .1d .18t .221 .27 .291 .33i .37 .401 .4H .48· .52 .55! .59i .66!1 .74 .8H .89

5hodíu-v-> .U.14 .18t .23 .271 .34 .37 .41f .46! .51 .551 .60 .641 .59! .74 .8li' .92t i.02 LIL
6hodin-..· .1U .16! .22t .27! .33! .401 .44t .50 .·55t .60

.6611
.72t .nt .83! .921 1.00 1.11 1.22'-1 1.3S1

7hod!n.�... 13 .19t .29 .32t .39 .47! .52 .58t .64i .71t .771 .8H .90! .97t 1.03i 1.161-:1.29f 1.42l 1.551.
8hodm.... .141 .22! .291 .37 .4H .54 .59i .663 .74 .8It .89 .96i 1.03i 1.11 1.18t 1.33i 1.�8 1.63 1.7'1!
Tabulk.a denní mzdy na zá.kladě osmlhodlnné a devítlhodlnué denní práoe.

'1den······ .161 .25 .331 .41f .50 .58tl·6611·751 83*1·91ir·oo
1.08! 1.

16il!. 2511. 33*11.
5Q 1.66f 1.83! 2.00

2dny······ .3st .50 .66f .83! 1.00 1.16i 1.3d 1.50 1.66f 1.83! 2.00 2.161- 2.33!2.fiO 2.66i3.00 3.33! 3.661 4.00
:Idny.····· .50 .75 1. 00 1.25 1.50 1.75 2.00' 2.25 2.50 2.75 3.00 3.25 3.50 3.75 4.00 4.50 5.00 5.50 6.00
-1dny······ .66§- 1.00 1.33! 1.66i 2.00 2.

Sai12. 66i13. 00 IS'
S

3*la. 66114.00 4.33! 4.66115.00 15. 33t16.
00 6.661- 7.33i 8.00

5dni······ .S3! ]. 25 1.661- 2.08! 2.50 2.911- 3.33! 3.75 4.16! 4.58i 5.00 5.41i s 8st6.25 6.6617.50 8.33! 9.161 10.00
6dnf······ 1.00 1.50 2.00 2.50 3.00 3.5C 4.00 4.50 5.00 5.50 6.00 6.50 7.00 7.50 8.00 9.00 10.00 11.00 12.00

.

yySVĚTLENi. .:....Tučné čisUce v hlavách sloupců vykazuji obnos mzdy týdIÚ, kdežto ěísltce pod tím značí obnos mzdy na hodiny a na dny. Kdyil tedy chceme nalézti
mnobo-UobnáAi mzda na hodinu, kd> ž týdw jest 88.00, začneme hledati při číslici 1 (hodina) a jdeme stále dále v pravo, až přiJdeme pod ohlavenl88.00, kde nalezneme na I.

lllod.16"ct. Též nalezneme obnos mzdy na více hod. neb na den při týdni mzdě $13, $14, $15 a '14$ atd .• tož naj�eme sl obnos pH 16.50. fT.50, $8 atd. a �obme dvojkOu.

• •
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.Lidové hlasováni pro pr:e!�i�enta roku 1900.

'Úplný po
Ml hlasl!'.STÁTY.

McKinley Brya� jW�OleY Barker' Debs Mall 'LeCl!- �llig I Vétli-

Rel. Dem. Pro. Peo. .S. B. s.�1 lrc. U. R. na.

Alabama ....... , .. .. ' . ... 55634 96,368 ],407 3,796 . .. .. ...... 40,474 157.205

Arkanaas .... .............. H,SOO 81,142 584 972 "'0"" . ..... 341 36,342 127,839

Cal1tornia ..... ..... . ..... 164,755 124,985 5.621 7,544 ...... . .... 39.770 302,31S

Colorado .................

.

93.072 122,733 8,790 389 654 700 . .... � 29,661 221,336

Conecticut ....... .. 102,567 73,997 1,617 1,62lJ 908 . ..... 28,570 180,l·l8-

Delaware . 22,529 18.858 538 57

Florida.............. 7,419 28,260 2,239 1,]33 601

Georgia 35,035 81,700 1,396 4,584
Idaho "... 27�198 26,424 857 213

Illinois.... 597,985 503,061 17�623 1,141 9.687

Indiana..................... 336,063 309,584 13,718

1.;13812'374Iowa....... ..
307,808 209,265 9,502 613 2,742

Kansas. 185,955 162,601 8.605...... 1,605
Kentucky .. 226,801 23�,899 2,814 2.01.7 760

Louisiana.. 14 233 53,671 , ..

Ma.ine...... . .. 95,435 36,822 2,585 878

Maryland.... 136,212 122.271 4,585 908

Massachussets ,. . . . . . . . . . 2a8,866 156,999 6,207 9,595
Michigan..... 316.269 211,6"'5 11,859 &33 2,826
Minnesota......... ...... 190,461 112,901 8,55:........ 3,065

3,671 41,982'
20,841 39,051
46,665 121,715

2,216 57,'ť<1�

1,373 352 672 94,924 ",131,894

6631......
254 26,.79 '664,094

25" 166 98,543 ."530,355
....... '.' " 23,354

.

353,766
289 ...•.. 8,098 467.580

39,438 69,904

28,613
391

1471
8],941

2,509 ' 81,867
903 .....• ..••.. 104,584

1,329 .....• 77,560

Mississippi............. 5,753
Missouri. �. .

314.091
Montana...... .. 25,873
Nebraska............... 121,835
Nevada. .•.... 3,860

51,706
351,902
37,]46

114,013
6,376

....... 1,6j4 ..

5,965j 4,244 6,128 1,294 ..

. 298/ . . .... 70S 116 ..

3,685 1,104 823

45,593
37.831
11,763

7,822
2,516

105,720
264,511

.4 4,266
544,375
316,311

59,150
683,6t4
63,641

241,478
10,236

New Hampshire. 54,803 35 489 1.270 790.... ...... 19,R14 1'12,352

New Jersey 221,707 164,808 7,183 699 4,6'J9 2,074...... . 56,8 9 401,650

New York " 821,992 6i8,38622,043

12,869112,622
143,606 1,547,912

Sev. Carol1na ]33,081 157,7á2 ],006 830....................... 26,671 292,669

Sev. Dakota.. 35,89l 20,519 731 110 518.................. 15,372 57,76�

onto , 543.918 474.88210,208 251

4'IH71]'688 "14.284 69.036 ],040Jl73

Oregon 46.526 33.385 2,516 302 1,466 l 13,14 I �2,729

Pensylvanla...... 712,665 42.,23227,908 638 4,Sal 2,936 284,4:13 1,173,210
Rhode I'lla.nd 33,784 19,512 1,52V .. 1,443............ 13,9n 56.568

Jižnf Carolina......... 3,579 47,233 '1'..... 43,654 50,S12

Jižní Dakota . . .. .. .. .. 54,536 39,544 1.5 12 339 ]76....... ......

14'9921
96.' 31

Tenessee.. 121,194 144,751 3,900 1,3t18 410... .. .. .. 113,557 2il,623

Texas....... 130,641 267,423 2,644 20,981 I,S46 162 136,782 423,706-

Utah 47.139 45,006 209.. 720 106 2.133 P3,'SO

Vermont... 42,569 12,849 3S3 36S
'

29,719 5!1,tť8

Virginia.............. .. 115.865 146,081)1 2,150 ...... 30.215 264,095.

Washington......... .. 57,456

44'S3312'363......
t,006 866 12.623' 07,524

WestVirginia 119,842 98.705 1,585 274 286 21,137 2211,1195
Wisconsin 265,866 159.:.'81'> 10,124 524 7,095 106.581 442.8\14

Wyoming

'1�1__!�,:98 �I�
��.:..:..:...:..: � �� __2�

Součet , 7.217,810 6,157,S26j'i.'OflI79 50,2 811s7,769 311,914 518 5,698 13,9'\7.380
Většina.... .. .. .. 463,f}49

.

* Zahrnuje v sobě prázdn6, nesprávné a zkaženě hlasy.
V Kansasu demokratická a lidová (popul1stlcká) strana, měla každá svůj Hstek elektorský, ale jména.

na. nich byla zcela totožná. V. některých okresfch klerkové dali všechny demokratické i popultsttckš hlasy

lístku populistickému a v jjných byly rozděleny dle toho, jak byly voleny: Z 'tě l>říčiny je nemožno přesně

určiti, mnoho-Ií nlasů dall demokraté a mn mo-ií populísté. 162601 hlas byl z'\znamenán pro Bryana: též

naznačeno odevzdáni 60185 hlasů demokratd a 102416 hlasu populistických.

Nebylo žádného lfstku v poll pro Barkera čIli tak zvaných "populistfi·stfedni cesty';... SteJný stav pa

noval před 4 roky v některých státech, kde zmíněné 2 strany hlasovaly pro stej:aé elektory,�ale na-roatíč

ných Iístcích, jelikož okresní úřednici tehdy jako nyní spojili hlasy s elektorl á př1tknuU. je všechny bud"

jedD� iiebodruběstrariě."
.. _-� �- - "_ - - - . __ ._.- -----.



Francouzská neb metrická soustava 'měr' a' vah.

Metrická soustava jest založena na délce čtvrti zemseébo meridi4nu. Desíti milionová Ms� této kruhové Mry
byla zvolena l'a jednotku měr délky a zove se METRE. Kostka rlesáté části metru slo.ve LITRE. Váha litru Čili té
vody v největší hustotě její zove se KILOGRAM, z čehož tisící díl, čiU GRAJtME byl zvolen za jednotku vllhy, -

!-lásobenci těchto měr a van postupují dle soustavy desitinné a uživá se. k naznačeni jich slov feckých deka [10]
hekto [100], kilo [1000] a myria [10.0001, kdežto rlěleni jich ua menší díly dle soustavy desitínné jmenuje se dle
latinských slov deci [10], centi [100] a miHl [1,000.] ,..

.'
,

.

�iry d.éJ.ky "ed.=.etka �etr••>
'

Rovná se
'

Palce Střevíce �Yardy Fathomy
lIi1i1!1ét.re ••.••••••.•••.••• 0.0.39.37 0.003281 0,0010936 0.0005468
Centímétre ' __ " • __ .. __ •.• 0.39871 O: 03?809 '.. 0.0109363 O. 0154682
Décimétre •• • .... 3.98708 0.828090 0.1093638 0.0546816

.

Métre. __ ••••••••••••• __ .�.. 89,370�9 8.280989 1.0986831 0.54681f5
Décamétre .. ... __ __ 393.70790 32.809892 10 9363806 1>,4681653
Hectométre .. __ :>987.07901 828.(189917 109.8633056 54.6816528
J,i1ométre __ 39370,7!1OClO 8280. 899lt17 1093.63305M 546.8165278
Myriamétre .. __ 893707.110000 32808.991667 10936 3305556 5468.1652778

::M:iry Q'bje%:C:u. ., ko.tkov�., (�ed.%:I.otk.. :::t..1tr••)
Čtver, pal. ,Čt�. stf. Pinty Galony

0,06103 0,000031> _0,00176
. 0,OJO'a201

0,61027 0,000853 0;01761 O. (l022110
6, 10�71 O, 00353'!: 0,17608. O, (,220097

61,O.l705 0,085317 1,76077 O, 2200961
610,27052 0,853166 17,60i73 2, 20 '96�8

610'2,70515 .. 3,581658 17t!,()'j'73l 2'2,0096677
61027,05152 85,316581 1 ;60, 77311 2'ZO,OH6ts767

610�70, 51519 85a,165807 . 17607, 78Ul 22 0,9667675
M:L:t'y "V'&b.y., <3ea.notka.. Gra-l:=.me.)

'Rovná se Grány Troyské unce Avolrdup<Ms lb Ceutn:-112 lb.

Milli�ramDle __ 0,01543
'

0.000032' O.,OOOOO2'.?
- 0,0000001 .

Centlgramme.............. 9,15432 0,000322, 0,00002'� O,(J()()()()02
- _,

l�écigra�me l,518!i3 0,008215' 0,0002205 'O,O��"
('ramme.................. 15,48285 0,082151 O,OO'l'��6 0,0000197
Décagramme 154,82349 0,821507 O,0'2'.r0462 . 0,0001968-
Bectogramme 1543, 23488 �,2151)7:1 0,2204621 .1\ 0.19684
KiJogramme�............... 15432,34880 82,150727· 2,2J46213 O,OI96S.1 <:',

Myriagramme .. ..... .....
. 154323, 48800 &.�l, 507267 22,0462126 0,1968412'
U:L:t'y p1oQl::l.y•. čt"V'�rQQ."V'é <�.od.:=-Qtk.. Are.>

..

' .

Ro�ná se . _ Čtv., palce Čtv. yardy Čt". perches . čtv. roody
Oenttare, neb čtv, métre .. �.' 10,764299 ' 1,196033· 0,0395888 ... ',O,O()Q9�.
Are, neb 100 čtv métru...... 107rS,42Q9i4 .'. UII,608826 . 8,D58�1I0 .. - - 0,0988457.
Hectare.nen 10.00J čtv. métrů 10764:�, 9934.19 '.. 11960,1:182602 395,1:1828959... 9, �724

Tabulka na přenášení franconz8kýc� měr a yah na anglíekě.

Rovná se

M�lj����:.��.�.���!�.��n:�: }
Oentf lítre, 10 cubíe do ..

Décrlitre. 100 cubic do .

Litre, ncb cnbíc Décímétre .•

'Décalitre, neb Oeutísrére .

Hectolltre, neb Decístére .

Ki lolltre.neb Stére,neb c.mět
Myrialitre, or Décastére ....

Mile
0.0000006
ú 0000062
0.00006<!1

. 0.0006214
0.0062138
0.0621882
0.6213824
6.2138242

lSuěle

0,()()()()275
0,0002751
O,OO�75115
0,0275121
O,27512()8
2,7510085

27.5120846
275, 1208-159

Tuny-2O cent.

0,0000000
n,OOOOOOJ
0,0000001
O,O()ll()()IO
0,00000911
, ,OOOfl984
0,9009842
0,0098421

Čtv. akr.

O,Of'lIl'l..471
0,1247114
2,47114'.11

Metry na yardy Kilometry na Litry na Hektolitry na' IKII_fot; .'."''"ý'" -Rectary na
mí e a yardy; galony a kvarty. kvarty a bušte. čtvrtě I bry a unce.

'

akl'f roody a poly •

. - �
,

'

)II Y k lil Y 1 Ir kv h kv b k é Č lb II h a r p
1 1,004 1 O 1094 1 ° 0,880 1. O 2,7&1 1 O O ' 2 8li ·1 2 1 )'5
2 2,187 2 1 4'�7 2 O 1,761 2 O 5.5O'J 2 O O 4 614 2 4 8 31
3 8,2Hl 3 1 .1521 3 O �,6U a 1· O;�4 3 .0 O., II . 9� 8 1 1 26
4 4.374 4 2 8j5 4 O 3,521 4 1 :�.005 4 O O M 13 4 9 ,3 2'2
5 1> 468 5 3 1 8 5 1 0,402 r, 1 b,7M 1> o O 11 Oli 5 12 1 17
6 6,562 6 a 1282 6 1 1,282 6 2 0,507 6 o O 18 3v. 6 lo! 8 12
7 í,655 7 4 615 7 1 2,163 7 l! 8,.258 .. 7 O o 15 7 7 17 1 8
8 8,749 8 4 1709 8 1: 3,043 8 2 6,010 8 O O 17 10li 8 19 8 8
9 9,848 . g 5 1043 9 1 8,92:3 9 .,8 0,761 9 ° O 19 13% 9 22 O 38

10 10,9a6 .J 6 876 10 2 0,804 10 3 �.512 10 O o 22 O� 10 ,24 2 84
so 21,873 jO 12 751 20 4 1,608 20 6' 7,024 20 O 1 16 l!i 20 49 '1 '28
30 82809 :10 18 '1129, 80 6 2,412 80 10: 2,586. 30 o 2 10 :S' 80 74 'O 01'21
40 48; 745 ·W 24 1505 40 8 8,215 40 18 6,048 40 O 8 4 40 98 I 15
50 54.fi8� eo 81 122 50 II 0,019 50 17 1,560 50 O 3 '26 3�

.

50 128 9
60 65,618 60 87 498 60 1:3 0,828 60 �O '5,072 60 ] O 20 �%,. 60 148 1

'

8
70 76, MI 70 48 8:-4 70 15 1,627 70 24 0,585 70

.

1 1 14 6'4.
• 70 172 8 81

80 87,491 80 49 1251 80 17 2,431 80 27 4,097 80 1 2 8 80 197 2 "88
110 98,427 90' 1>5 1627 00 19 3,285 ,

90 80' 7,609 90 1 8 fl 6�. 90 222 '1' 24
JOO 109,363 100 62 2:8

.

100 2:.l 0,O:i9 , 100 34:, 8,121 1(10 1 8 24 17 100 247 .'.8 18
200 218,7W1 200 124 487 200 .« 0,07'1' 200 68 6,242 200 8 8 20 15 200 494 87
800 828 090 800 186 7ao 800 66 0,116 800 10�, 1,862 800 I> 8 17 6 300 741 1 15
400 437,453 400 248 973 .400 88 8;lgt 400 187 4,488 400 7 II 18 14

",
400 988 1 III

500 546,816 500 810 1217 500 110 500 171 7,604 500' 9 8 10 5 "500 1235 :' � "ll

Kanesní slovník anglicko-éesk'lí. obsahuje dvacet, pět tíaíc slov an-

r 3./ glickýcn s českou výslovností s

překladem v kapesní velikosti; dobrý tisk, pohodlný ku hledání slov: nutná pomůcka
ku čtení novin anglických i všech spisů. Druhé :vy,dání v snížené ceně $1.00,� Aug.
Gerl ngera, 150 W. 12th St., Chicago, Ill.

. .

J "1 �IP"

.

DA t "k ét·
. "I _",

t·· 'Napsal J. l,. Šlkuta. ".

S 'č�tnýmlrf:;S (Jvan, V Uf," uon"acnos�. tllustracemt.: Odborný spisek tento
došel všeobecné pochvaly od znalců nejen zde, ale i v Čechách. Cena' 40c., poštou 45c.
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laDůlkaukazující rozdíl d9nni d.oby, vzdálenost od města New Yorku, délku jízdy poštovního vlaku z New Yorku a sazbu
.

cen -želéznirních za dovoz na dráze z New Yorku do rozličných větších míst v Soustáfí.

Poznamenénf Poněvadž se sazba dopravy i čas rozličných vlakfI na dráze často mění o něco, jsou ěísl« tato přibH�ně jen správná.
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.AlbaDY.NY· . , . , 12:01 odp 145 4:11) 3 10 Galveston 'I'ex " 10:37 dop 1789 97:80 49 25 Pittsburg Pa ..... 1 1:36 dop � � 12' 50

A�aDt"6a...... II 18 dop 881 52:).') 25 50 Harrisbur r Pa .. 11:49 (kp 183 5:10 5 50 Plusříeld Masi·' 12:02oŮI; 161 6 3 -.50
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. 12:05 udp· 113 3:45 2 65 Portland Me .. · .. 1215 odj 341 14 9 00

BaltimoreMd •••.• 11'50 do 188 I 6 6 20 Indianapolis Ind •• 11 :12 dop 826 30 19 00 Poughseepsle N Y 12:00 poj 76 3 1 46

BangorMe•••• ,. 12.21 odp 478 19:40 12 00 Kansas City 'Mo •• 10:37 dol' 1343 60 32 75 Provídence Rl., .-12:10 odp 189 6:30 5 :00

BostonMass.;•••• 12.12 odp 23.'3 8 6 00 Keokuk Iows- " •. 10:50 dop 1128 48 26 25 Rlehmond Va,· .. 11 :46 dop 343 13 12 85
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BrouklynNY .•. U:OO pol 2 i 02 Little Rock Ark .. 10:47 dop 1411 54:20 42 85' Sacramento Cul·, 8:50 dnp 3183 146 Vl 136 00
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Cbif'togoIll•••••• :l1:05 dop 913 35 20 00 1t1i1waukee Wis .. 11:05 dop 998 40 23 OQ SilO Antonio T. x 10.23 dop 1952' 104

167
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ElIstooPa.••• " 11:55 dop ';6 2:.10 2 25 Norwith CODn .•. 12:07 odp )40
_

5:15 2 o_o Washington D C �. 11:48 dop 228 8 7 50

ElmiraNY••• � . II :49 (top 275 22.80 7 _
2.') Ogdeosburgb N Y 11:M flop 874 14:30 9 R() 'Wbet>liog W Va. , 11:33 dop 511 �l 14 25

Eva08vi1lCl� .• In :07 filip 995 36:�5 25 00 Omaba Neb ••••• 10:3� dop 1406 56:20 186 00 Wilmif\gton. D .. ) . 1l:5-l fl.,p ns 3 3 10

FonWayoeInd •• 11:15 dnp 76,') 29 16 75 Pbiladelpbia P3 .. U:.'i5 dop 89 2 26 60· Wor('e$ter 11,,68-, 1210 odp 193 7:1' 4: 6b

Jménoměsta.
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ENÍ tak nesnadno stálé zdraví si udržet,

.

I .
. . -

-.
r

jak se většina lidu domnívá. Jest k to-

mu třeba jenom trochu pozornosti a péče.
Budete-li stav svého těla pozorovati,
shledáte, že někdy není tak dobrým, jak

.

�!���1! by vám bylo �ilým a, tu bude na vás,
abyste postarali se o napravu.

TRINEROVO LÉCIVÉ HORKÉ VINO
jest jediným domácím lékem, jehož můž� celá rodina
v každém případě ochuravění užívati, protože neobsahuje
ani jediué škodlivé přísady.

Jest vyráběno pouze z vína a bylin .

.TOSBPH TRlNEB'S

__________

A A A A
_ __--=A 4_4--.A _

Cuto ochranncu znám

hu, jd padělána býti ne

smí, naleznete � I' IP

na každi láh"i proa"iho
C,.in�,.o"a Liči"iho �

1 -.
.

Hoi-kiho 'Vina. I' I' �

bll"rE:�w1t4t �=_.

--y�y-n
--- __ -------

tlICClI..Tt:lIl1l'

Ve všech chorobách provázenych ·tělesnou slabostí a nechutí k jíd1u

"pit)�fOVO b�čiv� f10fl{�· "ít)O
jest prostředkem, na který s úplnou jistotou můžete spolehnouti.

e>.,o ozdra"í )taždý žalodq)t, �yčisti
všqch.,o )trqv, sesilí )tažd� t�lo. • ••

�Na jiné stránce dáváme posudky obecenstva o jeho účinku �

Jas. TRINER,
jediný vyrabitel Pravého Léčivého Hořkého Viu�,

799 South Ashland Avenue,
v LÉKÁRSÁCII.· CHICAGO, ILL.



��---- ------------------��

f ........�...........-- f
M �IK·YTA

Založen ...

� (@I. � ,roku 1873.

��
�$ vfn�m a lihovinami

vlastni ttejstarší český
VELKOOBCHOD ...•.•

582 CENTRE AVENUE,

i KAREL J. HRUBÝ A SPOL. �i.�J!�·o�:i.tlce, i
��-------------------------��

CHICAGO, ILL.

Všechny objednávky na

venek vyřizuje rychle a

správně, zboží nejlepšího
druhu.

Ceny vždy nejmírnější.

JOSEF JIRAN,
botovitd b(Jd�bních nástl'ojů, I

v čisle 459 záp. 18. utlce;

CHICAGO� ILL.

Jediná česká dUna na správky hudebnfch nástrojů.
Objednávky z venkova vyři�ují se správně.
a nástroj zašle se 6 dní na zkoušku. :: ::

f ar!:e � V���������ěk:���!�:í:e
středu České Plzně jakož i ve všech českých
osadách za farmy, pročež farméři neotálejte
a pište nám chcete-li vyměnit vaši farmu

u největší české pozemkové firmy



Až dosud stále na skladě.,
bdjecovy ,bez odporu l;josvědčeněJší láky:

...

}\fariaceUs1té žaludeční Itap""It" Neocenitelný prostředek •

.

"', .
. ,. nemocech žaludkových: Ža-

ludeční křeče, průjem, kolika, náchylnost k dávení, bolení břicha a !.
ludku, cholera, letní nemoci a pod. nemoci. Cena lahvilky 50C.

� �d·"'''· .. t. k Nepřekonatelný čistitel krve. Léčí nepeCt"e SKt' Jateml .Kap ,. řádky žaludku, jater, ledvin, těžkomyslno...

sti následkem nezáživnosti, zácpy, bolení hlavy, závratí a všechny z ne

čistoty krve pozůstávající nemoci,
.

Cena 50 ct�.

�řtšno,,� plicní balsám. Jistá a r�chlá pomoc,jak pr?ti.čerstv6-, mu tak 1 sastaralému kašli, 1, nastu-

zenině, zapálení průdušnic, modrému kašli, ztrátě hlasu. Cena 25 a 45C•

OleJ- 9" 'C"rilla výtečný prostředek proti pakostnici, b�lení v. z�-
• , .

• dech, kloube h a pod. bolestem; proti boleaí
hlavy a zubd; velice účinný při pořezání, na otekliny, vymknutiny,'
omrzlé nohy neb uši a pro kuří oka. Při bolení v krku tento olej bl
neměl v žádné rodině schásetí. Láhev 50c. '

S diLrint. Domácí to .Iék z nejjemnějších a nejpdsobivěji léči
en,e lK., ..Ha. vých alpský II bylin, připravovaný od mnichů bene-

diktinň, předpisovaný ji� po 2,00 rokli. Užívá se při špatném zaJf-
vání, zejména při nechuti k jídlu, krkání, nadýmání, přecpán! žaludku,
pH nemocech střevních, při hypochondrii a zasmušilostí (následky po
'rušené záživnosti), bolesti v kříži, obratlích a ledvinách i jater a jest
tudíž nejlepším a nejosvědčenějším prostředkem v domácnosti, rovnU

(, tak I ji považovati sluší za nejvýtečnější chránídlo na cestách, honbách
a pod. Cena 'Ptlkl lahve I.OO.

'

� ,

R tl- ,

..
'

. t
. Znamenitý prostředek pro' veškeré rány, i ,Iasta.

09 lnna mas,. ralé. . Nedostišitelný prostředek na spáleniny>" po-
něvadš hned po prvním užití mírní a odstraňuje bolest. Neméně za-

ručuje se výsledek co možná. nejlepší při, oznobeninách a, omrzlých
údech. Mnoha P?páleným neb opařeným dětem zachránila tato mast'
život a následkem toho nerněla by tato· masť v žádné' rodině chyběti,
aby v, pádu potřeby mohlo jí býti ihned použito. Cena krabilky 25c

Z'dn' kuřt oka "tec! 1istý, osvědčený prostředek, s mnoha stran odporu
čovaný, . jímž se i stará kuří 'oka po několika ,dnech v koupeli VYl

, . ,lo.up�ou. Cma 25 ctft. '.. •
. .. , r �

•

. P,r.�,,":t;>�,,�do"�.'tbl', protf

é,�roni-1' $�"ě.l��� .t,?(pta,vě��. �ec�\ p�v:�
'ckěmu kataru dýchadel"�, plic, zvláště �ené," prot i ..bolení . v hlavě ,a uších,
proti tuberkulím. Cena baličku 35c. .proti ostatním .

nemocem krčním.
� ,

Cena 'óa/ílku 35c.

i žá4ný z těcllto osv�děeltcll téks. ;
Adressa:

, KADLEC'S PHARMA�Y,
� Deměl b, v clomAcnostl..

' ,h,biti. .

.

1800••40th Ave.,
•

Tll. ca••1 ,... CHICAGO, ILL,



35 a 37 Broadway, New York.
159 Randoľph St.. Chicago, III.

1229 Walnut St., Philadelphia.
901 Olive St., St. Louis, Mo.

Bambnr8Ko-pmBriéKá,�illÍe·
HAMBURG-AMERICAN LINE.

Rychlá, pohodlná, bezpečná a. přímá jíz�a mezi

NEW YORKEM A. HAMBURKEM,
po nových, nádherných. dvoušroubovýcfi, excressních parolodích.

Nová dvoušroubová ::D:E;JuTSC::S:::L�l::'r::O., !�
.. .. .. rvcntotcd' l-

jest 686\4 stop dlouhá, 67\4 stop široká lL 44stop hluboká: pojme 16,000 tun, má3:'i.OOO koňských sil aujsde
23YJ mořs kýet, mil průměrně Zll. hodinu. - Hamburská pa ropluve bn i společnost udržuje celý rok
pravídelné spojení s evropskou pevninou dvoušroubovýnu loděmi.

Světoznámé dvoušroubové rychlolodě

H AMBURG_, BL UECHER A M OLTKE.

odjíždějí z New Yorku Te čtvrtek a Tykonsjí restu přes moře za 8 dní.

Dvoušroubové pravidelné poštovní parolodě: Alesta, Arnbrta, Aragon íu, Bat av iu. Belgia, Belgrnvin.
Hrus

í

liu, Hnlga.ria, Graf WalElersee, Pa latta, Patricla, Pavla, Pe nsylvantu, Phoe n ie ia , Pre tor iu a

jiné odjiždějí

tt·Z N�w,�p1{u d� flambup1{u 1{aždou s�b�tu."
Ha.mbursko-Amer ícká paroplavební společnost vlastní 310 lodí. majících úhrnnou snosnost 727.948 tuu.

Mezi 139 velikými námořními parníky jest 27 d vo ušroubových , které zvlášt' ku pohodlí cestujících
zařize ny jsou. - Cestujicí v mezipalubí obdrží úplnou postel se všemi potřebami náčiní k jídlu II

výbornou stravu.



I---------�

Kdo chce plnou
..

. (',

hodnotu: penez"

vždy kupuje to

nejlepší zboží.

Každý kuióók

preje si dobrý
doutnth,

Kde ho dostati?

JOS. ZÁPOTOCKÝ,
V ČíSLE 4714 HONO�E ULICE,

vyrábí ty nejlepší desíticentové doutníky.

_--- _.----------

jeho jsou skutečným pochutnáním nejen pro znalce,
ale i pro nekuřaky, neboť vonný jejich dým pří
jemně dráždí čichové ústrojí každého stejně.

Vyřizuje veškeré objednávky poštovní na zaplacení při dodávce.

Několik drubů pitietnto"ých doutníku
" eeněeb přlmiiftnýeh. "" " I' "

Ani ty r.o obyécjné doutníky nemají nikde sobě rovných, Dopište si II

. ceny a bude .vá rn obratem pošty odpovězeno. RYZE ČERKÁ "FIHMA.

ADRESA:

, ,

JOS. ZAPOTOCKY-,
4714 Honore St., CHtCAGO, ILL'
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+ .. Pošle Vám cenník--� +

JjOS. SE�NA�D,
MAJITEL .... �';inem a

.

VELKOOBCHODU
\�ovinami.

Upozorftuje tímto ctěné krajany, že bude na příště vyřizovati poštov
ní objednávky po celých Spojených Státech, t. J. že zařídil tak zvaný

MAIL ORDER HOUSE.
Jelikož vede velkoobchod v městě Chicagu se zdarem celou řadu

let, doufá, že se svým zbožím zavděčí i krajanům mimo Chicaga.
Objednávky budou. vyřízeny k úplné spokojenosti. Vše oč žádám je,
abyste objednali na zkoušku. Neuspokojím-Ii vás, můžete zboží po-
slat zpět na mé útraty.

.

Mám na skladě všecky
druhy vín, hlavně pak

�dsling, 6uttad,
lobanntSbtrgtr,

Zinf.atl, €Iartt,
Burgunav,

• Port Wint.

j-tořké Víno
má specialita. '"

Kalifornská brandy. Ja

lovcová, ·Rum. Kmínka.
Arrac. Hořká. Rýnská
vína, Francouzská vína,
Uherská a Rakouská im

port. vína, Šampaňské.

tii min�ra'ni oody
domiti i importooahé. '

Illustrovanj' Z O ARM A': : : cenník •

ADRE�UJTE:

'AlL MAll ORDERS'
FILLED PROMPTLY
SAMEDAYASRECEIVED

J05EPH BERNARD
CHICAGO,ILL.



@�v $ l�@

�r��:.. Zivot a. sm,t. �JI�
�: tt Wh te barcn iJustus hi�bi�, jeden :ll n�jfHšftb ���
"'/\' J� učenců a badatelů, j�nž scela f�zhQd1)� "ysl�"iI �

l.......... se, Ž�

� víno udržuje život a zdraví, ale �
� líh otupuje tl umrtvuje. �

� �

Jediným lékem majícím veškeré přednosti tak zvaných
žaludečních Hořkých, ale žádnych zhoubných ná

sledků, jest

Proto
hrozného

omylu
dopouštějí
se ti, kdož

domnívají
se, že
lékem

, obsahujícím
veliké

procento
surového
líhu
žaludku
svému

prospějí;
jdou rychle
vstříc
vlastnímu
hrobu
svému,

vraždí sebe samy.

Po
okamžitém
podráždění
Iíhovérn

rychle
následuje
vysílení, '

sklesnutí
těla
i ducha.

Toto

vysílení
jest
polem
připraveným
k roz

množování
se

zárodků

nemocí,
polem
smrti.

připravená pouze z vína a hořkých kořínkťi. Rychle
vzpruží skleslou životní sílu, vzbudí záviděníhodnou
chut' k jídlu, donutí žaludek k činnosti a udrží jej v ní.

ANGELICA HOŘKÁ
�f
�I�

� I V lékárnách I dobrÝCh bcJstlncfch� JOS. TRINER, > <

lIr CEN A $ 1 • 79950. Ashlaud Ave., Chicall;., ru. 1 [
j�� v � � V «---J

'<!9,..---. I � �

Triuerova
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.� IHCE'f.E.U koupit l. pře,plavni listky, �
...... ·1 obraťte se jen JUl- .st arou flrmu..

která již od roku 1867 v N ew Yorku .st ává

a. po čas svého trvání již vypravila tisíce

krajanů ,k úplné spokojenosti'. -",

arod�ký '� �ovák,
1389:::2nd j\\I�_., �or. 72nd _)t.
------.------------.. --------- NE W' 'Va RK -

====

Zástupci všech preplavních společností:

Severo-Německého Lloydu .přes Bremen-New York, Bremen-Bal
timore a Bremen-Galveston- Texas; Hambursko-Americké linie
mezi New Yorkem a Hamburkem; Linie Red Star mezi Arit

werpy a New Yorkem; Ho llandsko-Americké linie mezi Rot-

. terdamem a New Yorkem, Linie Corn pagn ie Générale Trans

atlantique mezi Havrem a New Yorkem; dále linií White Star,
.Cunard, Anchor a American Line.

Přejete-li si věděti ceny dopravnícn Hstku, jen nám dopište, rovněž když
některý z

-

Vašich známých by sám chtěl si cestu vypláceti, udejte
nám jeho adresu a my mu podrobnosti s ochotou sdělíme.

Bankovrrí oddělení:
Zasíláme peníze do· Rakousko- -II Kupuíem i prodáváme evropské pe-

Uherska levně a rychle. níze a směnkv na Evropu.
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�'�istá. l)�f�IŠOv.ij1)á

,..

1{aHfofnsl{á 'vina.

Udporucuj;
se .. .. ..

sama. J * �JAN FUČÍK,

,
zástupce.

\:7/�

Východui sklad:

�S4 a �8� záp. 12. clíce,
CHICAGO,- ILL.

tf. eLAUSSENIUS � eO.
Založeno konsulem H. �laU5tnitm r. 1864.

95 DEARBORN STREET, - - � - CH,ICAGO,ILL.
Hlavní jednatelst"Í

OBLÍBENÉ BQÉMSKÉ PQEPLAVNÍ SPOLEČNOSTI

Zařízení kajut a mezipalubí. strava a obsluha uzná·ny od cestuJícíCh: co reJleNí. V umění
učiniti cestupřííemnou a zábavnou, nedostižen žádnou jinou sPolečnosd.-'- Z Bi-emen do Prahy za

16 hOilo; proto oejlepsí přístav pro c:estu_!ící do Čech. Moravy a 'akouska vňbec neb zpět.

Rychloparníky: Kaiser Wllhtlm 11.. Kaiser Wilhelm der Grosse, Kronprlnt Wllhelm.

Nové J)oštovaí parníky: Grosser Kurřuerst, aremen, Barbarossa. Koenigin Louise, Friedrich
d. Grosse. Princessln Irene, Koenlg Albert. Prlncess Alic�, atd..

'

Hlavní jednatelství Linie BALTIM6�E'-BREMEN S. N. L.
o bližší podrobnosti atd., hlaste se u:

...

.. .

Oelrlehs � <:0., • tt.. el'aussenÁus � eo.,

I
S Broadway. New York. � �S Deu.bOf� St.•

C.
hicaa-o, lit

, IliJ � Cci-.umani-.Dr 'Jf. {i:)o 4,g·Hanover Street, . Ul
l!1 I�· " I' '-11'-"'" '" ., BALTIMORE, MO. lIJ
O� ===s.
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.88-.90 zap. zo. u,tice, nI

. CHICAGO, ILL. UJll

Půjčuje peníze na mírné úroky v část
kách jakýchkoliv . zvláště na grunt. vuí
majetek.

Prodává dlužní ň

pisy (Mortgazes) na

spolehlivé a dobře vyplácející se majetky.
Zasílá peníze do Evropy levněji než

pošta. Poj išf'uje proti ohni a na život.

Obstarává přeplav přes Brémy a Ham
burg za ceny levné.'

Prodává a kupuje majetky ve všech
částech města. 'l'ež má hojně lotů v mír
ných cenách na prodej.

Zvláštní pozornost věnuje zkoumání i
hotovení abstraktů (knihovních záruč
ních Jistin). Vykonává veškeré notářské
práce správně a levně.

Výměna peněz dle peněžního kursu.

TEL. CANAL 1511.

V každý čas Vás ocbotně obslouží oddaný

�EZNAM KNIH nákladem Aug. Geringera
vydaný obdrží každý kdo se o něj přihlásí
zdarma. Obsahuje knihy cenné.

Obcbod založen roku 1895.

FRANK HOLUB,
český vyrabitel, importér
a obchodník všeml druhy

hudebnich uásfrcjů.
LADĚNi IIAN A VARHAN.

Správky vykonňv aj
í

SE" v čase nejkr-atšřm. Re
kordy pro Víctor, Edison a Colu�bia mluvící

I
stroje. Velký výběr všeho druhu strun.

Ceny nejmírnějŠí.., '

' 1057 80. Kedzie Avenue,
;.;

. I. '",
CHICAGO. '

���
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'6..razraena�o�ova ;1a�t.
.' 'Výdběna dle :fi>ceptu pfed: dvěmá sty let1 z výcbedu.

přiv..ženého, je kaidému ·nepřekon8t.. lntm�. Ílellepšfm
8 jediným prostředk.. m jistě hojivým. ••

Zázračná masť proti 'rheumatismu, gichtn, vůbec všem

nastuzenínám, bolesti v kříži' a na prsou, píchání, otok-dm,
ranám čerstvým i zastaralým, vředům, polámanině a horeč
ce z této pocházející (užije-li se 'v čas) atd.' Za výsledek se

ručí. Mnohá vysvědčení dokazuji zázračnou léčivou sil II

této masti. Žádná rodina by neměla býti pro všechny moš
né případy bez této zázračné masti.

Cena kbeUčku ma8t�, 50C •. 8 J)ošt�vni zásilkou 60e.•

K dostání .ve všech českých lékárnách a obchodech.

Veškeré obejdnávky adresujte na hlavního jednatele llro
Spojené Státy, '

\

KADLEC'S' PHARMACY,.
1500 - 40th Avellue, ChIC8IrO, 111.

� Již přes,,'48 let-�
oJporučují se pro dámy a ženy světoznámé Tanzine pUulkY1 které jsou známé jak v

Evropě, tak i v Americe; vyléěejí veškeré ženské nemoce, zvláště .při bělotoku, vaječ
ulku, při změně života, záněti matky, a nepravidelnostech u měsíčníku. Účinkují rychle
�l spolehlivě během několika hodin.'. Ce�a $1.00� ,

ARNIKOVÁ POMÁDA NA VLA)JY Jest léčebně připravovaná a hlavně se odpo
ruěuje při vypadávání vlasů, tvoření. se 'lupů; předčasně šedivění a ku raeionelnímu' pi
stování vlasů vůbec, kterouž jedině krásných Vlasů lze nabýti a trvale si je zachovati.
Cena 50c., poštou 55c.

'

ALBINOSA jest nový; posud nepředstižitelný farmaceutický preparát, který si
vydobyl takových skvělých výsledků, že veškeré jiné prostředky proti kufím okmn v

obchodu přicházející úplně zastiňuje. .Jest to výborný prostředek k odstranění kuřích
IJk, bradavic i sebe starších zatvrzenin, jelikož ty samé v několika dnech 'lipId
zapuzuje. Cena 25c., poštou 28c.

.
'

K dostání u hlavního .jednatels
\

. A. D. WERICHA, 1724 záp. 12. ul., Chicago, Ill.
Pište si o jednatelství.

ť'aulta O' pisto"ání h�á6y tělesné.

Poučení jak sobě zdraví prodloužíme a zevnějšíkrásu
vypěstujem. Podává Dr.: Otokar Zima"

Cena poštou'. pouze 35C.
" I

K dostání u'

AUG. GEQIl�6ERA, 150 W. 12th St.,
CHICAGO, ILL.



'ntkollk ,ukáitkt lakt· �blibt ušehOJldu tiií ft�-...........-
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Z parníku "Kronprinz Wilhelm" na

cestě do Evropy.
'l'rlnerovo Léčívě Hořké Víno jest nejlep

ším lékem proti mořské ne mocí , To tvrdí
všichni Češi, zvláště pak

B. PAVLIKOVÁ,
redaktorka "Ženskýéh Listů" v Chicagu,

Z NEW YORKU.
Ti-inenvo Léčivé Ho :'ké Víno mne z cho

roby mé docela uzdravíío. Odporučují je vsem

krajanům. MICHAL ZOBEC,
439 E. 9th St.

Z MINNESOTY.

Ochotně připojuji se k těm, kdož chválí
Trlnerovo Léčivé I;'[ořké Víno co nejlepší lék
síliv;. Má stará matka užíváním tohoto vína.
neobyčejně sěsítíla.

MARIE E. BROŽIČ,
Biwabik, Mínn

Z ILLINOIS.

'l'rinerovo Hoř-ké Víno
mne z velké choroby žatu

deční uzdravilo, proto chci

je míti stále doma.

Š'l'. ZUBEK,

1511 Co11ins St. Joliet, III.

Z MONTANY.
Manželka přes rok stonala se žaludkem a

lékaři nic ji neprospělt. Trinerovo Léčivé
Hořké Víno ji uzdravilo.

MAT. AMBRO,
Box 23, EaH Helena, Mont.

Z WISCONSINU.

Podrobily jsme Trinerovo Léčivé Hořké
Víno důkladné zkoušce a shledaly jsme, že
v každém případě účinkuje k úplné spokoje-
nosti. .

SESTRY ST. MARY'S HOSPITAL,
Raclne, Wis.

Z OHIO.

Manželka má byla v požehnaném stavu,
ale tak těžce nemocna, že jsem již o životě
jejím pochyboval. Trinerovo Léčivé Hořké
Víno ji úplně uzdravilo.

IGNÁC KAVČIČ,
East Palestine, O.

Z NEBRASKY.
Od té doby.' co užívám Trinerovo Léčivé

Hořké Víno, stala se se mnou veliká změna.
Ztratila jsem bolesti hlavy, nabyla dobrého
spánku a výborné chuti k jidlu.

Mrs .. MARY J. CLARK,
3415 Boyd se., Omaha, Neb.

Z MASSACHUSETTS.

Musí'Ql dozna.ti, že jsem v celém životě
svém lahodnějšího a lépe očtnkujteího léku ne

užíval než 'l'rinerovo Léčivé Hořké Víno

VOJTĚCH HUDZÍK,
Millers Falls, Mas s.

Z OKLAHOMY.
Jelikož 'l'rinel'ovo LéČivé Víno mně dobře

účinkuje na. žaludek, prosím o novou zásylku.
Jsem již 73 roků stár a ono mne drží při síle.

JOSEF DUDEK,
Vilov. Oklahoma.

Z DAKOTY.
'l'rinerovo IAčivé Hořké

Víno znamenitě účinkuje na
ž

alude'e. neboť vždycky po
něm hned dostaví se :i'ldravá

chuť k jídlu.

MARKÉTA KOZEL,
'l'yndall, So. Dakota.

Z PENNSYLVANIE.
Byl jsem čtyry roky churav se žaludkem

a žádný lék mně nepomohl, až Trinerovo Lé
čivé Hořké Víno mne uzdravilo.

ANTON LIPCAN,
Latimer Mines, Pa-

Z WEST VIRGINIA.
Byla jsem těžce nemocna a Trinerovo Lé

čivé Hořké Víno mně tak pomohlo, že se rychle
uzdsavují. MARIE HUML,

Wheeling, W. Virginia.

Z MARYLAND.
Trinerovo Léčivé Hořké Víno se osvědčilo

v naší domácnosti. Chc�me bo stále JIlíti po
ruce. VACLAV VALIS.

406 N. Madison St. Baltimore, Md.

Z ARKANSAS.
Prosím, byste mně poslal opět ti láhví

Trinerova Léčtvěho Hořkého Vína, jehož první
zásylka se velmi dobře osvědčila.

J OS. MARUŠÁK,
Spadra, Ark.
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� DOLŮ S CENOU �
DOBBINS-OVO

f:h?ktrick� P1ýdlo.

®c. ěc,
Buďte jisti, 'že tento obrázek jest na každém obalu.

Nyni se prodává za 5 centů kus.

Nejvétší 5 centový kus bílého mýdla v trhu.
Zrovna téže jakosti jako když stál 14c. kus.

Nyní jako po celých 40 roků to nejlepší mýdlo ve

světě.
Proč kupovati špatné mýdlo, když lze dostati za tu

samou cenu to nejlepší.

Žádejte vašeho groceristu o

Dobbins-ovo Elektrické Mýdlo.
NEBERTE ŽADNÉ JINÉ.

lli DonBINS SOAP MFG. co. ili
or.;:::::: �o
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Vzdělani oblažujt člo"ě1ta.,
DObrá tttba jtst pramtntm vzdilanostl, pOkroku a blabobytu lidstva"

'. Jaký pokrok !jeví- se "ve všech odborech práce od nedávných dob, kdy naši rolníci
uží!vali jednoduchých těžkopádných pluh-ll a žali svoje obilí ručními kosami, do dnešní
doby, kdy moderní praktické stroje vykonávají všechnu tu práci rychleji a lépe za ně

ho" od dob, kdy tiskař na hrubém lisu pracně jeden arch papíru za druhým ručně podá
val; do dnešních velkých strojů, jež vrhají časopisy vytisknuté, rozřezané, složené po
tisících výtisků v'hodině; od 'času, kdy osadníci, ubírající se na americký západ" konali

mnchotýdenní cesty na vozech, do dneška, kdy supícím vlakem dopravováni jsou v ne

mnoho hodinách na svoje místa -takovST pokrok ukazuje se v četbě té ohromné masy
lidu, která se nazývá eivilisovaným světem. .Te tomu vlastně naopak. Rozšíření četby,
rozsetí uvědomění a vzdělání mezi lid jindy nevědomý, upravilo cestu všem pokrokům
světovým, byloprvním základem šířícího se blahobytu. Četbou šíří se vzdělání, vzdělá.

níni, uvědoměním přivádí se blahobyt.
Svět pokračuje. 'Dříve čítávali lidé málo, denní listy byly' pouze' pro ty vzdělané

v městech. Obyčejní lidé slabikovali jenom kalendáře a nebeklíče. Svět pokračuje, a

lidé s ním. Dnes již každý dělník odebírá svůj časopis, na každé farmě najdete časo

pisů. několik, každý člověk chce vědět vše, co se ve světě děje, žádný nechce zůstat zabed

něným. Proto každý věnuje nějakou část svého času četbě. Dobré časopisy jsou nej
lepšími uěitely, nejzábavnějšími společníky a nejspolehlivějšími rádci. Dobrá' četba

rczšířila po všech zemích blahobyt. Dnes jest blahobyt takový, že každý, ať dělník,
rolník, řemeslník" úředník, jest odběratelem nějakého časopisu. Však na. .volbě ěaso-

J>js� záleží mnoho.
'

Tak jako zkoušíte stroj dříve, nežli jej koupíte, tak jako si dobře prohlédnete koně,
jehož chcete získati, jako důkladně projdete všechny části bytu, jejž chcete pronajmouti,
tak :pozorně dlužno si počínati při volbě časopisu, jenž se má státi vaším denním hostem,
společníkem, rádcem,

Volte si ěasopis dobrý, pokrokový, svému 'čtenáři prospěšný, a odmítejte rozhodně
bezéenný brak, nebo pokusný plátek.. Volba mezi listem dobrým a špatným není těžká,
Každý, kdo má oči k vidění a mozek ku přemýšlení, může ji učiniti. .Ieden líší se od

druhého; jako hubený, špatně krmený, zmrzačený kůň od silného, zdravím a chutí k

práei kypícího tahouna. O ceně časopisu souditi lze z jeho objemnosti, úpravy, rozděle
ní obsahu, rychlosti zpráv, bohatosti četby, jasnosti tisku, stáří, výběru látky i z láce.

Dobrý časopis má tedy býti velký, pěkně a přehledně upraven, má míti čistý, čitelný
tisk; má podávati zprávy správně a rychle, má přinášeti hojnost různé četby a má při
tom' všem býti laciným. Tyto podmínky má právo každý čtenář dnešního dne od svého

ěasopisn vyžadovati, Stáří listu jest též jedním z nejlepších dokladů jeho zdatnosti.

Špatný časopis brzy hyne. Dnešní čtenářstvo značnou větširrou jest soudné, vybírá si
věci' dobré a špatné odmítá; Dobrý časopis tím :l";Ískává, a ku prospěchu těch, kdo ,jej
čtou, roste a mohutní.

'Známe jeden česko-americký časopis, jenž vyhovuje všem výše vypsaným podmín
kám a proto zasluhuje našeho vřelého odporučení. Jest to nejstarší, nejrozšířenější a

bez bdporu též nejlepší časopis
"', DENNÍ, A NEDĚLNÍ SVORNOST�

ÍJ{terý jest nejstarší český denní list, jenž již viděl tolik jiných časopisů vyrůstati,
živofiti, hynouti a mizeti 1 Který jest to denník, jenž mohutněji než kdy jindy stojí a

k radosti svého čtenářstva se stále šíří, zdokonaluje, roste � ,]est to chicažská

SVORNOST.

'Který časopis dovedl to na ten stupeň, že jest po vlastech česko-amerických nej
rozšiřeuějším, nejhledanějším, že v městech i na venkově téměř na každém stolu je.]
denně vidíš ležeti � -Iest to denní

I" -, SVORNOST.



Který časopis �ie to, jenž jest nejdokonaleji redigován, jsa řízen .lidmi . zku$enými,
schopnými, svých oborů znalými. Který časopis' má nejčetnější;a nejlépe �astou�-
nou redakci ze" všech .ěeskýeh listů v Americe � Jest to opět Jediná

'

..

SVORNOST. .

Kde následkem toho najdeme nejvíce a nejzajímavější četby, zpráv zámořSkých,
amerických, městských ze všech měst. hustěji Cechy obydlených" kde najdeme pouta
vé romány, zábavně povídky, prospěšné články, poučná pojednání' Jistě, že' je to jenom

SVORNOST.
.

Který list je 'to, jenž .nejmé�ě 'je r>dkázán jia nůžky -'3. př�klady, �ter1 ale přináší
nejvíce svých spolehlivých původních zpráv'

'

..

·SVORNOST.
Ve kterém denním listu jsoú včtenáři obeznataováni. zvláštními, českými telegramy

o každé větší události, jež nás Cechy zajímati může, ať se to stane v Clevelandu,
" Omaze, v New Yorku, v St. Louisu, v Detroitu, v Baltimore, v Cedar Bapídsích, nebo
kdekoliv jinde' Hledejte mezi všemi listy, hledejte pozorně,

I

a seznáte, že jediným
listem, který sumy peněz ročně na telegramy vydá. a to jen za tím účelem, 'ab� je�í
ětenáfi měli zprávy nejrychlejší a nejspolehlivější, jest

SVORNOST.
A hledejte potom list, který by měl tolik venkovských i, městských dopisovatelů

ve všech koutech Spojených Států a až se dost nahledáte, uznáte, že žádný list nepř.ináší
tolik původních dopisů od pravidelných dopisovatelů i od bodrých ;lla�ich farmář� kteří
se také rádi jednou neb dvakráte za rok pochlubí svýÍni úspěchy nebo si postesknou,
že žádný list není tak oblíben v uveřejňování dopisů, jako

SVORNOST.
A který list vychází v neděli ve zvláštním dvoj- neb .trojnásobném 'Vydání1 8 hojný

mi časovými vyobrazeními z celého světa, a zvláště z českého; s množitvím povídek a

jiné zábavné četby, tak že to, co byste jinde zvlášť platiti museli, máte tuto zdarma'
Jest to jediná

.

SVORNOST.
Kde najdete spolehlivé oznámky, dle nichž byste se Hdili při koupi, objednávce,

volbě Iékaře nebo právníka' Chcete-li býti spolehlivě vedeni, vezměte do rUky Svor
nost. I ětenáři jiných listů. ř.ídí se oznámkami Svornosti, vědouce, že jsou nade" VŠé
chny spolehlivé a nikdy neklamou. Proto udělá každý dobře, ať chce oznámku hledat],
aneb svoji oznámku do listu dáti, kdo si k tomu účeli zvolí I

SVORNOST.

(Humbukářům radíme, aby se u nás o uveřejnění svých oznámek neuelrázeli.)
Který časopis, co se politiky týče, jest úplně nestranným ř Kde dočteme 'sé pra

vdivých zprávo politice.' zpráv, které hy nebyly zaobaleny do pozlátka té nebo .oné
strany, které dají čtenáři pravý a přímý pojem o stavu věcí, nenadržujíee nikomu'
Hledáte-li takový český časopis, řekne vám každý, ze jest v' Soustátí pouze jediný,
:1 tím jest

SVORNOST.
Kde vyhledávají si manželky vaše a rodiče vaše ty nejkrásnější romány, je! den

ode dne poutají pozornost a osvěžují mysl f Zeptejte' se koho chcete a každý vám řekne,
že nejkrásnější romány má'

SVORNOST.

Který časopis zdokonaluje se a rozšiřuje rok od roku, zavádě.ie novinky, jež jsou
odběratelům k užitku i prospěchu? Jest to pouze chicažská denní

SVORNOST. II

A. při těch všech výhodách a přednostech, jež tomuto ěasopisu žádný upírati se'

neodváží, není Svornost o nic dražší než jiné listy, naopak v poměru k nim e mnoho,
mnoho lacinější.

Krajané, bydlící mimo Chicago, mohou míti tento velký list
DENNflNEDĚLNtSVORNOST

ZA M.ÉNĚ NEŽLI 1 CENT DENNĚ.
J'est to neuvěřitelné, ale jest to pravda, Předplatné na Denní i Nedělní Svornost

s poštovní dodávkou obnáši pouze $?50 na celý rok. Kdo tomu nevětíšt ušli. onen
obnos na' administraci

"

SVORNOSTI, 150 W. 12th St..



II .budeš pO c�lý rok, den co den dostávati největší a nejlepší česko-americký denník.
Zkusíš-li jednou, obnovíš si za rok opětně, neboť seznáš, že z toho všeho, co jsme tuto

řekli, není jediného slůvka, jež by nebylo- čistou pravdou a každý odběratel Svornosti
to rád potvrdí.

V Chicagu stojí Svornost s denní donáškou do domu 10c. týdně. Poštou v Chicagu
mi předplacení $6.00, Kdo dostává na' venkově denní poštu, neměl by bez Svornosti býti.

f),avda O časopisu "f\lt)�fi1{át)u."
Zajimavá zkouška pro ty, kdo

rozvažuji, co by měli čisti.

Vezměte si tento kalendář, nebo kterýkoliv jiný ročníky kalendáře Amerikána.
Vezměte pak jakýkoliv jiný kalendář, ať zdejší americký, af v Cechách vydaný. Polož
te ty dva kalendáře na stůl vedle sebe a započněte s bedlivou prohlídkou obou. Jděte
stránku za stránkou, list za listem a porovnávejte oba výtisky ze všech možných stano
visek, Až dojdete k poslednímu listu,. seznáte, že žádný kalendář, ať už jste zvolili ten
nebo ten, nemůže se z daleka rovnati ku kalendáři Amerikánu, ať svojí objemností a

bohatostí, af pěknou úpravou, Itf rozmanitostí látky, af hojností zábavné četby, ať zda
řilostí obrázků, ať čímkoliv. Zkrátka a dobře: Kdyby kdo chtěl porovnávat náš ka
lendář s' tím nejlepším cizím, musí uznati, že všechny ostatní daleko pokulhávají za ka
Iendářem Amerikánem, a že dobře upotřebil svých peněz, kdo si zvolil za společníka a

rádce na zimu kalendář Amerikán. Mluvíme o věci, kterou máte před sebou, radí-ne
ku zkoušce, kterou můžete snadno provésti, a proto nemůže býti řeči o nějakém omylu
nebo klamu. Zkuste to, a uvidíte, že mluvíme pravdu, a radíme vám k dobru.

Právě tak jest to s našimi časopisy. Nechceme, abyste kupovali zajíce v pytli.
Můžete se právě tak dobře na vlastní oči přesvědčiti, jakými jsou u porovnání s jinými,
jako s tímto kalendářem. Prostředek jest zcela jednoduchý. Dopište nám o ukázková
čísla ěnsopisu Amerikán, a udejte svoji správnou adresu, Obratem pošty dostanete

poslední číslo dvoutýdenníku "Amerikán". Učiňte s ním tutéž zkoušku, jakou jste
učinili s kalendáři. Vezměte všechny časopisy, které odbíráte, nebo které vaši sousedi

odhírají, a porovnejte je nestranně a přísně s naším" Amerikánem". Co shledáteř
Hned na první pohled spatříte, že náš dvoutýdenník jest objemnější, důkladnější než

kterýkoliv jiný list. Vychází dvakráte týdně na 16 stránkách, dostane tedy čtenář jeho
týdně 32 strany pěkné, zábavné a užitečné četby. Všimnete-li si, jakou četbu obsahuje,
seznáte, že mimo zprávy z celého světa, všíma si pozorně záležitostí amerických, jež
jsou pro naše čtenáře nejdůležitější a nejzajímavější. V každém čísle "Amerikána"

najdete mnoho dopisů od krajanů, roztroušených po všech koutech Ameriky. Náš ěa

sopis, jsa nejstarším a nejznámějším, př ináši nejvíce a nejzajímavějších dopisů, tak že

jeho čtenář má nejsprávnější a nejširší rozhled o tom, jak se kde krajanům daří a co

jest kde v českých osadách nového.
Následkem všech těchto předností jest časopis Amerikán nejoblíbenějším českým

listem a zeptejte se kteréhokoliv znalce českého života v Americe, kteréhokoliv' zcesto
valého jednatele neb jiného jednotlivce, který český časopis jest v Americe nejrozšíře
nější, každý vám odpoví, že " Amerikán ' '.

Vždyť vy sám, neodbíráte-li jej doposud, a porovnáte-li ukázkové číslo, jež vám
zdarma na požádání zašleme, s kterýmkoliv jiným českým listem, neodoláte touze. míti

takový časopis v domě, a předplatíte si naň co nejrychleji, abyste měl v domě časopis,
jenž všem vašim požadavkům plně vyhoví.

Budete pak čísti ty nejkrásnější a nejpoutavější romány, jež jsou pro Amerikán
zvláště vybírány, dostanete tak znamenitého rádce v domácích a hospodářských zále

žitostech, neboť pokynům a radám v těch oborech věnována jest zvláštní pozornost.
Budete čísti nestranné posudky o politice, a ne jako v jiných časopisech, samou chválu
o straně, pro kterou píšt, třebas by nebyla správnou a spravedlivou, a samou hanu o

straně druhé, třebas by byla na lepší cestě. U nás se chválí to, co jest dobré a zavrhuje.
eo jest špatné, ať to př icháaí.se strany kterékoliv. Jen takový časopis jest svým Hená
řům k prospěchu.

Čeho si u našeho časopisu jistě povšimnete, jest, že není přeplněn oznámkami, jež
v jiných časopisech čtenáře o látku připravují. Oznámky, jež do Amerikána přijímáme,
jsou řídké a pouze nejspolehlivější a úplně osvědčené obchody mohou dojíti našeho
odporuěení,



. Časopis .Amerikáu jest nejenom nejrozšířenějším, ale' i největším. ee S8 'obsáhlosti

týče časopisem česko-americkým. Á' vzdor tomu dostávají odběratelé jeho! ještě: osm

až. desetkráte za zimu zvláštní Iflstránkovou přílohu; 'jež' činí časopis ten ještě bohat

ším. Však jednou z předností, jež nemůžete z listu vyčísti, jéž však přece nám�dík"ti�
síeů a tisíců čtenářů Získala, jsou překrásné prémie. jež hudí obdiv 'každého, tl ,Získávají
nám ročně množství nových odběratelů. Každý předplatitel na jeden ročník' Ameriká

na, má právo na 1 z premií, jichž seznam na požádání zašlém, kteron dostane- buďzdar

ma, nebo za přim�ený doplatek, ale vždy tak výhodně, ž� mu přijde' ěasopisr-jehoš před
platné obnáší 'jinak $2.50, na pouhé $2.00, $1,50', 'a v některých případech :ješťě l�ciněji.
..i' no, můžeme směle tvrditi, že v některých případech, jako ku příkladu při volbě .šíefho
stroje, neb jiných cenných premií, přijde' časopis I Ámerikán úplně zdarma na, jeden až

i dva roky. Takových. úspor na premii možno předplatiteli získati. Rozmanitost pre
mií jest veliká, a užitek z nich plynoucí jest rozdílný, dle jejich ·c;eny. Nejm�_ně 50�.
získá předplatitel vždycky. Výběr našich premií jest nekonečný a dle toho Jest také
řada uznání a díkůvzdá,ní; jež jsme za zaslaně prémie dostali, ohromná.

I I 'i."'� /
.,

, Jste-li tedy na vahách; jaký časopis odbírati, aneb nevyhovuje ..li časopis, �ejžJte.te,
úplně vaším požadavkům} jak tomu ostatně obyčejně; pývá, . dopište, nám Q rukázkové
�íslo Amerikána. _Dopište .si třebas ještě pro deset jiných, časopísů; a pak. ,i�,,��ě ve

spolek porovnejte,. Máte-li smysl pro rozeznáni, co jest pěkné '8 cw-oškl�vl\ ·<;9,1 �e� do-.

hré a co špatné, cosprávné a co chybné, co užitečné a co škodlivé, pak.jistě �u�et�lt�)l,,
žiti po tom, abyste se stal stálým odběratelem dyoutýdennJk,\l,A.me.riká� .•..�pš�q ěe-
sirého časopisu není. I

' r,' .:,,' r.J,. I I

A.merikán stojí $2.50 na rok, však opětně podotýkáme, Ž� odp�čítá-li; ,se cena ,premie,
jež jest nejméně !)Oc., stojí krásný ten časopis na celý rok pouze $�.OO .aneb' í :m�Q� ., f' ..

Vypočítali jsme některé dobré vlastnosti časopisu Amerikána, však nechceme, abv
ste na ta slova spoléhali. Chceme; abyste se sáuV.w,esvtčdčili, že vše, co jsme tuto řekli.
jest holou pravdou a žádným 'am:eri('k'Ý'm'1á-kál1lm� 'Dejte si poslat ěíslo Amerikána na

ukázku a pak posuďte sami; je-li. naše ana'·aůorá. r 'l1 .-:
Dopište si lístkem na

Auciu�T GERINGER.'15fw. 12th St., 'Chicago; ní.
,

.
"

'

..,..
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zdf'avt I f iO "."�s�lost půl
"

l' "Jd'
Chcete-li míti ve své domácnosti časopis, .ien� poskytl by vám, ušlechtilou zábavu.

vybranou četbu románovou, a jenž '07Á.roYE'ň by posloužilku obveselení Vás II cel(Vdf
rodiny, objednejte sobě náš týdenník '

I '

, ", ,I,
,

DUOH ČASU,
I .1 r ,1,

• I I •. t »

r bud'te ujištěn, že zábavnějšíbo časopisu nejen()]l� zde oV A nerice, ale ani V .Čeeh&ch
byste nedostal. Které jsou ty zvláštní vychvalované vlastnosti onoho časopisu T zentáte
I"f' nás zajisté.. A my, radíce Vám, abyste se o pravdivostí našich slov přesvěděili tím�
ze si dáte poslati nějaká čísla na ukázku, prawíme : n�: 1

Není a nemůže býti druhého casopÍsu; je�ž by bvl pcř-livěji a vhodněji upraven kll

zňbavě, každého čtenáře, jenž by Vám poskytnul poutavější a cennější četby .. jenž b�'!
by schopen Vás tak obveseliti, Vám takový upřímný smích vyloudit], �iako :ť�ntQ . .' "I

DUCH ,ČASU 'T

' "
., ••

,.';
• ".. J .. � .....

skládá se. ze dvou částí. První část' jehověnována jest výhradně ěetbě záJ>n"né a. vzdě-
'lá vaef V ní najdete nejkrásnější román..v,' nejnoutavější povídkv a vysoce, zajím.w"·
nojednání k u�itkll' i zábavě. Nejlepší česko-američtí suisovatalé př isuivají do D�lClj"
Či1�U, neboť vědí, že v tomto časopise, .<:tfflY�ba<1;>!l je iieh práce velkým množstvím kra

jn nů, kteří již dm, že odbírají list tak krásný a vzdělávací. mohou se počíteti ,Z" vysoo
lejší. Žádný jiný časopis nemůže se' vykázati tak skvělou sbírkou četby" 'Polltavé., Pf?�,
učně 'a cenné, jako každé číslo našeho Ducha ,Čas'j 'a ty, tisíc� kr���n.ů. kteří Hou ,tohot,'t
týdenníku stálými odběrately, to uznávají a jsou nám za to vděč.ným,L' !' .

i
o

To však nenf vše, co Vátu může "puch Času" :poskytno�ltl.
.

Každý Čech m& 'dd" ,

veselost, poněvaě ví, že veselost je 'půl zdraví. Jedn�j' �asmání od plic jest lepší, nežli,
dva doktoři, řekl kterýsi zkušený člověk, a měl pravdu. ,. A aby- bvlotoho kasmáM vžd:t
hojnost, abv ta veselost mezi krajany nevymizela, fl to stará se-věrně M§" I I � ,. o

: DUOH . čASU, I
'I: i "'1 " '.,

I'J (, • r
•

jehož celá druhá část' věnována jest vyhranému humoru. Znamenité vtinv, ří�ná satyra,
účelné veršovačky, mudrlantské samomluvy veselá kázání, legrační humoresky a anek-

I f', J '.1'1



; doty - to vše, střídá se na osmi velkých stránkách o třech sloupcích každá, s hojností
"nejkomiětějšíeh obrázků, karikatur, skrývaček a pod. Žádné dva humoristické časopisy
dohromady Vám neposkytnou tolik zábavy, nedají tolik látky k upřímnému zasmání,
jako humoristická čásť "Ducha Času" sama o sobě.

'Jak viděti, jest určen" Duch Času" výhradně ku zábavě krajanů čtenářů, a úkolu
svému plně vyhovuje.

Objednejte si ukázkové číslo, a uvidíte, že jsme Vám nelhali, vydávajíce tento ěa

'sopis za 'První a nejlepší česko-americký týdenník. Komu na tom záleží, aby měl v

domácnosti 'list obsahu co nejzábavnějšího, nejpoutavějšího a nejveselejšího, předplatí
si zajisté na

DUCH ČASU,
Týdennik tento vychází každou sobotu na 16 stránkách velkého formátu, a před

plácí se na rok $2.00, na půl roku $1.0!l. 'Menší předplatné se nepřijímá k vůli pořád
liu v knihách.

Odběratelé Svornosti a Amerikána mají zvláštní výhody. Odběratelé Amerikána

mohou si jej voliti, když si předplatí aspoň na rok, za prémii za doplatek pouhého $1.00.
Stojí tedy "Amerikán" a "Duch Času" dohromady $3.50. Této výhody požívají
ovšem pouze předplatitelé časopisů, totiž ti, kteří předem na svůj list zaplatí.

Venkovští odběratelé "Svornosti'" mají "Duch Času" za $1.50, platí totiž za oba

'časopisy dohromady $5.00.
V Chicagu, kde četní naši roznášeči obstarávají dodávání časopisů, platí se na Svor

nost s Duchem Času týdně 13c., i s donáškou.
,

Neopomeňte si nám dopsati o číslo na ukázku. J'ste-li milovníkem pěkné' četby
a upřímného zasmání, stanete se stálým naším odběratelem.

lNový časopis.
Cisti americká "ym�ženost.

,
Ve své snaze překonati všechny dosavadní úspěchy časopisecké, a postaviti časopis,

jenž ne toliko jakostí, ale zejména lácí zanechával by všechny ostatní české časopisy
daleko za sebou, odhodlali jsme se ku vydávání dosavadního nedělního vydání denní
Svornosti ve zvláštním vydání co časopis samostatný, a tímto rokem zahájili jsme první
ročník časopisu

,
"NEDĚLNÍ SVORNOST",

Hlustrovaného týdenníku politického, poučného, zábavného a vzdělavacího .

.

Nedělní Svornost jest časopis, jakého dosud v historii českého písemnictví nebylo .

•Test to list jediný svého druhu, jediný, jenž za nejnižší možné předplatné poskytuje své
mu odběrateli tolik výhod, tolik předností.

Neměli-li jste dosud příležitosti prohlédnouti si důkladně některý výtisk Nedělní
Svornosti a seznati její nepopíratelně výhodné stránky, zašlete jednoduchý poštovní
lístek s adresou

"NEDĚLNí SVORNOST",

se žádostí o číslo na ukázku.

pošty, shledáte, že

Ohicago, III.

Jakmile se Vám čísla onoho dostane, což se stane obratem

"NEDĚLNí SVORNOST",
jest nejlacinějším česko-americkým časopisem,'" stojíe pouze $1.00 ročního předplatného
do' všech částí Soustátí mimo Chicaga. (V Chicagu stojí jedno číslo 5c.) Shledáte
dále, že

"NEDĚLNí SVORNOST",
jest nejlepším illustrovaným časopisem českým vůbec, přinášejíc 15-30 vyobrazení,
vesměs časových, pěkně provedených, žádných to mazanic, jakými některé jiné česko
americké časopisy, v marné snaze nás následovati, svoje čtenáře častují. Všechna vy-:
ohrazení provázena jsou případným čtením, které samo o sobě jest velice zajímavo.

"NEDĚLNÍ SVORNOST",
jest nejúplnějším listem, přinášejíc zprávy ze všech oborů, nezanedbávajíe ničeho, co

by mohlo čtenáře zajímati neb mu prospěšným býti. Vychází na 16, často a. to hlavně
v zimních měsících, kdy jest hojnost četby každému vítanou, o 24 str., a obsah svú� děJ.t
l.l,�sledovně �



. -

Zprá.vy �ám()řsk�, válečné, americké a místní z . pc;slednOao"'� .

'Co týden dal, čili týdenní přehled všech význačných událostí z .eelěho světa .se,
zvláštním zřetelem k událostem českým, chicažským.

.

Česko-americká kronika.' Přehled událostí v ěesko-ameriekěm. sv�� mi�.
chicažském. .

Dětská Besídka. Sbírka článků zábavných, poučných, hádanek, rebusii, a�:pro
dítky našich čtenářů. Tisíce dítek, v Americe zrozených, děkují naší Neděln{'�dce
za to, že se naučily česky čísti.

Sport a Hry. Rubrika, věnovaná zprávám sportovním a o ušlechtilých hrAc4, jme.
nevitě II společností českýeh.

Modní stať. VýhTa-dně pro české ženy a dívky. Šaty na venek.i domlct. .dětské,
.ruění práce, ozdoby, a pod.

Román. Pro Nedělní Svornost vybíráme romány.nejpoutavějŠí, skutečně cenné a

lidové. Vycházejí v pokračováních.
.

Původní dopisy z Čech, Moravy a různých Mstí Spoj. Států..
Povídky, humoresky, črty, cestopisy, novely a pod.
Poučné články, vědecké národohospodářské, politické i literární.
Vyobrazení a četba k nim.
To vše obsahuje

"NED�LNt SVORNOST",
vydavatel, AV'G. GERINGER, lqO W. l.Sth St, ·OIůcap. 1IJ..

Neumíte-li tuto nejdůležitější světovou řeč, kterou denně kolem sebe mluviti sl,.
šíte, chceme vám dáti v těchto řádkách upřímnou a cennou radu, jak dm .bude možno
v čase co možno nejkratším, za oběti eo možno .nejmenší,· znalost této řeči si osvojiti.

Nevymlouvejte se na to, že jste příliš stár, že nemáte k tomu hlavu, že nebudete
míti příležitost se naučiti dokonale, nebo že nemáte dosti času k učeni, nebo podobni.
']'0 jsou samé výmluvy těch, kdo to nemyslí .g učením upřímně. . Dnes jest mo�.

. KAžDÉMU .

naučiti se anglicky, chce-li jen hodinu času na.to denněobětovetí, Kdo,fíU:. '�J' 88.

nikdy nenaučím," dříve nežli se učiti počal, ten' se ovšem nikdy ·nenaučí. SamO. nikdy
nikomu nic nepřijde. Kdo to ale myslí s naučením se anglíěíně upřímně, tomu nebude .

překážeti ani stáří, ani špatná hlava, ani nedostatek času, neboř pomocí našeho
.

ČESKO·ANGLIOKÉBO TLUKAC,�
.

pro Čechy americké přemůže všechny tyto nesnáze hravě.

Není člověka tak starého, aby si jednoduchá.pravidla, v této knize obsažená" ne
mohl osvojiti, není hlavy tak špatné) aby se prostým a jednoduchým větám, v této. knize.
slohem lehce srozumitelným podaným, nemohla .nauěiti. Dnes není žádné. výmluvy pro,
toho, kdo jest tady delší dobu, a anglicky neumí, neboť od té doby, co vydán ,byl teD�
'I'lumaě, jest

KAžDÉMU MOŽNO
anglicky se nauěit{.

Znalost řeči anglické jest dobrodiním pro každého,a jsme přesvědčeni; že pf�pr..·

váme ku tomuto dobrodiní, upozorňujíce všechny krajany, jmenovitě pak nově pfu.t�
hovalé, jimž záleží na tom; by mohli všech výhod, jež země. tato poskytuje,.býti sú�ast-
uěni, na nejdůležitější učebnici anglického jazyka, nazvanou:

.

ČESKO-AM,ERICKt TLUXAÓ PRO C,ECHY .AMERIOKá .

Pomocí této uěebniee možno k a ž d é m u naučiti se hravě. řeěi v této zemi pouH-#
vaně, neboť sestavena jest tak, aby vše, co v ní stojí, bylo pro každého lehce, s��
telno a poehopitelno, což jest u učebnice hlavní věcí.

Nenechte si namluviti od nikoho, že jest jiná učebnice právě tak. dobrat jako '�Tla-_
maě. " To vám může říci pouze člověk, jenž ještě nikdy jiné učebnice s II Tlomaěem"
neporovnával. Ten; kdo Tlumač prohlédnul, s jinými uče.bnieemi porovnival, Deb se

dokonce z něho učil, vám řekne, že

ŽÁDNÁ JINÁ UČEBNICE NEMŮŽE ss ZDRŮBKOVU TLUMAČI .ANI
Z DALEKA ROVNATI.



Nezáleží tak na.tom, do. V: -knize jest, jakoma tom, j a k jest to podáno .. Hlavní
věd "uěebnicé jést srozumitelnost a pochopitelnost, a v tom není možnq si pomysliti
knihu nad Tlumače dokcnalejší. V tom záleží hlavní jeho cena, že slovy' .prostými
každému lehce srozumitelnýmt a k pamatování způsobilými, podává vám hlavní pra
vidla řeči tak,,že po jednom, druhém přečtení si' je zapamatujete, a jich s prospěchem
póu:žívá.te:

j JI 'n· ..... ,

POSdi.1P� � sestavení 'I'lumače jest to nejpraktičtěji možné. Zprvu, v krátkém
II snadném mluvniekém návodu osvojíte si hlavní a nejdůležitější pravidla řeči, tak

abyste -mohli .saitii, větu utvořiti, zeptati se, odpověděti, počítati neb požádati dle po
třeby. Jakmile to umíte, přistonpite kll druhému od.Iilu 'I'lnmače, v němž jsou

" 'z těchto důvodů, o jichž' pravdivosti se může každý přesvědčibi, př ijde-li si odpo
ručovanou knihu do některého z našich závodů prohlédnouti, jest

ČESKO-ANGLICKÝ . TLUMAČ,
nejlepší a nejdokonalejší učebnicí pro americké Čechy, a jmenovitě přistěhovalcům
T.l111Že býti vřele odporučena.

Cena této krásné a svrchovaně užitečné knihy, v plátně vázané a 255 stránek čí
tající, jest pouze $1.25.

Každá stránka, které se z této knihy naučíte, přinese vám stonásobné úroky z to
hoto obnosu.

-

O přednostech této knihy, aniž -byste byli nuceni ji koupiti, možno se přesvědčiti
ve všech našich závodech a to.:

V 'hlavním závodě i" Svórnosti," čís. 150 záp. 12. ul., v plzeňské odbočce" Svor
nosti" v čís. 506 záp. 18. ul. a v kalifornské odbočce, v budově Sokola Chicago, na

Kedzie ave., blíže 22. ulice.

"ATLAS."
Znamenitou knihou pro každého jest

PŘfRUČNI SVĚTOVÝ ATLAS,

jejž,,�'y�alo vždy snaživé vyc1avatelstvo A. Geringera, 150 W. 12th St.

Kniha tato, jejíž skutečná cena jest 50c., obsahuje množství krásných map, jakož
i zvláštní poučnou četbu týkající se zeměpisných udání, jakož i dějin Spojených Států,
vesměs to věeo pro' každého nanejvýš potřebné.

"Sto šest barvotiskových, přesně provedených map ze všech částí světa seřaděno jest
tú'v takovém pořádku, že snaďno najdeme jakoukoliv z nich, ať si přejeme celkový pře
hled světa, nebo některý stát evropský nebo kterýkoliv stát americký. Každý stát za

ujímá svoji vlastní stránku a každá mapa. provedena jest přesně a zřetelně, s městy, ře
kami, drahami atd. Důkladný seznam zemí a států před mapami oznamuje i rozlohu ve

čtverečních, mílích každé z nich.
.

Za .mapami následuje čítací látka v jazyku anglickém a českém. Týká se výhradně
Spojellých, Států, jl. čtenář sezná tu stručné dějiny této na�í nové vlasti, hlavní rysy
s.eměpísu, politická rozdělení (na státy a území), náčrtek vládní soustavy, výkonné, zá
konodární a 'soudní moci, atd. Na to krátké životopisy všech dosavadních presidentů
Spojených Států s jich zdař-ilými podobami. Konečně mnoho krásných vyobrazení pa

mětných míst a budov ve Spojených .Státech, jako jest Národní kapitol, různé síně
v něm, spolkový senát, zákonodárna, kongresní knihovna, pomníky a ulice ve Washing·
tonu, Bílý dům, Presidentovy komnaty, Budovy různých odborů, Národní museum Spo
jených Států, Obelisk Washingtonův, jeho hrob, a mnoho jiných vyobrazení.

.Knížka tato .se svým cenným obsahem bude pravým pokladem každému krajanu,
a zdrojem mnoha zábavy i poučení. Zvláštní snížená cena této krásné knížky jest 25c.

, "NEVĚSTA Z HROBU"

jest. název. sensačního románu, jenž po celý čas svého vycházení v "Duchu Času" pře.
došlého 'roku držel v napnutí veškeré čtenářstvo velkého toho časopisu.

't"Nevěsta z hrobú" není žádným otiskem ani překladem. Jest to práce původní"
sepsaná mladým česko-americkým. žurnalistou, n. Jaromírem Pšenkou, jenž využitkoval
mno�ůletých .zkušeností v Paříži, a pohnutého příběhu jednoho krajana tamtéž žijíeího.,
kU,;���sánf románu, jénž)estjec1ním, z ne�polltavějších české literatury. .

e.: ,'�:"" '
' •. r

"NEVĚSTA Z HROBU."
Román českého umělce v, Paříži. Sepsal R. Jaromír Pšenka. 4D7 stran. Cena 75e,,;
poš'fOO BOe.



české DOmohly už v nejtěžších· ne ..

mocech. Trvejte jen na tom, že
chcete LÉKY SE ' EROVY a nabude
te zdraví. Jsou to léky bezpečné a
rychle účinkují. Proto dosáhly ta
kové obliby.

NA PRODEJ V LÉKÁRNÁCH A

OBCHODECH S LÉKY.
�e}eI�t:V

Nejstarší český lékárník v Amerlee.

Severův Balsám pro plíce jest bez odporu nejlepší lék proti kašli a

všem následkům nastuzení. Cena 25 a 50 centů.

Severova Žaludeční Hořká dodává chut' k jídlu, napomáhá zažívání,
překoná nepravidelnosti žaludku, a vzpružuje celou soustavu.
Cena Soc a $1.

Severův Krvečistitel čistí krev, vyléčí všechny krevní vyrážky a

posilní tělo. Cena $ I . 00.

Severův olej Sv. Gotbarda tiší zánět, zahání otoky, odstraňuje revma

tické bolesti v kříži a svalech a léčí neuralgii. Cena 50 centů.

Severovy Prášky proti bolestem hlavy a neuralgtt mírní horkost,
tiší nervy a přivádí oběh krve zase do rovnováhy. Cena 25,
poštou 27 centů,

Severův Regulátor ženských nemocí odstraňuje překrvení a pomáhá
při všech chorobách, jakými ženy a dívky jsou stíženy. Cena
$1.00.

.

Severův Životní Balsám sílí a osvěžuje. Při všeobecné slabosti,

I
dyspepsii. žlučnatosti a nadýmání nerná sobě rovna. Cena 75c.

I.
Severův Silitel Srdce sílí srdeční svaly a upravuje oběh krve. Odpo-

ručuje se při tlučení srdce a srdečních vadách. Cena" 1.00.

Severův Si1itel Ledvin a Jater léčí všechny choroby těch dvou

orgánů, jakož i obtížné močení a kámen. Cena 7 5 ctů, a $1. 25.
! Severův Tišitel Dětí - výtečný lék pro děti. Ulevuje bolení, zahání

..

i křeče, psotník a horkost a zajišt'uje klidný spánek. Cena 25c.

'II V pádu potřeby nám jen dopište. W F SEVEOA CODáme Vám zvláštní .radu, Rada
•• � •

4'
taková je úplně zdarma. CEDAR RAPIDS, IOWA. �

�'���"*H������"



Cistota našich piV učinila je pověstnÚmi.
. "

�
w

,
Vždy jsme k tomu hledáli, aby naše piva byla
vyráběna z nejlepšího sladu a chmele a snaha
naše korunována je bohatým výsledkem : : :

Naše všeobecné
známé druhy ..••

-"""
� tXport
� Ma�n�r

� Granát
vyrovnají se těm nejlepším pivům co do výborné chuti, říznosti
a bohatosti pěny. To získalo jim jedno z prvních míst v tfhu.

Tyto druhy 1t10Ť,alU obdržeti též v láhvich, uebot' naše

LAHVOVÉ ODDĚLENÍ
je nejmoderněji zařízené a vyřiauje veškeré objednávky z ven

kova rychle a spolehlivě. Pište si o podrobnosti.

našt SJ)tCiaUta Rrál sílittlu...

je čistá sloučenina sladového extraktu, chmele a pepsřnu. posnuje tělo, unevňuíe
zdraví, a je odporučen ncřtepšímt lékaři. Prodává se pouze v lahvích. Zkuste jet

Veškeré objednávky řiďte na"u//f"/"W,#'//.I

�TLAS �REWING �O,'
T.lefoa eansl 9"7.

680-704 Blue Island Avenue,

CHICAGO, 'ILL.
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